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«IIATBJECAT OTTEHKOB KPACHOI'O»: CASE STUDY

Bepa EsrenbeBHa IopmkoBa
VpKyTCcKnmit TOCyJapCTBEHHBI YHUBEPCUTET, I. VIpKyTck, Poccusa

Jnst kouTakToB: gorchkova_v@mail.ru

Annomauus. Onnpasce Ha nonoxenne B.H. Komnccaposa, 4ro «B 3a-
Jady JIMHIBYCTUYECKOTO aHa/lN3a IepeBojia BXOJUT U3y4YeHNE POIN YHUBEP-
canuil pa3MMYHOrO THUIIA B MEXBA3BIKOBOI KOMMYHUKAL[MI IPUMEHNTETTbHO
K pas/IMYHBIM KOMOVHAIVIAM S3BIKOB», pACCMaTPUBACTC YHUBEPCA/INA [[BeTa
(B TepMmHax AHHBI BexxO11IKOIT) Ha IpuMepe JIeKCeMbl kpacHobiil. MaTepuanom
mst aHamusa cryxut pomal T. ge [ysenno “Le manteau garance” (®panums,
2012 rop), M3006MIYIOIMII YIIOMMHAHVMAMM LIeTIOTO PsIia OTTEHKOB KPACHOTO
KaK CI’KeTooOpasylolero nonarus. IIpumenenne MeTona co6CTBEHHO Iepe-
BOJIa TTO3BOJISIET, BO-TIEPBbIX, BBIABUTD CTOBOOOpasoBaTe/IbHbIe MOfieNu 060-
3HaYeHsI OTTEHKOB KPACHOTO 11BETa, BO-BTOPBIX, 0003HAYNTD CTPATETHIO IIepe-
BOJYNKA IIPU IIepeBOje TEKCTa poMaHa ¢ PPaHIy3CKOTO A3bIKa Ha PYCCKUIL,
B-TPETBUX, UCXOJIA U3 Pe3yNbTaTOB IIPOBEIEHHOIO aHA/IN3a, YCTAHOBUTD COOT-
BETCTBJE / HECOOTBETCTBIE TEKCTA IIEPEBOJAa HOMEHK/IATyPaM IepeBOIeCKIX
yHUBepcasmii, paspaboranusiM Monoit Berikep, Ingeonom Typu u Auryanom
bepmanowm. [lemaeTcsa BBIBOZ, O BO3SMOYKHOCTH JIOTIOTHEHNSA TIEPEYHs MTEPEBOJI-
YeCKUX YHMUBEPCAINIL, IPUMEHAEMBIX IIPK IiepeBofie ¢ GPaHIy3CKOro SA3bIKa
Ha PYCCKUIL, YHUBEPCAINeit yX00a 0m masmonoeu4HOCH i, TO3BOJIAIONIET 13-
6e>xaTh HEKOTOPOIT HABA3YMBOCTY UCIIONb30BAHMA B XyH0XKECTBEHHOM TEKCTe
OJTHMX I TEX XK€ JIEKCEM, JJaXKe BBICTYTIAIOLINX B PO/IY TEPMUHOB, YTO, KaK CTIefl-
CTBMeE, IPUBOJUT K CHVDKEHNIO Ka4yeCTBa TEKCTA IIepeBofa.

Kntouesvte cnosa: LOBET, C}IOBOO6paSOBaTeTIbeIe MO e, NEpEBOAIECKIE
YHUBEPCAINN, CTPATETUN IEPEBOAINKA

Crarps HammcaHa 1o Joknany Ha II Bcepoccniickoit HayqHO-ITPAKTUYECKOI KOH-
depeHIUY ¢ MeXAYHApORHBIM y4yacTreM «IlepeBoj Kak mpodeccrs, HayKa, TBOpYe-
CTBO», HOCBAWEHHOI 100-7eTuio co gus poxpennsa B.H. Komuccaposa (M.: MITIY,
3-4 mexabps 2024 r.).

© Topmkosa B.E., 2025
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“FIFTY SHADES OF RED”: CASE STUDY

Vera E. Gorshkova

Irkutsk State University, Irkutsk, Russia
For contacts: gorchkova_v@mail.ru

Abstract. Based on the position of V.N. Komissarov that “the task of linguistic
analysis of translation includes studying the role of universals of various types in
interlingual communication in relation to various combinations of languages”,
the universal of color (in the terms of Anna Vezhbitskaya) is considered using
the example of the lexeme red. The material for the analysis is the novel by T. de
Gouvello “Le manteau garance” (France, 2012), which abounds in references to
a number of shades of red as a plot-forming concept. The use of the translation
method allows, firstly, to identify word-formation models for designating shades
of red, secondly, to identify the translator’s strategy when translating the text
of the novel from French into Russian, and thirdly, based on the results of the
analysis, to establish the correspondence/non-correspondence of the translated
text to the nomenclatures of translation universals developed by Mona Baker,
Gideon Toury and Antoine Berman. A conclusion is made about the possibil-
ity of supplementing the list of translation universals used in translation from
French into Russian with a universal of avoiding tautology, which allows one to
avoid some obsession with using the same lexemes in a literary text, even those
that act as terms, which, as a consequence, leads to a decrease in the quality of
the translated text.

Key words: color, word-formation models, translation universals, translator
strategies
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BBenmenne

«Kaxxma 3HaHMA BriepBble IPOOYX/AaeTcs Y YenoBeKa, KOT/ia OH BI-
[IUT 3HAYMTE/IbHbIE ABJICHNA, IIPUBJIEKAIOIMe ero BHUMaHye. YToOb
BHVIMaHJe 3TO COXPaHWIOCh Ha 60JIee IPOfIO/KUTEIBHOE BpeMs, I0TI-
JKeH 00Hapy>KUTbCA Ooyee ITyOOKMIT MHTEpeC, KOTOPbI MaIo-IIOMaTy
Bcé 60Jiee 3HAKOMUT HAc ¢ NpeaMeTaMu. Torja ToIbKO MbI 3aMedaeM
BeJIMKOe MHOT000pasiie, Halyparoliee Ha HaC HeCTPOIHOI Maccoit. Mbl
BBIHY)K/ICHBI Pas/ie/iATh, pas3/lndaTh X CHOBA COIIOCTAB/LATD; Oaropaps
3TOMY BO3HMKAeT B KOHIIe KOHI[OB IIOPSIZIOK, 0003peHIe KOToporo 6oree
WIN MeHee yioBleTBopseT Hac» ([ére, 2021). [IpuBenénnas nurata us
3HaMEeHUTOTO TPy/Aa oaTta u fpamarypra Voranna Bonbgranra ¢pon
[ére «Yuenne o nBere» (1810 I.), OTHOCHMMOTO K pa3psARy KHUT, U3Me-
HYBIIVX MUP, KaK He/lb3d JIydlle 0ObACHAET HAalll MIHTEpeC K IPeIMeTy
IIPOBOIMIMOTO MCC/IEJOBAHNA.

VIMEHHO CTIO>KHOCTb I MHOTOMEPHOCTD MOHATHSA «IBET» 00YCIOB-
JIMBaeT MHOTOACIEKTHOCTD €T0 M3YYeHNUA B CAMBIX PasHBIX 00TacTAX
3HaHUS — OT PU3UKM U MeJUIVHBI 10 Grmocoduu U TMHTBUCTUKIA.
ITonaraem, 4To MCC/IeSOBAHNME TOTO IIOHATHUA B IIOJIHOI Mepe OTPaskaeT
TpaHcAUCIIMHAPHOCTb — B TepMuHax H.K. Fap6osckoro (Tap6oBckmii,
2016; Fap60Bc1<M171, Kocrukosa, 2021) wnm «MHTErpaTUBHOCTD, T.€. CUH-
KpeTU3M 3HaHMIT, MeXAUCHIUIUIMHAPHOCTb» — B TepMuHax B.A. Mac-
nosoit (MacnoBa, 2024: 27).

Kak n3BecTHO ¢ Qp131IecKori TOUKM 3peHNs, LIBeT — 3TO OLIYIeHNE,
KOTOpO€ BO3HUKAET B OpraHe 3peHus YeJloBeKa IIpy MoNajaHyy Ha HeTo
cBeTa. OCHOBHbIE XapaKTE€PUCTUKY 1]BETA — LIBETOBOJ TOH, HACBIIIEH-
HOCTb U CBET/IOTA.

BocnpusATne 4enoBeKoM 1IBETOBOTO NPOCTPAHCTBA YCTPOEHO TaK,
YTO HEIPepPBIBHbIII KOHTVHYYM IIBeTa Ie/INTCA Ha KaTeropyim, 00beu-
HAIOIIMEe 0O0JIbIIOe YMCI0 ONM3KUX IIBETOBBIX OTTeHKOB (Bacmmesuy,
2022). ITo HEKOTOPBIM JAHHBIM, YeTOBEYECKNUII I71a3 MOXKET Pas/INdnTh
0Ko710 1000 cBeT/IBbIX ¥ TEMHBIX OTTEHKOB, OKO/IO 100 KpacHO-3€/I€HBIX,
wioc 100 xénto-cuuux orreHKoB (https://trends.rbe.ru/trends/social/
63ac30309a7947b002800fc9?from=copy).

Bo3MOXXHO /1 1aTh HaIMEHOBAaHMe BCeM 9TUM nBeraMm? Takas
HOIBITKA ObIIA chenaHa mpu co3ganuy «Karamora Ha3BaHmMil IjBeTa B
PYCCKOM A3BIKe», OTPa’Kalollero OCHOBHbIE TEHEHIIVY Pa3BUTHUA 1Be-
ToHanMeHoBauui1 (AnbiMoBa, 2007; Bacumesuy, 2022). A ecnu Mbl [o-
6aBuM crofia emé u Merapopudeckre 0603HaYeHNA LIBETA, TY/IAIIe
Ha IIpocTopax VIHTepHeTa, TaKMe KaK 1{BET IePrUAPOIbHON OIOHIHKY,
6enpa ycryraHHON HUMGBI, BIII0OTIEHHOI Xabbl, MedTaTeIbHO 6710X1,
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JIATYLUIKM B 0OMOPOKe, TIeHbI Ipu60s, JeTCKOI HEOXKUJAaHHOCTH, 3Be3-
ZBI B IIIOKe, OJIOLIHOTO OPIOIIKA 1 HEM3MEHHO BbI3BIBAOLINIT YIBIOKY
PV YIOMVHAHUM, HO PeaIbHO CYILeCTBYIOINIT CepO-6ypo-MannHOBbII
1BeT?! CMCOK MOXKHO IIPOJODKUTD.

[Touemy 3Ta MHpOpPMALA TaK Ba>KHA B KOHTEKCTE IIPOBOJMIMOTO
MCCIETOBAHMSS

YunreiBas nonoxxenue B.H. Komnccaposa, 4To «B 3ajjaqy IMHTBU-
CTMYECKOTO aHa/M3a [epeBOjia BXOUT U3ydeHUe PO/ YHUBePCaInit
Pas/JIMYHOrO TUIA B MEXKDbA3BIKOBOJ KOMMYHMKALIUU IPYMEHNUTE/Ib-
HO K pa3/IM4HbIM KOMOMHaIAM s13b1KoB» (Kommccapos, 2007: 48), Mbr
peInIm OTC/IeANTh O3HAUeHHBII YHUBEPCaIN3M Ha IpUMepe YHUBEp-
ca/luy IjBeTa B TepPMUHAX A. Be>xOUILIKOI, IToIarasIIell, YTO «BO BCEX
Ky/IBTYpax J/Isl JIIOfiell B)KHO 3PUTEIbHOE BOCIIPUATHE U BaXKHO OIM-
CaHIie TOTO, YTO OHU BUJAT, HO OHM He 0043aTe/IbHO MMEIOT CIIel[alb-
HBIIT TEPMUH ‘[[BeT KaK OT/e/bHOe 0003HAYeHIe OTHO 13 CTOPOH UX
3PUTETbHOTO OMBITA. Bee A3bIKM uMeroT coBo A nouatua BUETD,
HO He 0053aTe/IbHO VIMEIOT CJIOBO I ‘IBeTa. <...> IIpyu Hanmudum ‘yHu-
BepCa/Nil 3pUTETbHOTO BOCIIPUATIA, LIBETOBBIX YHUBEpCanmit' ObITh
He MOXKEeT, TaK KaK KaTeropus ‘IjBeTa’ cama Io cebe He YHUBepCaIbHa.
‘VImeHa 11BeTa’ TaKk)Ke He yHUBepcanbHbl» (Bexx6uikast, 1996: 232).

JTaK, CyIecTBYIOT YHUBEPCAIMU 3PUTEIBHOTO BOCIPUATIS, 1iBe-
TOBBIX )K€ YHIUBEpCa/Inil He CYIeCTBYeT, KaK He YHUBepca/lbHa caMa
KaTeropusi 1{BeTa, IIOCKOMIbKY, KaK B CBOE BpeMst roBopuI [I1atoH, «axke
ecy 6Bl HEKTO 3HaJI 3aKOH IPONOPLNM, 10 KOTOPOMY 00PasyoTcs
IIBETa, OH He CMOT OBl AICHO OIMCATh VX IPUPOAY U AaTh UM Pa3yM-
HOE 1 TONKOBO€ 00bsicHenme» (1ut. no: @epummisg, 2006: 4). Bormpoc:
HACKOJIbKO 3Ta KOHCTaTalMs BaXKHa isl iepeBofia? Jleno B TOM, 4TO
«IIOYUTHU Ka>K/bIl1 13 HAC 3HAET, KAKOB L[BET, TOYTY KaXK/IbIIl IMEET OIIBIT
[IBETOBOCIIPMATHS, HAKATIIMBAEMBIil OT MOMEHTA POXK/IEHIST, OJTHAKO JKe
OYeHb HEMHOTJE MOTYT TOYHO OIMCATh CBOJI 1{BETOBOJI OIIBIT ¥ TOYHO
oxapakTepnsoBath 1BeT» (Tam xe: 113).

Marepuan 1 MeTOAbI

MarepuanoM s aHanm3a CIy>KuUT pomad Tiorgroans ge [ysemno
“Le manteau garance” (Ppanums, 2012), n300mmyommii yHoMIMHaHNA-
MM LIeJIOTO Psifia OTTEHKOB KPACHO20 KaK CIOXKeTOOOPasyIOIIero MOoHsI-
tust. Crernuduka 1BeToo603HaUeHNIT B JaHHOM poMaHe 00ycIoB/eHa
TeM, 4yTo oHu oTpakaroT HE HaiyoHampHO-KyIbTypHOE CBOeobpasie
SI3BIKOBOTO CO3HAHMSI, SIBUBIIEECS IPeAMETOM MHOTOYMC/IEHHBIX pa-
00T, CBSI3aHHBIX C UCCTeOBaHMeM [BeToHanMeHoBaHmit (Bopucosa,
2007; Bopo6beBa, 2017; Ipuropbesa, 2022, 3aitiiesa, 2023; Kynpnuna,
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2023; ITonomapesa, lllypuk, 2019; Ypasmerosa, Psab1oBa, 2017; Oede-
7108, 2017 u fp.), a cieunduyecKoe BifieHne Teposi poMana, Jlopkinka,
KOTOPBIi1, BO-IIEPBBIX, CTPA/jaeT CYMEPEYHOII CTIETIOTON 1 B CUITY 3TOTO
HeJlyra pas/inyaeT IiBeTa TOIbKO IPY JOCTATOYHOM OCBEIeHIN, HO IIPK
3TOM OT/IMYaeTCs PeHOMEHAIbHOM CIOCOOHOCTBIO BUIETh Me/Ibyaii-
Ve OTTEHKY TaM, IZie CPeAHeCTATUCTUIECKIUIT YeOBeK BUAUT INIIb
OCHOBHBIE I1BeTa. BO-BTOPBIX, 110 POy CBOEIT AeATeNbHOCTI [JOP>KUK
paboTaeT Xy[OKHUKOM-0GOpMuUTENEM B OypATCKOM TeaTpe OIepsl 1
6ajera 1 paccyXfiaeT O IiBeTe KaK Ipo(decCHOHaNIbHBIN KOTOPUCT, a
3TOT ACIEKT, KaK IPaBU/IO, OTHOCUTCA K IIBETOBEJEHNUIO (BCIOMHIM
sHaMmenutoe Kaxnovii Oxomnux JKenaem 3namv, I'oe Cudoum Pasan),
KOJIOPUCTHKE, KOJIOpUMeTpuH, pusuke 1 OMOIOrny BeTa 1 b Gppar-
MEHTapHO OCBeIaeTcs B paboTax 1o IMHrBUCTIKe. Oco60ro ynomm-
HaHMA CPefyl TAKOBBIX 3aC/yX1BaloT uccnenosanus B.I. KynpnnHoii,
HOCBSIIEHHbIE TMHTBIUCTIKE [[BETa B COIOCTABUTEIbHOM acreKkTe (CM.,
Hanpumep, Kynbnnna, 2023).

Ho BepHéMcs K HalleMy npakTuieckomy marepuany. Kuura sra
He IepeBeJleHa Ha PYCCKMUII SI3BIK, YTO [IO3BOJISET HAM SMIMPUIECKIM
HNyTéM MOATBEPANTH/ONPOBEPIHYTh Ha/mu4Me/OTCyTCTBIE IPObIeMm,
CBAI3aHHBIX C Iepefiayeil IMHTBOLBETOBO KaPTVUHBI MUPa OT/ETbHO-
ro uHauBKAa. [IpuMeHeHne MeTozia COOCTBEHHO IepeBOJia TO3BOJIAET,
BO-TIEPBBIX, BBIABUTD CI0OBOOOPa3oBaTeNbHbIE MOJEN 0003HAYEHNS
OTTEHKOB KPAaCHOTO I[BeTa, BO-BTOPBIX, 0003HAYNTD CTPATETUIO Ilepe-
BOJYMKA IIPM IepeBOjie TEKCTa poMaHa ¢ PPaHIY3CKOTO sA3bIKA Ha
PYCCKMIt, B-TPETBUX, UCXOJA U3 Pe3y/lIbTaTOB IPOBEAEHHOIO aHA/IN3a,
YCTaHOBUTb COOTBETCTBME/HECOOTBETCTBIE TEKCTA IIePeBOfia HOMEH-
KJIaTypaM IIepeBOUeCKIX YHUBePCamit, padpaboTanHbIM MoHoi1 beit-
kep (Baker, 2000), Ingeonom Typu (uurt. mo: Guidere, 2011), lanuanem
Kunewm (Gile, 2005) n AnTyanom bepmanom (Berman, 1984).

O6cyxxaeHue

Yro KacaeTcs MHTEpPeCyIoLero Hac KPacHo20, Hanbomee pacipo-
CTPaHEHHOTO U YaCTO YIOTPeO/IAeMOro 1IBeTa Y PyCCKMUX PECIIOHIEHTOB
(CanmxoBa, 2019), B poMaHe ICIIONb3YIOTCS CIeAYIOLIe [[BeTO0O03Ha-
JeHust: rouge cramoisi, rouge foncé, rouge verdatre, rouge carmin, rouge
cinabre, rouge daniline, rouge écarlate, (poudre) rouge de Venise, rouge
de Pompéi, rouge orangé, rouge cardinal, rouge légerement violacé; ga-
rance, nacarat, ocre rouge, pourpre, pourpre pale, vermillon.

B MuMHIBUCTHYECKOM I/IaHEe TUIIEPOHMMOM JJIsI BCEX I[BET00603-
Ha4eHMil ABJIAETCA JieKceMa rouge. A mepefauy OTTEHKOB KPAcHO-
20, IOMVMMO OTHE/TbHBIX JIEKCeM, MIMEIOIINX, Ka3aoch Obl (CM. HIDKe),
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ycrosiBlleecs sHadeHue (alizarine, garance, vermillon — sipko-kpac-
HBIIL; nacarat — CBeT/IO-KPACHBIIL, anblif; rouge daniline — aHmIMHOBBII
KpacHBIN, PyKCUH), B TEKCTe pOMaHa BBISB/IEHBI TaKle CJI0BOOOpa3o-
BaTe/IbHbIe MOJIE/II:

1) Ha3BaHMe OCHOBHOTO ILiBeTa (rouge) + JleKceMa, XapaKTepusyo-
I1asi CTeNleHb MHTEHCHBHOCTH 1[BETA; Yallle BCETO 3TO MPpUJIaraTe/bHoe:
rouge cramoisi, rouge foncé — TeMHO-KpacHBI; rouge carmin — cBeT-
JI0-KpPAaCHBIIA, a/blit; rouge écarlate — sipKO-KpacCHBDII, TyHI[OBbII;

2) Ha3BaHMe OCHOBHOTIO IIBeTa (rouge) + jeKceMa, OTpakaromias
COoYeTaHIe OTTEHKOB Pa3HbIX IIBETOB: rouge orangé — OpaH>kKeBo-Kpac-
HbIIT; rouge légérement violacé — kpacHoBaTO-(pMONETOBDIN, ITypIyp-
HBII1; rouge verdatre — 3€/IEHOBATO-KPACHBII;

3) Ha3BaHIe OCHOBHOTO IiBeTa (rouge) + TOIOHNM, 0003HAYAIOIIII
MeCTHOCTb, /11 KOTOPOJI XapaKTepeH 9ToT IBeT: rouge de Venise, rouge
de Pompéi, rouge dAndrinople;

4) Ha3BaHMe OCHOBHOTO I[BeTa (rouge) + yKasaHye Ha «HOCUTE/LS»
TAKOTO I[BETA, KAK IIPABWJIO, IPEACTABUTEISI 3HATY M/IM BBICLIIETO CaHA
myxoBeHCTBa: rouge cardinal.

Ha mepBbiit B31/1s1/], BCE JOCTATOYHO TPO3PAYHO U HE JOKHO BBHI-
3bIBaTh 0COOBIX IIpOO/IeM Ipu IepeBoyie ¢ GPaHIy3CKOTo sA3bIKa Ha PycC-
ckuit. Ho o6paTumcst K mpumepam.

(1) Dansle hall de la gare de Oulan-Oudgé, elle tournait elle-méme avec inquié-

tude. Du regard elle cherchait par terre. Cette femme en manteau garance
et rouge daniline avait réussi a harmoniser ses bottes gris-tourterelle avec
sa longue jupe grege. Par leurs teintes subtilement rosées, celles-ci faisaient
un heureux rappel aux couleurs du manteau. Mais quelle dréle d’idée détre
affublée de cette écharpe nacarat, se dit Dorjik. Clest vrai, pensa-t-il, que
son infirmité ne doit pas lui permettre de distinguer le subtil de I'alizarine.
Echarpe et manteau devaient tout simplement étre rouges pour elle. Béte-
ment rouges. P. 11
Ilepesood npumepa (1)
B BecTu6rone Bok3sana YnaH-Yis oHa ¢ TPEBOTOIf MCKajIa YTO-TO HA IIOTY.
OTa KeHILMHA B APKO-KPACHOM NALIMO C (PUONIETNOBBIM OMIUBOM YHEAIHO
nofo6pasna cepo-roayoble Calloru K JAIMHHON I00Ke cepoBaTO-0eXeBOro
nBeTa. CBOMMIU €jBa YIIOBUMBIMU PO30BAaTHIMU OTTEHKAMU OHM IapMO-
HIYHO COYETA/INCh C IIBeTOM IanbTo. Ho, Kakast Henemast ujesi HAMOTAaTh
Ha IIeI0 c8emI0-Kkpachuill mapd, — ckasan cebe JJopxuk. [JO/DKHO ObIT,
IO/{yMaJI OH, €€ IIPUPOJIHAsI HEMOIIb He TI03BOJLSIET eil Pas3/nyarh TOHYAN-
1IVIe OTTEHKU dnu3apuna, v mapd u manbTo A/ Heé IpoCcTo kpacHote. Ilo-
IIPOCTY KpacHbie.
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Tak HaumHaetcsa pomas T. ge I'ysenno. Ilepsoe, 4To npuBOAUT B
3aMelIaTeNbCTBO MepeBOYMKa MIPUBEIEHHOTO parMeHTa TeKCTa, ITO
IIBET [aJIbTO YKEHII[MHbI, KOTOPYIO Halll Fepoil YBU I/ Ha y/IaH-y9HCKOM
BOK3ajIe: manteau garance et rouge daniline. IlBeToo603HaueHye BKIIIO-
JaeT B ce0s IBa HaMMeHOBaHMA — garance 1 rouge d'aniline. 3naunT 1
3TO, YTO CaM I'epoJi He CMOT OIIPee/INTbCA C OTTeHKaMI IjBeTa’?

Ob6paieHye K 3TUMOJIOTUHU JIEKCEMBI garance I03BOJIAET yTOU-
HUTD, 4YTO 3TO APKO-KPACHBIII IIBET, ITI0y4aeMbIil U3 KOPHEN [ABY/IET-
HUX pacTeHMUII 110, Ha3BaHMeM «MapeHa». OTHAKO B 3aBMCUMOCTHI OT
IPOTPaBKM U3 3TOTO PACTEHNUA MOXKHO IOMYyYUTb KPACUTENM CaAMOTrO
PasHOTo LIBeTa — KPAaCHOTO, PO30BOTO, IIYPIIYPHOTO, OPAHXEBOTO I
KOPMYHEBOTO.

Haumenosanue Broporo 1seta — rouge daniline. Yro >xe arto 3a
uBeT? Ilo cBUAeTENIbCTBY ClI0Bapell, 3TO APKUil pO30BaTO-IIyPIYPHO-
KPaCHBIII [[BET, COOTBETCTBYIOINII IIBETY IiBeTKa PYKCKUM, JaBIIEMY
Ha3BaHMe aHWIVHOBOMY KPacUTETI0 — PYKCUHY, 3alIaTEeHTOBAHHOMY
¢dpannysckum xumukoM Ppancya-Ommanyasnem Beprenom B 1859
TOfy.

Yro 06bennHAeT 9TH [Ba IIBeTa? IPKOCTD M OTTEHKM KPAcHOTO, PO-
30BOro u mypiypHoro. ITouemy 651 aBTOPY He OCTaBUTb TO/IBKO OfIMH
u3 3TMX 1BeTOB? [Ipo6eMa B TOM, 4TO, KaK YIIOMIHA/IOCH BBIIIE, Y Ha-
LIETO Ieposl HACTO/IbKO Pa3BUTOE 3PEHIIE, YTO OH BUANT TO, €T He BU-
IAT APyTHUe, ¥ MIMEHHO 3TO KaueCTBO BBIE/IAET ero 13 Cpebl OObIYHBIX
mopeit. He cmydaiiHO OH Tak HerofiyeT IO IOBOAY TOTO, YTO YKEHIIMHA,
obparuBIIas Ha cebs1 ero BHUMaHMe Ha BOK3aJle, «<HaMOTala» Ha ce0st
CBET/IO-KPaCHBII mapd, KOTOPHIl COBCEM He COYETAETCS C €€ OfIeX/0I,
IOBOJIBHO YZIaYHO ITOZOOPAaHHOII B 1IBETOBOM OTHOIIeHNN. VIMeHHO 110-
3TOMY B IlepeBOjie Mbl 0003HAYM/IM 1IBET €€ Ma/IbTO KaK APKO-KPACHDbLIL
¢ puonemosvim omau8om, 9TOOBI IIOJUEPKHYTh STOT HEOOBIYHBIIL OT-
TEHOK, HUKaK He COYeTAIOLINIICS CO CBETIO-KPaCHDIM.

[TonaraeM yMeCTHBIM yTOYHUTD MCIIONIb30BaHME B IIepeBOJie IMEHHO
COOTBETCTBUA C68eMNO-KPACHULIL, a He asnviii. Ha Haw B3TIAL, anviti HeCET
ropaszio 6osee MOIOKUTENbHYIO KOHHOTALMIO (CPaBHUTE M3BECTHOE
cTuxoTrBopenue I. AHHeHKOBa «[OPUT BOCTOK 3apE€lo anoii»), a ceemio-
KpacHulil OTIM4aeTcs OOMbIIell BU3YaIbHOI 61€K/I0CThIO, 0COOEHHO B
I71a3aX CIeLUaNINCTa.

CrpemieHneM 130€XXaTh TaBTOJIOTUY «PKO-KPAaCHBII, SIPKO-Kpac-
HBII1» 0OBACHACTCSA U MCIO/IB30BAHE CIIELMaTbHOTO TEPMIHA «ajIi3a-
PUH» IIOCKO/IbKY 3TO Ha3BaHNe KPACHOTO NMUTMEHTA, I3BJIEKaeMOro 13
KOPHSI MapeHBl, YTO 00beUHSIET ero C 1[BeTO0O03HaUYeHeM garance.
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Tem caMbIM MBI He YXO[VUM OT VICTVHBI, @ CKOpee CIIocoOCTByeM Tep-
MIHOJIOTMYeCKOMY PacliBe4MBaHMIO 1[BETOBOI KapTUHbI BU3yaTbHOTO
3peHNs Halllero Teposi, SIB/AIOIIEroCs], 9YTO OYeHb BaXKHO, podeccro-
HaJIOM B 00/1aCTV KOMOPUCTUKY. [[pyrumMu cioBamy, Kak ckasamm 6b1
Ha MOJHOM IIOKa3e, 001Ive Takux ONMM3KUX M TaKMX [Ja/IEKUX 1[BETOB
coOMpaeTcs B eUHYI0 FAPMOHIYHYIO KOMIIO3UIIMIO.

(2) Le 24 aotit 79, le Vésuve qui grondait depuis des années entra en éruption.
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Une poussiére noire incandescente envahit le ciel et en quelques minutes
recouvrit la ville. Une véritable chape de plomb masquant le soleil se referma
sur la ville. Toutes les couleurs se mirent a mourir et toutes les formes de
vie avec elles. Pompéi fut ensevelie sous la lave. La cité rouge cinabre était
devenue noire carbonisée.

La ville resta ensevelie et ses trésors colorés hibernérent pendant plus de
seize siécles. Lors des fouilles on découvrit grand nombre de fresques et
peintures utilisant le rouge cinabre rebaptisé depuis « rouge de Pompéi ».
Le sulfure de mercure en provenance d’Espagne était la base de ce pigment
aussi cher a Iépoque que le bleu d’Egypte. Le vermillon moins cotiteux le
remplaga par la suite.

Mais le rouge le plus précieux a Iépoque de la Rome antique était extrait d'un
mollusque marin, le mureux. La fermentation de liquide jaune contenu dans
la glande du coquillage donnait un rouge légérement violacé trés prise des
hautes personnalités romaines : le pourpre. P. 98

Ilepesod npumepa (2)

24 aBrycra 79 rojia Haya/JI0Ch U3Bep)KeHue BesyBus, rpO3HO BOPYABILETO
y>Ke MHOTO J1eT. PackaiéHHbII YépHBIIL [TeTtes ITONH/ICSA B He00, 3aCTIOHNTT
COJIHIE U B CYUTAHHbIE MUHYThI HAKPBI TOPOJ], CBUHI[OBBIM KYIIO/IOM.
Havanu racHyTb Bce LiBeTa, a C HUMM U Bce GpopMbl >xusHu. Ilommen
OKa3a/mch MOrpe6EHHBIMM TOf, TaBoil. OpaHies0-KPAcHbiil TOPOJ CTal
YTO/IbHO-YEPHBIM.

Topon m ero MHOrOIBETHBIE COKPOBMINA OCTABaANCh CKPBITBIMU OT
4Ye/I0BEYECKNX I71a3 B T€YeHMe IeCTHA/IIlaTy BeKOB. Bo BpeMsa pacKomok
06HAPY>XU/INCh MHOTOYNCIEHHDbIE GPECKN U SKMBOIUCHbBIE MOTOTHA,
BBITIOJIHEHHBIE C MICIIO/Ib3OBAHMEM KPACHOU KUHOBAPU, TTONYIMBIIEN
BIIOCTIEICTBMY HAaUMEHOBAHMe «NOMHNelcKuil KpacHlli». ITOT IUTMEHT
HOJTy4Ya/I/ U3 JOPOTOCTOSIIIell CEpPHUCTON PTYTH, fOObIBaeMoit B Vcmaunnu
U COTIIOCTABMMOIA IO 1[eHe C ETUIIETCKOM Masypblo. Ilo3anee ero samennia
Ooree meuIEBast UCKYCCMBEHHAT KUHOBAPD.

Ho camyro goporyro kpactyto kpacky B anoxy JIpesHero Pyima o6biBanm us
MOPCKOTO MOJIIIOCKA, MypeKca. sKénTas >XUIKoCTb, CofiepKalljasacs B JKe-
Jlese Terma MOJITIOCKA, ITPY epMeHTaIN TpuobpeTana KpacHosamo-guo-
71emoe6blti OTTEHOK, JIETIINII B OCHOBY IParOLeHHOTO KpacuTeNsd nypnypa,
O4eHb BOCTPeOOBAHHOTO PUMCKOI 3HATBIO.



B npuBenéHHOM pparMeHTe poMaHa BCTPEYAIOTCS HECKOJIBKO I1Be-
TO0603HAYEHNUI KpacHozo: rouge — rouge cinabre — rouge de Pom-
péi — vermillon — rouge légerement violacé — pourpre, HekoTOpBIE
U3 KOTOPBIX YKa3bIBAIOTCs KaK CMHOHUMBI (rouge cinabre = rouge de
Pompéi; rouge légerement violacé = pourpre). B ocHoBe Bcex cmoBap-
HBIX JepMHMIINIL, XapaKTePU3YIOLIX 9T [[BETa, IEKUT YIIOMUHAHIE O
KIMHOBap, OIIpefiensieMoit, BO-IIePBBIX, KaK MITHepa KPAaCHOTO 1IBeTa,
BO-BTOPBIX — KaK KpacHas KpacKa, mojyyaeMas U3 CEpHUCTOI PTYTH.
ITpu 3TOM OTMeYaeTcs, YTO KMHOBApPb — 3TO HE OMH KOHKPETHBI
orteHOK. CybGuUbl PTYTH JAIOT LIeJIBIi CIIEKTP TEM/IBIX OTTEHKOB, OT
SAPKO-OpaHXKeBO-KPACHOTO 10 60jIee TYCKJIOr0 KPacHOBATO-(UOIeTO-
BOT0O, HAIIOMIHAIOILIETO CBEXYIO IeueHb. [10-BUaAMMOMY, UMEHHO Ta-
KIM, TYCK/IBIM KPaCHOBATO-(JOJIE TOBBIM IIPEACTAET Iy PITyPHBII I[BET,
0603Ha4YeHHBIIT aBTOPOM Kak rouge légérement violacé. Uro kacaercs
JIBaXX/IbI YIIOMIHAEMOTO B TEKCTe [[BeTO0O03HadeHus rouge cinabre,
MBI IIOCYUTA/IV He0OXOAMMBIM OYE€PKHYTD TP IlepeBojie 60raTCTBO
OTTEHKOB KMHOBapu. COOTBETCTBEHHO, IIPY IEPBOM YIIOMUHAHNY Ha
HepBbIIT I/IaH BbIBEIeH HaPsAAHBI OPaHXKeBO-KPACHBII IIBET HEKOIAa
MPOIIBETAIIETO UTANTbSIHCKOTO TOPOJa, MOrpebEHHOTO MO YEPHBIM
IeI/IOM BO BpeMsA M3Bep)KeHN:A ByIKaHa. [Ipy BTOpPOM — IpOMCXOX-
JieHVe IIUTMEHTA, JIETIIIeTO B OCHOBY JAHHOJ Pa3HOBUIHOCTY KPACHOI
KpacKIu.

Hackonpko Takoe morpy»xeHie B 9TUMOJIOTHIO 1 VICIIO/Ib30BaHHbIE
IpUEMBI IlepeBoyja KOHKPETHOTO I[BETO0O03HAYEHMA KPACH020 KOppe-
JIMPYIOT C IePeBOUYECKMY YHUBEPCATNAMY, OCBEI[aeMbIMI B IIepe-
BOJOBefleHNN? Pedb 1eT 0 4eThIPEX «IepeBOAYECKUX YHUBEPCATIN-
AxX» B TepMmHax M. belikep, iByX «IepeBopueckux 3akoHax» [. Typu
(JTanumkos, 2011; Bysamxu, 2012), TpEX «I1epeBOAYECKUX TUIIOTE3AX»
1. JKwuns v gBeHapnati «iepopMUpyOMINX TeHAeHINAX» A. bepmana
(Topmkosa, 2019).

YTOuHNM, IpeXie BCero, IPMHINIINATbHOE COBIIA/ieHIe HEKOTO-
PBIX U3 HUX, HECMOTPs Ha TePMUHOJIOTMYeCcKoe pasHoobpasue. Tak, Bce
yKa3aHHbIe aBTOPBI IPM3HAIOT Ha/IN4Ve TaKVX YHUBEPCA/INIT, KaK

1) paswesacHeHue, HaXofsAlee CBOE IPOSAB/IEHIE B CTPEM/ICHNN TIepe-

BOJIYMKA IPOSICHUTD COfiep>KaHie OPUTMHAIBHOTO TeKcTa Ha [15]
(«o611as TeH/IEHIUA BBIPAXXATh IO Pa3yMeBaeMYI0 MBIC/Ib ITPs-
Mo» (JlTanumkos, 2011: 31));

2) HOPMANU3AUUS / HAPACMAOUWAT CMAHOAPMUSAUUS, TO eCTh
CTpeMI/IeHII€e TIePeBO/jYNMKa 3a/IeICTBOBATh HOPMATIBHBIE PeCyp-
ChbI 1 4allle MCIIOIb30BaTh CTaH/lapTHbIe KOHCTpYKIn I14 B co-
IIOCTaB/ICHNN C aBTOPCKMUMMU CTPyKTypamu Ha VIS («TeHpeHIms
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IpeyBeNMYNBaTh XapaKTepHble uepTbl 1 1 monrouaTs nepesop
TI07] KOHBEHLIMOHA/IbHBIe Mozien» (TaMm sxe);

3) coBmajieHMe YHUBEPCAIUY HUBEAUPOSAHUS PA3IUHULL TIEPEBOM-
MBIX TEKCTOB (MCIIOIb3YeMBIX SI3bIKOBBIX perncTpos) o M. Beit-
Kep 1 Ae(hOpMUPYIOLIVX TeHACHLII (CTUpaHe MeCTHOTO KOJIO-
pUTa U CTUpaHNUe A3BIKOBBIX pazmmuuii) no A. bepmany. Takas
KOHCTaTalMsA BIIOTIHE O>KMIaeMa, YYUTBIBas, 4YTO 00a pparMeHTa
pomana T. ne [yBe/1o npencTaBsioT co00il TOCTATOYHO Heil-
Tpa/IbHBII IOBECTBOBATE/IbHO-ONNCATENbHBII AMCKYPC C HOP-
MaTMBHO KOPPEKTHBIM CMHTaKCHCOM, B KOTOPOM IPaKTUYEeCKI
OTCYTCTBYIOT 9/IeMEHTbI Pa3rOBOPHOCTM MM IIPOCTOpedns (3a
uckmoudenueM drole d’idée, bétement, étre affublée).

Ananus nepeBoja I0Ka3bIBaeT ero OYeBIJHOE COOTBETCTBIUE YHI-
BepCAINN PA3vACHEeHUSA, 9TO IPUBOAUT K VMCIIONTb30BAHUIO TAKOM Jle-
dbopmupytomieit TeHaeHIMY N0 A. bepmany, Kak pacmseusarue, 4T0
IIeMOHCTPUPYETCA COIOCTAB/IeHNeM 00'béMa NCXOIHOTO TEKCTa U TEKCTA
HepeBofa.

[Tpu nepesoze npumepa (2) OTYETINBO MIPOABIIALTCA 3aKOH HApac-
marowieti cmandapmusavuu 1o I. Typu u nedopMupyonas TeHieHIA
obnazopamuearus no A. bepmany (ocmasanico ckpvimoimu om 4eno-
8eUecKUX ea3, HUBONUCHDIE NONOMHA, IE2UUTL 8 0CHOBY 0PA2OUeHHO20
Kkpacumens nypnypa).

3akiaroueHne

Kak BupuMm, B IekcudeckoM IaHe GpaHIly3CKuit A3bIK obnaaer
BeCbMa IIJMPOKOIT ITA/MTPOI 0603HAYEHNMIT I[BETOBBIX OTTEHKOB KPac-
H020, 4TO TpebyeT OT IepeBOuMKa 6olee ITTyOOKOTO MOTPY>KeHNS B
KOHTeKCT. YTo KacaeTcs mepeBofia cCOOCTBEHHO I[BETOOO03HAYEHNI
KPacH020, KOHCTATUPYeM CTPeMJIeHIe IIePeBOTUNKa M36eXKaTh TABTO/O-
TMYHOCTH. DTO CTAHOBUTCA BO3MOKHBIM OTarofiaps y4€Ty STUMOJIOT NN
TOJ VJIV MIHOVI JIEKCEMBI, CIIOCOOCTBYS TEPMUHONIOTITIECKOMY pacLiBeyl-
BaHMIO BU3Ya/IbHOTO 3PEHNA Tepos, AUBepCH KA IIBETOBOI Kap-
TVMHBI MMPa OT/[e/IbHOTO IHAVBIJA, IPEJICTABIEHHON B OPUTYHAIBHOM
TEKCTe.

COOTBETCTBEHHO, TlepeYeHb NepeBOAYECKIX YHUBEPCATINIl, IPH-
MeHAEMBIX TP TIepeBofie ¢ PPaHIy3CKOTO A3bIKA Ha PYCCKMIA, MOT OB
OBITD JIOIIONTHEH YHUBEPCAIUE yX00a 0 MAa6mon0eu4HOCHU, 9TO 10~
3BOJIUT U30€XaTh HEKOTOPOJT HaBA3YMBOCTY UCIIONb30BAHNA B Xy/I0-
JKeCTBEHHOM TEKCTe OJHNUX M TeX XKe /IeKceM, fjaKe BBICTYIAIOMINX B
POV TePMUHOB, IPUBOJA, KaK CIeICTBNUE, K CHIDKEHUIO KauyeCTBa TeK-
cTa IepeBofia.
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«YJCTOTO A3bIKa» Y «4JICTOTO CMbIC/Ia» I AIIOpMUelt «IIepeBOVIMOCTI — HeTlepe-
BOJVIMOCT». YCTaHOBJIEHO, YTO KOHILleNNsA B. benbAMMHa o cBsA3K nepeBosia
C TIPasI3bIKOM «He HaXOAMT JIsA ce6s HMKAKOI MOJIb3bI B IIPAKTHKE IIEPEBOMA»
(I1. Pukép), HO mOMB3yeTCs1 GOMBILIOI MOMYIAPHOCTBIO ¥ TEOPETUKOB PUIO-
coun 1 HEKOTOPBIX CHEI[UATICTOB B 06/IACTI MCKYCCTBEHHOTO MHTEJIIEK-
ta. OTMevaeTcs1 CyILeCTBEHHDI pasdpoCc MPOTHBOPEUNBBIX MHEHMIT O 3HA-
YYMOCTH KaTeTOPUY «HEIePeBOAVMMOCTb» B paMKaX JIOIMKO-(II0copCKuX
KOHLENIMIT — OT IIOJIHOTO OTPUIIaHMA €€ PeNeBaHTHOCTHU IO IIPU3HAHNA €€
9K3MCTEHI[MATBbHOI 3TUKO-TIepeBoprdeckoit enHoctu (JI. @opan). ABTOpCKIe
PasbICKaHNUA IOKa3a/I, YTO €C/IY IMHIBUCTIYECKUI GaKToOp B IepeBoje Ha-
1€ CBOE BOIIIONIEHNE B HAYYHO-TEOPETUYECKOM Y IIPAKTUYECKOM IITTaHaX, TO
¢dunocodckast MICTb BCE elllé B ITOTTHON Mepe He 0CBOMIa TBOPYeCKOe TMHIBO-
IepeBOoiYeCcKOe IPOCTPAHCTBO.

Kntouesvie cn106a: aHITTIOCAKCOHCKast I KOHTMHEHTa/IbHAS 3aIIa{HOEBPO-
nevickas gpunocodust; pumocodus sA3bIKa U epeBOJia; «IMUCTBI CMBIC»; «4H-
CTBIIT A3BIK»; AIIOPYSA <IIEPEBOANMOCTI — HeIlepPeBOAMMOCTI»; STHKA ITePeBOJia
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Abstract. The paper deals with the informative and descriptive overview of
the relationship between contemporary American and Western European phi-
losophy, linguistics and translation theory and methodology from a synchron-
ic-diachronic perspective. Numerous works in foreign philosophy have been
devoted to this topic, but nowadays they have not provided a foundational basis
for a monographic understanding of the relationship between philosophical
methodology and linguistic and translation studies issues. This paper analyses
the intersection of contemporary philosophical thought with the controversial
issues of “pure language” and “pure meaning” and the aporia of “translatabi-
lity/untranslatability” It is established that Benjamin’s concept of the connec-
tion between translation and the parent language “has no practical application
in translation practice” (P. Ricoeur), but enjoys widespread popularity among
philosophical theorists and some specialists in the sphere of artificial intelli-
gence. A significant range of conflicting opinions regarding the significance
of the category of “untranslatability” within logical-philosophical concepts is
noted — from a complete denial of its relevance to the recognition of its exis-
tential ethical-translation value (L. Foran). The author’s research has shown that
while the linguistic factor in translation has found its embodiment in scientific,
theoretical and practical terms, philosophical thought has not fully mastered
the creative space of linguistic-translation yet.

Keywords: Anglo-Saxon and continental Western European philosophy;
philosophy of language and translation; “pure meaning”; “pure language”; the
aporia of “translatability — untranslatability”; ethics of translation
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BBenmenue

V3BecTHO, 4TO B K/Iaccu4eckoit prmocodum s3bIK U IEPEBOJ, TeO-
peTnyeckn — Kak coO6cTBeHHO dunocodckue mpobieMbl — He paccMa-
TpuBamich. «Kmaccndeckas ¢punocodusa, — numer B.V. Mensenes, —
BOOOIIIe OTHOCWIACH K A3BIKY HECKO/IbKO CBbICOKa. E€ MHTepecoBao
MBIIIIEHVIE KaK TaKOBOE, a A3bIK PaCCMATPUBAJICA IIPY 9TOM KaK Cpef-
CTBO BHEIITHETO BBIPAYKEHNsI MBIIIIEHNS, KaK €T0 «IIOCYIIHOE OPYAVe»
(MenBenes, 2018: 59). Tak maxke, K IpUMepy, B COBpeMeHHOI pabore
IlaBupa Yacra «KonTnHeHTanbHasA Gpumocopuss» Ipo6aeMbl A3bIKa YIIO-
MIHAIOTCS BeChbMa JIAM/IAPHO M MCK/TIOUNTEIBHO B PaMKaX COOCTBEHHO
¢duocodckoit mpobeMaTKL, He 00paIasch HI K IO CUCTEMHO-CTPYK-
TYPHOU OpPraHN3aLNy, HYU K ITpo61eMaM ero GyHKIMOHVPOBAHMA 1 T.71.
TepMIUHOIIOHATHE «II€PeBOJ», HAYMHAA OT aHa/IM3a TPAHCLICHIEHTA/Ib-
Holt punocoduu V. Kanra u 10 mocT™MOepHI3MA BKIIOUUTEIBHO, He
ynomuHaetcs Hu pasy (Yact, 2015). @umocodsl gonroe BpeMs MecCuMm-
CTMYHO OTHOCUJIVICH K TPAHCILIEH/IeHTaIbHBIM BO3MOYXHOCTSM ITepEBOJIA.
X.-I. Tagamep yTBep>k/jaj1, 4ToO «Ha 6a3e IepeBOoOB IPOCTO HEBO3MOXKEH
¢unocodckuit obmen muernamm» (Kysueros, 2007: 104-105).

Mesxpay Tem, Xaiiierrep mosjarai, 4TO «CyThb [epeBOfia He B TOM,
4TOOBI 0071€24aMb KOMMYHUKAUUIO C TOBOPAIIVMM Ha PYTOM A3bIKe,
a B TOM, YTOOBI IOMOYb B PEIIEHNN HACYIIHOrO /I BeeX Bompoca. OH
CITY>KUT 63AUMONOHUMAHUIO B HEKOTOPOM 60JIee BBICOKOM CMBICIIE; 1
KaXK/Iblil 11ar B 9TOM HAllpaB/leHUN — O1ar0CTIOBEHNE ISl HAPOJOB» '
(Heidegger, 1988: 8).

Tonbko B HacTosiee BpeMs Gpumocodbl, HECKOTBKO «ITOUCIINCAB-
IINCh» B paMKaxX CBOE MCKOHHOI NMPO6IeMaTUKY, BKTIOUMIN B JIOHO
CBOMX HayYHBIX Pa3bICKaHMIl «pUI0coPCKIte IPOOIeMBI ITepeBOa».

! TlepeBop O.M. Koctukopoii (cm.: Koctukosa O.J1. Akcuonorus nepesoga B ry-
MaHMTapHOM epcrektuse // BectHuk Mock. yH-Ta. Cepus 22. Teopus nepeBopa, 2024.
Ne 4. C. 35).
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1. SI3BIK KaK cymHocTHasA ¢punocodckas Nmocrach

«Dunocodus A3bIKa» KaK mMepMUHONOHAMUE BOIIIO B COBPEMeH-
HBII Te3aypyc ¢punocodpun B 6oree mnm MeHee pa3pabOTaHHOM BUJie B
nepsoit yetBeptyt XX B. Ero aBTOpaMn B IEPBYI0 O4epefb CIUTAIOTCSA
3apyOe>xHble U OTeuecTBeHHble yuéHble: A. Marty (1910), K. Vossler
(1925), O. Funke (1928), M.M. baxtun u B.H. Bonomunos (1929),
IT.M. JKurenkwnit (1990) u mp.

Ero pabouee copepkanne GpopMynIupyeTcs claegyommum oopasom:
«Dumocodus s13bIKa» — 9TO UCCIEROBATENbCKAsI 00/1acTh pumocodun, B
KOTOPOJI aHAIM3MPYeTCs B3aVMOCBSI3b MBIIITIEHNS U SI3BIKA, BBIAB/IACT-
Cs1 KOHCTUTYUPYIOLAsi POTIb s3bIKa, CJIOBA M PEYN B pasinyHbIX popmax
JCKYpCa, B TO3HAHWUM 1 B CTPYKTYPaxX CO3HAHMS ¥ 3HAHUA.

OpnyH U3 KpyIHeNmuX npeacTaBuTeneii faHHoro tedenns JK. JIno-
Tap NPUHIUIINATIBHO pacCMaTpuBa cO6CTBEHHO Gpuiocodckyo mpoob-
JIeMaTHUKY 4Yepe3 NPU3MY JIMHIBUCTUKYU M A3BIKA, A3BIKOBBIX UTP U
nuckypcoB. OH mucar, 9To «(prI0copys ABIAETCA UAEATbHBIM IPOTO-
TUIIOM TeOPETIYECKOTO JUCKYPCa» ¥ UTO «OHA SIB/ISIETCSI HEIIOBTOPUIMOIL
IIPAaKTUKOI JUCKYpPCa, IOHMMAEMOI KaK OIIBIT A3bIKa, KOTOPBIN HaX0-
JIUTCS B TIOCTOSIHHOM ITOVMICKE CaMOTO ce0s1, B IIOMCKe TPaHCIeH/JeHTHBIX
yCIIOBUII M BO3MOXKHOCTeI cMbIcTa» (JImoTap, . pecypc).

U Bor yxe X.-I. Tagamep xoHcTatupyet: “Sein, das verstanden
werden kann, ist Sprache” (brpiTne, K0TOpO€ MOKHO HMOHATH, — 3TO
A3BIK), YTO O3HA4aeT: «MBbI TO/DKHBI CTAPAThCsl MMOHATH BCE, YTO MOX-
HO IOHATb» U Aajee: «CerofHs HayKa U IPUCYIINIT YeJIOBEKY OIIBIT O
MMpe BCTpeYarTcsa npu pereHny Gpumocodckoit mpodmeMbl A3bIKa»
(Tamamep, 1988: 31).

Oco6oe Hamnpasienue B punocoduu mpencTasiseT coboit COOTHO-
menne punocopun u s3bika moa3un. Tak, Maptun Xaiigerrep cauTa,
YTO «TOJIBKO MBIC/IAIYE U TO3TU3UPYIOLYE ABJIAIOTCA XPaHUTEIAMMN
A3BIKA, B KOTOPOM 3BYUUT ObITHE. [I09TOMY 4eTIOBEK [JO/IKEH SKUTb I10-
3TUYECKU Ha ITOI 3eMJIe», a, K COXAJIEHIIO, <OCHOBHOE COCTOSIHUE CO-
BPEMEHHOTO YeIOBeKa, 3a0POIIEHHOTO B 3TOT MUP, IOKOPEHHBII TeX-
HVKOI, IPeBPAIEHHBIN B CKJIaJ IO/IE3HBIX MICKOIIAEMBIX U XPAHUINIIE
9HEPIUM, MUP, B KOTOPOM T'OCIOACTBYET SI3bIK MYOIMYHOCTH (S3BIK
PeK/IaMbl, IPOMaraHfbl ¥ Hay4YHO-TIOMY/IAPHOI NHpOpMALNN», — 3TO
cOCTOsIHME 0€3TOMHOCTH, KOTOpO€ BeCbMa HpI/I6HI/ISI/ITe}IbH0 I'B.®. Te-
renb v K. Mapkc IbITannch BHIPAa3UTh Yepe3 KaTeTOPUI0 OMUYHOeHU»
(Punocodus.., 2006: 950).

Vipes o cBsizu punmocodmu ¢ moaTMUECKUM SI3BIKOM TOJ/iepKIBa-
JIach ¥ BOOAYLIEB/IA/IA U PAJ, APYTUX (GunocodoB, B YUCIe KOTOPBIX
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6b1 X.-I. Tagamep, ycMOTpeBIINIT TAKOKE B 9TOI CBSA3U HACYLIHYIO IIPO-
OeMy anopuu «nepeooumocmu — Henepesooumocmuy»: «Cozgaércs
BIIeYaT/IeHNe, YTO O/IM30CTh 033y U punocodun, 3akmoyaromascs,
B 00IIeM /I HUX OTCTOSHUY OT IPAaKTUYEeCKOTO ¥ OCHOBAaHHOTO Ha
HayYHOM OIIBITE CJIOBOYIIOTPeO/IeHN A, B KOHIIE KOHIIOB, MICYe3aeT, pac-
TBOPSSICh B HEBBIPA3MMOCTM 3aMKHYTOrO Ha cebs ciosa. <...> Tak,
«JIupudaeckoe CTUXOTBOPEHE AB/IAETCS IPele/IbHBIM CTydaeM IIOTOMY,
4TO B HEM, BHE BCAKOTO COMHEHV, B Hanboiee YMCTOM BIJie BOIIO-
I[eHa HEOT/Ie/IMMOCTD IIPOU3BEJIeHNA UCKYCCTBA OT OPUIVMHAIBHOCTI
€ro sI3BIKOBOTO BBIPAXKEHNs, YTO TOKA3bIBAETCS HENEPEBOANMOCTHIO
NMPUYECKOTO CTUXOTBOPEHNMs Ha pyrue s3bIku». lanee, obpaigasich
K po6ieMaM «poesie pure», B TOM BUJie KaK OHa Obl/la pa3BUTa B IIPO-
rpaMMHBIX paboTax Credana Matapme, [ajamMep BCKOIb3b 3aTparn-
BaeT Mpo06/ieMy e€ IepeBOfUMOCTI, KOHCTATUPYS, YTO «y>Ke CaM BO-
IIPOC O €€ IIePEeBOANMOCTI — KaKOi Obl OTPUIjaTe/IbHBIN OTBET MBI Ha
HEro HU JaBajli, CBUETEIbCTBYET O TOM, UTO JlJaKe B TAKOM KpailHeM
CIy4ae Kak JMpudecKas 0331, Py Ype3BbIYallHO BO3pacTaloleil
MY3bIKa/IbHOCTH IIOITUYECKOTO CI0BA JIeN0, 0 CYTH, 3aK/II09aeTCs B
MY3BIKaJIbHOCTH sI3bIKa. [ToaTHYecKas KOHCTPYKIVSI CTPOUTCS KaK I10-
CTOSTHHO OOBITpbIBaeMOe paBHOBeCHe 3By4aHMs 1 cMbicna» (fagamep,
31L. pecypc).

ITosxe H.C. ABToHOMOBa Ha OCHOBE aHa/lIN3a MO3TUKO-A3bIKOBOI
amoyoreTHKM yxke Xaiifierrepa HamyIleT, YTO: «I1093MsI MOXKET ObIThH
crioco6oM GpumocodcTBOBAHNUS; ITO YTBEP)K/AEHNME O TOITUYECKOM OBI-
Ty punocoduu CTano pacxoXKMM, XOTA M CIIOPHBIM, OOLIVIM MECTOM».
U panee unraeM: «OfHAKO [TOITHYECKIE ONBITHI Xaliferrepa mog4yac
IeIICTBUTENBHO BBIILAT KK COYHBIN MaTepyart A7isi pUIomornIecKoit
Kputukn» (ABToHOMOBa, 2008: 476, 478).

Ho cnenyer 3ameTnTh, YTO paHee TEONOIMs, a B HACTOsALILee Bpe-
M1 COLIMOMIOTYSI, KY/IBTYPOIOT S, TOTIUTOJIOT NS, UIIOMATHs, XYRO-
YKECTBEHHO€E TBOPYECTBO U APYTHE COLMaTbHO-TyMaHUTAPHBIE AUCIH-
IUIMHBI y)Ke TaBHO OoIepeayan Guaocodpuio B UCCIeJOBAHNY A3bIKA.
A mepeBoy cTas MOLIHBIM OpyAueM B pyKax Biaactu! Ho mydrne mosxe,
yeM HUKorja!

Heine ¢unocodsl, uTo HaspiBaeTcA, Ha TonyboM raasy (a mo-
¢bunocodckn — Ha «IUCTOM I71a3y») CTAIN AKTVBHO 3aHMMAThCS IIPO6-
JleMaMI IlepeBOJia 1 NIepeBOfIOBE/IEHNA Ha CBOEI TEOPETUKO-METOMO-
norndeckor 6ase. Ho oy Bcé emié B Havase MyT — B CHEIAaTbHBIX
SHIMK/IONEUAX ¥ CIIPAaBOYHNMKAX HET CTaTell IO, Ha3BaHMeM TUIIA
«Dunocodus nepesopa». Ho Bcex ob6ornana bonbuias coBeTckas aH-
IIVIK/IONIefysl, B KOTOPOII oMelleHa obummpHas cratbs I1.M. Tomepa
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«IlepeBOJ Xy[0XKeCTBEHHBIIT», @ TaKXKe cTaTbs «[lepeBomuuk cyne6-
HbI1» ¥ IIp., KOTOPbIe BKIIOYAIOT B ceOsA 37IeMEHTBI CIIeIaTbHO-TIPO-
¢deccuonanpHol 1 punocodcko-nepesogyeckoit npodnematnku (bCI,
1. 19, 1975: 369-370 u fip.).

[Tapagokc coBpeMeHHOII Gpumocopun mepeBosa 3aKII0YAETC B
TOM, YTO IIepeBOJOBE/bI I IePEeBOAUNKI B CBOEM OOJIBIINHCTBE He SB-
nanTca ¢unocodamu, 1 Ha060poT — OONBIINMHCTBO Punocodos He
ABJIAIOTCA PO} eCcCHOHATbHBIMY IIEPEeBONYMKAMU 1 IIePEBOIOBEJaMI.
Tem 6o7ee Ba)KHO OTMETUTD, YTO B PAAY KOMIETEHTHBIX IMYHOCTE
o6HapyXuBaeM (HUIOIOTOB-TIEPEBOIOBENOB, MPOPECCHOHATHBHO OB-
JIafIeBIIX OCHOBAaMM COOCTBEHHO G1I0c0(CKO-TIepeBOAYECKOI IIPO-
6nematuku. VI Hao6opor — npodeccuoHanbuble Gpumocodpl cTamm
IpU3HAHHBIMY MacTepaMM IepeBOja U CIIelManucTaMu B 061actu
IepeBOOBeIeHNA.

Tax, HarIpuMep, Ha HeMelKuit s3bIk nepesenu: O. [llneitepmaxep —
Tpynbl ITnarona, ApKo NpoieMOHCTPUPOBAB CBOI IIEPEBOAYECKUIL [ap.
B. T'ym6onmpaT — Tparepuio dcxuna «AraMeMHOH» U PAJ, APYTUX I10-
3TUYECKUX TeKCTOB U3 Tpyzos IIuHmapa u Scxuma. Hemenko-amepu-
KaHckuit punocod Banprep Kaydman musBecTeH cBOMMM IepeBOgaMu
Ha aHITIMICKMIT A3bIK TpyAoB Hume u lerens, a cam @puppux Hurre
IIepeBOMINII C peBHErpedecKoro u narbiay «Vmmany» Tomepa. B. benps-
MJH CHCTEMATIYECKV OCYIIeCTBIA epeBOMbI C PPaHI[y3CKOTO A3bIKA
Ha HeMEL[KIII Pas/IMYHbIX TUIIOB TEKCTOB, HanpuMep paboter M. IIpyc-
ta «Cozom u [omoppa» u I11. Bopnepa, cHabaus nepesop, «[Tapykckux
KapTMH» [IOC/IeJHEr0 3HAMEHNUTBIM 3TIOIOM «3ajja4a rnepesofgunka». O
TaKXXe OCYIeCTBI/I aBTOIIEPEBOJ] POMaHa «Y repMEHEeBTOB» I IIepeBEN
noasnio C.-)K. ITepca ¢ ppanmysckoro Ha HeMerkuii A3bIK. M. Xaiiger-
rep M3BeCTEeH CBOMMM IIepeBOJlaMy I'Pe4eCKMX 1 JIATMHCKUX TEKCTOB.
®pannysckne punocodper XK. Jeppuna u I1. Pukép BpIcTymanu B Ka-
4yecTBe IIePEeBOAYMKOB ¥ KPUTHKOB Pas3INyHbIX Tpyfgos J. Iyccepnsa u
T.i. PaKTH4IeCcKy Bce KpPyNHbIe YIEHble-TYMAaHUTAPNUY, KaK IIPaBUIIo,
HepeBOAMIN TPYABI ProcodoB.

Tem He MeHee, TN TeNIbHOE BpeMs HayYHOE OTHOLIeHMe Prnocopos
K IIpo6JieMaM IepeBofa ObIIO JOBOILHO NPOHMYHO. Tak, B 4aCTHOCTI,
M. Xaiizierrep B OTBET Ha IIPOCHOY M3TIOKNUTD CBOE YUeHMe KPATKO I
(bpaHIy3CKOII ayAUTOPUM OTBETIIL, YTO €TO YUeHNUe Helb3s U3TIOKUTD
Kparko, 1 TeM 6oree, Ha GpaHIy3cKoM s3biKe’. Tak ke, 3HAKOMACH C

% Kak HU cTpaHHoO, naxke ucranckuii punocod Oprera-u-Taccer cetoBain Ha nepe-
BOJYECKIIT IOTeHIMal PPAHITY3CKOTO A3bIKA: «XOPOIIMM IIPUMEPOM CITyXKAaT IIepeBo-
bl MOUX KHUT HA HeMeuKulz. 3t0 6I)I]IO 6I)I HEMOCTIVKMMO, €CIIn 6])1 Ha 9€ThIPE MATHIX
He 00BSICHATIOCh YAAUHBIM IIepeBOgoM. Most epeBOAUNIIa [O Ipefe/ia MCIOIb30BaIa
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psifioM 1epeBofioB GMIoCOPCKIX TPAKTATOB — KaK CBOMX, TaK U IIPH-
HaJJIeXAIUX [Py APYTUX BBIAAIOMINXCS YIEHBIX — B CEpAliaX U3PEK:
«CKa)X1t MHe, 4TO ThbI [yMaellb O TepeBOfie, U 51 CKaXY, KTO ThI TaKOi!»
(cm. mogpobHee: Muiukypos, HoBukosa, 2024: 110).

B 1e/10M, ZOCTOBEPHO M3BECTHO, YTO B3aVIMOOTHOIICHNSA TIPEACTa-
BUTeJIEN PAa3IMYHBIX 3aI1aJHOEBPOIENICKIX GUI0COPCKMX KO OBLIN,
MSTKO TOBOPSI, MaJIOKOMITTIMEHTAPHBIMU U OTKPOBEHHO PEBHVBBIMIA.
H.C. ABTOHOMOBa, KOTOpas JINTeNbHOe BpeMs nposesna Bo Opaniun,
TPYAACH HaJ] pyCcCKO-(ppaHIly3cKuMy GpyIocoCKIMI epeBofamu, 06-
paTiuIa BHUMaHIE Ha TOT (QaKT, YTO «TPALULNN IPOYTEHNSI TOTO UK
MHOTO GprmocoCKOTo SIB/IEHNS 32 PAMKaMI PETMOHA PACIPOCTPaHeHMs
TOTO VIV IHOTO «OPUTYHAIBHOTO A3bIKa» OKa3bIBAIOTCA TPYAHBIMM JIA
TeX, KTO Ha 9TOM sI3bIKe TOBOPUT U iyMaeT: TakK, B [epMaHuu ckenTuye-
CKM BCTpevaloT (PpaHIy3CKye IpouTeHNns Xaiierrepa, a Ha ppanifys-
CKJie TPOYTeHVs BUTreHInTelIHAa repMaHOA3bIYHbIE MV AHITIOSI3BIYHbBIE
CIlenMaInCcThl BOOOIIe He 00palaloT BHUMaHMs, OV TO X He CYIIeCTBY-
em» (ABTOHOMOBA, 2011: 325).

2. «/INHrBUCTUYECKUIT HOBOPOT» B prmocodpun

BaxHoi1 Bexolt B pasBuTIN PrmococKo-A3bIKOBOI IeATETbHOCTI
CTaJl, IO OIIpefie/ieHNI0 aBCcTpuiickoro ¢punocoda I'ycraBa beprmana,
«IUH2BUCMUYECKULL HO60POM», KOTOPDII, B CBOIO OYepefib, CIIOCIIele-
CTBOBAJI IIOBBILIEHNUIO NHTepeca K GUI0CO(CKO-TIepeBOAYECKOI TIPO-
Omemaruke.

«JIMHTBUCTUYECKUIT TIOBOPOT», HECOMHEHHO, CHITPA/l BaXKHYIO
ponb B «punocodusanum» onpenenéHHON TeMaTUKN HAyKM O SA3bIKe.
B wactHOCTH, yry61€HHOI TpopaboTKe MOABEPIINCH TaKye Ipobie-
MBI, KaK CYI[HOCTb, POJIb I MECTO KOHIIETITOB «TE€KCT» U «AUCKYPC» 1
UX KaTeropuil B COBPeMEHHOI HayYHO IIapajiurMe, a TakXKe 0COOeH-
HOCTM QYHKIVOHMPOBAHUSA €CTeCTBEHHOTO (00b10eHH020) s3bIKA U
ero MaHudecTauuu B BUjie HAYYHOTO, GPUI0COPCKOTO0, IOITUIECKOTO
U PEIUTVMO3HOTO «IIOIbA3BIKOB». B cBOIO ouepens ¢pumocodus cyme-
CTBEHHO 000TaTm/Iach IMHIBUCTUYECKIIMY TIOAXOaMI K TPAKTOBKE CIi-
CTEeMHO-CTPYKTYPHOJ OPTraHU3alM A3bIKa, ABIEHHOCTDIO IIOCTIEHETO
KaK «00pas1i0Boil» 3HAKOBOJ CUCTEMBI, YICHUEM O «IyXe» A3bIKa I €TO
STHOICUXOMMHIBUCTUYECKNX SICTEMAX 1 T.1.

I‘paMMaTI/I‘IeCKyIO TEPIUMOCTb HEMEIIKOTO A3bIKA, ‘-ITO6I)I TOYHO II€penaThb TO, YTO HE
SAB/IAETCS HEMELIKIM B MO€Il MaHepe TOBOPUTD. TakuM 06pasoM, auTateb 6e3 yCummit
BOCIPOM3BOAUT UCIIAHCKII X0, MBICI <...> HO 9TO OYeHb TPYAHO CAeIaTh Ha (paH-
I[Y3CKOM ... I3 BCEX €BPOIEIICKIUX SA3BIKOB (PPaHITy3CKIIT MeHee BCero O/1aronpusaTCTBy-
et nepesopny» (Oprera-u-Taccer, 1930: a. pecypc).
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3HAYNTEe/NTbHBIN BK/IAJ] B ONVCAHNE U IOMY/IAPU3ALIO TEOPUN U
MPaKTUKA «TIMHTBUCTUYECKOTO TOBOPOTa» BHEC aMepUKaHCKui1 puo-
co¢ Puuapp Popru. OH nonynspusnpoBai 9T0 TepMUHOIIOHATIE U OC-
HOBHBIE /ey JaHHOTO P1I0CcO(CKOTro HaNlpaB/IeHNs B PyCile aHAIUTHU -
4ecKoit pumocopui, IOTIEPKHYB, YTO 3HAHME SAB/IACTCS BHYTPEHHUM
U TMHTBUCTUYECKUM JIEJIOM, & MCTUHBI CO3IAI0TCS TIOIbMU B IIPOLiecce
UCTIONb30BaHUsA si3biKa. OH MEePe0CMBICTNT PONb SI3bIKA U CHIEAT €TO0
LIeHTPa/IbHBIM IpefMeToM putocodcekoro ananmsa (cm.: Rorty, 1970).

HecMoTpst Ha CIOXXMBIIYIOCA BPOKAY MEXAY K/IaCCUYeCKoit puto-
codumeit TOTMYECKOrO aHA/MM3a M IMHTBUCTUYECKOI dumocodueit, mo-
CTeTHSIS CTaa aKTUBHO Pa3BUBATHCS O] BIVSTHUEM UJIEN «TI03THETO»
Burrenmrerina. Poptu, TeM He MeHee, TO3UTUBHO BOCIIPUHSIL €T0 TPY-
JibI, B KOTOPBIX, KaK M3BECTHO, pa3pabaTbIBaiach KOHIIEIINS 00vl0eH-
HO020 A3bIKA VI COUUANbHBIX U2P. B rpaHmIIax TeOPUM «S3BIKOBBIX UTP»
BurreHmTeitHa 3HauYeHMe C/IOBA OKAa3bIBAJIOCh CBSI3aHHBIM C €T0 YIIO-
TpebneHueM B si3bike. KoHIlenTyanbHO HaHHas Teopus 6asupyercs Ha
HOHATNY (PeHOMEHa «A3bIKOBAsI UTPa», TECHO YBA3AHHOM C ICKOMBIMMI
dopmamu peuesoii dessmenvHOCHU V1 COOMBEMCMEYIOUUMU «Popma-
mu scusuu». [locneqnme BOIIOWAIOT €€ COUMOKYNIbTYPHBIN CTAaTyC I
OTpaXaloT «(paKT B3aMMOIIePeIUIeTeHNs TMHIBUCTUYECKOI Y HETMHT-
BUCTUYECKON aKTUBHOCTH ymofein» (Punocodus. Duu. crnosaps, 2006:
938). «SI3biKoBbIe UTpbl» (Hem. Sprachspiele, anen. nepeBogHoe — Lan-
guage games) B TPaKTOBKe ¢pumocoda — «3TO >KUBbIE MBICTUTETbHbIE
pedeBble aKThI, BIIETEHHBIE B CJIOXKHYI0 TKaHb MHOT000Pa3HbIX GopM
4yeroBevecKoi esitennbHoCcT» Homo Ludens («4emoBeka urparomero»)
B Pas/IMIHBIX €T0 UTIOCTACAX — CMEIOLIEerocsi, OpaHsIerocs, Mojsle-
rocs U T.Ji., & TAKXKe «nepe6oosause2o ¢ 00H020 A3bIKaA HA OPY20ii».

SI3bikoBbie urps (S1M1) — 310 MO0 «CIIOBECHAS XY 0XKECTBEHHAS
XKVBOIVCD», TNOO «XUTPOE CTIOBECHOE JTYKaBCTBO», TMOO «CIIOBECHOE
XY/IUTaHCTBO» U T.JI., MIMPOKO IIPVMMEHsAEMBbIe B TEKCTaX Pa3INIHBIX
(YHKIVIOHATTBHO- CTU/IMCTUYECKIX XKaHPOB. [JIaBHas 11e/1b UTPBI 3aKJII0-
4aeTcsl B TOM, YTOObI, KaK MbI ObI CKa3ajy, «3aBjledb — MPUBIEYb —
OTBJIeYb — YMOPUTb — OXMYPUTb» WM «OCAAUTh — OCYAUTb — 3a-
K/IeIMUTDb — HNPUTBO3UTD afpecaTa» U T.1. K «Bbicokum nensam» AV,
10 BUTreHIITelIHY, OTHOCATCS TaKMe 3aJaul, KaK TO: «OTHAABATh IIPU-
Kasbl ¥ HOYMHATHCS; COOOIIATh O COOBITUAX / 0OCYKAATh COOBITHS;
BBIJBUTATDb U IPOBEPATD TUIOTE3Y <...> CIpALINBATh, 6JIATOJAPUTD,
MPUBETCTBOBATb, MONIUTD», @ TAK)KE «HEPe6O0UmMb ¢ 00H020 A3bIKA HA
opyezoii» pazHOOOpa3HbIe TEKCThI, OTBEYAIONIe pa3HOOOPa3HbIM 3a-
madaM 1 MHTepecaM penynuenta (Wittgenstein, 2009; Burrenmreiis,
2011: 30-31).
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Taxkum o6pasom, Poptu cuutaeT, 4T0 COBpEMEHHBIIT BApMAHT IIpar-
MaTtu3Ma I0/DKEH IPUHSTD B Ka4yeCTBe HaJE)KHOI [IePCIIEKTNBBI UMEHHO
Ty, KOTOpas 3afaHa ¢punocodueii 06vi0eHH020 A3vika BuTreHireiina
u chopmynupoBaHa Ha cTpaHunnax «PuaocodcKnx nccnenoBaHmi» Ha
YPOBHE «SI3BIKOBBIX UTP».

ButreHurretHuaHCcKme 1eN, IOMy4MBILIe M3HAYA/IbHO B IIOCTPOe-
HISIX POpPTH cepbésHyI0 MOAINTKY Te31CaMy IparMaTusma, TpeboBanmu
OCMBICTIEHNS BIVSIHVSI IMYHOCTHOTO (pakTOpa B KOHTEKCTe MPAKTUKI
KOMMYHUKAIVMH B JUAXPOHHO-CYHXPOHHOM U3MEPEHNIL.

YTBepkeHne BUTreHIITETHOM «KapTUHHOCTI» SI3BIKOBOTO BHIE-
HYSI MMPa, CKJIQ/IBIBAIOIIENCS] B KOHTEKCTE MHOTOOOPAa3usi «s3bIKOBBIX
UTP», CTAJIO TIPOTIOroM GpuI0codCKUX IIOCTPOEHNT BBIJAIOIIMXCS aMe-
PMKAHCKUX YYEHBIX, UCCIIE[IOBABIINX NIPO61eMbl (punocodun sA3bKa 1
nepesopa Y. Kyaitna u [I. [lsBuzncona. V3BecTHO, uTo 06a ¢umocoda
HOCTYMPOBANN OTCYTCTBUE eAVHCTBEHHO IPAaBUIBHOTO IE€PEeBOfia
C OJJHOTO sI3bIKa HA JIPYTOJi, TIOCKO/IbKY 3HAUeHMsI C/IOB 1 BBIPaXKEHMII
B paboueii mape sI3bIKOB He MMEIOT PUKCUPOBAHHBIX HEPEBOSUECKIX
SKBUBAJICHTOB.

I[Tpu sTom Kyaits cumras, 9To epeBOf sSAB/SIETCS HETOYHBIM U He-
IO/THBIM, IIOCKOJIbKY 3HAYEHUs C/IOB ¥ IIPEJIOKeHNIT He MOTYT OBITh
IIOJTHOCTBIO ITepeBeieHbI C OfJHOTO sA3bIKa Ha IPYToil. DTa uyjes BbITeKa-
J1a Y3 TOHVMAHMSI CYLITHOCTY 53bIKa KaK KOMITTIEKCa IIPepacIIONOXKeH-
HOCTel1 K HelIpeiCKa3yeMOMY COLIaIbHO 00YCIIOBIEHHOMY PeYeBOMY
HOBEJIeHMI0O KOMMYHMKAHTOB. VI3 9TOi1 KOHLIEIIINM OH BBIIBUTAJI COOT-
BETCTBEHHO TE3MIC O HeonpedenéHHOCmU nepesooa: «. .. moboit mepeBoy
ABJISAETCS PafiNKaIbHO HeolpeenéHHbIM. MOTyT CylleCTBOBATh fIBa
Pas3HBIX, HO OJVMHAKOBO BEpPHBIX [IePeBO/ia C OJHOTO sI3bIKA Ha JAPYTO,
KOTOpBIE [PV 9TOM IIPOTUBOPEYAT APYT APYTY, ¥ HET MEXaHU3Ma, CIIO-
COOHOro ITOMOYb IpeAIoYecTb OfuH U3 Hux» (Kyaitn, 2000: 5).

[I. I9BUICOH OfHAKO MPUAEP>KUBAJICS JPYTOrO MHEHUs U TIpef-
JIOXWJI CBOO COOCTBEHHYIO TEOPUIO IIePEBO/a, KOTOPasi, B OT/INYME OT
KyaitHa, poxycupyercs Ha «ipuHImITe 6rmaroxenatenbHoCcT». Ero cys
3aKJII0YAeTCs B TOM, YTO EPEBOAUMK JJO/DKEH IIPEAIIONaraTh, 4YTO FOBO-
PSILINIT XOUeT BBIPA3UTh ICTUHHBIE M Pa3yMHbIe yTBEP)K/EHS, YTOOBI
DOCTHYD MaKCUMAIbHO BO3MOYKHOTO IOHMMaHMs. [I3BUICOH CUMTAI,
4TO nepesood 6¢é e 603MONHEH, XOTs M He sIB/IsIeTCs] TOYHbIM. OH yT-
BePXK[aJI, YTO «IIPUHIUII 6/Tar0XKeMaTe/IbHOCTI» [TO3BOJISET IIPEOIO/IETh
HeomnpeenéHHOCTh nepeBoya ([aBuscoH, 1986).

PaccMoTpeB B 001mMX YepTax KOHI[EMI[MI AHITIOCAKCOHCKUX y4é-
HBIX, Kacarouuxcs ¢pumocodcknx npobneM s3blka U nepeBoja, boyee
HOAPOOHO OCTAaHOBMMCS Ha HIDKECTIEAYIOMUX IpobIeMax:
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— MOHSATHE «IUCTOTO CMBICTIa» U €r0 MEePEBOJ HA «YUCTHIN SA3BIK»:
dbunocodckue acnexTsl;

- ¢dunocodckuit abpuc aopun «IepeBoJUMOCTb — HellepeBo-
[IMOCTD».

3. O «4MCcTOM A3BIKE» U «IMICTOM CMBICIIE» B IIepeBofe

JIropBur BUTreHITEH yTBEP>XKJall, 9TO «IpaHMIIbI MOETO A3bIKA 03-
HAYaI0T IPAHMI[BI MOEro Mupa. YemoBek o6majaet CrrocOOHOCTHIO CTPO-
UTb A3BIK, B KOTOPOM MO>KHO BBIPasUTbh T000 CMbICT, He uMes Tpef-
CTaBJIEHMS O TOM, YTO O3HaYaeT KaxKgoe cmoBo» (Burrenmreity, 2018).

B ¢punocodcko-nepeBopIecKoM paKypce BCeX YIEHBIX, 3aHUMAaB-
MINXCA U 3aHMMAIOIIVXCA COOTBETCTBYIOUVIMY IIPOOIeMaMit, MOXXHO
YCTIOBHO pas/ie/INTh Ha IBe TPYIIILL: B IIEPBYIO TPYIIITY HIOMECTUM (UIIO-
co¢0B, OCTABUBIINX ClIeLIMa/IbHbIe HayYHbIe PAOOTHI O TepeBOfie 1 aK-
TUBHO 3aHMMABINXCS IIPAKTUYECKOIT IIepeBouecKoit padoTtoii (B. Be-
HpAMUH, JK. Jeppuna, I1. Puxép u np.). Ko BTOpoIit rpymme oTHecéM
¢u0cooB, KOTOpBIE «ITOMYTHO» KACAMUCh PUTOCOPCKO-TNHTBUCTH-
YeCKOJT 11 epeBOAYECKOI ITPO6IeMaTUKI U He OCTABU/IN CIIeLIMaTbHbIX
TPYZIOB B 9TOII 06/IACTIL.

Ecu 651 [leppuja He MpOYMTa IIPUMEPHO Yepe3 MOJIBeKa IPecio-
BYTYIO CTaTblo BanbTepa benbammHa «3aada nepesogunkar (“Die Auf-
gabe des Ubersetzers”), nanmcannyo nocneganum B 1923 1. B KadecTse
IpeUCTIOBIA K CBOEMY IIepeBOAY Ha HeMelKuii A3bIk cTuxos 1. Bog-
nepa «Ilapmkckne KapTuHbI» 13 HuK/Ia «LIBeTsl 371a», TO, CKOpee BCero,
OHa Ilepenyia 6bI He3aMe4eHHOII B apxuB aBTopa. Ho cynpba pacrops-
AVIach MHAa4Ye — JaHHOE 3CCe CTAJI0 IMPOKO HOMY/IAPHO B IEKOHCTPYK-
TUBVCTCKVX VM ITIOCTMOJIEPHUCTCKUX CIIEKY/ITATUBHBIX KOHCTPYKIVIAX B
3aIaIHOeBponeiicKkolt ¢pumocodun!

B. BenpsaMmH — 910 HeMelKnMit GpUI0co(, KY/IbTYPOJIOT, TUTEPATYP-
HBIl KPUTHK U IIepeBOJYNUK, ONMCHIBAIONINII IIepeBOfl MHOCTPAHHOTO
TeKcTa Kak «mocnexutre» (“berleben” B repmunonornn K. eppupna).
OH cunTaeT, YTO NpU NepeBOJie He TOBKO IIePefaloTCs COOOIIeH s, HO
U BOCCO3AI0TCA IIEHHOCTY OPUTMHATBHOTO TEKCTA, a IIepeBOfi B KO-
HEYHOM CYéTe nepefjaéT GumocoPCKyo KOHIEIIVIO «4UC020 A3bl-
Ka», Co3JlaBas OLIYLIeHe TOT0, YTO «B3aMMOVICK/TIOYAIOIYe Pas/INinsl
MEXIY A3bIKAMU COCYIIECTBYIOT C [JOTIOTHUTE/IbHBIMY KOMMYHUKATHB-
HBIMM QYHKIMAMI». B ero pabote cTaTyc nepeBopa onpenensaeTcsa Kak
aBTOHOMHDIII, He3aBUCHMBIIT OT OPUTMHAIA TeKCTa.

B. benbsamun, nosanmctBoBas y lllneiiepmaxepa (1py aToM HUTTE,
K BeIMKOMY M3yMJIEHNMIO IepeBofunKa ero paborsr E. [TaBnosa, He
yIoMuHasi 00 9TOM) MfieV «BO3BBIIICHHOTO OTHOLIEHNS K OPUTMHAITY»,
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MaKCUMaJIbHOTO IPUOMVDKEHUsT «9UTaTe/sl K MICATeNo» U Ap., Hu-
meT: «E11é ogHa oTIM4YnTeIbHAA Y€pTa IJIOXMUX IEPEBOJOB: €€ MOYKHO
OIIpefe/INTh KaK HeTOYHYIO Ilepefjauy HeCyIlleCTBEHHOIO COfleP>KaHMA.
Ot Heé He M30aBUTBCA, TOKY/A IIEPEBOJ], BHIPA)XKaeT CBOI TOTOBHOCTD
cmy>xuTh untareno. OfHaKo ecu Obl IepeBOoJ peHa3HAYa IC YUTa-
TEJTI0, TO K€ caMoe OBIIO OBI CIIPaBe/INBO I B OTHOLIEHI OPUTMHATIA.
Ecnu >xe opurmnHan CyuecTByeT He pafyl YMUTaTesd, TO KaK B TAKOM
crlydae ClefiyeT IIOHMMAThb IepeBOf?» (ITaBnos, 2012: 8; beubaMuH,
1923:1).

Ero paboTa 3anHTepecoBasa COBpeMeHHbIX G1I0CO(OB PAIOM UH-
TepeCHBbIX IJId IepeBofa Ufel, HOCALUX IPOTUBOPEYNBBIN XapaKTep
1 He 00Pa3yIOIIVX Lje/IbHOE, CUCTEMHO-CTPYKTypHOe 00pa3oBaHme —
MOJie/Ib, KOMIUIEKCHO OTPayKaIOLIYI0 CTPAaTernio 1 TAKTUKY IiepeBojye-
ckoro npouecca. IIpuanyne! nepesoga benbAMIHa IO3BONAIOT, CYUTA-
I0T OHM, TIOJIOKUTDb UX B OCHOBaHME MUHUMYM JIBYX YMO3PUTETbHBIX
Mofiefell — «JOC/IOBHO-(OPMannCTUIecKoi» (IIPUroHOIL, HallpyuMep,
mns nepesopia CeamenHoro [IncannsA) n «MHTepIpeTaMOHHO-CMBbIC-
JIOBOJT / MUMeTUYeCKUiD» (IIPUTOHON Iyisl mepeBofa Gpumocodckux
TEKCTOB).

B 91011 cBsA3M 00paTMMCs K OTHOCUTEIbHO HOBBIM MaTepuajam
MeX/[yHapOJHOIO Hay4HOIO CHMIIO3MyMa, COCTOABLIErocsi B Mockse
B 2008 1. (cMm.: «Illapnb Boanep & Banbrep benbsamun: [Tonmutuka u no-
aTnka»). Ocoboe BHMMaHIME OBUIO YielIeHO Ipo6IeMaM «4UCTOTO S3bI-
Ka» U «9MCTOTO CMbBIC/Ia», B YaCTHOCTH, B 3TI0fle B. benbsamuua «3amaua
IepeBOAYMKa», KOTOPDIV HBIHE CYNTaeTcs, 1o BerpakeHuto C.JI. Goxu-
Ha, «KACCUMECKUM meKcmom cospemenHotll unocopuu nepeeooa»
(bomnep..., 2015: 5).

NsBecTHO, 4TO beHbAMMH KaTeropuM4ecKu yTBEPKIAET, YTO «BCs-
KU1 IepeBOf eCTb IPUOOpeTeHNe, BBIUTPBILI IIOCTO/NIBKY, IIOCKOIbKY OH
3HaMeHyeT Co00il IIPOLIBIDKEHNE K YUCIOMY A3bIKY — VIMEHHO B CUITY
TOTO, YTO BCAKMII IIepeBOJl BTOPMYEH: B IlepeBOJie OPUTMHAJ pacTeT U
BO3BBILIAETCs B O0s1ee yucmoii u 60jee BBICOKOI aTMocdepe pedn...»
(Kan, 2015: 257)°.

* ANIOJIOreTOM TeOpUM «YMCTOTO sA3bIKa» B TPAKTOBKe BeHbsAMMHa ABIseTCA DpNx
IIpyny — aBrop 3HameHuToi MoHorpaduu «Entwicklungslinien Der Translationswis-
senschaft Von den Asymmetrien der Sprachen zu den Asymmetrien der Macht», xoro-
PBIT HUTHPYET B CBOEI MOHOrpaduu CIefyloliee BbicKasbiBaHue umocoda: «3HaKOM
BEPHOCTH, 3aJI0TOM KOTOPOII CITyXMT JOCIOBHOCTD, OYIeT CKOpee Ta Be/MKasd Kaxya
A3BIKOBOI 3aBEPIIEHHOCTH, KOTOPasl UCXOAUT OT IPOU3BeieHN . VICTUHHBII IepeBos,
BeCb IIPOCBEYMBAET, OH He CKPBIBAET OPUTIMHAIA, He 3aC/IOHSAET eMY CBET, OH I103BOJIAET
JTydaM 4UcHo2o A3biKa 6eCIpeNATCTBEHHO OCBEIATh OPUTMHAI, CJIOBHO YCUIMBAsA MX
CBOMMM COOCTBEHHBIMU cpeficTBaMm» (cM.: IIpyHy, 2015: 299).
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C. 3eHKMH B cBOeli cTarbe «benbsamuH, bopnep n Mumecnc» ykaspl-
BA€T, UTO M3JIOKEHHAS B 9CCE «IIPOrPaMMa IIePEBOJA, TPe0bpasyoliero
CBOJI HAI[MOHA/IBHBIN fA3bIK, BK/IIOYAET, IOMIIMO NIPOYETO, Uel0 OyK-
6a/1bH020 noOpaxcanus: ‘VICTUHHBI IIepeBOJ] BeCh IPOCBEYMBAET, OH
He CKpbIBAaeT OPUTUHAIA, He 3aC/IOHSET eMy CBET, OH II03BOJIAET JIydaM
4UCMO020 A3bIKA GECIIPETITCTBEHHO OCBEIaTh OPUTMHAI, CTIOBHO YCH-
NMBasi X CBOMMM COOCTBEHHBIMMU CPefCTBAMU. DTOI CIIOCOOHOCTHIO
obnaziaeT mpexkzie BCero 00c108Has, 0yK8anvHAs nepedaud CUHMaKcu-
ca...». Jlanee aBTOp 3aMeyaeT, YTO «TpeboBaHMe OyKBaIbHOI Iepefadn
CUHTaKcKca (KOTopoe, eCiu ero MMOHUMAaTh 6YK6aIbHO, YIHACHYO Obl
npaxmuueckux nepeéo0HuK06) B KOHEUHOM CYETE VIMEeT CBOEII 11e/IbI0
IOOUTHCS MHOI OYKBaJIBHOCTU — OYKBATbHOCTY a0COMIOTHOTO «HU-
€020 A3bIKA», KOTOPBIl BO3BBIIIAETCSA HAJl Pa3INMYNAMYU PearbHbIX
S3BIKOB — «HECOBEPIIEHHDIX, 100 MHOXKECTBEHHBIX». VIMEHHO II09TOMY,
IOBECTBYET Jjajiee aBTOP, <IIPOOOPa3OM W/IM IJjeaIoM» TaKOil OYKBaIb-
HOCTH SIBJIAETCS «UHMePIuHeapHblil» nepesod, of KOTOPbIM MOHMMA-
eTCsl IIepeBoy] Kak 0co00T0 pofia TEKCTYa/IbHBI MUMECHC, T.e. BOCCTa-
HOBJICHNE WJIea/IbHOI CYLTHOCTY [ePEBOAMOrO TEKCTa, He3aBUCUMOIT
He TOJIbKO OT C/TYYalfHBIX Pas/INynil MKy «HeCOBEPIIEHHBIMI» SI3bIKA-
MI1, HO JIa>Ke OT KOHKPETHOTO CMbIC/Ia TeKCTa. OH HeIOCPEICTBEHHO, 6e3
HOCPeJHIYEeCTBA CMBIC/IA IPMHAMIEKNT K «JOCIOBHOCTU VICTUHHOTO
aspika» (bomnep..., 2015: 15-19).

BeHbsIMUH MBITAJICS IPEOJO/IETh CBOEIT TPAKTOBKOI IEPEBOMA «TsI-
)KeIOBeCHOe Tpeobaanie CMbICTa», KOTOPOE, IT0 €r0 MHEHMIO, «He
CIIY>)KUT PbIYaroM COBEpLIEHCTBOBAHMA IepeBofar. Ero BIeKyT upen
P. ITanHOBM1Ia, TTOYNTAEMOTrO 32 IPU3BIB K «(POpeHN3aUI» HEMEI[KOTO
sI3bIKA B [IePEBOJIAX, K IPUMEPY, C XMHM, TPeIeCKOro, aurmmiickoro. On
COITIACEH C €r0 MHEHVEM O TOM, 4TO IePeBOAYMK «005g3aH PaCIIMPATD
Y YIIYO/IATD CBOJI A3BIK IIOCPEICTBOM UY>KOTO» 1 YTO «IIPM IIePeBOfie C
A3bIKA, OYEHD JATIEKOTO ero COOCTBEHHOMY, OH JIO/DKEH BO3BPAIaThCs
K [IepPBUYHBIM TMHTBUCTUYIECKUM d/IeMEHTaM U IIPOHUKATD TYJQ, I7ie
C/10BO, 00pas U 3BYK CIMBAOTCS BoeguHo. OH 00s3aH pacminpsaTh U
YITyO/IATD CBOII SA3BIK IIOCPEICTBOM UY>KOro». Vieasn nepeBoja B Buje
HOZICTPOYHMKA OH BUAUT TOJIBKO IpMU HepeBblpakeHNy CBAILIEHHOTO
I[Tucanus Ha pasHble A3bIKI, TaK KaK, 110 €T0 yOeXX/JeHNIO, TONBKO B HEM
«CMBICTI IIepecTaeT OBbITh BOZOPA3/e/loM IOTOKOB A3bIKa U OTKPOBEHNA».
OH MUCTHYECKU BEpPUT, UTO «OT IePeBOfa TpeOyeTcs: HaCTONIbKO 6e3-
TpaHIYHOE JOBEpIE K ITOMY TEKCTY, YTO COBEPIIEHHO TaK >Ke, KaK SI3BIK
CIMBAETCSI C OTKPOBEHNEM B OPUTHHATIE, JOCTOBHOCTD M CBOOOJA ITepe-
BOJIa JIOJDKHBI 0€3 BCAKUX YCUIINI COeIVHATBCA B GOpMe ITOACTPOYHM-
Ka. /160 B KaKOJi-TO CTeIleH) BCe BEIMKIME TEKCTI — a MPEeBBIIIe BCeX
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CBAILIEHHBIC — COIEP>KAT MEX/Y CTPOK CBOJI ITIOTEHIVIA/IbHBII IIePEBOf,.
IMopcrpounnk CesiienHoro IIrcanus ecte mpoobpas mmm upeant moo6o-
ro nepesopa» (Tam xxe: 7).

XaHHa ApeH]; — HeMelLKO-aMepUKaHCKuil ¢punocod, ydeHua
Xaiijjerrepa — BOJIHO M/IV HEBOJIBHO «BbIJJa/Ia» CEKPET TBOPYECTBA
BenbsiMyHa: «SI3BIK [ HETO €CTb B IIEPBYIO OYePeNb He lap peul, OT-
NMUYAIOIUIT Yel0BeKa OT HPOYMX CYILIECTB, a 3TO — A3bIK UCHUHDL,
KOTOPBII B TUIIVHE U CIIOKOVICTBUM XPaHUT BCE BbICUINE TAVHbI, HAJ|
YBUM PACKPBITHEM ObETCS Ye/IoBeYeCKast MbICIIb, Ml 3TO IMEHHO TOT UC-
MUHHDLIL A3bIK, KOTOPBIIT MBI HEBOJIBHO IIO/Ipa3dyMeBaeM, nepe6oost ¢
00H020 A3bIKA HA 0PY20ii <...> OCHOBHOII, PEIANINIl /I BCEIl ero
JINTEPaTYpPHOI KPUTHUKM ITOAXOJ, OCTABAJICA TEM XKe: MICCTIeIoBAaTh He
none3Hvle U KOMMYHUKAMUEHVIE PYHKUUU «A3bIKA», & TIOHATD BbI-
CKa3pIBaHMe ... KaK Oeclie/IbHbIe U Oe3aipecHble IPOSIBIIEHNS CYLIHOCTI
mupa» (Hosermmit punocod. cnosaps... 2007: 49).

B xayecTBe KOMMEHTApHA K BBIIIECNPUBEIEHHOMY ITACCAXKY IpE-
naraeM aBTopuTeTHOe MHeHMe I1. Puképa: «...cTpacTHast HOCTa/NbrusA
II0 TIPasI3bIKY He 06ol11a CTOpoHOIL 1 Banbrepa benbsiMuHa, oTaBero
CBOIT JTOJIT 9TOIT TeMe B paboTe “3ajjaua mepeBogunKa’, rie “coBepIieH-
HBIJ SI3BIK , “UUCTBIN A3BIK ... BUAUTCS KaK MECCHAHCKasl ITepCIIeKTIBA
B oOymactn IIepeBO/Ia, ¥ B HEJl TAJIHO COJIBIOTCA BCE MAVIOMBI, BOSHECEH-
Hble K BeplINHe M03TNYecKoro TBopenus. K coxanennio, npaxkmuxa
nepeeooa He HAX00um 0t ce6s1 HUKAKOIL NOMBL3bL B 9TON HOCTATTb-
TUY, TIATAIOIIEIICA 9CXAaTOMOTNYeCKUMM OXuAanuaAMn. Ilo-Bugumomy,
yMecTHee 6bUIO ObI Cpa3y >Ke IOCTaBUTh KPeCT Ha MeYTaX O COBEpIIeH-
CTBe U B3ATHCA 3a “3aflady MePeBOAYNKA  C TPE3BOCTHIO U XOTOSHBIM
pacuérom» (Puxép, 1998: 4).

B Mupe coBpeMeHHBIX CeHCalVii B 06/1acTy «OeHbAMIHOBEIEH»
HOBOCTBIO B M1o71e 2025 I. CTazio M3BECTHE O MONbITKe YIEHBIX []ke XeH
JIu u Kve Con JIn 13 CeynbcKOro HaI[MOHATbHOTO YHIBEPCUTETA OCY-
I[eCTBUTD HEIPOHHBIN MALIVHHBIN [IepeBOf «3aauyl epeBOgIMKa» C
IIe/IbI0 OOHAPYKEHM ICKOMOTO BeHbAMIHOM «4MCTOrO A3bIKa»: «This
examines Google Neural Machine Translation (GNMT) as both a tech-
nological milestone and a philosophical echo of Walter Benjamin’s con-
cept of “pure language.” By tracing GNMT’s architecture, its emergence of
a shared interlingua, and its resonance with Benjamin’s ideas on transla-
tion and linguistic kinship, we explore how machine translation embod-
ies long-standing ambitions to abstract and universalise meaning across
languages <...> GNMT's interlingua and Benjamin’s “pure language”
should be viewed as ‘relational representations’ between languages. Put
differently, what GNMT has discovered is a ‘virtual network’ akin to Ben-
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jamin’s “pure language.” Such virtual networks are actualised as concrete
language through the act of translation».

OueBUAHO, YTO I0XKHOKOPEIICKIEe CIeIanuCcThl pACCMAaTPUBAIOT
HetlipoHHvuil mawunHolil nepeéod Google (GNMT) kak TexHOIOTMYe-
CKOe JOCTIDKeHUe 1 PpumIocoPCKuit OTTOIOCOK KOHIIEMINN «9UCTOTO
A3bika» B. benbsamyHa. OHM MCCIERYIOT, KaK MAIVHHBII IIepeBOJi BO-
IUIOI[AeT faBHIE aMOUIVM 110 aOCTPATMPOBAHNIO U YHUBEPCATNU3ALNN
3HA4YeHWII B PasHbIX A3blKaX. Pe3yabraT paboThI IIOKa3asl, 4YTO MHTEP-
muarea GNMT u «4mcThlit A3bIK» beHbsAMMHA ClleflyeT pacCMaTpUBaTh
KaK «pesLMOHHBIE TPEJCTABIEHNSI» MEX/Y s3bIKaMu. VIHBIMI CI0Ba-
M, TO, 4T0 OTKpbiTa GNMT, — 3T0 «BUpTya/nbHas CETh», POACTBEHHAs
«4ICTOMY A3BIKY» beHbsAMMHA. Takne BUpTYyalIbHbIe CETU aKTyaIn3MU-
PYIOTCA KaK KOHKPETHBIII A3bIK HOCpefcTBOM HepeBopa (Jae Hyun Lee,
2025: an. pecypc).

HamnpammBaeTcsi BOIpOC: B KaKOJi CTeIIeHN Mbl MO>KEM OIMPAThCs
Ha ¢punocodckyro pedrexcuio beHbAMIHA «YMCTOTO A3bIKA», A TAKXKE
«4ICTOTO CMBIC/Ia» B COBPEMEHHOI TeOPUN M METOJJOIOT MY TIePeBOfia,
ecrmyt GUIOCOdBI yyKe MyralT IpoQecCHOHAIbHBIX IIePeBOJYNKOB He-
3HAYMMOCTbIO OTPBIBA IEPEBOJHOTO TEKCTA OT TEKCTa opurnHana? dro
Ke HaM Jieflath ¢ upesimu 61mbeiicko-umocodCTBYOIEro neanncTa
0 «YMCTOM f3bIKE U YMCTOM CMBICTIe» IPUMEHNUTENIBHO K COBPEMEHHOII
TEOpUN U NPaKTUKe NepeBofa’?

Cunraercsi, 9YTO «MBICTM MOTYT BO3HMKATh Y 4e/IOBEKa CaMy 110
cebe, BHe CBSI3U C MaTepueil, TOI/ja, KOTJa MBI [yMaeM «IIpo cebsi», He
BBIpaKasi MBIC/IM BCITYX. B [efICTBUTENIBHOCTY >Ke OCYIeCTBUBIIASCSA
MBIC/Ib VIV COCTAaBHAsI €€ YacCTh OIMPAETCs «Ha MAaTePUI0» — OOBIYHO
Ha SI3bIK, Ha CTIOBO MU MX COYeTaHue. VI BCSKUIT pas, KOTza MOsBIseT-
¢ opopMUBLIAACH, ACHAA, OCYIIECTBIEHHAS MbIC/Ib, OHA OKa3bIBAETCA
CBSI3aHHOII C TeM WJIY MIHBIM CJIOBOM, COYEeTaHIeM CJIOB, XOTsI CJIOBA 11 He
OBUIY TPOM3HECEHDI, a JINIIb «IIPEJICTAB/IEHBD» ... KOT/a MBI [yMaeM IIpO
ce0s1, MBI VICTIOZIb3Y€eM Te VIV MHBIe IPeCTaBIeH s CTIOBA, B YaCTHOCTH,
pede-aBUraTe/IbHbIE. YelI0BeK, B COBEPLICHCTBE BIA/CIOLINIT HECKOTIb-
KUMM SI3BIKaMI, BCETZIa 3HAET, Ha KAKOM 13 VI3BECTHBIX MY A3BIKOB OH
nymaet» (ITamkun, 2023: a71. pecypc).

I0Omxnu Harifa B cBoeli cratbe «CMBICT IIepeBOjja COCTOUT B Iepe-
BOJIe CMbIC/Ia» CYNMTAET, YTO NEePEBOIUNK MOTPY>KAETCA B TEKCT OPUTH-
HaJIa B IIOMCKAX CMBIC/IA, U3BJIEKAET ero 1 MepefiaéT Ha sA3bIKe IepeBo-
fla — TaKOB TPaJVIMOHHBII B3I/ Ha IepeBoA. Ecu ke moaxomuTsb
K [IepeBOAY C MEXKY/IbTYPHBIX 1 COLMATbHO-OPUEHTHPOBAHHBIX 11O-
3UIINIL, CTIEfOBAIO ObI TepeOpMyYIPOBaTh 3TO Tak: «CMBICT IlepeBofa
COCTOUT B Ilepefiade CMBICIIA ... 110 II00aIbHBIM KOMMYHUKAI[MIOHHBIM
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cersaM <...> [lepeBon — 3TO cCMHONTMYECKA Ilepefjada CUTHAIA BO BCe-
mupHoM Mo3re» (Nida, 1985: an. pecypc).

[TpakTuyecku 601ee IIeHHYIO TOYKY 3pEeHNS Ha CYLIIHOCTb «YUCTO-
IO CMBIC/Ia» ¥ COOTBETCTBEHHO «YUCTOTO f3bIKa» HAXOJUM B Teope-
TUKO-P1I0CcOPCKOI U MPAKTUIECKOIT TPAKTOBKE «CMbIC/Ia» B paboTe
npocgeccopa Bricireii kob mepeBoja NTATbIHCKOTO TprecTMHCKOTO
yHuBepcurera Mapreputs! [le Mukuens: «Korpga 6b11 Agam u EBa, k10
OBbLI IPaBbIii, KTO OBLI JIEBbIV», MN elé pas sur le son, et sur le sens, B
nepeBofie». OHa CYUTAET, YTO «CMBICTI MOXKET OIPeNe/NATbCA KaK MHBa-
PUAHT IIpY OIepalMAX IepeBOfa C OHOIO A3bIKa Ha ApYroi ... CMbICT
Hen30e>KHO CBSA3aH C IMOHATHEM TOHMMaHuA. Kak cripaBUTbCA TOTAA €
IapajoKCoM, YTO IIOHMMaHMe IIpeoOpasyeT CMBICT, T.€. IPUBHOCUT He-
KOTOPYIO HOBYIO MH(OPMAIINIO II0 CPABHEHMIO C ICXOJHBIM CMBICIOM,
BbIpa>KEHHBIM B TEKCTE, T.€. C TEM CMBIC/IOM, KOTOPBIiI JaHHBIN TE€KCT
uMeeT JiiA ero cospatensa? Cuovicn, 6 omau4ue om 3HA4EeHUS, He C)-
ujecmeyem 6He meKkcma uiu 0moenbHO Om meKcma, 4mo 0co6eHHO
6a%HO 6 nepe60006edUuecKoli nepcnexkmuee. <...> Borpoc o cmbicie
CTAHOBUTCSI BOIIPOCOM O «TEKCTe», T.e. 0 punocodun s3bIKa, T.e., B
cymHocTy, — o ¢punocopun nepesopa. Emeé llneitepmaxep, nutnupy-
€T aBTop, B 1813 I. mycasn 0 TOM, YTO, B YACTHOCTU, XYHO>KECTBEHHDIN
TEKCT — 3TO «HE YNCTBIN CMBICTI», 3TO ¥ €CTh IPEXKJe BCero A3bIK, Ha
KOTOpOM OH HamucaH». OHa TakK jKe, Kak 1 akagemMuk M.JI. Tacmapos,
3a/jaéTcsA pUTOPUYECKIM BoIpocoM: «Heyskenn «HacTOAMMIT CMBICTT —
TOJIBKO TOT, /10 KOTOPOTO MBI He B CM/IaX JOTAHYThCsI» ¢ (Mukuenb, 2009:
180-187).

[Tpu 60mee ry60OKOM pacCMOTPEHMM CMBICI aCCOLUMPYETCs He
TOJIBKO C SI3bIKOM ¥ TEKCTOM, HO TaK)Ke C aBTOPOM I YUTaTeNleM, B pe-
3yJ/IbTaTe 4ero IpaBWIbHOE MIOHMMAHMe TEKCTA 3aBUCUT OT IMYHOCTHU
aBTOPA, er0 HaMePEeHNIT U KY/IbTYPHOII Cpefibl, B KOTOPOIT OH IIpeObIBaeT.

4. ®urocodckuit abpuc anopun

«IePEeBORMMOCTDh — HeIlePeBOTUMOCTb»

ITo muennto 0. Haitfpl, «<HemepeBOAMMOCTb» BCerfa Oblma Kak
dbunocodcekoit mpobiemoit, Tak u mpobnemort punocodun. ITo ogHO-
BPEMEHHO U BOIPOC, KOTOPbIt drmocodus 3aaét mepeBoay (KaKOBbI
IpefieTibl IepPeBOfia), ¥ BOIIPOC, KOTOPBII IepeBof 3a4aéT Gpumocodun
(B xaKoit cTeneHn cama ¢punocodus noggaércs nepesony) (Nida, 2003:
117).

B 3TOil CBSA3M HATIOMHUM O «KJIACCUYECKOI repMEHEBTUKEN»
®. [neitepmaxepa, KOTOPBII XapaKTepu3yeT MepeBOJ KaK «Punocog-
CKO-2epmeHesmu1eckuil npouecc», NOFIEPKUBasi HEOOXOIUMOCTD VH-
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[MBUYabHOTO MOAXOMIA K TEKCTaM pasHoro Tuma’, Paccyskas o Teope-
TUYEeCKV OITVMA/IbHOM IIepeBOJie, OH BbIBUTAET TUIIOTE3Y O TOM, YTO B
IPUHIINIIE TIEPEBOAMTD Haj0 ObIIO OBI «TaK, KaK ObI TepeBET caM aBTOpP,
3Has A3BIK IIepeBOfia», WM «TaK, KaK OBl HAIVICA/I CaM aBTOP Ha s3bIKe
HepeBofia, e/ ObI ATOT A3BIK OBLI OBI 711 HETO pOXHBIM». B HacTosAIIee
BpeMsA B 3aIIaJfHOEBPOIIEVICKON IepEBOIOBEYECKOI INTEPATYPE ST
JiBa METOJIa, KaK MI3BECTHO, IMEHYIOTCSI COOTBETCTBEHHO “alienating” u
“naturalizing”, wim “foreignization” n “domestication”

M. Xaiizerrep, co CBOel CTOPOHBI, 00paIasich K «IIepBOHAYA/IbHBIM
OIIBITaM SA3BIKOBOTO MBIIIIEHVSI», CTPEMUTCSA OOHAPY)KUTD ¥ OOHKNUTD
«IIepBOHAYa/IbHBIE CMBIC/IBI OBITUIICTBYIOIETO C/I0BA, CMYTHO IIPOCBe-
YIBaOIIYe I HAaC Yepe3 3aBeCy JIATUHCKIX, apabCKIX, COBPEMEHHBIX
nepesopios» (Kysneros, 2007: 104-105).

Bupusit ucianckuit ¢punocod, acCencT-noaurnioT, BeMKOIEITHO
BJIaJIeBIINII TATUHCKUM U IpeBHETpeYecKuM s3blkamu, Xoce Oprera-
n-Taccer moguépKkMBaeT UCKIIOUNUTEIbHYIO BaKHOCTD MEPeBOJIECKOI
[IeATeIbHOCTY, B YaCTHOCTY, KOTJja peyub NAET 00 YCBOCHNUM YPOKOB
AQHTUYHOI MY[POCTH, KYIbTYPbl, 3CTETUKN M «IIPU3eM/IEHHOI IIpar-
MaTUKW» <...> A JJIf1 3TOr0 HY>KHO peabMINTUPOBATb /I YTEHNUA BCIO
TPEKO-PUMCKYI0 AHTUYHOCTD U IIPOJe/IaTh TMTAaHTCKYIO0 paboTy IO COo-
3JJAaHMI0 HOBOTO IlepeBofja. V ecnu paHblile A TOBOPUJI, YTO KaXK/0€e IIPO-
U3BeJleHVe HEIIOBTOPUMO, a IIepeBOJ JINIIb OPYAKe, NpUbImKaroliee
Hac K HEMY, TO 3 3TOTO CHIefyeT, 4YTO OFVH U TOT )K€ TeKCT JNOIyCKaeT
HECKO/IbKO TepeBojoB. HeBO3MOXXHO, 1o KpaiiHeil Mepe B OO/IbIINH-
CTBe C/Iy4aeB, IPUOIUSUTHCS K OPUTMHAITY CPa3y BO BCEX M3MEPEHMAX».
B kauecTBe Hanbosee IIOKOTBOPHOTO NepeBopia IlnaTona Oprera npu-
BOJVII TIEPEBOJ], HA HEMELKUIL A3bIK, BbINonHeHHbI1 [Ineitepmaxepom,
«JI UMEHHO IIOTOMY, 4YTO OH HaMepeHHO OTKa3aJcsA [je/laTb KPacKUBBIi
IepeBOf», a IPEBOCXOJHO OTPA3UTI «€TO COMlEP>KATEIbHYI0 CTOPOHY ...
npubmoKas yntaTend K aBropy» (Oprera-u-Taccer, 2013: 12-13).

Tem He MeHee, Taxke COBpeMeHHbIE 3allaIHOEBPOIIEIICKIIe PUIOCO-
(Bl JOBOTIBHO HEOJHO3HAYHO OTHOCATCA K IIePeBOJy KaK TAKOBOMY U, B
JaCTHOCTY, K IPO0JIeMe «I1epPeBOAVMOCTY — HeIlePeBOAIMOCTI».

Tak, X.-I. lagamep BecbMa HEIBYCMBIC/ICHHO IIPERYIPEXAAT O TOM,
YTO IepeBOf, eCThb «IIpele/lbHbIN CIydail, y0eausaoujuii cam zepme-
Heémuueckuil npoyecc», a «CUTyalys IepeBOJUINKa, IO CyTH JIeNa, CO-
BIIQJIaeT C CUTyalyell MHTeprperaropa». OCOOEHHOCTDIO JaHHOTO BIJA
MHTEpPIPETUPOBAHNA ABIAETCA TO, YTO TEKCT IlepeBOjja KaK pe3y/IbTaT

* Tloppo6Hee 0 repMeHEBTUYECKMX NIPo6IeMax nepesona B Tpyaax ©. lneiiep-
maxepa cM.: Mymkypos 9.H., Hosukosa M.I. Teopns u meToponorns nepeBosa B KOT-
HUTVBHO-TePMEHEeBTIYECKOM ocBemeHnu. M.: @nunTa, 2020. 300 c.
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MHTepIIpeTaly IPeACcTaéT Mepef YuTaTeieM «B HOBOM CBeTe, B CBeTe
APYTOro sI3bIKa». ITUM OCIOXKHsIETCA IIpobIeMa BEPHOCTI OPUTHHATTY,
KOTOpasA XapaKTepHa /I TI0O0T0 MCTONKOBAHMSA, «KaK M BCAKOE NCCIIe-
noBaHue, nepesoy osHavaet nepeocsemenue (Uberhellung), mombitky
IPeACTaBUTh HEYTO B HOBOM CBeTe». Pumocod mpeaymnpexjaer, 4o
«TOT, KTO IIEPEBOJNT, BHIHY>K/IEH B3sTb Ha ce0s BBIIIOJIHEHIIE ITOI 3a-
maun». Ho «HacTos1ee 6eficTBYE IIEpeBO/ia 3aK/TI0YAETCS B TOM», COXKa-
neet [ajjamep, 4TO «eAMHCTBO 3aMBICTIA, 3aK/II0OYEHHOE B IIPEJIOKEHN,
HEeBO3MOXKHO IIepefjaTh ITyTéM IIPOCTOI 3aMEHBI €r0 YWIEHOB, COOTBET-
CTBYIOLIVIMI YI€HAMU JPYTOTO 53bIKa, U epeBeAE€HHbIe KHUTY TIpei-
CTaBJIAIOT c000J1 0OBIYHO HACTOALME YYAUIA — 9TO Habop OYKB, 13
KOTOPbIX BbIHY/IN fyx». VI nanee: «IlepeBefn€HHOE IpefoKeHne, €Clu,
KOHEYHO, MAaCTUTBII IIePeBOJUNK He IIPe0OpasmI ero Tak, 4YTO MbI Ilepe-
CTaéM 3aMeyYaTbh CTOAIIEe 32 HUM XIBOE IPef/IoKeHNe OPUTTHAIIA, BCE
PaBHO, 4TO KapTa B CpaBHEHUM C JTaHAuadToM». Vl, HakoHel, crefgyeT
cakpaMeHTa/nbHbI npurosop lasamepa: «Ha 6ase mepeBogoB IpocTo
HeBO3MOXKeH pumocodckuit oomen mueHusmm» (lagamep, 1988: 449;
1991: 59).

B cBoro ouepenp I1. Pukép B peuyn, npousnecénnoi B 1997 rony B
HemenkoM MHCTUTYTe UCTOPUH, TIOAYEPKHYII, YTO «I1epeBof punocod-
CKMX TPY/IOB BBIAB/ISIET TPYSHOCTH, B HEKOTOPOM CMBbIC/IE HEIIPEOH O -
MBble», B YaCTHOCTH, «Ha YPOBHE BBIfIeJIEHNsI CEMaHTUIECKIX MTOTIelt, He
IIO/THOCTBIO COBIA/IAIOIIVX B PasHbIX s3bIKax. V] Hanboble TPyAHO-
CTU BO3HUKAIOT C OCHOBHBIMM cl1oBamy, Grundworter, KOTOpbIe Iepe-
BOJIYMK ITOPOJI OIIMOOYHO CTPEMUTCS TIePeBECTI IOCIOBHO, UCIIONb3Ys
$uUKCUpOBaHHbBIE SKBUBA/IEHTHI U3 IPUHUMAIOLIETO s3bIKa. <...> [Ta-
pajoKc nepeBojia 0OHa)KAeTCA B CIIydae ¢ punocoPckumu mexcmamu,
OCHAIEHHBIMY CTPOTOil ceMaHTUKOI» (Puxép, 2011: 150).

B sroit ceasu II. Puxép B cBoeit nexuun «Ilapagurma nepesoga»
IPEJIOKIIT «0mMOpocUms meopemueckyio anvmepHamuey — «nepe-
600umocmo / HenepeeooUMOCMy meKcma» U 3ameHumo eé 0py2oii,
évimexaroweli U3 camoli NpaKmuKuy nepeeooa, m.e. ArvmepHAmMueoli
«8epHOCMY / HedepHOCMY NePesoda» C60emy UCHOUHUKY, ITO, BIIPO-
4eM, He MCK/II0YaeT TOT0, YTO [IepeBOj; — 9TO PUCKOBAHHAs OIepaLiyis,
IOCTOSIHHO HY>KJAIOLIAsiCs B TeOpeTndeckoM obocHoBanum» (Pukép,
1998: 2).

Hannyto koHuenuuio I1. Puképa He paspenseT cOBpeMeHHBIIT GUIo-
co¢-nepeBopoBen, nexkrop [Jybnuuckoro yunsepcurera (Vprannms)
JInza ®opan. B cratbe «An Ethics of Discomfort: Supplementing Ricceur
on Translation» (2015) (9tuka guckomdopra: [JononHenue k Puxépy
0 mepeBofie) OHa cpaBHUBaeT B3rAAbI [lona Puxépa u JKaka deppuna
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Ha 9TUYECKNe aCIeKThl IIPOOIeMBI «IIePEeBOANMOCTI — HeTlePeBOJHU-
MOCTI» U IIPUXOJUT K BBIBOAY, UTO UMEI0 «TOCTEIPUMMCTBa» Puképa
JKe/TaTe/IbHO JIOTIOTTHUTD Ufieell «HellepeBOAIMOro» B KoHLenuyu Jlep-
puza, ¢ TeM, YTOOBI «CO3/IaTh CUTYAIMIO IOCTOAHHOTO BHYTPEHHETO
fucKkoM(pOpTa y HepeBOAUYMKA VM TeM CAMBIM 3aLUTUTBCS OT €TI0 ITHYe-
ckoro camopioBonbcTBa» (Foran, 2015: am. pecypc).

B mpyroit cBoeit cratbe «Untranslatability and the ethics of pause»
(«HemepeBopumocTs 1 9THKa 1ayssl») JI. DopaH HaIIOMMHAET, YTO He-
nepeeooumocmv y GpumocopoB cunTanaCh Mpo6IeMHOI KOHLeIIell B
UCC/IefOBAHNAX [IePeBOJIa, <YKOPEHMBILEICS B yCTAPEBILINX B3I/IALAX HA
HepeBOJ KaK MCXOHO 0OpeyeHHBIl Ha Heyady». OHa HacTanBaeT Ha
TOM, 4YTO: 1) 8pémeHHAs Henepe8oOUMOCHD SIBTISIETCS 005A3amenvHvIM
ycnosuem nepesooa; 2) HerepeBOAVIMOCTD IIPeIIoNaraeT Hanuuue KaKk
amuueckotl, max u onucamenvHoti mooeseii 07151 uHmepcybveKmue-
Hblx omHoweHull. TeM caMbIM, HEIIEPEBOAVIMOCTD «He IIPOCTO OTCHI-
JIaeT K TeKCTya/lIbHOJ MPaKTHKe, HO 1 K CIOCO6aM B3aIMOOTHOIICHMIT
Jrofieli». ABTOp BbIpakaeT CBOE HeCOITIAcHe, C OfIHO CTOPOHBI, C I103U-
nuamu Puképa u BeHyTu, KOTOpble OTBEPIalOT Henepesooumoe, i TeM
CaMbIM TEPAIOT Heumo nPooyKmueHoe, a C [PYroil CTOPOHBI, C MHEHJeM
Xarijierrepa, KOTOPbIil yCMaTpPUBAET B HENePe60OUMOM HeUImo césujeH-
Hoe. I1o e€ MHeHNIO, «<MBI MO>KEM PacCMaTPUBATh Henepesooumoe Kak
TO, YTO NIPEBOCXOAUT Hallle IOHMMAaHNeE, HO B TO K€ BpeMs IOPOXaeT
>KeJlaHMe TIOHATD €T0 CYLIHOCTD.

TaxuM 06pasoM, CyThb e€ KOHIIEIIIVI 3aK/TI0YaeTCs B TOM, 9TO PakT
HepeBojia He OTMeHsAeT (paKTa COXpaHEHWs HenepesooumMocmu, Cieli-
CTBUEM KOTOPOIL ABJIACTCS MIOPOXK/IEHMe IBYCMBICIEHHOCTH 1 MHOXe-
CTBEHHOCTH TOJIKOBAHMA IIepeBOJHOr0 TeKcTa. Henepesodumoe npo-
ABJIAA€TCSA B T€ MOMEHTBI, KOI7ja Mbl BujuM JIpy2020 — nU4HOCTD 32
IpefeaMy Hallero MOHMMAHMA, @ MUMEHHO 9TO M IPUTATUBAET HAaC K
Heil. B cO6CTBeHHOM BHYTpeHHEM MOHOJIOTe IHAKOBOCTb JIpyzo020 Ha-
pYILIaeT CYACT/IMBBII 9TOM3M Hallero «s». [loaToMy Henepesooumoe —
3TO TO, YTO MelllaeT HalleMy IIOBEPXHOCTHOMY IIOHMMAHMIO aBTOPCKUX
TeKCTOB. Henepesooumoe BBIHY)X/JaeT HAC K Iay3e, B KOTOPOI MbI
0C03HaéM HeyHoOHyIo crienuduKy TekcTa Jpyz020, 4To Ipearonaraer
9TUYECKYI0 HeOOXO/IIMOCTb aJJIeKBaTHO pearnupoBaTh Ha €ro PedeByio
nesitennbHOCTD (Foran, 2023: an1. pecypc).

3akmoyeHne

OueBMIHO, YTO B AaHITIOCAKCOHCKON ¥ KOHTMHEHTATbHOI (b]/moco-
(uy MBI IO CMX TIOP He YyCMATpyBaeM OTHOCUTETBHO CXOXIX OCHOBO-
HOJIATAIOIVX CYITHOCTHBIX KOOPAVHAT, CIIOCOOCTBYOIX O0Iee 4E€TKO-
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MY OCMBIC/IEHIO PUIOCOPCKUX TPO6IeM SA3bIKa U ITepeBOfia, KOTOpbIe
MOI/IV OBl CTYy)KUTD Ha/I&KHBIMI HAyIHO-METOROIOTMYECKIIMIU OpPYEH-
TUPaMI B COBPEeMEHHBIX KOTHUTVBHO-TMHTBUCTUYECKUX Y T€PMEHEB-
TUYECKVX VICCTIeOBAaHNAX B YKa3aHHBIX 00/1acTAX.

B cB0é Bpems BujHbIT aHTIMiCKUit punocod n dumosor ko
P. ®épc (1890-1960) npoHunarenbHo oTMeTII, 4TO «CyIlecTBOBaHIe
IIepeBOia SIB/IAETCS CEPbE3HBIM BI30BOM JIMHIBUCTUYECKOI TEOPUN U
dunocopun» (Pépc, 1978: 35).

Eciy IMHTBUCTBI ¥ MIePeBOYMKI HALUIY OOIINIT A3BIK M CyMenu,
06pa3HO roBOpsi, 0CBOOOAUTD NTEPEBOJ OT «IIYT INTEPATYPOBEECHI»,
BK/IIOYMB TEOPUIO U1 METOLOIOTHIO TTepeBOfia B PAMKI HaYKU O SI3BIKe,
00513aHHOCTb KOTOPOII, 110 BbIpakeHuIo P. Iko6coHa «mpucMartpu-
BaTh 3a IePeBOJUECKOIT leATeIbHOCThIO» (Jakobson, 1966: 234), To
¢unocodus s3biKa MOKa He MOXKET IOCTABUTD cebe B 3aC/Iyry IOJ-
HOe aJIeKBaTHOe OCBOEHIIe IIPOCTPAHCTBA TBOPUECKOI [IEPEBOIIECKOIT
MBIC/IN.
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IEPEBOJ KYIbTYPHO-MAPKMPOBAHHON
JIEKCUKU I'PAJKTAHCKOTI'O KOJJEKCA KHP
HA PYCCKUM C IIO3UILINU TEOPUU
KOHIIEIITYAJIbHOM MHTETPAIIUN
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Annomauus. B JaHHOI CTaTbe pacCMaTPUBAETCsA KOTHUTUBHBII IIepeBOJ
Ky/JIbTypPHO-MapKMPOBAHHOI! /IeKCUKH B IpaxkjanckoM kopiekce Kuras Ha pyc-
CKIII A3BIK C MICIIOJIb30BAaHMEM TEOPUM KOHLENTYa/IbHO MHTerpauun. Vccue-
ToBaHMe COCPENOTOUEHO Ha aHa/IM3€ IBYX BepCuil IIepeBogHoro [pakganckoro
xogexca KHP (Bepcuu 2021 1 2024 rofoB) ¢ IpuMeHeHNeM KOPITYCHBIX MeTO-
moB. OueHnBaeTCA, KaK Ky/IbTypHbIe HIOAHCBI, 3a7I0)KEHHbIE B I0PUANIECKOII
TE€PMMHOJIOTUY, TIEPEAIOTCA MEX/y A3BIKaMI, C aKIIeHTOM Ha KOTHUTVBHBIE
IIPOLIECChI, BO3HUKAIOIE IIPY IPEO0NIEHN TPYAHOCTEI, CBA3AHHBIX C KYJIb-
TYPHOJI crelpuKoil TepMUHOB. AHa/IN3 IT0Ka3aJl, 4To nepeBox 2024 ropa 60-
7iee TOYHO IIepefaéT Ky/IbTYyPHbIE ¥ IPABOBbIE ACTIEKTHI OPUIMHATbHOTO TEKCTa,
B TO BpeMs Kak Iepesoy, 2021 rofia oTm4aeTcs NIaBHOCTDIO A3bIKA, HO YCTY-
IaeT B TOYHOCTH Nlepefjadyl HI0AHCOB. Pe3ybTaThbl CCIeNOBaHNA NIpe/IaraloT
HOBbIE UleV JJIA ONTUMU3ALUY IIepeBOAYECKUX NPAKTHUK IOPUANYECKMX TeK-
CTOB U Y/IY4IIeHNs MEKKY/IbTYPHOI KOMMYHUKAIIUY B IOPUANYECKOIT cepe.

Knroueswvie cnosa: Ipaxxpancknit kogexc KHP, kynbTypHO-MapkupoBaHHas
JIEKCMKa, KOTHUTUBHBII IIepeBOf, TEOPMs KOHIIENTya/IbHOI MHTErPaluy, pyc-
CKUI TlepeBOofl, IopUANIecKas TepPMIHOOTNSA, MEXKY/IbTYPHAs KOMMYHUKAIIVA

Ina nuruposanua: Kanv Tanv. [lepeBof KyIbTypHO-MapKIpPOBAaHHOI
nexcuku Ipaskganckoro kogekca KHP Ha pycckuii ¢ mosunum Teopun
KOHIIENTyaIbHON MHTerpanyy // BecTHMK MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA.
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Abstract. This paper examines the cognitive translation of culture-specific
lexis in the Chinese Civil Code into Russian through the lens of conceptual in-
tegration theory. The study focuses on analyzing two Russian translations of the
PRC Civil Code (2021 and 2024 versions) and employs corpus-based methods. It
assesses how the cultural nuances embedded in legal terminology are transferred
between languages, with a focus on the cognitive processes involved in overcom-
ing difficulties associated with culturally specific terms. The analysis shows that
the 2024 translation more accurately conveys the cultural and legal aspects of
the original text, while the 2021 translation demonstrates greater fluency but
is inferior in its accuracy in conveying nuances. The findings of the study offer
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BBenmenne

Ipaxkpanckmit kopekc Kuraiickoit Hapoguoit Pectiy6muku, 6yny-
4Jl IIEPBBIM 3aKOHOM, HOCALMM HaMMEHOBaHME «KOJEKC» C MOMEHTa
ocHoBaHus Knraiickoit Hapoguoit Peciybnmku, cTan HOBOII Bexoil B
CUCTeMaTU3aLVM 3aKOHOJATE/IbCTBA 1 COOpast B cebe MypOCTD U OIIbIT
KUTAICKOI IOPUANYECKOiT mpodeccun 3a moCaegHIe AeCaTUIeTI.
C mMoMeHTa BBefieHMA B meiicTBre ¢ 1 suBapA 2021 roma [paxmanckui
koziekc KHP npuBiék BHMMaHMe MeX/[yHAPOIHOTO COO0IeCTBa, B TOM
yucine Poccun, cBorMy cucTeMaTy31pOBaHHBIMM, IOTMYHBIMY M HAYIHO
000CHOBaHHBIMY IIO/IOXKEHUAMIL.

B osHaMeHOBaHMe 75-71€TUA YCTAaHOB/IEHN A TUIIOMaTUYeCKIX OT-
HoleHuit Mmexny Poccuert u Kurtaem, u cnenys 671aropoHOI MHUITUA-
tuse [Ipesugenta PO B.B. ITyrtuna u IIpegcenarens KHP Cu llsunbpnnm-
Ha I10 YTy 6/IeHMI0 BCeoO'beMTIONEro ITapTHEPCTBA M CTPATETMYeCKOTO
B3aMIMOZIEVICTBMA, BCTYNAKIIVIX B 9Py HeObIBA/IOTO pacliBeTa, 3y4eHue
Ipaxkmanckoro kogekca KHP B pycckom npourtennn obpetaet 0cobyio
3HAYMMOCTb. DTOT aKT He IPOCTO 0OOraIaeT poCCUiiCKoe CpaBHU-
TeJIbHOE NTPAaBOBEJEHIE, OH CIY>KUT K/II0YOM K IIOHMMAHNIO IIPaBOBbIX
OCHOB POCCUIICKO-KUTAJICKOTO CTPATEeTN4eCcKOro anbsaHca (AekceeH-
K0, 2021: 201), BBICTyIast TPOYHBIM (PYHTAMEHTOM JI YKPEIUIeHN 1
IIPABOBOI 3aLIUTHI POCCUIICKO-KUTANICKUX OTHOLIEHUIL. VIHbIMU ClTOBa-
MU, IOCTYDKEHME TITyOVH KUTAICKOT0 KOJeKCa OTKPBhIBAeT POCCUIICKUM
3KCIIepTaM TOPM30HTHI MOHMMAaHMA IPAaBOBBIX TOHKOCTEN, IPOLenyp
u npuHuKnoB [TogHe6ecHOI, cIOCOOCTBYA NPOIBETAHNUIO IIPABOBO-
IO COTPYFHMYECTBA X OOMEHY 3HAHMAMMU MEX/y HALIVIMU BeTMKIMMA
neprKaBaMI.

Ha mexxpyHapopHoit apeHe BbIxof Ipakganckoro xogekca KHP
HOYEPKMBaeT BXKHOCTb MEXKIYHAPOJHOIO IIPaBOBOTO OOMEHa U CO-
TPYGHUYECTBA, OTKPhIBasd HOBbIE BOSMOYKHOCTH JJIS1 CCIENOBATENb-
CKIX UM KOOIIepal|MIOHHBIX IIPOeKTOB Mexay Poccueit u Kuraem. Ile-
peBop IpakgaHCKOTO KOfIeKCa Ha PYCCKMIL A3BIK, BBIIIOTHEHHBIN O]
PYKOBOZICTBOM POCCUIICKUX YY€HBIX, ABJAETCA BaKHBIM IIAaTOM B 3TOM
HanpaBneHun. [lepBas Bepcus, KOTopas MCIIONb3YeTCsA [/ HAlIero uc-
cnemoBaHys, 6bUIa ony6mkoBaHa B 2021 rogy u OblTa MOATOTOBJIEHA
II0J], PyKOBOACTBOM POCCUIICKUX yU€HbIX. [laHHOE U3faHue 0], pefaK-
uueti I1.B. TpommHckoro, crapiiero HayYHoro cCOTpygHuKa VHCTUTY-
Ta 3aKOHOJATENbCTBA M CPAaBHUTE/IBHOIO IIpaBoBefeHus npu Ilpasu-
tenbcTBe PO, u B mepesoge B.B. Connna, npodeccopa npasa JBOY
u opucra Toprrnpencrsa Poccun B Kutae, mpefgocTasiuizo poccuinckum
IIpaBOBEJAM I MCCIENOBATENAM JOCTYI K COBPEMEHHBIM KUTAMCKIM
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IIPaBOBBIM TeKCTaM. Bropas Bepcus 6bl1a HOTOTOB/ICHA IO, PYKOBOJ-
CTBOM KUTAJICKUX yYEHBIX U OIyOIMKOBAaHA N3BECTHBIM POCCUIICKIM
nsparenbcTBoM «IIpocnexT» B 2024 rogy. OTBETCTBEHHBIM PEJaKTOPOM
nepeBofia BRICTYIMI podeccop VIHCTUTYTa CpaBHUTENTBHOTO MPABO-
BefeHuA npu KurailCKoM IONUTUKO-TIPABOBOM YHUBepcUTeTe Ban
Pxnxya.

Ha sTom ¢oHe 1nenpio faHHOI pabOThl ABIACTCA YITyOIEHHBIN
aHaJIM3 CTPATErnii ¥ METOJOB IIEPEBOJA KY/IbTYPHO-MaPKIUPOBAaHHOM
JIEKCUKM B PYCCKOM IepeBofie [pa)kaHCKOTo KOfleKca C MCII0/Ib30Ba-
HIeM KOPITyCHOTO METOJA ¥ TEOPUM KOHILIENTYaAbHOM MHTETpaui B
paMKax KOTHUTMBHOTIO IIOIXOfIa K TIlepeBopy. VIsydeHne nepesoga sTux
TEPMMHOB IIOMOTaeT POCCUIICKMM yYEHBIM IOHATD, KaK CIIPABUTHCA C
KYJIBTYPHBIMY PA3INYVAMI MEXIY MCXOGHBIM U II€PEBOJHBIM A3bIKa-
MM B IIpoliecce I0PUANIECKOro IepeBoyia 1 KaK IepefaTh crenydude-
CKI€ KyNbTypHbIe KOHHOTAUN B IOPUANYECKUX TOKYMEHTaX. JTO He
TOJIBKO CIIOCOOCTBYET IOBBIIIEHNIO KaueCTBa MepeBOjia IOPUANIECKIX
TOKYMEHTOB, HO M YKPEIUIAeT B3aMMOJECTBIE MEX/y KUTANICKON 1
POCCHIICKOI TIPABOBBIMI CUCTEMaMIU.

Msy4enne nepesongHbIx Bepcuit Ipaskganckoro kopexkca KHP mpep-
CTaB/IAeT c060J YHUKAIbHYI0 BO3MOXXHOCTD IJISI POCCUIICKMX YUEHBIX
U NIPAKTUKOB PACIIMPUTD CBOU 3HAHMA O KUTAMCKOI IIPABOBOIL KYJIb-
Type. OHO CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO KUTANCKO-POCCUIICKOTO NTPaBo-
BOI'O COTPYAHMYECTBA M 0OMEeHa 3HAaHMAMIU, a TAKXKe UMeeT OO/IbIIoe
IpaKTU4YeCcKoe 3Ha4YeHVe /I MOATOTOBKY CIIEIVIaINCTOB B 00/1acTH
MEXIYHapOLHOro Ipasa. Takum 06pa3oM, TaHHOE UCCIEIOBAHNE MeeT
6071bIIOe TeOpeTIYeCcKoe U MPaKTUIecKoe 3HaUeHMe /I 00eMX CTpaH,
CIIOCOOCTBYeET YKpeIIeHNIO B3a¥IMOIIOHVMMAHNsA ¥ BHECEHNIO BK/Iafia B
PasBUTHE IOPUAMYECKON HAYKM U IPAKTUKA.

1. O630p nMuTepaTypsI

ITo muenuto C.B. VIBaHOBOI, Ky/IbTypHO-MapK/POBaHHAs JIEKCH-
Ka (cultural specific lexis') Bknoyaer B ce6s 1EKCHKY, OTPAXKAOLLYIO
KYJIbTYPHYIO e TEPMUHIPOBAHHOCTD J/W/IN HAIlVIOHAbHYIO MapKI-

! AHrmitckas TEPMIHONOI'NA, COOTBETCTBYIOIIAA TepMI/IHy (<KyﬂbTypHO-MapKV[pO-
BaHHas JIeKCMKa», [I0Ka He YHU(ULMPOBaHa B HAYYHOM cO001ecTBe, BKIoyas culture
specific word; culture loaded terms; culturally loaded word; culture-bound word; cultural
specific lexis u T.75. Ml IpOBey MCYEPIBIBAIOLINIT OVMCK CTATElT O KY/IBTYPHOI TeKCHUKe
3a mocnepnue 10 mer B Web of Science u o6xapy»xmnu, uro TepmuH “cultural specific
lexis” OSIBIIsIETCS M MCIIOMB3YETCS Yallle BCETO B IPOUIbHBIX XypHanax. [loaTomy B
I[aHHOIu/I pa60Te MbI CIIONTB3YEM 3TO BBIPpA)KE€HIIE B Ka4€CTBE AHTINCKON CCBITKN T
CTI0BOCOYETAHMS «KY/IBTYPHO-MAapKUPOBAHHAS JIEKCUKA».
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POBaHHOCTb, 9THO-HALMOHA/IbHO-KY/IBTYPHYIO CIIen(UKy 1 Halmo-
HanbHYyI0 cnenuduky (VBanosa, 2003: 25). HaunoHambHO-KYIbTyp-
HbIII KOMITOHEHT OXBAaTbIBaeT ONPefe/IEHHbIT 00beM UCTOPUIECKUX U
KY/IbTYPOJIOTMYeCKVX 3HAaHNI1, 6€3 KOTOPBIX HEBO3MOXKHO IIPaBI/IbHOE
IIOHMMaHMe CTI0Ba 1 €ro aJileKBaTHOe JCIonb3oBaHMe. Kak oTMevaeT
J1.B. Illep6a, pasHble A3BIKM IO-Pa3HOMY OTPaXKaloT AeICTBUTENBHOCTD
(Ilep6a, 1974: 428), n UMEHHO TIOTOMY, YTO KY/IbTypPHO-MapKIUpPOBaH-
Has JIeKCMKa CIOCOOHA 0603HAYaTh YHMKAIbHbIE KOMIIOHEHTBI KY/IbTY-
Pbl, OHa (PUKCUPYeT YHUKA/IbHBIE CIIOCOOBI [IeATeTbHOCTI, IIOCTEIIEHHO
HaKOIUIEHHbIE OIIpefie/IEHHBIM HapOIOM 3a [INTe/IbHbII IIepIOof, BpeMe-
HII, KOTOpPbIE HOCAT He TOJIbKO IMHTBYCTMYECKIUII XapaKTep, HO M HeCyT
OoraTym KyIbTypHYIO MHGOPMAINIO, IMes OTPOMHOE 3HayeHue I
IPOABIDKEHM KY/IbTYPHOTO Pa3HOOOpPasysa U MEXKYIbTYPHOI KOM-
MYHUKALVML.

B o6macty nepeBofioBeeHNA BIMSAHNE KY/IbTYPHBIX Pa3InNyunil Ha
IIpoLleCC IIEPEBOia JAaBHO U MIMPOKO OTMEYaeTCs YIEHBIMU. YKe B 1964
roxy 0. Haitna (Nida, 2021: 130) oTMeTII, YTO KY/IbTypPHbBIE Pas3ININs
B IIepeBOJie YaCTO BBIXOJAT 32 PAMKI A3bIKOBOIL CTPYKTYPhL. B mocrep-
HIIe TOABI, C YCKOpeHNUeM I7100an3anmy 1 yriayonieHneM Ky/lIbTypPHbBIX
00MEHOB, 3Ta TeMa CTasa elé 6oee aKTyaabHOI. MHOTMe y4éHble Vic-
C/IeflOBa/IM CTpaTerny MepeBojja KylIbTYPHO 3HAYMMBIX CJIOB C YIETOM
KYZIbTYPHbIX pas/Iiuil.

ViccnenoBanus nepeBOfYeCKIX CTpAaTernil KyJIbTypHO-MapKIpPO-
BAHHOI JIEKCMKM BapbUPYIOTCA B 3aBUCUMOCTH OT KY/IBTYPHBIX U UCTO-
pudecknx ocobenHocreit ctpad. B Poccun ata cnenuduka ocobeHHo
spko BbIpakeHa. Co BTOpOII M0M0BMHBI XX BeKa Ky/IbTYPHO-MapKu-
pOBaHHaA JIEKCUKa CTajla IONY/IAPHON TeMOJi MCCTeJOBAHNUIT B OTeve-
CTBEHHOJ IMHIBUCTUKE (BepemarMH, Koctomapos, 1980: 320; Braxos,
®nopuH, 1980: 343). Pycckas nmureparypa, 06/1aiast BBICOKUM XYZHO-
JK€CTBEHHBIM YPOBHEM, UI'PAeT K/II0UEBYIO PO/Ib B KYJIbTYPHOI UI€H-
tiaHocTy Hanuu (WxaH Tny, 2019: 5). ITosToMy poccuiickue y4éHble
YIENAI0T 3HAYUTeIbHOE BHUMAaHME M3Y4EeHNIO IIepeBOfia 3TOM JIEKCUKM,
cTpeMsACh 3¢ (PeKTUBHO MepefaTh U MONYIAPU3NPOBATb KYJIbTYPHOE
Hacrnenve. Hanpumep, nccenoBanus nepeBofoB IPON3BefeHNIT TAKIX
aBTOPOB, Kak C. Jlonaros, B. Ilenesun, A.C. IlymkuH, ABIA0TCA pac-
IPOCTPAHEHHON TEMOIA.

IlogBopas uror, clnefyeT OTMETUTD, YTO XOTS MCCIENOBAHMeE IIepe-
BOJIa KY/IbTYPHO-MapKIUPOBAHHO JIEKCUKI FOCTUITIO 3HAYNTEIbHBIX
pe3y/IbTaToB, OCTAIOTCA HepelE€HHbIe TPO6/IeMbl, 0COOEHHO B I0pU-
IMYECKUX TeKCTaX. BoIpochl NpofBYKeHsA KUTAICKO-POCCUIICKIX
IIPAaBOBBIX OOMEHOB M PacIpOCTPAaHEHM KUTANCKUX IOPUANIECKUX

52



KOHIL[eNILI NI TPeOYIOT fanbHeliero udy4denus. HegocraTrouHo nsyue-
Ha POJIb TPAJUIMOHHBIX Ky/IbTYPHBIX 37IEMEHTOB B IIPABOBOII KY/Ib-
Type. VIHOCTpaHHbIN NlepeBOJ, OPULNYECKON TUTEPATYPDI JOJDKEH
CII0COOCTBOBATh PACHPOCTPAHEHNUIO KUTAVCKON IOPUCIPYAEHIINN U
YCUIEHVIO MEXIYHApOJHOTO BIAMAHNA KUTalickoro mpasa (Ban Xao,
2018: 124). B paHHOM MCCIeOBAaHUM C MCIIO/Ib30BAHMEM KOPITYCHOI
JAVHTBYCTUKU M KOTHUTMBHOTO IO/IX0/ia K IIEpEBOJly aHAIU3UPYIOTCA
CTpaTerny 1 TeEXHUKU MepeBOfia OPUINYIECKOI KYIbTyPHO-MapKUpPO-
BAHHOII JIeKCUKM, IIpefijIarast HOBbIe MJeU ¥ METOJbI JIS1 IPAaBOBOTO
NIPOCBEIEeH V.

2. TeopeTuyeckye OCHOBBI.

Teopus KOHIENTYa/IbHOV MHTETPAIVIN

CremyeT OTMETUTD, YTO COBPEMEHHBIE UCCIeIOBAaHNUA B 00/1aCTH
IOPUANYECKOTO MepeBOfia BEIXOJAT 32 PAaMKU TPAAUIMOHHBIX TMHIBU-
CTUYECKUX HOZXOJ0B U BCE Yallle 00paIlaloTcs K KOTHUTUBHOI ITapa-
nurme. Kak ykaspiator uccnenosarenu (Biel, 2017; bonpgsipes, 2018),
nepeBof IOPUANIECKIX TEKCTOB IPEICTaBIIsIeT COOOIT CTO>KHBII KOTHU-
TUBHBII IIPOL[eCC, TPeOYOINII He TOIbKO 9KBUBAJIEHTHOCTY Ha YPOB-
He TEPMIHOJIOTUY, HO I PEKOHCTPYKIIMM KOHLENTYaIbHbIX CTPYKTYP
VICXOHOI IPaBOBOJ CUCTEMBI B CO3HAHUY pelunnenTa. B yacTHOCTH,
TeopusA KOHLeNTyanbHo! nHTerpanuy (Fauconnier, Turner, 2002) no-
3BOJIIET OO'BACHNUTD MEXaHM3MBI QIAIITAIVY KY/IbTYPHO-CIEeIPUYHBIX
IIPaBOBbIX KOHLEIITOB, KOTOPbIE HE MMEIOT IPAMbIX aHAJIOTOB B IIPU-
HUMalolell KynbType. Takolil IOfXof, COIIacyeTcsl ¢ COBPEMEHHBIMMU
TeH/IEHIVAAMY B KOTHUTVBHOM II€PEBOIOBENEHN, I7ie TIePEeBOJ paccMa-
TPMBAETCS KaK IPOLECC CO3AaHNMs HOBBIX MEHTAIbHBIX IPOCTPAHCTB
(conceptual blending), o6ecreunBarouX MOHNMaHNE TyXKePOJHBIX
IIPAaBOBBIX peanii 4epes Npu3My cOOCTBEHHOI IPaBOBOI KapTUHBI
MHUpa.

CaMa KoHIleNTyajbHasA MHTerpanusd, npeanoxxeHHasd Kumem Po-
KoHbe 1 MapkoMm TepHepoM B cepenirHe 1980-X rofioB, IpefcTaBIAeT
c000i1 TeOpuI0, MCCTIERYIOIIYIO IPOLIECChl CO3/JaHMA CMbBIC/IA B MBIIIIIE-
HUM U sA3bIKe Yepe3 0ObefiiHeHIe Pa3IMIHbIX KOHIIEITYaIbHbIX JJIe-
MEHTOB. JTa TeOpus pa3BMBaeT UIeU KOHILEITYa/lIbHO MeTaopsl 1
CTpeMUTCsT OOBSCHUTD POACTBEHHbIE KOTHUTUBHBIE IIPOLIECCHI, TaKlie
KaK aHaJIOTVIS, MHAYKINA, MeTadopa M METOHMMISA, KaK BapUaHTbI ejJi-
HOJ 6a30B0J KOTHUTVBHOJ OIlepaliiiyl — KOHLIENITYa/IbHON MHTErpaLiny
(Fauconnier, Turner, 2002).

OcHOBOII KOHIIETITYa/IbHON MHTEIPALUHA SABJIAETCA MOJIeNb, BKII0OYa-
I0IIas1 YeThIP€e MBIC/IUTE/IbHBIX IPOCTPAHCTBA: IBA BXOJHBIX IPOCTPaH-
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CTBa, POJOBOE IMPOCTPAHCTBO U CMEIIAHHOE IPOCTPAHCTBO (O71eH ).
PopioBoe mpOCTpaHCTBO COIEPKUT 0OII[He 37IEMEHTBI, KOTOPbIE HAK/Ia-
IBIBAIOTCS Ha KaXKIO€ BXOJHOE MPOCTPAHCTBO, B TO BpeMsi KakK OnmeH/
HpencTaBisieT co00il pe3yIbTUPYIOIYI0 CTPYKTYPY, BOSHUKAIOLIYIO
B pe3y/braTe 00beJIHEeHs 91eMEHTOB BXOJHBIX IIPOCTPAHCTB. DTOT
MPOLIECC TTO3BOJISIET OOBIACHATD C/IOXKHBIE MBICTTUTENNbHbIE TIPOLIECCHI,
YTO 0COOEHHO BaXKHO TIPU UCCIIEIOBAHNUMN TIePEBOIA, TTie MPOUCXOMUT
B3aJMIMOJIEVICTBYIE Pa3/IMYHbIX KYy/IbTYPHBIX U A3bIKOBBIX KOHTEKCTOB.
Ba>xHPIMM acTieKTaMy T€OPUN ABJIAKTCA IPUHLUIIBI ONTUMA/IBHOCTH,
perynupymolue mpolecc cosfanus O1eHsa, BKI0Yas MHTETPaLnio,
TOIIOJIOTMIO, IepeIIeTéHHOCTDh U pasapxuBanuio (Konnosa, 2012:
110-111). 9Ty NpUHLNIIBI IIOMOTAIOT HOJAEP>KMBATh KOTHUTUBHYIO
LI€/TOCTHOCTD M JIOTMYECKYIO CBA3AaHHOCTD CO3/IaBAEMBIX CTPYKTYP, 9TO
MOYXeT OBITH TI0/IE3HO IIPY aHA/TN3€e CTIOKHBIX ITEPEBOIYECKIUX PeIIeHM I
VI TEOPUIL.

Pogosoe (o61iee)
POCTPAHCTBO

Bxopnoe (ncxopHoe)
npocTtpancTso II

BxopHoe (ncxogHoe)
TpOCTpaHCTBO I

CwMmerraHHoOe
npocTpascTBo (6eHT)

Puc. 1. CxeMa MOJie/IMt CMeITaHHbIX TPOCTPAHCTB
K. ®okonbe u M. Teprepa’

Takum 06pasoM, Teopusi KOHIIEITYa/IbHOM MHTETPaliyi HAaXOAUT
IpYIMeHEeHVe B IINPOKOM CIIEKTPe KOTHUTMBHBIX IPOLIECCOB U MMeeT
CyLIeCTBEHHOE 3HAaYeHMe [/ MCCIIEIOBAHNIT B 00/1aCTH IlepeBOfa, 10-
3BOJIAS ITy6yKe TOHMMATD IIPOLIECCHI B3aMMOJIETICTBISA CMBIC/IOB 11 KOH-
LIETITOB IIPY Ilepefiade TeKCTa C OHOTO SI3bIKA Ha JPYTOIL.

* Kpyru Ha cxeme IPE/CTaB/IAIOT YeThIPe OCHOBHBIX MEHTAIbHBIX IPOCTPAHCTBA,
TOUKM — CYIHOCTHU KaXK0i1 cepbl, IyHKTUPHBIE TMHUY CUMBOIM3UPYIOT OTOOpasKe-
HIA MY CYIJHOCTSAMIY PasTNIHBIX IIPOCTPAHCTB, @ CIUTONTHBIE ITHUY — COeINHEHIe
MIPOTOTUIINYHBIX 37eMeHToB (KoBampuyk, 2011: 98).
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3. KoTHUTHBHBII TepeBof, KYyIbTYPHO-MapKIPOBaHHOI
nexkcuknu B 'K KHP

3.1. MaTepuanbl NCCIeJOBAHNA

B mannoit pabore opurnnan [pakganckoro kogekca KHP u gBa pyc-
CKVIX ITepeBOjia BBIPABHMBAIOTCA IO a03allaM € IIOMOIbIO IPOTPaMMBbI
ABBYY Aligner 2.0 (maciutab Tpéx TeKCTOB /10 BbIPaBHUBAHUA IIpef-
cTaBleH B Tabnuue 1), n yepe3 mporpamMmy Paraconc mccnenyiorcs
CTpaTerun nepesofa KylabTypPHO-MapKMPOBAHHON JIEKCUKMA B KUTAM-
CKO-PYCCKOM ITapasiielbHOM KopIryce Ipa>kIaHCKOTro KOJleKca B paMKax
KOTHUTVBHOTO TIOAXOfA.

Tabnuya 1
OcHOBHbIE CTaTUCTIYECKIE JaHHbIe
Obmee Kommye- Kosddu- | Crampaprusosan-
Marepuanbr KOJIIYECTBO | CTBO TUIIOB | INMEHT Tyn/ | Hblil Koaddunu-
UCCIefoBaHNsA TOKEHOB CoB TOKEH €HT THII/TOKeH
(tokens) (types) (TTR) (STTR)
Opurunan «I'K KHP» 49886 3393 6,80% 30,50%
Pycckuit nepesop, o o
'K KHP» (2021) 69352 9783 14,64% 46,03%
Pycckuit nepesop, o o
'K KHP» (2024) 69057 7148 10,35% 39,30%

3.2. IIpuMeps1 KynIbTypHO-MapKIPOBaHHON

nekcukn B 'K KHP

0. Haiifa, mcxopis 13 NpUHAIEKHOCTHU Y IPUPOLbI KYIbTYPBbI, BbI-
TeNAET AT €€ BUIOB: 9KOIOTUYECKYIO, MaTepUaTbHYIO, COLMAIbHYIO,
PEeNUTMO3HYIO U A3BIKOBYIO. B TpofomKeHe 3TOM KOHIeNIVN, POCCUIA-
CKIie y4EHble ITpeJIaraloT KaccupuKaIyy KyJIbTypPHO-MapKIPOBaHHOI
nexcuku (Hariya, 1945: 196). AE. JleonTbeBa pasfensieT KyIbTypHO-
MapKMPOBaHHBIE A3BIKOBBIE €UHMNIIBI C TMHIBUCTUYIECKON U SKCTpa-
MMHTBUCTUYECKOI TOYeK 3peHnA. OHa OLleHMBaeT MX IMHTBOKY/IBTYpO-
JIOTMYECKYI0 IIeHHOCTD Yepe3 CHOCOOHOCTh OTpaXKaTh MaTepuasbHble,
MEHTaJIbHbIE ¥ IIOBEeJeHYECKIE acIIeKThl Ky/IbTYPbl I pacCMaTPUBaET
YPOBHU Bepbanu3aiym Ky/IbTypHOIT MHPOPMALN: MaTepuajIbHbIe pe-
a/nniy, MeHTaJIbHble peasny U pedeBble cutyaunn (Jleontbesa, 2012:
182). Kpome toro, H.J. Tes, PK. Munbsp-benopyues u E.J. ITacco
IIpeJIaraoT JieJIeHNe Ky/IbTypHO-MapKPOBaHHO TIEKCUKY Ha TOTIOHU -
MMUKY, TePMJHBI U3 PA3/IMIHBIX 00/1acTell HaYKY, TEXHUKY M UCKYCCTBA,
MCTOPU3MBI, TIOCTIOBUIIBI ¥ TIOTOBOPKM, HaVIMEHOBAHNA IPESMETOB I
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SIBJIEHNII TPAAMIIVIOHHOTO ¥ HOBOTO OBITA, CUTYATUBHbIE K/IMIIE U [PY-
rue Kareropun (I'ycesa, 2002: 82).

CrenoBaTeIbHO, B paMKax C/IefloBaHMsA IpaxaaHcKoMy koiekcy KHP
KaK BCe0OBeMTIONIEMY PYKOBOJCTBY [JIs COLIMATbHON JKM3HM, 0000111251
TOYKM 3PEHIVsI Pas/IMYHbIX YIEHBIX, B HACTOSIEI CTaTbe KY/IbTYPHO-
MapKMpOBaHHas JIeKCYKa MOfpasfie/AeTCs Ha CIIeMyIOlyie KaTerOpym:

1) maTepnanbHO-GONBKIOPHDIE, TAKVE KaK TPYLOBasl MPAKTHKA,
3eMeJIbHBIe PeCyPChl, TPAHCIOPT I OBCeAHEeBHAsI XM3HD (HalpuMep,
OfieXX[1a, TINTAHYIE, XVJIbE U IIePeBIDKEHNE):

— BERZ R NREZSEARE ARG AIVENGHE, B
NIBATERRERT R Z I RS B0

ITepeBop (2021): [Jomosuie komumemol, cenvckue Komumemot, 061a0ar-
ujlie Cmarnycom nepeutHoll MAaccosoll Op2aHU3aAuUL camoynpasneHus —
10PUOUHECK020 TIULA, MOZYTH OCYULeCIBASM HE0OX00UMbLe O7IS UCNOTIHEHUS
AOMUHUCPAMUBHBIX PYHKUULL COENKU.

ITepeBox (2024): Jomosvie u cenvckue komumermoi 061adarom cmarmycom
opzanuzauuii 06uLeCMEeHH020 CAMOYNPABTIEHUSI OCHOBHOT CTyNneHU U
MO2YM 0CYUWeCmensimy HeoOX00UMYH0 2pardancko-npagosyo Oesmesnv-
HOCMYb 8 UETIX BLINOTIHEHUS C60UX PYHKUUTI.

B cooTBeTCTBIY C 3aKOHOM, IIMPOKOE I IIPSAMOE Y4aCTHe BCEX IPaXk-
na" KHP ocymecTBiderca B paMKax CCTEMbI HI30BOTO MaCCOBOTO Ca-
MoynpasyeHnus (30ToB u ap., 2023: 11). Sta cucrema, 6yydn KI0IeBbIM
3/IeMEeHTOM HapojHoit feMoKparuy Kutas, npencrasiseT co607 OCHOB-
HYIO IIOIUTUYECKYIO CTPYKTYPY cTpaHbl. Ky/lIbTypHO-MapKupoBaHHasA
JIEKCUKA, CBSI3aHHAsA C JaHHBIM oHATHEM B [pakganckom kofekce KHP,
npescrapiaena TepMuHoM «Jk EHEAME VRS>, B nepesone 2021
rofia MCTIONb3yeTCs BbIpasKeHUE «NepeUtHAI MACCO8AS 0P2aAHU3AUUS Ca-
MOynpaesieHus», 9T0 OTpaykaeT CTPEMJ/IEHNE Yepe3 TEPMUH «MACCO8aS
0p2aHU3aYUA», XaPAKTEPHBIN I/ TOMUTUYECKOTO ¥ COLMANTBHOTO JIVIC-
Kypca OpiBirero Coerckoro Corosa, TOYHO IlepejaTb 3HaUCHUE «<MACChl»
B OPUTMHAJIBHOM TeKcTe. Tak)ke CJIOBO «nepsuuHas» mnepefaéT Uero
«HU30B». B 3TOM nepeBojie IpUMEHAETCS CTPATErus, HaXOAAIAACA
MeX/ly HaTypaausanyeil 1 JUCCUMUIALNEN, C OfHOM CTOPOHBI, COXpa-
HSs TEPMMHBI MCXOJJHOTO TEKCTA, C IPYroil — obecrednBas pycCKOMY
YMTaTe/II0 HOHMMaHVe QYHKIINIT OpraHN3aLny Yepes3 BKII0UeHe TOH -
TnA «camoynpasnerue». Ilepeson 2024 ropa, HANpPOTUB, IPEACTAB/AET
0o7ee HeMTPaIbHYIO MHTEPIIPETALIVIO, MUHIMUSUPYS BO3SMOXKHBIE I10-
JIATIYECKVIe KOHHOTALY, M30erasi Heopa3yMeHNII 1 IMIIHIX acCcoLa-
LMW1, aKLIEHTUPYs BHUMAaHME Ha IOPUMYECKON CYyLIHOCTY OpraHN3aLINM,
a He Ha Iepefiadye KyJAbTYPHOTO VIIM MOIUTUYIECKOTO KOHTEKCTA.
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— VLRSS S L. AT

ITepesop (2021): [oz080pom 0KA3AHUS KOMMYHATILHBIX YCILY2 AGTIAEMCS

0o2060p [...].

ITepeBox (2024): JJocosopom okaszanus yciyz 6 cdepe HunuuiHo-Kommy-
HAIbHO20 X03AUCMEa U YNPABTIEHUS MHO20K8APMUPHbIMU 0OMAMU 516-
nisiemcst 002080p |...].

B nepesope 2021 rona repmun «P/lk» 6b11 nepeman kak «komay-
HA7bHbIE YCTLy2u», YTO COOTBETCTBYET CTpaTerny HaTypanusauun. ITOT
IepeBO Halle/IeH Ha OTpaykeHMe YCIYT, paclIPOCTPaHEHHBIX B POCCUIL-
CKOJI KY/IBType, TAKMX KaK BOJOCHAOXKeHIe, STeKTPOCHAOXKEH e 1 OTOII-
nenue. B mepeBopne 2024 ropa ucnonb3yercs 6oee pa3BEéPHYTOE BbI-
paXKeHUe — «ycnyeu 6 cepe HUNUULHO-KOMMYHATLHO20 XO03ALicmea u
YNPABEHUS MHO20K8APMUPHbIMU doMamu». TaKoll TepeBOf yIUTBIBAET
He TOJIbKO KOMMYHa/IbHbI€ YC/IYTH, HO ¥ acIIeKT YIpaBIeHUA «MHO20-
K8APMUPHLIMU 0OMAMU», ITO 6OJIee TOYHO COOTBETCTBYET KUTAMICKO-
my nousaTuio «P)MV», Bkrouaomemy yrnpasnenme HeiBIKUMOCTBIO,
eé 00CTy>KMBaHNe U OXpaHy. DTa CTpaTerys OPUEHTUPOBAHA Ha JIUC-
CUMWWIALIIO, YTO, XOTS M YCTIOXKHSET [epeBOf, 607Iee MOMHO COXpaHseT
Ky/IbTYPHBIE U ITPaBOBbIe 0COOEHHOCTY opuryHana. COITacHO Teopun
KOHLIENTYa/IbHON MHTerpanum, nepesoy, 2021 roga akieHTUpyeT BHU-
MaHIe Ha aflallTallui K PyCCKOMY A3bIKOBOMY KOHTEKCTY, B TO BPeM:
Kak nepeBof 2024 roga pokycupyercs Ha 60/1ee TOYHOM COIIOCTAB/ICHNN
MICXOJTHOTO U 11€/I€BOTO SI3bIKOB.

2) conuanbHble, COCPETOTOYCHHbIE Ha CEMEITHOI CTPYKTYpe, CUCTe-
Me pOACTBEHHbIX HaMIMEHOBAHMIT, OpaYHBIX 1 IOrpebanbHbIX 00psgax
U APYTUX COLMA/IbHBIX TPAAVIIVIAX, M 0OBIYasX:

— FEEN AR R RN, ShIAFBESRAE, R E S

ITepeBop (2021): Cembs 00713HA 0CHOBLIBAMBCA HA TIYHUIUX CeMELHbIX
UEHHOCHAX U cemelinoll 006podemenu, HEOOX00UMO yOenmb BHUMAHUE
Ky PHOMY NOCHPOEHUI0 CeMblU.

[TepeBox (2024): B cemve domxctvL noddeprusamvcsi 000pvie mpaouuuu,
NOOWPAMYCS CeMeliHble UeHHOCTNU U YeHUMbCS CO30aHUe KYTbIypol CeMbi.

B kuraitckom s3bike TepMnH «Z K » 0603HauaeT cemeitHbie 06bI-
4yan 1 06pas XXM3HIY, IepefjaBaeMble 13 IIOKOJIEHNA B ITOKO/ICHIE, YTO
MOXXHO OXapaKTepu3oBaThb Kak 3Toc ceMbl. B nepesosie 2021 ropa ox
ObII MIHTEPIIPeTUPOBAH KaK «IyHiuiLe ceMeliHble YeHHOCU», 9TO aKIeH-
TUpPyeT BHUMAaHMe Ha IIeHHOCTAX, TO €CTb Ha OCHOBHBIX IIPUHIMIIAX U
yOeXIeHNAX, pas/esIeMbIX YWICHAMI CEMbY, TOTYEPKIBasI MOPAJIbHbIE
U 9TUYECKNE acleKThl, pacCIIPOCTPaHEHHbBIE B PYCCKOM KY/IbType. ITO
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npuMep crparerun Harypanmsauyu. OfHAKO TEPMUH «cemeliHble UeH-
HOCMu» TIpefCTaBIIAeT 0607 abCTpaKTHOE IOHATIE, KOTOPOE He OXBa-
ThIBaeT KOHKPETHbIE TPAIUIIUY 1 06bIYanm, TPUCYIIe TOHATUIO « K K,
U, C/IeflOBATe/IbHO, yTpaunBaeT Ky/lIbTypHYI0 criennduky. B mepesope
2024 rofa UCIIOIB30BAHO BBIpAXKEHME «J00pble Mpaouyuu», KOTopoe
6oree TOYHO OTpaXkaeT 3HaueHMe « X A\» B KUTAIICKOII KybType, cocpe-
JOTOYVB BHUMaHe Ha Ilepefiade NO/I0KUTETbHBIX TPAIULINIL U 0ObIYaeB
BHYTPU CeMbl. B pyccKoii KyIbType C/I0BO «Mpadutyusg» TakKe HeCET
IIyOOKWI COLVIA/IbHBIN CMBICTI, YTO Je/laeT JAaHHBI IepeBoj Ooee
afleKBaTHBIM [I/IA Ilepefadyl HOpM IOBENEeHNA U [IeHHOCTeN, IlepefaBa-
eMBbIX U3 TIOKO/IEHN S B IOKOJIEH e, KaK 9TO TIOfipasyMeBaeTcs B « % Ay,
AHanus, IpOBef€HHDIN C UCIOIb30BAHMEM TeOPUY KOHIeNTYalbHOI
VIHTErpauuy, IO0KaspIBaeT, 4To nepesoy 2021 roga akTMBU3UPYET CO-
IMOKY/IbTYPHbIE 3HAHWS Y CEMAHTUIECKHU IEKOHCTPYUPYeT «ZK JX\», BbI-
Tefsis ero colyia/bHble M KY/IbTypPHbIE 97IEeMEHTBI M COIIOCTABIIAA UX C
PYCCKMMM BBIpaXKEHMAMM, ONMChIBAIOIIVIMY [€HHOCTHBIE OPVEHTUPBI
ceMbl. B oTrmmame ot aroro, nepesop, 2024 rofa y9uTHIBAET KaK COLMO-
Ky/IBTYPHBIE 0COOEHHOCT MCXOJHOTO SI3bIKa, TaK ¥ MAMOMATIYECKIE
BBIPXXEHMUsI PYCCKOTO A3BIKA, YTO II03BOJIsAET 00JIee TOYHO NepefaTh
CMBICTI U Ky/IbTyPHbIE acmieKThl « X K.

— REEMNFRINEZ), MIESIER, AMEERLT R
ITepeBogp (2021): Cy6vexmot epandanckozo npasa npu ocyulecrmeneHuu

2paNOaHCKO-NPasosvix delicmeuii He 00NNCHbL HAPYWAMb 3AKOHO0AMeb-
cmMeo, a maxice HOPMvlL 06ULeCNBEHHOTI HPABCMEEHHOCML.

ITepeBox (2024): Cybvexmui 2paioanckozo npasa, 0CyWeCmeisis 2pajioan-
CKO-NpPABOBYI0 OesIMeNbHOCMY, He 8NPpase HAPYUAMb 3aK0HO0amenbCmeo,
ny6nuunblii Nops00K 1 000pvle HPABYL.

Konnenuus « A7 R{f» sapoaunack B puMckoMm mpase u Haliia
OTpakeHIe B TaKMX 3aKOHaX, KaK MyHKT 1 crarbu 138 «IpaxxgaHcKo-
ro xopiekca [epmanum», ctarba 90 «Ipaskianckoro Kopekca Anonum» n
cratbs 20 «IlIBeifjapckoro kogekca 00513aTenbCTB», KOTOPbIe B OCHOB-
HOM JCIIONIB3YIOTCSA JyIs IIPEROTBPAllieHNs CleI0K, HAHOCAIINX yIiepo
rOCYJJapCTBY U OOIIeCTBEHHBIM MHTepecaM. B KUTaickoM KOHTEKCTe
KoHUenus « AT R{A» mpuobpena yHMKanbHBII KUTANCKNIT OTTEHOK
u 6blIa paciiypeHa s oxpara 6ojee MMUPOKOTO KPyra MHTEPeCOB
obmectsa u rpaxxan. B nepesosie 2021 roga Tepmun « A RA%» 6bi1
HepeBefiéH KaK «HOPMBI 0011[eCTBEHHOI HPaBCTBEHHOCTIN», YTO 0c060e
BHJMaHIe y/e/sieT MOPaIbHbIM HOpMaM 0011[eCTBa M CTPEMUTCS OTpas-
UTb TEPMUH B 60JIee MIPOKOI MOPaIbHOI KaTerOpUM. TOT IepeBOf
IPUMEHVM K KOHLIEIIINM 001leCTBEHHOI MOPaIi B PYCCKOI KY/IbType,
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OJJHAKO OH He IIOJTHOCTbIO OXBAaTbIBA€T MHOTO3HAYHOCTD 3aKOHA, IIOPSJI-
Ka ¥ COLMATbHBIX 00bIYaeB, CBA3AHHBIX €« [R{A», 1 B 4acTHOCTH,
aCTeKT NMPaBONOPA/KA, 3aK/TIOYEHHBI B KOMIOHEHTE «/2 /7 », MOXKeT
ObITH yTpadeH. B mepeBozie 2024 ropa MCII0Nb3yeTCs BBIPaKeHMeE «I1y0-
JIMYHBI TOPSOK U JOOpble HPaBbl». DTOT IepeBOf H0/Iee TOUYEH, TaK
KaK ITOHATIS «ITyOIMIHBII TOPSIOK» U «T0OPbIe HPaBbI» COOTHOCATCS C
KOMIIOHeHTaMM « A T» 1 « 1. Takoit omxos1 coXpaHsieT KybTypHbIe
KOHHOTAIIVMV OPUTMHAIBHOTO TeKCTa 11 obecrieynBaeT 60jee TOYHOE HO-
HMMaHle KOHLeNMMN [JIs1 YUTATe/Iel Ha S3bIKe IIepeBOofia.

3) pemurnosHeie, KOTOpble YIIyONIEHHO MCCIENYIOT IPUPOSHbIE
KY/IbTBI, PEIUTMO3Hble BEPOBaHNA M KYIbT IPENKOB, 1 APYTUe 1yXOB-
HbIe aCIEeKThI (OTIBKITOPHBIX BEPOBAHMIL:

— WIEBOLIREGE ST, BAE AR, FTLARER A E D, B

EEEIUF YN S

ITepeBon (2021): Yupenoénnas 6 coomeemcmeus ¢ 3aK0HOM Penuzuo3Hast

0p2aHU3AUU, 0671A0a0U4AST NPUSHAKAMU OPUOUECKO20 TTULA, MONEN NO-

dambv 3as6/1eHue 0 20CYOAPCMBEHHOL PeUCPAYUL U NOTYHeHUU CIAmyca
10pUdUHecK020 TuYa — 671a20MeopumenvHoil opzanu3ayui.

ITepeBop (2024): B cnyuae obpauienus ¢ 3aseneHuem 0 pecucmpayuu 06-
PA308aHH020 8 COOMBEMCMBUU € 3aKOHOM Mecma 6020cyicerut, Opyzux
penuzuo3nvix 00pA006 U yepeMOHULl, OMBeHa4e20 NPUSHAKAM HOPUOU-
uecK020 1UYA, Maxkoe Mecmo npuobpemaem cmamyc 61az0meopumenvHoii
opzanusayuu.

B maHHOM cy4ae clefiyeT pacCMOTPETH JIBa TEPMUHA C PEINUT-
03HOI MapKMpOBKOIL: «><#E N37» u «FHENTE A». Tepeson 2021
rozia TpakTyeT « >R B3> kak «penurunosnas opranusanusy,
4TO IpeficTaBnsgeT coboit 6omee 06001IEHHOE TOHATIE, OXBATBIBAIO-
1llee OpraHM3aIMOHHbIE CTPYKTYpbl. OffHAKO TepMUH « o< HL B2
HofpasyMeBaeT KOHKpeTHbIe (13MIecKue MeCTa, TaKye KaK XpaMbl I
LePKBI, B TO BpeMsI KaK «PeIUIMO3HasA OPraHU3alusi» OTHOCUTCS K
yapexxgenusam u rpymnmnam. Takum obpasom, mepesox 2021 ropa pac-
MIUPSIET TIOHSTIE MECT [0 BCEX PEIUTMO3HBIX OPTAHM3ALNIA, IYTO MO-
>KeT IPUBECTY K MICKaKeHMIo 3HadeHus. [lepesop 2024 roga, HanpoTus,
yrounset « 5<% 31371 kak «MecTa 60roCITy>KeHMit, APYTUX penri-
O3HBIX 00PSIIOB 1 [jepeMOoHMIT». Takoil mepeBoz 60/1ee TOYHO OTpaKkaeT
OPUTVMHAIBHBII CMBICII, COCPEJOTOYNBASCH Ha QUINIECKUX MECTAX 1
IpefoTBpAlast Iy TAHNUILY MEX/y MECTaMI U OPTaHM3ALVSAMN. DTOT
YTOYHEHHBII [IePeBOJ JIyYlle COOTBETCTBYET KUTANCKOMY 3aKOHO-
laTeNIbCTBY U obecriednBaeT 60/iee TOYHOE IOHNMAHNE B Pa3TNIHBIX
KY/IbTYPHBIX KOHTEKCTaX.
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Yro xacaercst tepmuna «fH NI A », Ipaxxpanckuii kogekc ompe-
IensieT ero KaKk HeKOMMepUYecKoe I0puandecKoe U0, CO3JaHHOe JIIs
ob1ecTBeHHOrO 671ara Ha OCHOBe ToXkepTBoBauMit. Tepmun « 45 B»
o6o03HauaeT GUHAHCOBBIN BK/IA[, IIPeOCTABIIsAEMBbIl 6€3B0O3Me3/HO,
B OT/INYME OT «[I0)KEPTBOBAHSI», KOTOPOE CBSI3aHO C OIIPefie/IEHHBIMU
YCTIOBUSIMM JOTOBOPA I OT/INYAETCSI OT KOHCOPIIMYMOB 3allafiHbIX Liep-
KOBHBIX oprauusanuit. O6a nmepeBoja obpaIaT BHMMaHe Ha 61aro-
TBOPUTE/IbHYIO HAIIPABIEHHOCTD, YTO JiellaeT UX TOYHBIMU ¥ COOTBET-
CTBYIOIIMMY KOHTEKCTY.

4) v HaKOHel], I3bIKOBbIE, BK/TIOYAOII[/ie HAPOJIHBIE TOC/TOBUIIBI, TIO-
TOBOPKW, 3aTafIK! ¥ YCTHOE HapOJHOE TBOPYECTBO, U [PYTHe S3bIKOBbIE
($bopMBI, KOTOpBIE SABJIAIOTCS SA3BIKOBBIMU HOCUTENAMM (POTBKIOPHOI
Ky/IBTYPBI:

— DASIP A, FRATBE AR & R A OB, R FD, XL
RN

I[TepeBog (2021): ITpu 3an0ze 08UMUMO20 UMYLLECINBA 347102080€ NPABO 803-
HUKAeM ¢ MOMEHMA 8CIYNTIEHUSI 8 CUTLY COONBEMCINBYI0U4e20 002080PA O
3a7102e; OMCYMCMeUe peeucmpayuy He 61usgem Ha npasa 006pocosecm-
HbIX mPpemvux auy,

ITepesog (2024): 3anoe 6e3 nepedauu d8UNUMOTL Beuiu 3a710200ePHANENIO
B03HUKAEM ¢ MOMEHMA 6CMYNTIEHUS 8 CUTLY 002080pd 3a71024; OMCYMCIMBUe
pezucmpayuy 3a102a He MoMcem Ovbimv NPOMUEONOCMABIEHO 000POCO-
6ecHOMY mpemvemy uuy.

Tepmun «NEXTPIEEH — A» 0603nauaer, uTo BHyTpeHHME CO-
I7TTallIeHN I CTOPOH JOTOBOPa He MOTYT HapyIllaTh 3aKOHHbIE ITpaBa Tpe-
TBUX JINI], He OCBEJOM/IEHHBIX O JaHHBIX COIIalleHMAX. Ilox « . 2
— A\» noppasymMeBaoTcs MUIa WM OPTaHU3ALUM, He YIaCTBYIOLINE B
COITIALIEHN U HE MMeIoNIe BUHBL. [IpsAMoit epeBoy; TepmuHa « X Fji»
KaK «COIPOTUB/IATHCS» UM «IIPOTUBOCTOATb» IPEACTABIsIET OO0
MeTaOpy BOCHHOTO IIPOTMBOCTOSHNA Y HE IMeeT TOYHOTO 9KBYUBaJIeH-
Ta B pycckoM sA3bike. Ilepesop 2021 ropa KCIIONb3yeT BhIPAKEHNE «HE
B/IMSIET Ha IIpaBay», YTO YIPOLIAeT IOHMMaHe, HO He IIOIHOCTbIO Iiepe-
IRET FOPUANIECKYIO CYTh TepMIHa « X §0», CBA3aHHOTO C IPUOPUTETOM
IIPaBOBBIX NOC/IEACTBUI I BO3MOXKHOCTDBIO 3aIIMTHI IPaB OT TPeThUX
JINL, 2 He TOJIBKO C OTCYTCTBMEM BiuAHuA. B nepesone 2024 roga npu-
MEHSETCS BBIpaXKeHIe «He MOXKeT OBbITh IIPOTUBOIOCTAB/IEHOY, YTO 60-
Jlee TOYHO COOTBETCTBYET OPUTMHATBHOMY 3HAUYEHUIO ClIoBa « R Fi».
ITOT NepeBof; COXPAHAET IOPUANUECKYI0 TOYHOCTD, IIOAUEPKIUBAs, 4YTO
B OTCYTCTBUE PETMCTPaLM UIIOTeKa He MOXKET OBITh IPOTUBOIIOCTAB-
JleHa JOOPOCOBECTHBIM TPETbUM /nIaM. XOTs TaKOJ IepeBOJ JTydlie
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OTpaKaeT IPUANYIECKYIO JIOTYKY ¥ OTPaHMYEHNA IIPaBOBOTO BO3Tell-
CTBUsI, OH MOXKET CO3/JaBaTh M30BITOUHBIE ACCOLIMALIN Y YUTATETIel, He
3HAKOMBIX C IOPUINIECKOI TEPMIHOIOTHEI.

— MR NI E RS SRR FUERIBERE), A2Mabr e
i KRB HIEERS

[TepeBop (2021): Henepedaua noxynamenem 00ycnosneHHbLx 002060pOM
OMHOCTUUXCS K MOBAPY OOKYMEHMO8 U MAMEPUAnos He 8usiemn Ha nepe-
X00 pucka e2o nopuu u eubenu.

[TepeBop (2024): Heucnonnenue co2nacoéantoii cmoponamu 00s3aHHo-
cmu npodasua no nepedaue NoKynamento 00KymeHma, noomeepuoaroulezo
nosy4eHue Mmosapa u UHOL UHPOPMAUUU, OMHOCTULELICS K 1106apY, He 671U-
et HA nepexo0 Pucka e2o NOBPeXOeHUS U eUbenu.

Crartbs nipenycmatpusaet «3%HHZ)5E RAZAT», uto B 1BYX Bapuan-
TaX MepeBONNTCA KaK «Henepedaua noxynamenem o6ycnosneHHvlx 00-
2080POM» I «HEUCNONIHEHUE CO2TIACOBAHHOTE CMOPOHAMU 00A3AHHOCU
npodasya no nepedaqe». HecMoTps Ha pasnuuue B GOpMyIUpOBKaX,
O6IIMIT CMBICTT — «HENCIIONHEHNE YCIOBUIl Tlepeiadl COT/IACHO JIO0TO-
BOpeHHOCTN». [IpsiMoit iepeBoy, JaHHOIT (pashl YKas3bIBaeT Ha TO, YTO
B COIJIALIEHUM He 6bl/la OTOBOPEHA TIepe/jaua, a He Ha TO, 4TO Tepefiada
6bI/Ia BBITIOJIHEHA HE B COOTBETCTBUU C JIOTOBOPEHHOCTHIO; B TAHHOM
CITy4ae CJI0BO «He» MepeIaéT COBEPIIEHHO MHOT cMbIC. CllefloBaTeNbHO,
06a BapuaHTa NepeBojia He TOYHO OTPAXKAKOT UCXOMHOE 3HAUEHNE U He
o6ecreunBaroT aleKBaTHOTO TIPe/ICTaBIeH s TEPMIHA.

3aKkimoueHne

B uenmom, mepesoypt 2021 1 2024 ropioB 06/1aa10T CBOMMU JOCTOMH-
CTBaMU Y HEOCTATKaMI C TOUKM 3peHVSI TOYHOCTY, BBIOOpaA CTpaTernit
U KadecTBa nepesopa. Bepcusa 2021 roga opMeHTHpOBaHa Ha COXpaHe-
HYle CTPYKTYPbI M JIEKCVIKM OPUTMHAJA, 06ecredBas BBICOKYIO TOY-
HOCTb IIepefjladyM TEKCTa, IPU 9TOM JEMOHCTPUPYET BBICOKYIO A3BIKO-
BYI0 I/IaBHOCTD. OfIHaKO B IIpoliecce Iepefiaul CEMaHTUYECKIX CBA3EN
MEXJY MCXOJHBIM U LIe/IeBBIM SA3bIKaMJ HAOTIOAI0TCs ONpefe/IéHHbIe
yuyuenus. B cBoro ouepens, nepesox 2024 ropa yzenser 60/bliie BHU-
MaHVI SA3BIKOBBIM HOPMaM LieIeBOJI ayAUTOpuI, 6071ee ITMOKO IPYMeHss
TBOPYECKMIT IIOAXO], YTO Ie/aeT TeKCT 6o/lee YNTabeTbHBIM U BHIPasu-
TE€/IbHBIM.

Yro KacaeTcsi BbIOOpa cTpareruii, To B mepesoge 2021 roga mpe-
obrajjaeT JOCIIOBHBIN IepeBOf M ¢popeHnsanns (CTpaTersa OTIyxXK-
JleHVs1), HallpaBJIeHHas Ha coXpaHeHue (popMaTbHBIX XapaKTePUCTUK
opurrHaina. B To Bpemsa Kak nepesop 2024 rofa OTHAET IpeIIOYTEHNE
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CMBICTIOBOMY II€PEBOALY, AEMOHCTPUPYs 60/Iee KOMIUIEKCHBII ITOAXOT, K
KY/IBTYPHOI aflalTalluu.

OTHOCUTENBHO 0011IeT0 KauyecTBa, epeBoy, 2024 rofia HAXOAUT yAAd-
HBIIT 6a/1aHC MEX/Y TOYHOCTBIO IIepefiadll CMBIC/IA U YUTA0ETbHOCTDIO,
4TO 06eceunBaeT ero JIY4IIyio afalTalIo K Ky/IbTYpe ¥ BOCIPUATHUIO
YUTATE/SIMY 110 CpaBHeHMIO ¢ tepeofoM 2021 roma. Tem He MeHee, Bep-
cust 2024 roma TakyKe He JTMIleHa HeJOCTAaTKOB. B jampHelieM mmoTeHIu -
aJI /1A YIy4IIeHVS COXPAaHAETCA B aClIeKTaX IPOPabOTKM JieTasieil, TO4-
HOCTM A3bIKa U IJTyOMHBI Ilepefiauy Ky/IbTYPHBIX HI0AHCOB. OCOOeHHO
3TO KacaeTcs pabOoThI C BBIPAKEHUAMIY, HACBIIL[EHHBIMI KY/IbTYPHBIMUI
CUMBOJIaMH, T7ie TIepeBOAYMK MOT 6bI 607ee 3¢pPeKTMBHO YINTHIBATD
KaK KOHTEKCT OPUTHHA/IA, TaK ¥ IOTPeOHOCTY COBPEMEHHbIX YMTATENIel,
nop6mpast 6omee TOUHbIE IIEPEBOJUECKIIE PELIIEHIS.

B xayecTBe 3aK/II09€HNA CTIERYET OTMETUTD, UTO KY/IbTYPHO-MapKu-
pOBaHHasA JIEKCUKa B IOPUAMYECKUX TEKCTaX, TAKMUX KakK [parkgaHcKumit
kopekc KHP, npencraBisier co60it He IpocTo HAOOP CIOB C HALIMO-
HaJIbHO-KY/IBTYPHBIM KOJIOPUTOM, HO 11 HeCET 6ostee IIIyOOKNMIT CMBICT,
CBA3AHHBIN C OPUAMIECKUMI TPASULMAMA ¥ IPaBOBBIMI HOPMaMIL.
ITepeBop TaKoi1 IEKCUKY TpeOyeT OT IepeBOAYMKA He TOJIbKO BJIafIeHVS
IBYMS A3bIKaMM, HO 1 ITTyOOKOTO IIOHMMAaH KY/IbTYPHOTO KOHTEKCTa,
MCTOPMYECKOTO Pa3BUTN IIPABOBBIX CUCTEM U COLMANbHOI pPeanbHO-
CTU JBYX CTpaH.

Kax oTmeuaet kutaeseq A. 3aiiHUIabaMHOBA, OIIEPATUBHBII Ilepe-
BOJ, KOJIEKCa Ha PyCCKUIT — 3TO LIar BIEPEN A B3auMopenicteus Poc-
cvm 1 Knras. Kofekc mpecrasiisgeT MHTepeC He TO/IbKO [J1 KUTANUCTOB,
HO U JyIA NIpeACcTaBUTeNell poccuiickoro 6usHeca. OH ynopsgo4mBaeT
IOPU/INYECKYIO ¥ 9KOHOMIYeCKYIo cepbl Knras 1 cTaHeT HaCTONBHOI
KHUTOJ JI/IS1 TeX POCCUIICKUX OM3HECMEHOB, KOTOpbIe pabOoTa0T MIN
xoTAT paborars ¢ Kutaem (3aitHurabaunosa, 2021). Yepes ananus KoH-
KPETHBIX IPMMEPOB MepeBOfia KYIbTYPHO-MapKIMPOBAaHHOM JIEKCUKI
CTAHOBUTCS OYEBUIHBIM, UTO JjaKe HeOO/IbIIMe pasmnans B GOpMyn-
POBKaxX MOTYT 3HaYMTE/IbHO MOBAUATb HAa BOCIIPUATHE IOPUJNIECKOTO
TEKCTa U eTr0 aleKBaTHOCTD B Lie/1eBoii KyabType. CTparernu rnepepopa
JO/DKHBI YUUTHIBATh KY/IBTYypPHbIE PA3INdiisi, YTOObI 06ecrednTh mpa-
BMJIbHOE ITIOHMMaHJe IPaBOBbIX HOPM U YKpeIlJIeHUe I0PUANIECKOTO
COTPYHMYECTBA MEXY CTPAaHAMIL.

JlaHHas CTaTbs MOAYEPKUBAET HEOOXOAMMOCTD JaIbHEIIIIETr0 13-
y4eHMA IepeBofa IPUANYECKNX TEKCTOB B CBeTe KyIbTYPHOI CIIell-
uUKM, 0COOEHHO B YCJIOBMAX pacTylleil r/1o0anmusanum 1 B3auMo-
3aBJMCYMOCTH TIPAaBOBBIX CHCTeM. DTO O3BOIUT HE TOIBKO YIIyOUTDb
HOHMMaHue paBoBbIX cucTeM Kuras u Poccun, Ho 1 crioco6cTBOBaTDH
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PasBuUTHIO 60JIee TOUHBIX ¥ 000CHOBAHHBIX CTPATEr NIl MEXXKY/IBTYPHOTO
IepeBOia, YTO B KOHEYHOM CYETe YCUIUT IOPUAMIECKOE B3aUMOJ el -
CTBMeE U B3aIMHOe 0OOoralljeHle IPaBOBBIX KY/IBTYP ABYX CTPaH.
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BBemenue

B HacTos11ee BpeMs ObITyeT MHEHE O TOM, YTO OOJIbIIIVe SI3bIKOBBIE
mopenu (BSIM), 6ymy«dn 4acThi0 BCETO TOTO, YTO HAa3bIBAIOT ICKYCCTBEH-
HBIM VHTE/JIEKTOM, IIPEKPACHO CIIPABIAKTCS C NPUKIALHBIMU JIMHT-
BMUCTMYECKVIMU U IIepeBOAUECKIMU 3a/JauaMi, TeHepUPYIOT TeKCTHI 110
3aJJaHHBIM IIPOMIITOM ITapaMeTpPaM, BBIIIOTHAIOT IIepeBObl OPUTMHATIb-
HBIX TEKCTOB U B 1[eJIOM MOTYT 3aMEHUTD YacTb (PYHKIINIL, BO3TIOXKEHHBIX
Ha 4e/I0BEKA B BBIMOJIHEHUM 3TUX 33/1a4. C POCTOM BBIYMCIUTEIbHBIX
MOIIJHOCTeI, InpoBu3alyeil 6a3 JaHHBIX U IOCIEAYOIM YCKOPEHNU -

© Ushakov S.G., 2025
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eM paboTbI IPUIOKEHMII TTIOABJIAIOTCS U 3asBJICHNUSA O TOM, YTO O0IblIINe
A3BIKOBbIE MOJIE/IV MOTYT €C/IY He TIOTHOCTBIO 3aMEHUTD YETI0BEKA, TO
CBECTY K MMHUMYMY €I'0 MaHUIY/IALUY C AUCKYPCOM. DTO MHEHME CTa-
JI0 YyKOpeHATbCA ellé 6ombie. Mo>kHO mpountuposarhb Vmona Macka,
Kait-@y Jlu, [Ixebdpu XunTtona, Paa Kypiseiina 1 MHOTUX IpyTHX.
Tak, 6p1BIIMIT gupexkTop Google Kaii-®y JIu B cBoém Tpyne «Cpepx-
IepyKaBbl UCKYCCTBEHHOTO MHTeIekTa: Kurait, KpemHunesas fonnua u
HOBBIII MUPOBOII OPALOK» TOBOPUT: «/I10111, BBIIONHAIOLINE 3a/1a4,
KOTOPBI€ OTHOCATCSA K «OIACHON 30He» (MOMIIMKY TTOCY/bI, HEOIIbIT-
Hble TIEPEBOJYNKI), C BBICOKOJ JO7Iell BEPOATHOCTU MOTYT JMIINTHCA
paboTsl B Omypkarine rogs» (JIn, 2019: 101). Jlaypeat ThropuHIoBCKOI
npemyn JIxeddpyu XMHTOH, KOTOPOTO CIPaBeA/IMBO HAa3bIBAIOT «OT-
IJOM MICKYCCTBEHHOTO MHTE/UIEKTa», Ha3bIBAaeT YCTHBIX M MUCbMEHHBIX
HIepeBOIYMKOB CPe/y IIePBBIX IPOodeccuii, KOTOpble MOTYT IIOCTPaaTh
B O/mpKaiiliee BpeMs OT MOTEHIMaTa 6ONIbIINX A3BIKOBBIX MOJeIelt:
«Translators and interpreters: With models like Google’s Gemini and
OpenAT’s GPT handling real-time multilingual translation, human trans-
lators may only be needed for nuance-rich, cultural contexts»' (Nucleus
Al 2025). Ecnin npeAnpyHATD MONBITKY KIacCuPUIPOBATh TeX, KTO
CYMTAET, YTO VICKYCCTBEHHBII MHTEI/IEKT yrKe ceiffuac CHoCcoOeH BhINO-
HATh QYHKLNYU IepeBOAYMKA BMECTO YeTTOBEKa, TO MOXKHO BBIIETUTD
CrIefly1ollyie TPYIIIBI:

1. @yrypornoru 1 Tak Ha3bIBaeMble TEXHOONTUMUCTEL. Kak mpaBu-
710, IPeCTaBUTE/IM STUX T'PYII Hanboee pbAHO OTCTAMBAIOT IIPABO
VIV na nonnylo 3ameny 4yenoseka. CIofia MOXKHO OTHECTH YIIOMAHYTBIX
BbIlIIE NIPEATIPMHMMATEIEl, BEHUYPHbBIX KAIUTATMCTOB, YIEHDIX, @ TaK-
xe gyryponoros (k npumepy, Pas Kypnseitna). Cpeny Hux 6osbiie
BCETO TeX, KTO JIefICTBUTE/IbHO pa30upaeTcs B IPMHIUITAX ¥ TOHKOCTAX
PaboTbI HeIpOCeTelt TN HETIOCPENCTBEHHO UX CO3/AéT.

2. OKOHOMUCTHI ¥ OM3HeC-aHaIUTHUKY, 3Ta TPYIIIa aHAIN3NPYeT
IIOJIOKEeHMe C TOYKM 3peHNA 3¢ PEeKTUBHOCTHU U 3aTparT, pacCMaTpu-
BAIOT IIepeBOJ] KaK yCIYTY, KOTOPYIO 3aKa3blBaeT KOMIIAHNA U TIOTOMY
BBICTYIIAIOT 3a IIOMTHOLIEHHOE BHeipeHue bAM, Bupsa B HUX peskoe co-
KpallleHue 3aTpar. [pynma nepexnmkaeTcs ¢ nepBoii, HO OTIMYAETCA OT

! YcrHble u nncbMeHHble nepeBogunky. C BHePEHMEM TaKUX MOJENEN, Kak
Gemini ot Google u OpenATI’s GPT, ctoco6HBIX BBIOTHATH IIEPEBOJ, HA MHOTHE 3bI-
KU B peaJIbHOM BPEMEHM, IePeBOJUUKI-TIONY OYAYT, BEPOATHO, HYXHbI TOIBKO J/IA
PaboThI ¢ 6OraThIMM HIOAHCAMM KY/IBTYPHBIMM KOHTEKCTaMI (3[,€Chb I fajiee IepeBOf,
moit — C.Y.).
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Heé TeM, YTO B Hell IPUCYTCTBYIOT MCK/IIOUNTENbHO IIPATMATUKH, @ He
¢dunocodsr.

3. JKypuamuctsl n 61orepsl. [TpefcTaBuTen faHHOM IPYIIIBI 4aCTO
He ONMPAIOTCS Ha Hay4YHbIe IaHHbIE MU Pe3y/IbTaThl 9KCIIEPUMEHTOB,
OfIHAKO IMIIYT 06 NCKYCCTBEHHOM MHTe/UIekTe 1 bAM B roroHe 3a ceH-
cauneit. CospjaBasi rpOMKMe 3aT0/IOBKY, OHY, TTOXKaIyil, POPMUPYIOT
o01jeCTBEHHOE MHEHNE B elljé 60JIbllell CTeleHN, YeM IpeCcTaBUTeNN
HepBbIX ABYX rpyni. IIpu aToM [isd JaHHOI IPYIIIbI allOJIOTETOB KC-
KYCCTBEHHOT'O MHTE/UIEKTa XapaKTepHO He TO/IbKO M3JI0XKEeHMe 10CTO-
BepHOII nHGOpMaLNN — IYCThb U B IlepecKka3e — HO U TUPAXIPOBAHIE
JIOXKHOM U MICKQKEHHOI NHPOpPMALINY, He COOTBETCTBYIOLIEN HeliCTBNU-
TE/IbHOCTI. DTO BbIPA)KaeTCsA KaK B Ype3MEPHOM IPUYKpaLIMBaHUM 3a-
CJIYT MCKYCCTBEHHOTO MHTE/JIEKTA, TaK Y BBIYMBIBAHUY T€X COOBITUIA,
KOTOpbIe B pPeaIbHOCTY He CYLeCTBYIOT.

4. KnueHTbI ¥ HeCTIeLaMnCTbl — MPeICcTaBUTeN 001eCTBEHHO-
ctu. IlepBble epex/MKaTCA [0 CBOUM B3ITIAAM C IPEICTAaBUTEIAMUI
BTOPOII TPYIIIBL, MX ITIABHBII apryMeHT: «JIV] 103BO/IsAeT HOHATD TEKCT
Ha He3HAKOMOM sI3bIKe 0eCIIATHO I MTHOBEHHO — 3a4eM IUIaTUTD JJeHb-
U nepeBOfuMKY?». OOIIeCTBEHHBIM )K€ MHEHIEM, TO eCTb MHEHUEM
MM POKOI MyONIMKM IETKO MaHUIYIMpoBaTh ¢ momomuibio CMI, oco-
6eHHO Kor/ja OYepeiHas CTaThs CChUIAETCS Ha 9KCIIEPTHOE MHEHUeE.

Oco6eHHO aKTUBHO 00IIeCTBEHHOCTH CTa/Ia BBICTYIIATh IPOTUB He
TOJIBKO CaMOJ1 IIEPEBOAYECKOI MHAYCTPUM, HO U €€ HEelAaBHO Ka3aB-
IIeViCs CTPATernyecKy Ba>KHOI Mpodeccuy — caMoro mepeBogunKa,
0c0060J1 TMYHOCTH, TPOdeccuoHaNa ¢ 0COOBIM YPOBHEM U MHTEHCHB-
HOCTBIO ToaroToBKI. [Tpodeccuto mepeBogunka 0ObABIIN HEHYKHOI
6marogapsa UCKYCCTBEHHOMY MHTEJIEKTY, «KOTOPBIIl IIepefjacT BeCh
CMBICII, @ Y€JIOBEKY IIPOCTO OCTaHETCA €70 HEMHOTO OTPENAKTHUPOBATh.
Ha xakoe-To BpeMms, 6yKBa/IbHO HECKO/IBKO JIeT Ha3af| jaxKe Havasno (op-
MMPOBATbCSI MHEHE, YTO IIePeBOAY 11 00y4aTh y>Ke HeT CMBIC/IA, BYe-
pALIHVM BBITYCKHYKAM LIKOJIBbI HelleeCO00pa3Ho IMOCTYIATh B BY3bI,
I7ie TOTOBAT MpodeccroHaNbHBIX NepeBogunkoB (bospinoit Bompoc,
2025). HacTosimast cTaThsi CTaBUT CBOEY 11e/IbI0 PACKPBITh HAMBHOCTD
TaKMX yOeX/IeHUII Ha HACTOSIIIeM 3Talle, IPOaHaIN3NPOBATh CU/IbHbBIE
u cnabeie cTopoHbl BSIM, ompenennTb, HACKONBKO U B KaKOV CTETeHN
OHU CIIOCOOHBI 3aMEHNTD ITepeBOAYMKa-4eIoBeKa I Kak OyAyT onpese-
NATbCA OTHOIIEHMA MeXAy bAM u 4emoBeKOM B IepeBONYECKON esi-
TeIbHOCTI. B 9TOM 3aK/II04aeTCs U aKTyalbHOCTD, M HAyYHasl HOBM3HA
UCCIeOBaHNA.
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I. IlonsaTie 60MBIINX A3BIKOBBIX MO ENEN

u 0030p pbIHKA

Hammomuum, uro BSAM — 3T0 TUII Mofenyu MalllMHHOT'O 06yquI/m
(vu THn Mogenu rIy60Koro o6y4eHus), OCHOBAaHHBIN Ha OOJIBIINX
00béMax JaHHBIX, KOTOPBIl MO>KET BBIIIO/MHSATD JIF00OBIE 3a/ja4y 110 06-
paborke ectecTBeHHoro sA3bika (Natural Language Processing, NLP).
VIHpIMM C7TOBaMMU, 9TO HEMPOHHAs CeTh C KpajiHe 6ONbIINM KOIu4de-
CTBOM M3MeHAeMbIX ITapaMeTPOB, KOTOpas MO3BOJIAET pellaTh 3ajaun
110 06paboTKe ¥ reHepanuy Tekcra. Jale BCero peaan3oBaHa B BUJE
AMAJIOTOBOTO areHTa, C KOTOPBIM MOXXHO OOIAThCS B PasTOBOPHOI
¢dopme. VIMEHHO 3TO HEOOXOAMMO IIOCTOSHHO VIMETh B BUJY, KOTZa
IPOVICXOAUT Ipoliecc nepeBopia ¢ nmomourpio bAM — 6ynp To monHo-
CTBIO MalIMHHBIN IepeBoy;, (MT) min aBTOMaTU3MPOBAHHBIN IEPEBOJ
(CAT).

B HacToAmMIit MOMEHT Hanbosiee pacIpOCTpaHEHHBIMY YaT-60TaMM
aBnsaoTca amepukaHcknit ChatGPT pasHbIX Bepcuit OT KOMIIAaHUY
OpenAl, xutaiicknit DeepSeek 1 HeCKO/IbKO OTe€4eCTBEHHBIX pellle-
Huit ot Coepa (GigaChat), Supekca (YandexGPT). Hanbonee momi-
HBIMJ U TIPOVI3BOANTEIbHBIMY Ha CETONHALIHNI IeHb ABJIAIOTCSA Iep-
Bble /1Ba peleHns. Tak, paspaborunku DeepSeek B koHIe 2024 roga
OINCa/IN IPOTPAMMY U €€ NMOTeHIMAN ClIeAyomuM obpasom: «IIpen-
craBnsgeM DeepSeek-V3 — MoIIHYIO SI3BIKOBYIO MOJIE/Ib CO «CMECBHIO
akcnepros» (MoE), umeromyo 671 mapa o6mux napaMeTpos, U3
KOTOPBIX 37 MJIPJ aKTUBUPYIOTCS I KaKA0ro ToKeHa. I obecre-
yeHust 3¢ppexTUBHOrO BbIBOZa U 3G (HEKTUBHOTO C TOUKYU 3PEHMS 3a-
Tpar obydenusa DeepSeek-V3 ncnonpsyer apxurekrypsl Multi-head
Latent Attention (MLA) u DeepSeekMoE, xoTopble Obln TIaTeb-
HO mpoBepenbl B DeepSeek-V2. Kpome toro, DeepSeek-V3 Bnepsbie
IPUMEHAET CTpaTernio c6alaHCUPOBAaHHON HAIPY3KU, He UCIIONb3Y-
IOLYIO BCIIOMOTaTe/IbHbIe TIOTePH («IOCCHI») U CTABUT Li€/Ib OOYYEeHISI
C IIpeficKa3aHueM HeCKOIbKUX TOKEHOB /I ITOBBILIEHS IPOU3BOJM-
TEIBHOCTIL.

MbI nnposenu nmpepBaputenpHoe obydenne DeepSeek-V3 Ha 14,8
TPWIUIMOHAX Pa3HOOOPA3HBIX U BHICOKOKAYeCTBEHHBIX TOKEHOB, I10CTIe
4ero BBINOTHIIN 3TAIBI KOHTPOIMPYEMOro B000ydeHns u o6ydeHns
C TIOfIKpeIUIeHNeM, YTOOBI IOTHOCTBIO PACKPBITh €r0 BO3MOXXHOCTI.
BcecToponHMe onjeHKN MmokasbiBaloT, 4To DeepSeek-V3 mpeBocxo-
IUT JPYyTIie MOJENN C OTKPBITBIM MCXOHBIM KOLOM U JeMOHCTPUPY-
eT pe3y/IbTaThbl, COIOCTABUMBIE C BeAYLIVIMI IIPONPUETAPHBIMU MO-
HeAMIL.
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HecMOTps Ha BBIAIOLIYIOCSA IPOM3BOAUTEIbHOCTD, [/ IIOJTHOTO
o6yuenns DeepSeek-V3 norpeboBanoch Bcero 2,788 MUUIMOHA 4acoB
Ha nporeccope GPU H800. Kpome Toro, mporjecc 06ydeHns okasancs
Ha yayBIeHne cTabuabHbIM. Ha mpoTshKeHNn Bero npoiecca 06y deHnst
MBI He CTO/IKHY/IUCD CO CTy4asMy HEBOCCTAHOBUMBIX IIOTEPD 1 He BbI-
HOMHAIY 0TKaTOB»? (JT10, 2024).

HecmoTps Ha CTOb ONTUMUCTUYHOE TIPECTaBIeHNE, TPAKTIYe-
cKuit onbIT paboTsl ¢ yar-6otamu tuna ChatGPT Bcex Bepcuii, Deep-
Seek, YandexGPT, GigaChat (Cbep), a Tak)Ke BCTPOEHHBIX CPELCTB
MAIIITHHOTO TIEPEBOJIA HA UX OCHOBE, MO0 B BIIE OT/€/IbHBIX MIPUJIO-
YKeHMII IIOKa3bIBAET, YTO MO/Ib30BATE/IN CTA/IKMBAIOTCSA CO CIIEAYIOINMM
npo61eMaMu 1 OTPaHNIEHVISIMIA:

1) raymonyHanuy 60IbIINX A3BIKOBBIX MOJIEEN;

2) OTCyTCTBUE 3HAHMII B IPEMETHOI 00/1acTy;

3) nmpo6neMbl KOHQUEHIMATBHOCT;

4) 4YBCTBUTEIBHOCTD K BXOJIHBIM JJaHHBIM;

5) aTUYeCcKye BOIPOCHI;

6) HEeyCTOIYMBOCTD K aTaKam;

7) pecypco3aTpaTHOCTb;

8) TPYZHOCTD OLIeHKM KadecTBa oTBeTa. [brimHoB, 2024].

9Ty npo6IeMbl U OTpaHIYEHVS AKTya/IbHBI He TOJIBKO LA 3aIpO-
COB, 11e/TbI0 KOTOPBIX SIB/IAETCS MOMTydYeHue KaKoii-m6o nHdopmanm,
HO VI TIPM BBINIO/THEHU Y TIepeBOfia. B HallleM mcciefoBaHmM aKTya/IbHbI-
MM OKa3aJIych mpobyemst 1), 2), 4), 5), 7) u 8). OcTanbHbIe CBOE aKTy-
QIIBHOCTY He TEPSIIOT, OHAKO B HAIIIEM MCC/IETOBAHNMA U TPAKTIIECKOI
paboTe ObIIV HepelleBaHTHBI.

> Opurnnan uurarst (nepesenero moit — C.Y.): We present DeepSeek-V3, a strong
Mixture-of-Experts (MoE) language model with 671B total parameters with 37B acti-
vated for each token. To achieve efficient inference and cost-effective training, DeepSeek-
V3 adopts Multi-head Latent Attention (MLA) and DeepSeekMOoE architectures, which
were thoroughly validated in DeepSeek-V2. Furthermore, DeepSeek-V3 pioneers an
auxiliary-loss-free strategy for load balancing and sets a multi-token prediction train-
ing objective for stronger performance. We pre-train DeepSeek-V3 on 14.8 trillion di-
verse and high-quality tokens, followed by Supervised Fine-Tuning and Reinforcement
Learning stages to fully harness its capabilities. Comprehensive evaluations reveal that
DeepSeek-V3 outperforms other open-source models and achieves performance compa-
rable to leading closed-source models. Despite its excellent performance, DeepSeek-V3
requires only 2.788M H800 GPU hours for its full training. In addition, its training pro-
cess is remarkably stable. Throughout the entire training process, we did not experience
any irrecoverable loss spikes or perform any rollbacks.
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I1. XapakTepucTuka MaTepuania s UCCIefOBaHNUA

MarepuanoMm ajst uccnefoBanms nocmyxua OT4€T 06 ycToiranBoM
pasButun Smano-HeHellkoro aBTOHOMHOTO OKPYTa, BK/TIOYAIOLINIT 00-
30p K/IIOYEBBIX pe3ynbTaToB U npuoputeTos (I[Ipasurensctso SHAO,
2025). Pusnyecky OTYET COCTABI 298 CTpaHMI] TEKCTA, BK/IIOYas Tpa-
¢buky, TabMMLBL, KapThl, pUCYHKU. PaKTIYeCKN 5Ke, eC/u IPUHIMATD
BO BHJMaHMe CTaHIapPTHYIO CTpaHuIy Tekcta 1800 3HaKOB ¢ mpobe-
namu, o061t 06'bEM M3HAYA/IBHO IIOJIEXAIIET0 IePEeBOAY TEKCTa CO-
craBu 848 140 3HakoB ¢ npobenamu win 471,2 crpanusl. Bec ¢aiina
MS Word 6e3 rpaduxu coctasui 4,8 M6 (ormy6nmukoBaHHbII ¢ rpadu-
Koil % 136 M6). Ha BbInO/IHeHMe TIepeBOja OTBOAMIOCH OKOJIO MECAIIa,
TaKMM 00pa3oM, paboTaTh MPEACTOSIO B MUHTEHCUBHOM TeMite. C I1e/IbIo
ONTYMU3ALUN ¥ YCKOPEHNUA MPOIeCCOB OBUIO pelIeHO NPUOeTHYTh K
VICTIONTb30BAaHMIO IOCTYIIHBIX Ha pPOCCUIICKOM PBIHKE IIPOAYKTOB. B pa-
60oTe ObIIM McIONB30BaHbI YaT-60T DeepSeek, a Taxoke mporpaMMbl Ma-
IIHHOTO nepeBofa ot Google u fuaekc. B nmporecce ncnonb3oBanms
yKa3aHHBIX IIPOJIyKTOB OBUIV BbIABJIEHBI CIIelpIdecKue 0COOEHHOCT,
CUCTeMHbIe IPO6/IEMBI TEXHNYECKOTO U IHOTO XapaKTepa, a TAKXe 3a-
KOHOMEpHBIE I He3aKOHOMepHbIe OIIMOKY, BbllaBaeMble BCEMU TPeMs
w1aTpopMaMu.

VI3HayampHO OBIIO BBIOPAHO JiBe CTpaTeruy — MOIpoboBaTh co6-
CTBEHHO MALIVHHbII IIEPEBOJI, TO €CTh IIOIHbIN IIEPEBOJ, BCETO OTYETA
6e3 MOero y4acTus ¢ IOC/IeYyOWNM pPeJaKTPOBAHNEM, A TAKXKe I0-
CTeIIeHHBIII IIepeBOJ PParMEeHTOB TEKCTA, C HETOCPEICTBEHHBIM PefjaK-
THPOBaHMEM KaKIOTro (pparMeHTa ¥ ero MHKOPIOPYPOBaHMEM B TEKCT
nepeBofa.

II1. ITpo6neMbI M OrpaHITYEHILA

NP MPYMEHEHN MIMEIOLIVIXCA PelleHi

Ha 6a3e 00IBIINX A3BIKOBBIX MOJENEN

Vcnionb3oBanue DeepSeek cpasy oTBeprio mepBylo CTparTernio:
m1aTopMa TeXHUYECKM He BOCIPMHMMAIA HAa MOMEHT IPOBeJeHNUA
UCCIeJOBAaHNA HM TEKCTBI TaKOro 06béMa, Hu ¢aitnel. BoaMoxkHO,
TeXHUYeCKOe OrpaHMYeHNe CYIeCTBOBA/IO TOTbKO Ha MOMEHT pabo-
TBI (M1071b — aBrycT 2025 rofa), Ha ceHTAOpD 2025 rofa B [UAIOTOBOM
OKHe YKa3aHo, YTO orpaHnyeHne cocrasnser 50 M6, ¢ momeroit text
extraction only, — moatomy ms ucrionb3oBanus DeepSeek octaBamoch
Be MOfie/N: IO ParMeHTHbIN IepeBOJ TEKCTa C HEIOCPeACTBEHHBIM
pemaKTUpoBaHNeM U COOCTBEHHO MOUCK MHpopmanym. VI B ToM, 1 B
IPYTOM CIIy4yae OKa3azoch, YTO BbIJABAEMbIil IPOYKT He TONBKO ChI-
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POIl U HY)XKJaeTCs B KOPPEKType, HO U3006MIyeT omnbKaMy pasHoro
XapakTepa, a TakXke TpeOyeT MHBIX [eiICTBUIT, OTHUMAIOUINX [[eHHOe
BpeMs Y IlepeBOUNKa.

Tak kak DeepSeek peanusoBan B Bupe yar-60ta, 001eHNE C HUM
CBOJIUTCA K IIOCTAaHOBKE BOIIPOCA U IO/Ty4eHN OTBETa Ha Hero. B ciy-
Jae C IepeBOfioM ab3aileB U MHBIX GPAarMeHTOB TeKCTa MpocTast Gpop-
MYIMPOBKa «IepeBely Ha aHIMIcKmii» B 100% ciny4yaes BbIgaBaja He
IIepeBO/I, @ pedeBoe IPOU3Be/eHIe Ha Ty )Ke TEMY C COXpaHeHMeM ¢ak-
toB. QakTryeckast MHPOPMALS IPEACTAB/INIACH COBEPLUIEHHO B MHOM
BUJie, C MHBIM [Ipo0/ieH1eM Ha ab3alibl, C HOsBIEeHIEM HYMEPOBAHHBIX
VI MapKUPOBAHHBIX CIVICKOB, OTCYTCTBYIOIMX B opurnHae. Eciu B
OpUTrMHAIBHOM (parMeHTe 1IUI0 KaKoe-160 IepedncieHye, IpuMepsl,
TO UIX OPS/IOK U K/TaCCUUKALUSA B «IIEPEBOIE», BHIIIOMHEHHBIM Deep-
Seek, KapAMHATBHO MEHSAMNCH. TO MPUBOAMTIO K HOTOTHUTENBHBIM
BPEMEHHBIM 3aTpaTaM Ha BOCCTAHOBJIEHNE JIOTMKM I0BECTBOBAHMS
U B I[eJIOM OBbIJIO CPaBHMMO 10 BPEMeHM C aBTOPCKUM II€PEBOLOM I
HabOPOM TEKCTa CaMOCTOSITE/IbHO, MHOT/A [aXkKe IPEBBILIaN0 BpeMs,
KOTOpOe€ 6bI MOITIO OBIT 3aTPaueHo Ha MTOJTHOCTBI0 CAMOCTOSITe/IbHBII
HepeBoyi.

ITpumep pparmeHTa TekcTa:

Hnmencusroe nomennenue kaumama 6 ApKmuKe 6/1usiem HA NOBblULeHUe
yposHs Muposozo oxeana, masHue 6e4HOl Mep3I0Mbl U POCI YUCAA U
UHMEHCUBHOCTNU SKCMPEMAIbHbIX NPUPOOHBIX A67eHULI. Ycunusaemcs
8EPOSMHOCING POCMA CONIEHOCMU 3eMenb Oepe2oBoti 30HbL, Y8enudeHUs
KUCTIOMHOCHU 0KeaH08, 8bl0e/IeHUs MEMaHa, 3a1MONIeHUS U 3a001a4UEAHUL.
ITomennenue 6neuém 3a coboil pacmensieHue MHO20NEMHEMEP3NbIX NOPOO,
YXyOuleHe COCHOSTHUSI MeCt 3aX0POHEHUTL HUBOHBLX, NABULUX OM 0C000
onacHvix 6onesHeil, 6CHbIUKY 3APA3HbIX G0e3HET] HUBOMHDLX; 0e2A3auuio
Hedp; 6bIc8000MDeHUe 0MX0008 Hepme- U 2a30000bi4U, CKOBAHHDIX
Mep3nomoti; 0ezpadauuio myHoposoil Gnopul, cokpauserue HUCIeHHOCHU
UeHHBIX NPOMDBICTIOBIX BUO06 Pbll; MUPALUUI0 OUKUX HUBOMHBIX, He
CB0TICTNBEHHBIX 07151 ABMOHOMHO20 0KPY2d, U NOA6/IEHUE HOBbIX 3APA3HDLX
6ose3Hetl, 00U4UX 071 UeSI0BEKA U HUBOMHBLX.

Cosue 000b11U Ha cedep, 0cB0ete MOPCKO20 wenbpa, passumue Ceseproeo
mopcxozo nymu (CMII) cozdarom akonozuneckue pucku, COnpsiseéHHbie
¢ 3aepsA3HeHUeM NOU48bl, 800bl, 8030yxXa KAK 8credcmeue 00biuHOL
OessmenbHOCU, MAK U 6 pesynvmame asapuiinolx cumyayuti. Pocm
epysonepesosox no CMII oxaxcem HenocpedcmeenHoe 8o3oeiicmaue Ha
axocucmemvt Kapckozo mopst u onocpedosantoe — Ha sxocucmemvl Imana
6 yenom (IlpaBurenncrso STHAO, 2025).
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[Tpumep pparmeHTa «HepeBOfa» TAHHOTO TEKCTa ¢ moMolbio DeepSeek:

Here's a polished English translation of your text, maintaining scientific accuracy and readability while

adapting to international environmental discourse conventions:

Climate Change Impacts in the Arctic
The rapid warming of the Arctic climate is contributing to global sea-level rise, permafrost thaw, and
increased frequency/intensity of extreme weather events. This accelerates coastal land salinization,

ocean acidification, methane emissions, flooding, and wetland expansion.

Thaw-Driven Consequences

Permafrost degradation leads to:

» Thawing of historic animal burial sites containing pathogens of highly hazardous diseases
» Resurgence of zoonotic infections

« Subsurface degassing

« Release of frozen petroleum industry waste

« Tundra flora degradation

¢ Decline in commercially valuable fish stocks

¢ Northward migration of non-native wildlife species

« Emergence of novel zoonotic diseases

Industrial Expansion Risks
The northward shift of extractive industries, offshore development, and increased Northern Sea Route

(NSR) traffic generate environmental hazards through:

« Routine operational pollution (soil/water/air contamination)
« Accident-related environmental damage

« Direct ecosystem impacts on the Kara Sea

Puc. 1

Kak Bupum Ha pucyHKe 1, 4aT-60T KapJyIHaIbHO ITIOMEHSIJI CTPYKTY-
py dparmenTa tekcTa. [Iponsolnia nepeKoMIIOHOBKA KJIIOUEBBIX UJielL,
HOSIBUJIOCH HECKOIbKO MapKMPOBAHHBIX CIVCKOB, OTCYTCTBOBABIINX
B OPUTVHATBHOM TEKCTe, — CIMCKa IMOCTIEACTBUI TASTHUI MeP3TOTHI
U CIIMICKA IOTEHIIMAbHBIX 3KOJIOIMYECKNX OIacHocTell, npudém bAM
BBeya HoBble pyOpuku (Industrial Expansion Risks), yopana undopma-
IVIIO O HOBBIX 60JIe3HAX, OOLINX [/IA YelTOBeKa U KBOTHBIX, YIIOMAHYB
TOJIBKO 300HO3HBIe 60/1e3HN. TakuM 06pa3oM, B yKa3aHHOM IIpyMepe
MIMEIOTCSI CMBIC/IOBbIE HETOUHOCTM, CUIbHOE M3MEHEHME JIOTMYECKOTO
MOBECTBOBAHMA U CTPYKTYPbl TEKCTA, YTO He I03BOJIAET TOBOPUTD O
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HepeBoJie: CKOopee, 9TO M3JIOKeHNe CKa3aHHOTO Ha IPYTOM SI3bIKe B MHOII
¢dopme. [TockonbKy B IpodeccroHaNbHOI IIePeBOFYECKOI IeATe/TbHO-
CTM TAKOJl pe3y/IbTaT He MOAXOAUT, lepeBefiEHHOe ¢ IIoMolbio Deep-
Seek mpuuToch mopBepraTh IIyOOKOI pefaKType He TOIbKO C TOUKU
3pEHs CMBIC/IA, HO 1 (pOPMBI: yOUpaTh CIMCKY, BOCCTAaHAB/INBATD XPO-
HOJIOTYIO IOBECTBOBAHNSA, TOOAB/IATD HellepeBeiéHHOe, MEHATD pUQT,
pasmep, youparh >KMPHBIiT PUQT, MEHATh NYHKTYALVIO0, NHOTAA OBLIIO
HEBO3MOYKHO yOpaTh rony6oi GpoH, Ha KOTOPOM OBUI CKOIMPOBAHHBIN
TEKCT, IPUXOAMIOCH €r0 HabMpaTh 3aHOBO. DTN [IeJICTBISA OKa3a/lInuch
JIOTIOTHUTE/IbHBIMY, CBEJisl Ha HET BCI0 9KOHOMUIO BPEMEH 1 PeCyPCoB
OT BBINTO/THEH NS TTepeBO/ja MAIINHOIL.

OT TaKoro BapuaHTa IPMUIIIOCh Yepe3 HEKOTOPOe BpeMs OTKa3aTh-
cs1. CTOUT IIpU 9TOM OTMETUTD, YTO OPUTMHAIBHBIN TEKCT ObUT pa3Me-
WEH BHYTpU TabmuIiipl. ITOT PAKT YCYTyOUI CUTYALMIO C IIOMBITKOM
CO9KOHOMMTD BpeMs, TaK KaK IOHaJ00MI0Ch JOIOMTHUTEIbHOe GopMa-
TupoBaHue. Boobiie, Ha Haul B3I/IsAK, Hanboee 6eCCMBIC/IEHHO T10-
Tepell BpeMeHU ABJIAETC He PeaKTUpOBaHMe Ha CMBICTIOBOM YPOBHe,
a IMEHHO PYTMHHOE, TeXHI4ecKoe popMaTpOBaHUe CaMOTO TEeKCTa.
Korza TekcT B opurnHaie okasbiBajcsa Ha KakoM-To ¢one, DeepSeek
3TOT0, ECTECTBEHHO, He 3aMeyaJl, a B IIepeBojie CAMOMY TaKoil (POH ObLIO
cosziaBath npo6neMHo. [IpuxoannIoch Brie4aTbIBaTh BPYYHYIO IIEPEBOJ
HOCpey OPUTMHATBHOTO BBICKA3bIBAHIL.

BBI/10 TpeIpuHATO HECKOIBKO MOMBITOK 3aCTABUTh 4aT-00T CO-
XPaHATb CTPYKTYPY OPUTMHATBHOTO TeKCTa. DTO MPUBOAMIO K OyK-
Ba/IbHOMY IIepEBO/Y C HapylLIeH/MeM COYeTaeMOCTI U eCTeCTBEHHOCTH
BBICKA3bIBAaHNUII B KOMMYECTBE CIydaeBs, Mpubmmkamomemca K 100%.
[Tpnuém mHOTAA IPUXOAMIOCH «IIpocuTh» DeepSeek mpupepxuBarbes
OPUIMHAJIBHOI CTPYKTYPBI HE OAMH pa3 Jaxke B CTy4Yae C OGHUM U TeM
e (PparMeHTOM: C IEPBOTO Pa3a OH He IIOHVMAJI U BbIfIaBaJl Pe3y/IbTaT,
HO/{00HBIIT [TOKa3aHHOMY Ha pUC. 1, HO B MI3MEHEHHOM BIJIE, C APYTUMM
HETOYHOCTSMM 1 POPMATUPOBAHUEM.

[TomuMmo BbllIeyKasaHHOI po6emsl, DeepSeek u emy mopo6HbIe
IPOIYKTHI HECYT B cebe emé onHy npobnemy. bynyun BAM, peanuso-
BaHHOII B Buie 4aT-60Ta, DeepSeek Taroke criocobeH aBaTh KOHCY/IbTa-
IIVIV TTO COOTBETCTBYIOLINM 3aIIpocaM, PaKTIYeCKy 9TO 0b/erdye e mno-
MCcKa MHGOPMALUY /IS BBIPAOOTKM epeBOAYECKOTO PellIeHN s, OHAKO
Y 3[1eCh MBI CTOJIKHYJIUCD C TAKUMM Ipo6/IeMaMy, KaK Tra/UTIOLHALIN
60/bINX A3BIKOBBIX Mofieneit (1), OTCYyTCTBMe 3HAHWIT B IIPeAMeTHOI
obmacty (2), 9yBCTBUTEIBHOCTD K BXOJJHBIM JJaHHBIM (4), pecypcosa-
tpatHOCTb (7). K mpumepy, camo HasBaHue cy6pexra Pegepanum —
SAmano-Henenxuit aBTOHOMHBIIT OKPYT (Kak 1 cokpameHue IHAQO)
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4ar-60T IepeBOAM/ Pa3HbIMU CIIOcoOaMu (IIpM pasHBIX 3alIPOCax),
IIpY 9TOM VHOT/A fAaBas aKpOHVM BMECTO IIO/IHOTO HAaVMEHOBAHUS 1
Ha060pOT, MHOI/JA HaO/MIOa/IoCh COoBIIaieHNe (II0/THOe HayMeHOBaHIe
COOTBETCTBOBAJIO IIOJTHOMY, aKPOHUM — aKpOHMMY). Bonbiunm mo-
COM, HECOMHEHHO, ObI/II «IlepeBofYecKne KoMmeHTapum» DeepSeek:

Key Terminology Decisions:

1. "MIHTeHcuBHOe noTtenneHune" - "Rapid warming" (more precise than "intensive")

2. "PacTtenneHune Mmep3anotbl" - "Permafrost degradation" (standard scientific term)

3. "[era3auusa Hegp" = "Subsurface degassing" (technical accuracy)

4. "Ocobo onacHble 6onesHun" - "Highly hazardous diseases" (WHO-aligned phrasing)
38

"CMM" - "Northern Sea Route (NSR)" (standard international designation)
Scientific Style Enhancements:

« Structured the consequences into clear cause-effect relationships
« Grouped related impacts for logical flow
« Used active voice for stronger policy relevance

« Maintained consistency with IPCC/UNEP terminology

This version meets standards for:

V International climate reports (IPCC)
v Environmental impact assessments
v Academic publications

v Policy briefings

Would you like any section adapted for specific audiences (policymakers, scientific journals, etc.)?

Puc. 2. KommenTtapyn DeepSeek k mepesony

OpHaKo 1 K HUM II0 Mepe BbIIIOJTHEHM IlePeBOofa IIPUIIIOCh OT-
HOCUTbBCA ¢ onmackoit. Tak, HanpyuMep, nnaTdopma BbIfjana BapUaHT Ya-
mal-Nenets Autonomous Okrug u ero akpornm (YNAO) u B kauecTBe
KOMMEHTapyA 3asABIUIA, YTO 3TO oduimanbHo npuMensembii B OOH
BapuaHT. IIpy 3TOM HECKOIbKMMM THAMU CIYCTS YXKe B IPYIOM 4daTe
DeepSeek yTBepx/a, 4To opuIMaabHbI BAPUAHT Ha AHITIMIICKOM —
YaNAO, ognako OOH y>xe He ynommnasn. IIpuinoce uckatb BapuaHT
Ha opunuanpHbix caritax OOH n e€ cTpykTyp, 4T0OBI yOenuThCA B
IPaBIIbHOCTY NI€PBOrO BapMaHTa. ITO 3aHATI0 HEMAJI0 BpeMEHH, TaK
kak SHAO — He caMblil M3BECTHBII B MUpe PETMOH. DKBUBAJIEHT ObII
HaiifleH Ha ofHOM 13 carroB (Lingg, 2021), mOCBAMEHHBIX KOPEHHBIM
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masnourcieHHbIM HapofiaM Cesepa (KMHC), — emé ogHOMY TepMIHY,
C IepeBOfIOM KOTOPOTO Y ynoMAHYThIX BAM BosHuk/mm npo6nemsr. He-
CMOTps Ha Ha/mmuye opuIMaabHO IIPU3HAHHOTO TepMIHa — indigenous
small-numbered peoples of the North (ISNPN), DeepSeek BbiaBan ne
TOJIBKO €T0, HO ¥ HECKOJIBKO APYTMX BapMAaHTOB: indigenous minorities,
peoples of the North, mpu aTom 3aMeHsIst aKpOHIMM B OpUTMHATIE HA O
HOL|eHHBIIT 9KBUBaeHT. CTOUT OTMETUTD, YTO B BapuaHTe indigenous
minorities coBepiIeHHO He OTPa)KeHO MOHATIE CeBepa, a B peoples of
the North HeT ujen 0 ToM, 4TO 3TO MajOYKC/IEHHBIE HAPOIBI. Bipo-
qeym, y Anpexc I[lepeBomgunka n Google Translate momMnMo yka3aHHBIX
po6eM BCTpedannch U elé 6onee cTpaHHble BapuaHThI. Tak, SIHaekc
[TepeBofuMK B HEKOTOPBIX C/Ty4asAX JaBaja TPAaHCIUTEPALNIO PYCCKOTO
akpornma — KMNS, B MHBIX — B0OOII]e BbIaBa/I OMIVOOYHBII Bapy-
aHT: aHAJIOTY TEPMIHOB «KaH/INIAT B MacTepa CIIOpTa» U «M/IA/IINII Ha-
Y4HBI COTPYAHMK». C 4eM 3TO ObIIO CBA3aHO, OCTAETCS TONIBKO I'afIaTh.

[Tpo6nema 4yBCTBUTEIBHOCTY K BXOZHBIM JaHHBIM Y DeepSeek oka-
3aJ1ach, K HaIlleMY YAUBJICHUIO, He 0CO00 aKTya/IbHOIL: 4aT-00T IIOHMMAaT
3aIIpOCHI C OIeYaTKaMII, B 1[eJIOM OHM He B/IMSA/IM Ha pe3ynbraT. VM aro,
HECOMHEHHO, MOYXHO CUMTATh JJOCTOMHCTBOM MOJIEIN.

Hanpotus, npobnema pecypcosarpanoctu (7) y DeepSeek oxasa-
nach 6osee octpoit. [ToMnMo yske ykaszaHHOI HeCIOCOOHOCTI IPUHATD
TeKCT 00béMoM Ooree 840 ThICAY 3HAKOB C IpoOeIaM, BEIAICHUIOCH
ellé OfHO TeXHUYecKoe orpanndenue. Yar-60T He nopiepxuBaet bec-
KoHeuHble O6ecepipl. [Tocrie ornpeseIéHHOro Yncia BOpocos (6o ompe-
JIeTIEHHOI IIMHBI AUCKYCCKM) 4aT-60T BbIZaéT coobijenne «IIpocpba
HavyaTh HOBBIN 4aT». [lepesarpyska cTpaHMIIbI He TIOMOTa/IA, IIPUXOANU-
JIOCh HauMHATh HOBYIO AMCKYyCCHIO. JIMIIb BIIOCTIEACTBUY MBI Y3HAIIM,
4YTO KOHTEKCTHOE MEHIO OrpaHn4eHo 128 teicssyamu TokeHoB. Ho oco-
6eHHOCTBIO HaHHOIT BSIM AB/IANIOCH TO, YTO B HOBOJI JUICKYCCUY MOTIN
HOABJIATHCS HOBbIe TEPMIHBI, HOBbIE BAPMAHTBI /I YKe HallIeHHbIX
9KBUBAJIEHTOB, IHBIMY CJIOBAaMJ, HOBBIIT YaT O3HA4YasI y)Ke HOBbIE yCTa-
HOBKII ¥ HOBYIO «IIOHATUITHYIO CPefy», 4TO0, 0€3yCTIOBHO, BHOCUIIO ITy-
taHuy. CIy4asoch U TaK, YTO 4aT BbIjaBajl MHGOPMALVIO ¥ BAPMAHTBI
HepeBOJia, IPOTUBOPEYAILIVe TOMY, YTO OH BBIIaBAJI B IIPEbIAYIIEeM
qaTe.

Emé ogHoit mpo61emMoit, ¢ KOTOPOIT MPUIIIOCh CTOTKHYTbCS MIPU
rcnonb3opanyy BAM, u 310, mokamnyii, He MeHee BayKHasA M OCTpasd Ipo-
671eMa, 4eM yKa3aHHbIE BbIllle BOCEMb IIPOOTIeM 1 OrpaHIYEHNIT, — 9TO
HOBBILIIEHHOE I0Beple K OTBeTaM 4ar-60Ta. ATy NpobreMy MO>XKHO OT-
HECTY K TPYAHOCTY OLIeHKM KadecTBa (8). Mbl moB1M ce6st Ha MBICTIH,
YTO I OTIPaBKe 3aIIpocoB B 4yaT DeepSeek ¢ Ka)k/IbIM HOBBIM 9TaIloM

77



MBI Ha4MHa/IM 60JIbllle JOBEPATh eMy. Ha KaKoii-To MOMEHT flaske MOX-
HO ObIIO TOBOPUTH 00 OTK/TIOUEHNY KPUTUYECKOTO MbILIeHNs. B aToT
MOMEHT HaMJ1 BCIIOMMHA/IVICh MHOTOYNCIEHHbIE HOBOCTM, B KOTOPBIX
TOBOPUTCS, YTO JIFOAY C/IETIO HAYMHAIOT BepUTD YaT-60TaM, 00IarTCsA
C HMMU, KaK C )XMBBIMU JTIObMY, @ HETAaBHO ITPOXOAWJIA JaXKe HOBOCTD
0 COBepIINBIIEM CAMOYOUIICTBE YelOBEKe ITOC/Ie TOTO, KaK er0 K 3TOMY
npussan VIV (Acarpsn, 2025). VI B 3TOM KOHTEKCTe 0C060 OIIaCHBIMU
IIPe/ICTAB/ISIOTCS TA/UTIOLMHALIY OO/IBIINX S3BIKOBBIX Mogeneit (1) —
xorzia BSIM 3aBeoMo IpefoCTaBIAOT I0XKHYI0 MHPOPMALINIO, HO ap-
TYMEHTUPOBAHHO IIOAAIOT €€ MCTUHHOCTD. B 9TOII CBA3M HaM BCIIOMM-
HAeTCsl MOJIrOTOBKA K MHTEPBBIO OJHOMY 13 XypHanoB. [Ipencrosiio
YIOMAHYTb OJHOTO 13 OCHOBOIIOJIOXHMKOB OT€4eCTBEHHOI TeOpUN
nepeBopia PénopoBa — Ha KaKOJ-TO MOMEHT MBI 3a0bIIN €TI0 UM U OT-
4eCTBO, TOMHIIN TONbKO nHUIMansl A.B. DeepSeek o sanmpocy Bbigan
MHe ero 6uorpa¢uio, 0kasaBUIYIOCsA JOBOIBHO TOYHO, HO IIPU 3TOM
Ha3Bas ero AnexkcanapoM BragumuposudeM. 14 denmoBeka, JanéKoro
OT TEOpPUM U IPAKTUKY NEPeBOJia, 3TO OBUI ObI YIOBIETBOPUTEIbHBII
OTBET, HMKAKOTO MOJBOXa OH ObI He 3aMeTu/I. Boobiie, mpobiema mo-
Bepyist GOJIBIINM SI3BIKOBBIM MOJIE/ISIM CO CTOPOHBI IIEPEBOJYMKOB — 3TO
MaTepual I OT/ebHOTO VICCTIeOBaHMA.

BepHéMcs K IByM APYIMM pecypcaM, KOTOpble OBbUIN MCIONb30-
BaHbI B paboTe u ucciaefopannu. 1o SAunexc Ilepesomunx u Google
Translate. BobyM MII0COM SIB/ISIETCSA TO, YTO 002 pecypca CloCoOHBI
IPUHATDH He TOJIBKO TEKCT, HO 1 caM ¢ain Word u Bbijjath 3a 1-2 Mu-
HYTBI TO, YTO OHU Ha3bIBAIOT «IIePeBOfIOM». IlepeBO MBI 3aK/TIOUM/IN
B KaBBIYKI, IIOTOMY YTO IIEPEBOJIOM Ha3BaTh 9TO He NPeACTaB/IACTCS
BO3MOXXHBIM. [IOCTOMHCTBOM TaK)Xe CTaso To, 4To U SHzeKc, u Google
CMOI/IM TIOTHOCTBIO COXPAaHUTDb UCXOAHOe PpopMaTupoBaHme: MpudT,
pasMep, OTCTYIIBI, MHTepPBaIbl, TaOMNLbI 1 nTpodee. OfHAKO HA 9TOM
JOCTOMHCTBA 3aKOHYM/INCD. SIH/IEKC BBIIa/l KpajiHe HI3KOTO KauyecTBa
pe3y/IbTaT Mpek/e BCero B IIaHe mepefadn cMbicia. OrpoMHOe KOMu-
4eCTBO CMbIC/IOBBIX MICKQ)KEHMII ¥ HETOUYHOCTe, CTYIMCTIYECKIe T10-
TPEIIHOCTY, HAPYLIEHNsI COYETaeMOCTH CJIOB, KaJIbKY C PYCCKOTO SA3bIKa
(y Google B Menbeit crenenn). ITocne aHanm3a mepBbIX 15 cTpaHmIL
OBITIO pelIeHO MOMHOCThIO0 yopaTh SH/eKC 13 paboThI, HO OCTABUTD Ma-
Tepual JJIA JanbHeliiero npenapyuposanna. Google cripaBuics mydire,
o160K ObIIO MeHbIIle, HO BCE JKe MX YMC/I0 ObII0 KPUTHIeCKUM. JIyst
¢uHaNBHON paboTHI OBUIO PEIIEHO OCTABUTH HIEPEBO, BHIIIOTHEHHBII
Google Translate, kak ckereT, KOTOPbII HEOOXOAVMO OBIIO JOPabaTHI-
BaTb — COOCTBEHHBIMU c1IaMu 1 ¢ momornbio DeepSeek. Takum o6pa-
30M 1 cpOpMMPOBaIACh OKOHYATE/IbHAs CTPATETNs AeICTBUIL.
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I[TepBoii crcTeMHOI IIPO6IEMOTT CTasl TepeBOf COOCTBEHHBIX UMEH.
Ecnn BepHyTbes K HasBaumio pernona — JAHAO, To B opuruHase B ca-
MOM Hayajie TeKCTa UAET TPASULMOHHBIN MACCAXK IJISI TEKCTOB TAKOrO
THUIIA:

Hacmosuuii Omuém 06 ycmoiiuusom passumuu (danee — Omuém) Ama-

n0-Heneukozo asmonomrozo oxkpyea (0anee maxie — JIHAO, Peeuo, as-

monomHuLil okpye, okpyez) (IpaButenscrso THAO, 2025)

Ilepeson, BrinonHeHHbIN Axpexc [lepeBogunkom:
This Sustainability Report (hereinafter referred to as the Report) Yamalo-

Nenets Autonomous Okrug (hereinafter also — Yamalo-Nenets Autonomous
Okrug, Region, Autonomous Okrug, District)

ITepeon oT Google Translate:

This Sustainable Development Report (hereinafter referred to as the Report)
of the Yamalo-Nenets Autonomous Okrug (hereinafter also referred to as
the YNAO, Region, Autonomous Okrug, Okrug)

SHpexc nydine nepeBén «0TYET 00 YCTONYMBOM Pa3BUTHUN», UCIIONb-
3y NPUHATYIO POPMYINPOBKY, OFHAKO COBEPIIEHHO He CIIPABUIICA C
BapUaHTaMM IlepeBOjja OKpyra: yopas akpOHUM, TaK YTO Hadyajo Iepe-
BOJIa B CKOOKaX CTajo 6eCCMBICTIEHHBIM, MO0 TIOBTOPSIET yXKe Ha3BaH-
HBIT 9KBUBAJIEHT, a TaK)Ke 0OaB/sieT BapuaHT District, KoTopbiit ab-
COJIIOTHO He ABJAETCA YJaYHbIM: OKPYT aJMUHUCTPATUBHO JEIUTCA Ha
paitonsl (districts). Google >xe an 601ee OyKBaIbHBI BApUAHT «OTYETA
00 YCTOITYMBOM Pa3BUTUN», ITO He OLINMOKa, IPOCTO JaHHAsA PopMyn-
PpOBKa He UCONb3yeTcs mypoko. C BapuaHTaMy IlepeBOfia TOIIOHMMA
CIIpaBWJICA CYLIeCTBEHHO JIyYllle, OHAKO I0YeMY-TO J0OaBII apTUKIIb
nepes BapMaHTOM C aKpOHMMOM. [Ipu 3TOM fajnee 1o TEKCTy Hajan4due
apTUKIIA Iepef aKpOHMMOM WM Ilepef MONTHbIM HaliMeHOBaHUEM U
VIHBIMM BapMaHTaMM pacCMaTpMBaIOCh KaK COBEPIIEHHO CIy4YaliHOE:
IIOCTAaHOBKA UJIY OTCYTCTBME He NOfiiaBaloCch HUKaKoi 1oruke. OfHaKko
B3IJIIHEM Ha CTAaTUCTUKY IlepeBojia MoHATUA «fIMano-Henenkuii aBTo-
HOMHBII OKPYT».

Bo BcéM opurnHaIbHOM JOKYMEHTE IIOTHbBI BapMaHT BCTPEYaeTCs
144 pa3a, akpounM — 1120 pas. [logcunTaTh BapraHThl «<aBTOHOMHBII
OKPYI» U «OKPyT» aBTOMaTUYeCKI He TIOTY4YUTIOCh 110 OYEBUFHBIM IIPU-
YIHaM (B TOM YIC/Ie U TIOTOMY, YTO «OKPYI» B HEKOTOPBIX KOHTEKCTAX
He oTHocmcA K SIHAO), 6omee Toro, c10BO «OKpyIr» BCTpeyaeTcs B
pasHbIX (POpMax B OPUTMHAIBHOM JIOKYMeHTe 516 pa3, He TOIbKO KaK
KpaTKO€ HalIMEHOBaHMe TOIIOHMMA, HO I B COCTaBe CJIOBOCOYETAHUI
«aBTOHOMHBII OKPYT», «IMano-HeHenknit aBTOHOMHBII OKPYT» U APY-
rux, K AHAQO He oTHOCAIMXCA.
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BapuanTsl nepesoza ot Google:

YNAO 13 pas,

YaNAO 78 pas,

Yamalo-Nenets autonomous okrug — 280 pas,
Yamalo-Nenets autonomous region — 1 pas (B cHOCke),
Yamal-Nenets autonomous okrug — 718 pas,
Yamal-Nenets Autonomous District — 78 pas,
Yamalo-Nenets Autonomous District — 5 pas.

CregyeT 0OpaTUTh BHMMAaHMe Ha MOSIB/IEHVE BapMaHTa C 3/IeMeH-
TOM district, KOTOpOoe He BCTPeYajoch B CAMOM Havasie IepeBojia, Ifie
BBOJIM/IOCH CaMO HalMeHoBaHMe cybbekTa Penepanyn. B nepeBoge 06-
pamenus [Ipasurenscra IHAO nMeHHO 9TOT 9/1eMeHT yIIOTpeO/saeTcs
qalile Pyrux — INpUIéM B OHOM U TOM XKe 0OpallleH NI 1 B OTHOIIEHUY
AHAO, u B otHOmeHnn AAManbckoro paitona AHAQO, 4To BHOCUT myTa-
HUIY 1 Y>Ke CaMo IO cebe SB/IAETCS CMBIC/IOBBIM VICKQ)KEHUEM.

Emé ogHMM acreKkToM, CO3fIaloIuM po6eMy npy HpoBepKe U yHU-
¢duKanuy cTajo TO, YTO BO BCEX YKa3aHHBIX BapMaHTaX BCTPEYa/INCh
HOZIBapMAHTBI C Pa3HBIM HAIMCAHNEM IIE€PBbIX OYKB VX COCTaBHBIX Ya-
cretr. Tak, BcTpeuanuch BapraHTbl Yamal-Nenets Autonomous Okrug u
Yamal-Nenets autonomous okrug, Yamal-Nenets Autonomous District
u Yamal-Nenets autonomous district n Tak ganee. [Tpu atom BJIM cama
pelana, rje gaBaTh IIOJIHOE HaIMEHOBaHue, Iie aKpOHMM, KaKO-/Iu-
00 JIOTMKM MBI B 3TOM Ha 0OHAPYXWIN. VIHBIMU C/IOBaMy, IOJTHOE Ha-
MIMEHOBaHIe MOITIO ObITh 3aMeHeHO Ha aKPOHMM 1 Ha000poT. B Tekcrax
NO7I0OHOTO0 >KaHpa 3TO HEJOIYCTUMO, HeOOXOMMa XKECTKas OCIIeNO0-
BaTe/IbHOCTb. BCé 9T0 TpeboBaIo TIIaTeIbHOI IPOBEPKY U 3aMeH 1 KaK
C/Ie[ICTBIE 3aHMMAJIO LIeHHOE BpeMsL.

Ira npobnema kacanach He Tonbko IHAQO, HO 1 607ee ManbIX TO-
HIOHVIMOB: PallOHOB OKPYTa ¥ HBIX 00BEKTOB, HAa3BAaHHBIX B YeCTb HUX.
Hanpumep, HagpiMcknii paitoH B ofHUX ¢pparMeHTax ImepeBoayICcs Kak
Nadym District, B spyrux — kak Nadymsky. bonee Menkie TomoHnMsI,
Kak Hanpumep, Haowmckas 6onvHuya, TakxKe IepeBOAVIIICH Pa3HBIMU
BapMaHTaMI.

DonpIye HeCOOTBETCTBUA 1 HEIOTMYHOCTD B BapMaHTaX IIepeBofia
HAOJIIOIa/INCh U C IIEPEBOJIOM Pas3/IMYHBIX TOCY/JapPCTBEHHBIX, PETHO-
Ha/IbHBIX ¥l MYHUIIMIIA/IbHBIX OPTaHOB yIIPaB/IeHN, @ TAKKE C UX JIOKY-
MeHTauyel (3aKoHaMy, IOCTAHOB/ICHNAMY, HOPMAaTUBHBIMY aKTaMM).
Tak, HOCTaHOB/IEHNE TIEPEBOAVIOCHh U Kak decree, U IMOYeMY-TO KaK
resolution, mpuuém, onATh 5Ke, 6€3 Kakoit-m160 nornku. CKIagbBamIoCch
omyuieHne, 4To M 6pana TOT BapraHT, KOTOPBIT OHa OOHAPy>KUBaIa
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B Y>Ke IlepeBefIEHHBIX TeKCTaX ¢ OOLMMM C JaHHBIM (parMeHTaMI, TO
ecTb 00y4aach Ha cratucTuke. OcTaéTcs BOIPOC KayecTBa 6a3 TEKCTOB,
KOTOpbIe 6bLIM 3arpy>keHbl B Google ms o6ydenns. [Topamok nepeona
CHOCOK/CCBIIOK TAK)Ke HOCUJI CITy4aiiHblli Xapakrep. Tak, ecin opuru-
HaJI 3By4NT CJIeHYIOIUM 00pa3oM:

Iocmanosnenuem IIpasumenvcmea Amano-Herneyxo20 aémoHomHoz20 okpy-
2a om 29 susaps 2015 eoda Ne 54-11,

DeepSeek BbIaBasn Bcerga sKBUBAIEHT B )KECTKOI opMme:
Decree No. 54-P of the Government of YNAO dated January 29, 2015,

I'me cHayasa mén nepeBoy C/10Ba IOCTAHOBJIEHNE, 3aTEM €r0 HOMep,
3aTeM Opras, M3[JaBLINII €T0, X TOJMbKO ITIOTOM JiaTa, IPUBBIYHBIN CIIO-
co6 HauMeHOBaHNUs HOPMATUBHBIX OKYMeHTOB. Y Google u fIngekca
He OBbIJIO CTaH/JapPTHOTO MOPsfIKa HAaIMEHOBAHMA TAaKUX JJOKYMEHTOB:
BCTpeYasICA U TaKoii ke, Kak y DeepSeek, u coBmagarommit B mmane
HOpAJKA IIOfjauyl 57IEMEHTOB C PYCCKUM BapMaHTOM; IIPY 9TOM BTOPOIL
BapMaHT BCTpeyasics yalle. BeiBepka 1 cBefleHNe K eIMHOMY CTaHAap-
Ty 3aH:/I0 IPOO/DKUTENbHOE BpeMs, TaK KaK TOIIbKO CHOCOK B JIOKY-
MeHTe 66110 202 WITYKM, 60/IbIIIast YaCTh M3 HUX — CCBUIKM Ha JaHHbIE
HOPMaTVBHBbIE aKThI. B KOHIJe JOKyMeHTa IIE/T OO PHBII CIJCOK BCEX
HOPMaTMBHBIX JoKkyMeHTOB JIHAO, npuBenéHHbIX B 0TUYéTe, U SHTeEKC,
u Google nepeBenn X He TaK, KaK IEePEBOANIN HA IPOTHKEHUN BCETO
TeKCTa. ITO TAKXKe IPYBEJIO K 3HAYNTETbHBIM BpeMEHHBIM 3aTpaTaM Ha
BBIBEPKY /1 YHI(MKAIIVIO BCEX BAPMAHTOB IIePeBOJia BCEX HOPMATUBHBIX
IOKYMEHTOB.

Crnenyromeit mpo6emoii ctana pabora Google (1 Innexca) c Ha3Ba-
HUAMY Pa3IMYHbIX IPOEKTOB, IPOrPaMM U MHUIIMATUB Kak Smano-He-
HEI[KOT'0 aBTOHOMHOT'O OKPYTa, TaK J IPOBOAVMBIX B IPYTUX CyOBEKTaX
Denepaunn un obuiedenepanbupix. [Ipobrema 3aKkmoyanach B TOM, Kak
HepeBOJUTD Ha AHIINIICKII SI3BIK COOCTBEHHbIE MEHA ITPOEKTOB, IIPO-
rpaMM ¥ MHNIMATKB. HekoTopsle mpuMepsr:

KapOOHOBBII TOMUTOH «CeMb TMCTBEHHUI,

CIIOPTUBHBII KOMIUTEKC «CeBepHBIN XapaKTep»,

DoHp 3aIMTHI OKPY>KaloLlei cpefbl «IKOPOH»,

Tom mercTBa Ha fMarre.

Google npenmnounTan nepeBoANTb BCe Ha3BaHMUA JOCIOBHO — KajIb-
knpys (Seven Larches, Northern Character, Environmental Protection
Fund “ Ecophone ”, A year of childhood in Yamal). Ha naru B3, mo-
I06HBIe COOCTBEHHBIE IMEHA HEBEPHO IEPEBOLUTD: 9TO HO/DKHA OBITh
TpaHCAUTepaLsl C BO3MOXKHBIM IOsICHEHMEM (IIepeBOLOM) B CKOO-
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KaxX — IEePBBI MM KaXIbIl pa3, KOrja IPOeKT yIoOMMHaeTcA. B ciy-
qae ¢ «CeBepHBIM XapaKTepOM» B OpPUTMHAJIE ABHO 3a/I0)K€H He TOJIbKO
reorpauyecKuii, HO ¥ Ky/IbTYPHO-IICUXOTOTNIECKIIl CMBICT (HOPAM-
4eCKMIl XapaKTep), KOTOPbIIT OMTHOCTBIO yTPAYMBAETCS IIPY MOOOHOM
nepeBoie, IaXKe eC/IM 3TO IIEPEBO], a He HIMUEro He TOBOPSILAs YATATE/TIO
HepeBOJIHOTO TeKcTa TpaHciauTepanya. OcTaBuM BOIPOC O IepeBofe
c70Ba poHO CIIOBOM fund, 4TO TaKxKe ABIAETCA IPYyOEIIINM CMBICIIO-
BBIM JMICKa)KeHNEM, OCTAHOBMMCS Ha Ilepefjaye COOCTBEHHO Ha3BaHMAL.
Bo-nepBbix, Google orpennt kaBbIluKM OT Ha3BaHMA NPOOeTaMu, 9TO
HEJIOIYCTVMMO, BO-BTOPBIX, OH a[JalITYPOBa/ Ha3BaHUeE K BAPUAHTY, KaK
ec/u OBl CYILIIeCTBOBAJIO TAKOE CJIOBO B aHITIMIICKOM fA3bIKE, COEVIHNB
3/IeMeHTBI eco- U -phone, HO HUYero 061ero ¢ TeneOHOM.

IIpuxXopuIoCch MCKaTh BApMAHTBI, BBIOMPATh OVH MOAXOAIINI 1
KOIIVPOBATb €T0 B HOBBIIT (DI, OTKy/a y>Ke BCTAB/IATD IO Mepe Ipo-
BEPKU TEKCTa.

YkasaHHas npo6eMa — pasHOBApPUAHTHOCTD IIEPEBOJA ONHUX U
TeX YK€ CMBIC/IOBBIX KYCKOB TaM, Ifje 9TO HEIONYCTUMO, 0COOEHHO SPKO
IPOsBU/IACDH B IIEPEBOJie COIEeP>KaHMs NOKYMEHTA U Ha3BaHUII I71aB I
qacreit. OfMH ¥ TOT )Ke MAallVHHbII IIe€PeBOJYMK BbIIIO/IHA I10-Pa3HOMY
HepeBOfbl I7IaB U YacTell B CONEeP)KaHUM 1 B CaMOM TeKcTe. Kak uror —
ouepefjHOe INOIOJIHUTEIbHOE BpeMsl, 3aTpaueHHOe Ha BHIBEPKY U YHU-
¢bukanmio. Kasanoce 6b1, 310 Heb6osbIIas IPOOIEMa, KOTOPasi periaeTcst
JIETKO, HO Ha CaMOM JleJie 9TO JIMIIb BepXyllKa aiicoepra.

Ewmé opHolt 1po671eMoit, ¢ KOTOPOIT MBI CTOIKHY/IUCD IIPY IIEPEBO-
Jie CTO/Ib KPYIIHOTO TEKCTa, CTajla Iepefiada YyicI0BOl MHPOpMaLnn.
B moxyMeHTe mpuCyTCTBOBaMM OOMbLINE IIACTBHI CTATUCTUYECKO
unbopmarun (gemorpadus, sKoHOMUKa, puHaHChl). Kak n3BecTHO,
B PYCCKOII TpajuliuM LiejIast 4acTh OT APOOHOI OTHe/NAeTCs 3aIATOI.
Kiraccel 4icern He BBIENAIOTCS, TNOO OTAENAIOTCA IPoOeIaMi B Clrydae
KPYIIHBIX Y¥ICe/l — HAauVMHas OT LIeCTU3HAYHBIX — J/IsI 00/IeryeHIst BOC-
npuATHA. B aHITIOroBopsiiLelt Tpafiuuy Jjid OTHe/IeHNs LIe/I0i YacTy OT
APOOHOI MCIIONIb3YeTCA TOUKA, @ K/IACChI (eCATKOB, ThICAY U fIp.) pas-
Ie/LroTCs 3aiAThiMU. COOTBETCTBEHHO, HAIIMCAHME HA PYCCKOM S3bIKe
«1,5» TO/DKHO Ha aHIVIMIICKOM IIPEBPATUThCA B «1.5%, a, K ipumepy, «1
000 005» B «1,000,005». M ecnu npu nepesojie Ha aHIVIMIICKUIL A3BIK
OCTaBUTDb HAIMCaHMe B 3TUX IPUMepax KaK eCTh, 3TO OyzeT ommnbKa
odopmenusa. OpHako pycckoe Hammcanme «3,055», K mpuMepy, npu
COXPAaHEHU! HAIlMCAHMUs M He 3aMeHe 3aIlATOl Ha TOUKY IPUBENET K
CMBICJIOBOMY MCKAYKEHIIO: YMC/IO YBE/IMYNUTCS B THICAYY pas.

SAupexc [TepeBogunk BooOIIIe He IPOBET HUKAKIX OIIEPALINIA C YIC-
noBoit nHopMalue, mepesas eé 1 B COOCTBEHHO TEKCTOBBIX (ppar-
MEHTaX, 11 B TaOINIaX C MCK/TIOYNTEIbHO YMC/I0BOI MH(OpMalyeit, Kak
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eCTb, He MeHsIsl 3HaKOB TaM, I7ie 9T0 HeoOXoaumo. 1o 6osblias mpo-
671eMa, HO OHa II0C/Ie aHa/MN3a HECKOIbKIX [IeCSTKOB IIPUMEPOB CTama
IpeCcKas3yeMoll: IPefICTOS/IO BCe YIC/Ia MEHATD BpyuHyo. [Iporpamma
Google Translate mpoeMOHCTpUpOBaIa ONpee/TEHHBIN MHTE/UIEKT U
OCBEJJOMJIEHHOCTb O Pa3HOM CIIOCOOe 3aINCH YUC/Ie B PYCCKOIL U aH-
rmitckoit Tpaguumsax. OfHaKo 9To He 136aBUIIO IIEPEBOJ, OT IpobIeM:
HAIPOTUB, IPoOIeMa, Ha HAlll B3IJIAM, OKa3anach emié 6omee OCTPOIL.
[TporpamMMa B OHUX MeCTaX IIPOM3Be/a 3aMEeHbI, B IPYTYUX HET, IPK-
4€M 3TO Kacajoch M Pa3HBIX PParMeHTOB, I JasKe COCEHMUX CTONOL[0B
B OJJHMX 1 TeX e Tabmunax. Ha pucynke 3 nmokasaH ¢pparmMeHT opuru-
Ha/IbHON TaO/IUIIBI C Pa3/IMIHBIMI YUCTOBBIMY IOKA3aTESIMMA.

naBHas Bcraeka PucoBanue KoHcTpyKTOp Maket Ccbinku Paccbinkn  »> &+ 06w
- i abc e .
U—w‘ . % Times NewR... ~ 11 v As Av | g4~ @ Gy = Ap/. @ Bm
Berasute X K Y vabe X x2 A+ X v A+ A @ A63au Crunu Cospats PDF U 3anpocuts
L = - NOAENNTLCA CChINKONA  noanucu
€ O6HoeneHue Office YTo6bI NPUMEHUTD ans W, UCNPaB... MpoBepuUTb Hanuyne
1 T 1 2 3 4 H 6 713 8 B 10 11 12 i3 T 15 @ 16
2020 2021 2022 2023 2025 2030 2035
TUIaH TUIaH TUIaH
BPII,
MIpA 27617,7 4219,2 5305,6 53794 53782 7251,6 9919,8
pybueii

[+

2020 rox | 2021 | 2022 | 2023 | 2025 | 2030 | 2035
akt dakt | dakt | pakT  mwiaH | mWaH | IUIaH

JKOHOMHYECKHE NOKA3aTeH

PoCT BaJIOBOTO PErHOHATBHOrO MPOAYKTA B
conmocTaBHMBIX IieHax k 2020 roxy, %
PocT nHBeCTHIMI B OCHOBHOH KaIMTasl B
conocTaBMMBIX nieHax k 2020 roxy, %
O6BeM MOTPEOUTENTBCKOTO PHIHKA B
COIOCTAaBMMBIX LIEHAX, MIPA PYO.
CpeHerooBas YHCICHHOCTD 3aHATHIX B
9KOHOMHKE, THIC. eIl

100 109,1 | 109,3| 106,9 | 110,0 | 120,0 | 130,0

100 108,8 | 118,6| 115,0 | 102,0 | 110,0 | 120,0

198,0 | 221,0|220,0| 247,4| 226,0 | 262,0 | 307,0

418,0 | 424,1|416,2| 409,2| 426,0 | 426,8 | 418,0

Couna.m.ﬂue MoKa3aTe/Id

Koo duimeHT ecTecTBEHHOro NpHpocTa 7 6.4
Hac Ha 1 000 yen. ’
OnkutaeMast IPOJIOIDKUTETLHOCTD XKH3HH IPH
POXJICHHH, JIET

Jloss1 HaceNIeHUs C IEHEXHBIMH I0XO/[aMU
HIDKE BEJIMYMHBI IPOXKUTOYHOTO MUHIMYMa, 4,5 43 4,0 3,6 38 3,8 3,8
% B 0OILIEH YHCIEHHOCTH HACEICHHUA
CpenHeMecsuHas HOMHHaIbHAA 3apaboTHas
IU1aTa pabOTHUKOB CEIBCKOTO X035HCTBa, ThIC. | 41,96 46,7 50,09 | 58,1 | 48,6 60,9 76,9

77 | 14 72 7,1 7,0

71,9 71,7 | 748 | 753 | 7537 | 78,76 | 78,8

pyo.

Peasisie nenexuble Joxonst nacenenms, % K| 1000 | 1030 [ 107,8| 121,9] 110,0 | 123,0 | 133,0
2020 rony

VposeHs o6ueit 6e3paboTHip! (110

oronomorstn MOT), % 24 20 | 1,7 | 15| 23 | 21 | 20

Kormraectso sapeructpuposarbix 7630 | 6961|6657 7646| <6900 | <6500 | <6300

TIPECTYTUICHHH, e]1.

BoinonHenue CTpaTern4ecKux nokKazarejei Crpa'rerml COHATIBHO-3KOHOMHYE€CKOr'0 pasBUTHHA
SIHAO no 2035 rona

Puc. 3
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[l cpaBHeHMs, epeBOy, TaONIIbI, BBIIIOTHEHHBIN IIPOrpaMMOil
Google Translate B pamMkax nmepeBojja IjeJIoro JOKYMEHTA.

* Ti b =
s imes NewR... + 1 v Aa Av £ abe = . v P’y
~ A9 5 Al — Ap/ ") é LZW
we X K 4 vabe X, x2 A~ £ v A + A A63ay Crunn Cospatb PDF U 3anpocuTs
& = = ® NOAENUTBCS CChINKOW  NOANUCH
‘6HoBneHue Office YT06bI NPpUMEHUTH N ana 6e3onacHocTu, Ucnpasne... MpoBepunTb Hanuune 06HOB

1 # 1 2 3 4 s 6 7@ 8 €@, 10 @ 11 (312 ®3 1 15 (& 16 5 18

[
2020 year | 2021 | 2022 | 2023 | 2025 | 2030 | 2035
fact | fact | fact | fact | plan | plan | plan

Economic indicators

|Gross regional product growth in comparable
prices by 2020, %

|Growth of investment in fixed capital in
comparable prices by 2020, %

100 109.1 | 109.3 | 106.9 | 110.0 | 120,0 | 130.0

100 108.8 118, 6| 115.0| 102.0 | 110.0 | 120,0

/Consumer market volume in comparable 220,

lorices, billion rubles. 198,0 |221.0 0 247.4| 226.0 | 262.0 | 307,0
Average annual number of people employed in| 4180 | 4241 416, 4092 | 4260 | 4268 | 418.0
the economy, thousand people. ’ i 2 ) i i ’
Social indicators

Natural population growth rate per 1,000 7 64 | 77 | 74 72 71 70
ipeople. )

[Life expectancy at birth, years 71.9 71,7 | 748 | 753 | 7537 | 78,76 | 78.8

The share of the population with cash incomes
Ibelow the subsistence minimum, % of the total| 4, 5 4,31 40| 36 38 3.8 3.8
population

Average monthly nominal wages of
agricultural workers, thousand rubles.

41.96 46.7 |50.09| 58.1 | 48.6 | 60.9 | 76.9

1 1 0,
;{gg(l)mone'ary income of the population, % by 1000 |103.0 1087 | 1219 1100 | 1230 | 133.0
General unemployment rate (according to ILO 24 21 17 15 23 21 20
methodology), %

Number of registered crimes, units 7630 [ 6961 6657|7646 | <6,900|<6,500(< 6,300
Fulfilment of strategic indicators of the Strategy for the soci ic develop of the Yamal-
Nenets Autonomous District until 2035

2021 2022 2023 2025
Strategic indicator plan | fact % | plan | fact % | plan | fact % | plan
Life expectancy at birth, 70.69 | 71.7 | 101.4 | 71.44 | 74.8 | 104.7 | 75.33 | 75.3 [99.9%| 74.47
paHuua 19 3 284  Cnoso 1v3 140492 [X  anrauiickuii (CLUA) dokycuposka MEN By T = — e— )
Puc. 4

Ha pucyHke BUHO, YTO B «9KOHOMIYECKMX ITI0KA3aTE/IAX» NEPBBIN
cTonber] epeBeiéH MOTHOCTDIO JINIIb TaM, I7ie HeT 3aIIAThIX, 3aIAThie
Ha TOYKJ He 3aMeHEHbI; BTOPOII CTO/IO€L] BepeH MOTHOCTHIO; TPEeTHIT —
TOJIBKO B IIEPBBIX JBYX CTPOYKAX; 4eTBEPTHIN (XKMPHBIM HIPUPTOM)
IepeBeNIEH NMPABUIbHO IIOJTHOCTDIO; IIATHIN U HIECTOM — TaK >Ke; Cellb-
MOJ — TOJIbKO B IIEPBOII CTpOYKe. B «comManbHbIX TOKa3aTe/AX» Mpa-
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BIIBHOCTD IIepeflauy TaK>Ke HOCUT CITydalfHbIN XapaKTep: B IePBOM
CTO7IO11e IIPaBIIBHO IIepeBeeHbl TONBKO 1, 2, 4 11 6 CTPOYKY, IIPU ITOM
B 3 CTpOYKe He TO/IbKO He Obl/Ia IpOM3BeieHa 3aMeHa 3aIIATOl Ha TOUKY,
HO ¥ TIOSIBWICS 110 HETTOHATHOJ IpUYMHe pobert. B mocnenueit crpouke
po6er Jo/KeH ObUT ObITh 3aMEeHEH Ha 3aIATYIO0, HO 9TOTO He IIPOU30-
m10. Bropoit cronber o xapaxTepy (pacmonokeHno) ommOoK MpaKTu-
YeCKU TIOTHOCTBIO TOBTOPsIET TIEPBBIIT, HO B HEM eCTb €I11€ OfiHa OIIMOKa:
HosIB/IeHMe pobera TaM, Ifie ero ObITh HMKAaK He JOMDKHO («1 03.0»).
Ecnu npoaHanusupoBarhb BCIO TaOINILY, a TAKXKe APyrue TabIuIbl BO
BCEM NOKYMEHTe, KaKue-TO OIpefe/éHHbIe 3aKOHOMEPHOCTY MOXKHO
HaJiTy, HO ¥IX CAMM X MHOTO, YTO J TOBOPUT 06 0011IeM C/Ty4aiiHOM IIPVH-
LyiIle IepeBOoja YMC/IOBBIX JaHHBIX.

boin cenan BeiBOf, uTO AHAekc [lepeBouuK, COBEPILIEHHO He IPO-
M3BEJILINIT 3aMeH, Ha CAMOM Jie/ie COCITY KW TIEPEeBOUMKY CITYXKOY, TaK
KaK OJJHO3HA4YHO Jja/l IOHATD, YTO BCE YNUC/IA CTIefiyeT POpPMaTUPOBATh
BpyuHYI0. Bpems, 3aTpadeHHOe Ha IOVCK OLINOOK B IIepeBOJie, BBHIION-
HeHHOM Google’oM, CIIMIIKOM BEIMKO, K TOMY Ke B 6OJIBIIOM IIIacTe
YIC/IOBOI MHPOPMAIIMY MBI CTA/TU 3aMeYaTh, YTO IIPU POBEPKe Tab/IunIy
Ha4YMHA/IM [Ty TaThCA 1 He 3aMevasIyl OlleyaToK ¥ ommnboK camu. B csasu
C 9TMM HaMmu OBUI Clie/aH eljé 60/mee KaTerOPMYHBIN BBIBOJI: He [JaBaTh
HepeBOANTD YMCIOBYI0 MH(POPMALIMIO IIPOrPaMMaM MAIIMHHOTO Ilepe-
Bofa B mpuHiuie. Yncmosas nHpopmanuss — Hanbojee IpUMUTUB-
Has B yacTy e€ BocopuATusA. V Korjga B MeXXIYHAPOZHOM CTaHAApTe
ISO/TS 11669 «IlepeBomueckue mpoLeccs — 0O1Ie PeKOMEHalNm»
(Bensesa, 2022, 23), yrBepx/jéHHOM B 2015 rony, roBOPUTCS 0 HE0O-
XOIMIMOCTH B KayecTBe IIePBOTO 3Talla IOATOTOBUTD MCXOJHBIN TEKCT,
AfANITHPYS €r0 K BO3MO>KHOCTSIM MalllHbI, BO3HMKAET BOIIPOC, KaK I10-
CTYHIaTh IpY 9TOM ¢ TO00HOI MHPOpMalyeil, BeAb OHa MaKCUMab-
HO alaliTMPOBAaHA, JajIbHEeNIIasA CXeMaTU3aNsA 1 YIpOolleHe HeBO3-
MO>KHBI.

IV. 3akrouenue

Ha ocHOBe cOOCTBEHHOTO OMBITA U aHA/IM3a POLIECCa, OMMOOK 1
YCTIOBMI ITepeBO/ia, HAMU ObIIV CIeTTaHbI C/IEAYIOLIie BBIBODL.

1. ITporpaMMbI MAIIMHHOTO TIEPEBOJIA Ha 6a3€e GOMbIINX A3bIKOBBIX
MOJieniell HeCIOCOOHBI BBIIaBaTh MEPEBO/], KOTOPBIIT MOXXHO CIUTAThH
KOMMepYeCK!M MPOAYKTOM. ITO KacaeTcst U COOCTBEHHO MPOrpaMM
MAIIMHHOTO [TepeBO/a, U 9aT-60TOB.

2. Yar-60tsI1 (DeepSeek) moMmnmMo CMBICTIOBBIX MCKaXKEHWIT 1 HETOY-
HOCTelT BUJOU3MEHSIOT POPMAIbHYIO CTPYKTYPY TEKCTa, ero popmaru-
pOBaHMe HACTONMBKO ITTyOOKO, YTO pydHas paboTa MO ero IpUBELEHUIO
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B BUJI, OJIM3KMIT K OPUTMHA/IY 3aHMMAaeT 3HAUYUTE/TbHOE BpeMs, COIIO-
CTaBMMOE CO BPEMEHEM, 3aTPAaYeHHBIM Ha CAMOCTOATEIbHBIN IIEPEBOI.

3. Ocob6eHHO OCTPO OrpaHMYEHNA ¥ IPOOIEeMBI IIEpeBOia C TIOMO-
wpio BSIM nposiBisoTcs npu paboTe ¢ KPYITHBIMU TeKCTAMIA.

4. bosnpiine A3bIKOBbIE MOZIE/NN IEPEBOJAT OHU U Te YK€ TepMIHbI
VI TIOHATHA, UMEIOIINE TOIBKO OIVH SKBUBAJIEHT, II0-Pa3HOMY JaXKe
B PaMKax OJIHOTO 3aIlpoca.

5. Pasuble koHTeKcTHBIe OkHa B DeepSeek moryT naBaTh pasHble
BapMAHTBI NI€PEBOIYECKUX PelLIeHNT, KOTOpble MOTYT IPOTUBOPEYUTD
ApYT APYTY.

6. HeitpoceTu ynorpe6/10T akpOHUMBI BMECTO ITOJTHOLICHHBIX Ha-
MIMEHOBaHUI 11 HA000POT, YIOTpebIeHe HOCUT C/Ty4ailHblil XapaKTep
VI IPUBOAUT K CMBIC/IOBBIM OLIMOKAM.

7. Bonbine A3bIKOBbIE MOJENN HE YMEIOT «IIEPEBOANTDY YMUCIOBYIO
MHPOPMAIMIO B KOMOMHALINY S3BIKOB PYCCKUIT — aHITIMIICKMIL.

8. B utore npu nepesojie KPyIHbIX TeKCTOB IIPOrpaMMbl MalllH-
HOTO IIepeBOfia abCOMIOTHO HECIIOCOOHBI 3aMeHNUTD YeioBeka. [lmybokoe
PeNAKTUPOBaHMe U KOPPEKINSA MOTYY€HHOTO TeKCTa CBOAAT Ha HET BCIO
MHIUMYIO 5KOHOMMIO IIpU TIePEeBOJie TEKCTa MAIIMHOI.
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OpHa 13 60/IbIINX TPYFHOCTEN B YCTHOM IIePeBOfie — 3TO LVQPHI.
B mporiecce ToproBo-sKOHOMIYECKOTO IIepeBOfja UM IIeperoBOPOB, 0-
K/TQI4MKI YaCTO BBIABUTAIOT pas/IMyHble JaHHbIE, 1 KaK ObICTPO 06pa-
6aTbIBaTh LM(POBYIO MHPOPMAINIO, YACTO CTAHOBUTCS OUeHb BayKHOI
YaCcTbIO YCTHOTO nepeBofa. IlosBnenne nyudp B pedn BHICTYNAOLIETO
4aCTO XapaKTepM3yeTcsl KPaTKOBPEMEHHOCTbIO, 00/IbIINM 06'bEMOM MH-
(dbopmanny, Hepery/ApHOCTDIO I HellpeicKadyeMocTbio. Kpome Toro,
CYILeCTBYeT OTPOMHas pa3HuUIIA B IIPPOBOM IPeoOpasoBaHUI MEXY
KUTANICKUMMI Y PYCCKMMMY LI paMu, 4TO 3aTPyAHAET OBICTPbIil IEPEBO

© Zhang Hongyan, Qiang Zongyun, 2025
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11p HAUMHAIOIMMM ePeBOAYMKAMI. DTO MOXKET JIETKO IIPUBECTU K
Ype3MEPHOII pasHMIle MY IIEPEBOZIOM U OPUTMHAIOM, JBYCMBICTIEH-
HOCTU U Jla)Ke CepbE€3HbIM NocnencTBuAM. [loaToMy oB1afeHmne MeTo-
[laMJ U1 HaBbIKaMU KUTAJICKO-PYCCKOTO YCTHOTO IepeBofa Ldp umeer
pelaoliee 3HaYEHNE [/ I€PEeBOYMKOB.

1. IIpo6memMbI yCTHOTO IepeBoa 6OMbIINX YMCen

B knTarickoM A3bIKe eCTb ABe LU PbI, KOTOPBIX HET B PYCCKOM A3bI-
Ke, TOYHee, eCTh YHUKa/IbHbIe CI0Ba, 0003HAvYaloIIle YIC/Ia, KOTOpPbIe B
PYCCKOM sI3bIKe SBISAIOTCA KoMOuHarysiMu undp: /7 wan — 10 000, ge-
caTh ThICAY; 17, yi — 100 000 000, cro MuIMOHOB. Taxke B KUTalicCKoM
A3bIKe He IPUHATO CYNTATh MIIIMOHAMM U MUIIMAPJaMy, TO3TOMY B
IPaKTUKe YCTHOTO NepeBOfia He MOXKeT ObITh OJJHO3HAYHOTO COOTBET-
crBus. [logBons MTOT pa3mIIMAM MeX/Y ABYMA A3bIKaMI B IIIPpPOBOM
BBIP@XEHIM, MOXKHO IOTyYNUTh TAKYIO TaOJIMILy COOTBETCTBUIL:

1, 000 1 ThIC. (TBICAYA) —F

10, 000 10 ThIC. —J

100, 000 100 Thic. 17

1, 000, 000 1 M (MUIIMOH) EV]
10, 000, 000 10 mmH —T7
100, 000, 000 100 My —1z

1, 000, 000, 000 1 mnpy (Mumapy) +4e

10, 000, 000, 000 10 Mapy —H1e
100, 000, 000, 000 100 mpp —T1

1, 000, 000, 000, 000 | 1 Tpmu (TpunmOH) —JE(I1L)

[lepeBomuMKaM peKOMEHAYETCS B3ATb 32 OCHOBY JJAHHYIO TaO/IM-
1y, I TPEHUPOBATHCH, VICIOIb3ysA KaK MOXKHO 0OJIbIlle IPUMEPOB 110
nepeBofy 6ompuvx 1Mp, BKI0YAA HepeBof (P ¢ pycCKOro Ha K-
TaICKMIL, ¥ C KUTANCKOTO HA PycCKMil. TeM caMbIM IepeBOAYMK MOXKET
HOBBICUTD CBOK OIUTENbHOCTD M BHUMaHIE B mpoiecce [udppoBoro
nepeBoJia PYCCKUX U KMTANICKMX IUPP.

ITockonbKy B MecTe, Ifie IPOUCXOAUT IIePEBOJ, YaCTO ObIBAET ITYM-
HO, a paboTa nepeBofUMKa TpeOyeT 3alIOMMHAHMA OOJIBIIOTO KOMuye-
cTBa MH(OPMALUY, TO IIOCTIE TOTO, KaK ePEBOAUNK HAYINTCs OBICTPO-
My IpeoOpa3oBaHuIo UNdp MeXAY PYCCKMM U KUTANCKUM A3bIKAMU,
eMy HeoOXO[[MIMO pacIo/araTb MeTOfiaMu 3aMeToK Ludp. Pacripocrpa-
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HEHHDII METOJ, IIOACYETA B YCTHOM IIEPEBOJIE 3aK/II09AETCS B CIEAYIO-
I[eM: IPY IPOCTYLIMBAHNY OPUTMHA/IBHOI peyyt Ha KUTAICKOM sI3bIKe,
4TOOBI 06/IETYNTD YTEHME, VIPPBI 3aIVCBIBAIOTCS CIIPaBa HAJIEBO 1 CTa-
BUTCS KOCasl 4epTa KaXX/j0e YeTBEPTOe YICIIO, @ 3aTeM OBICTPO CTABATCS
3amsATas KaKHoe TpeTbe YICI0. B oTmane oT 9TOro, eCim MCXOTHBII
A3BIK PYCCKMIA, IIPY 3aIIMCH 9VCETT 3aIATasA CTABUTCS Yepe3 KaXoe Tpe-
The YICIIO,  [iaj/iee OBICTPO CTAaBUTCS KOCAs YepTa yepes KaX/0e 4eTBEP-
Toe 4ncio. Hampumep: Korjja Bbl CbIIInTe OOMBIIOE YICIO Ha PYCCKOM
A3bIKe, HAUMHAeM CIIpaBa Ha/IeBO, CTABJM 3aIIATYIO Yepe3 KaXKfioe Tpe-
The YNCIIO0, ¥ NO/TyYaeM 3aluch B Buje 287, 634, 159. [Ipu nepesope Ha
KUTAVICKNIT SI3bIK, CIIPaBa HA/IEBO KaXK/j0e YeTBEPTOE UMCIO CTABUTCS
Kocas 4yepTa, TO eCTb nonyuutcs 2/8763/4159, u saTeM MO>KHO IIpOYN-
TAaTh 9TO YUC/IO B COOTBETCTBIY C IIPABU/IAMM KMTAVICKOTO SI3BIKA. DTOT
merop HasbiBaetcst i —ALVWE) (didn san gang si fa — sansmas uepes
Kaxiooe mpemvoe YUCO, KOCAS Hepma uepe3 Kaxooe emeeépmoe 4ucrno).

Huxe npepcrasien MeTof 1MpPOBBIX 3aMeTOK (TaONIMYHBI Me-
TOJ}): Ha JucTe 6ymaru A4 nemaeM HeCKOIbKO Tab/MLl, KaK IMOKa3aHO
Ha PUCYHKe HIDKe, U pacliedaTbiBaeM KaK 4acTb JOIIOTHUTEIbHOI MH-
dbopmanuu 1A 3aMeTOK; IPY YCTHOM MJIV CMHXPOHHOM IlepeBojie B
MeCTe IPOBeIeHsI MePOTIPUATIS, MO>KHO YC/IBIIIATh Ba)KHBIE OO/IbIIIe
YJC/Ia, KOTOPBIE MOTYT OBITh 3aIIOJTHEHbI B COOTBETCTBUM C Tab/INLIel, a
3aTeM IIPOYNTAHBI HEIIOCPEACTBEHHO ITyTéM ITpeoOpa3oBaHNsA BEPXHUX
Y HYDKHUX I p.

Tabnmia npencTaBieHa HIDKe:

viynezeisiis MIWIIVIOH TbICAYA

1z Ji

Jlanee Mbl BO3bMEM Ji1s1 IIpUMepa YICII0, KOTOPOe OBLIO YIIOMSHYTO
BBILIIE J/I51 TPAKTVKY [IEPEBO/IA C KUTAICKOTO Ha PYCCKUil. YC/IbIIaB Ha
KIUTAICKOM si3bIKe uncio 2 876 34159 (W )\ F-tra/st+=/l+—
H 111J1), 6b1cTpo 3anonusem TabmMILy ¢ IO3UIMETN «MUTITHAPT» CIle-
AyOLMM 06pazoMm:

MUIINRAPA MUIINOH TbICAYA

2187634159

1z )i
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3aTeM cOKycHpyiiTe B3IVIA Ha BepXHe 4acTy TabIMLbI U OBICTPO
IPOYNTAIITE 3TO YNC/IO B COOTBETCTBUM C IIPABMJIAMY PYCCKOTO S3bIKa:
287 634 159 (mBeCTV BOCEMBIECSAT CEMb MUUTMOHOB IIIECTHCOT TPUALIATD
4eThIpe THICAYM CTO IATHJECAT JEBATD).

Kpome Toro, BO MHOIMX CUTYaLUAX IIPY YCTHOM IIepeBOfie, 0COOeH-
HO TIPY pelieHn ObITOBBIX BOIIPOCOB VIV B COIIPOBOXKIEHNN B TIOE3/IKE,
Korga TpeOoBaHNA K IepeBOAy OONBILINX YMCeT MeHee CTPOTH, Iiepe-
BOJYMK MOXKET CTOIKHYTBHCS C HECIIOCOOHOCTHIO ITOJTHOCTBIO TIOHATH
HepBOHAYAIbHOE [IPEJIOXKEHIe WIN CIUIIKOM CU/IBHO OTCTaBaTh OT
ropopsero. B aTom ciaydae, 4To6bI 06eCeYnTh HOpMa/IbHBII Iepe-
BOJI, MOXKHO IIPMBECTH Y¥C/Ia K COOTBETCTBYIOLIVM IIPUOTU3UTETbHBIM
3HAYEeHMSIM, YTOOBI CHeNaTh BCIO CEMAaHTUKY IOHOM U YMEHBIIUTD
CJIOXKHOCTDb YCTHOTO IepeBofia. Hampumep: 4TOoOBI BBIPA3UTh 4IC-
710 Gosbliee, 4eM OBIIO CKa3aHO, MOYKHO MCIIO/Ib30BaTh TaKue CI0Ba
Kak 6osiee uem, cavlude, O0bUle. .., ... C TUWHUM U T.JT.; YTOOBI BBIPA3UTh
YICI0 MeHblllee, 4YeM ObIJI0 CKa3aHO, MOYKHO MCIIO/Ib30BaTh He Oosee,
He 6onvude, NOUMu ¥ T.J1.; YTOOBI BBIPA3UTh IIPUMEPHO PaBHOE OIpe-
Ie€HHOMY 4YMCITy, BB MOXKETe MCIONIb30BATh 0KO0JI0, NPUMEPHO, NPU-
671U3UMenbHO U T.JI., VIV IIOMEHATh MeCTaMM YMC/IATeIbHbIE U CYIIe-
CTBUTeEJIbHBIE, YTOOBI BBIPA3UTh IpuOIM3nUTeIbHOE Y1icio. Kpome Toro,
BBl TaK)Ke MOXKETe UCIIO/Ib30BATh TaKue C/I0Ba, KaK MAccd, 8 O0/bUiUX
Konuuecmeax, COMmHuU, MHO2OMbICAUHbBLIL, YTOOBI 0O03HAYNTD YMCIIO
COKpAILEHHO.

2. IIpo6meMbl yCTHOTO IIepeBoOfa

C APOOHBIMU U JeCATUIHBIMU 3HAKAMM

B pycckoM s3bIKe uncauTenpb fpoby 0603HaYAETCS KOMNYECTBEH-
HBIM YVICIMTE/IbHBIM, @ 3HaMEHATe/Ib — IIOPSIIKOBBIM UVICTMTE/IbHBIM.
CHauasa yuTaeTcs: YUCIUTeNb, a 3aTeM 3HaMeHarenb. Hanpuwmep:

—/4}Z—: opHa TpeTbs

H4r2Z—: opHa maATas

—4rZ —.: [iBe TPETBUX

F15r 2 V4: yerpipe mATHIX

{42 —+-: nBagmath ceMb cOTBIX

N A4 = nBe LenmbIX U TPU CeIbMBIX

IIpu ycTHOM IepeBOfie MBI MO>KEM VICIIO/Ib30BATh IMOKMIT IIOAXO,
BBIOVIpast 11 ce6s1 Hanbosiee yIOOHBII ¥ 3HAKOMBIII CII0c06 peobpaso-
BaHmit yncen. Hanmpumep, MOXKHO CIIONBb30BATh CIIOCO6 mpeobpasoBa-
HJISI B COOTBETCTBYIOLINE IeCSTIYHBIE LPOOY MIIV UCIIO/Ib30BAHIE CTIOB,
TaKUX KaK «N0706UHA» Il 0003HAYEHUs 00HOi 8mopoil (3L —),
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«TPeThb» A 0603HAYEH NS 00HOTl mpemvetl (=)L), «4eTBEPTH» IS
o6osnavenns odroil uemsépmoti (VU532 —) u 1.

MO>KHO CKa3aTh, UTO [IeCATUYHBIE POOU IIPECTABSIOT COOO0I 0CO-
6y1o popmy gpobeit. [lecsituunble fpoby u podu MOXKHO Ipeobpaso-
BBIBATb JIPYT B ipyra. Lle/mas 4acTb jecATUIHOI poOU BhIpaskaeTcs KakK
«..uenas(uenvix)», a GpoOHas 4acTh BbIPAYKAeTCs B BUJE JECATUIHOIA,
HallpuMep:

0.1 — HOJIb LeIbIX OJHA lecaTas (OHA mecaTas)

2.3 — nBe LeNIBIX TPU [AEeCATBIX

4.56 — 4eTpIpe LEebIX NATHECAT MECTb COTBIX

78.899 — cembieCAT BOCEMb LIE/IbIX BOCEMbCOT JIEBIHOCTO AEBSTH ThICSTIHBIX

Tak>ke MOXXHO MCII0/Ib30BATh PAa3rOBOPHbIE BHIPAXKEHIS, HALIpUMep,
CTIOBO «uenas (yenvix)» mepey AeCATUIHBIM YMCTIOM MOXKHO OIYCTHUTb.
Tak, 3.1 MOXXHO IPOYNTATD KaK «MPU U 00HA 0ecAMast».

B peanbHOM mIpoliecce yCTHOTO HepeBofia, KaK MPAaBUIO, UCTIONb-
3yeTcs caMblii IPOCTOIl ctoco6. Bel MoxkeTe unTaTh 1Mdpsl OfHA 3a
PYTOii, @ TOYKY B AECATUYHON ApO6K MpounTaTh Kak «u». Hampumep,
38.1 MOXeT OBITh IIPOYNTAHO KaK «Mpudyamv 60cemv U 00Ha». Ecnn
3HaMeHaTe/Ib PaBeH JeCATU VIM COTHSAM, €T0 4acTO HEePEeBOAAT B IPO-
LIEHTBI, U EPEBOJIUTCA KaK «...npoueHmos». Hapumep, 1772 = (mpu
Oecsimplx) MOKHO TIEPEBECTH KaK «mMPudyamo npouenmos»; 3275
+& (wecmvoecssm cemv comuix) MOKHO TIepeBeCTM KaK: «uiecmboecsim
cemMb NPOUEHM06».

3. IIpo6neMbI YCTHOTO IIepeBOfa YBeTNIeH N

¥l yMEHbIIIeHNsI CYMMbI (KpaTHbIe YICIa)

B mpakTuke yCTHOTO IepeBojja YaCTO BCTPEYAIOTCS I7IATOJBI, YKa-
3bIBAOIVe HA YBe/IMYEHIE WU YMeHblIeH1e yncerl. [Ina o6o3Hade-
HIIS1 YBeJIMYEHMsI CYMMBI OOBIYHO MCIIONIB3YIOTCS TaKye IIarojIbl KakK
«ygenuuumov(cs)», «<no8viIcUMv(cs)», «NOOHAMb(CA)», «PACU», «B03-
pacmuy. Jlanee UAET BBIPAXKEHNE «HA CKONIbKO» O3HAYAET NOBbICUMCS
HA CKONIbKO, «B80 CKONIbKO PA3» O3HAYAET «80 CKOIbKO pA3 bombule npe-
Hez0», «HA CKOMbKO NPOUEHMO06/00 CKONMbKUX NPOUEHM08» YKa3bIBaeT
Ha IpPOILIEHTHOe yBenndeHne. [ 0603HaYeHNsT YMEHBIIEHUS CyM-
MBI OOBIYHO MCIOJIB3YIOTCS TaKMe IJIATO/Ibl KaK «YMeHbulumo(cs)»,
«cokpamumo(cs)», «CHU3UMb(CA)», «nadamoy», «ynacmo». [anee udém
svipaiceHue «Ha CKObKO» O3HAYACT YMEHbUUMbCSA HA CKONbKO, <60
CKOZIbKO pA3» O3HAYAET «B80 CKONIbKO PA3 MeHbUle NPeHHEe20», «HA CKOb-
KO npouenmos / 00 CKONbKUX NPOueHmos» yKasblBaeT Ha MPOLIEHTHOE
yMEHbIIIeHe.
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YBenudeHue WM yMeHbIIeHNe KPATHOTO YIC/IA B PYCCKOM A3BIKE
MOJKeT BBIPXKATbhCS TAKMMU HAPEUUAMN KaK «8080€», «8MPOe», «8Hem-
8ep0», UM HETIOCPEICTBEHHO TIATONIAMY «YOBOUMBCS», «YMPOUMBC»
v T.71. Hanpumep, «BbIPacT B[BO€» SKBUBA/IEHTHO «8bpACMU 6 2 pa3a»
VI «YOB0UMbCSA».

Kpome TOro, TIpu BbIpaKeHNY YBETUIEHMs MIU YMEHbIIEHWS UM~
CeJl MOTYT MCIIO/Ib30BAThCS CIIEYIOLIVE BBIPAKEHSA: OHCUBAAMbCA NPU
coxparenuu cmabunvrocmu 327~ AT, peskuii nodwvém KNI,
dobusamovcs F27NIE N, 6 yenom, 8 06uem, 6 umoze NI, menviue
vem T/ T, Gonee, wem... FIRNZ T, noumu 00mo u mo e FRNEANZ,
Ha npomsxceHuu, 8 meuerue %I 1 [H.

IIpu mepeBojie MPEIOKeHNIT C yBeTMIeHIeM W C yMeHbIIeHeM
3HaYeHni1, 063aTeNbHO YOENUTeCh, ABIAETCA IM CYMMA U3MEHEHUS
(paKTIUeCcKOit BETMYMHOIL, VIV JKe SABJISIETCS YNCTHIM yBeTMYeHNEeM U
ymenbuieHneM. Hanpumep, ymenbuenne Ha 30% 3KBMBaJIEHTHO COKpa-
meHnio Ha 70%; IOHM3UTHCA O 70 IPOLEHTOB PABHO IIOHM3UTHCA Ha
30 mpoteHToB. [TOIHATHCSA B 5 Pas MOXKHO MepeBecTy Kak He ) J 415 5],
2R 156%; yBenuuntbea B 1.3 pasa MOXKHO mepeBecTy Kak )

H730%.
Mpumep: FERAEFEAEE 1980 480 T H & KT =5 .

Banosoti HauUOHANbHLLE NPOOYKM YBENUUUIICS 8 Hemblpe PA3a NPOmue
1980 zo00a.

Hpumep: — A4 E RS H NN =732 .
Yucno kumatickux mypucmos 6 gpespase coKparmusiocy 8 noamopa pasa.
pumep: 2019 F4=[FITTH NI 1000 J3LL L.

B 2019 ropy umcio nmroeit, >KUBYIINX 3a 4epPTOit OFHOCTI, YMEHBILIUIOCh
60nee ueM Ha 10 MUITMOHOB.

Hpumep: A4 TALFHEEL 4N T170%.
B sTOMy rofy BhIIYCK IPOMBIIIJIEHHON MPOAYKLMM 110 CPABHEHUIO C
IIPOLIIBIM TOJ0M TOBbICK/ICA Ha 170%.

Ecnu BbI XOTHTE BRIPA3UTD yBENMYEHME UM YMEHbILIEHE OT OHOTO
KOJIMYECTBA IO JPYTOr0, TO MOXXHO MCIIOIb30BATh KOHCTPYKIINIO «C...
do...».

Hpumep: FT+4F, IKFHLEEE PN HAKL3%IE K

#15%.

3a nocneonue 10 nem dons cmapme@ponos Xiaomi Ha POCCULICKOM PbiHKe

CMApmM@PoHOos ysenuuunace npubausUmenvHo ¢ 3 00 15 npoennos.

Hpumep: FIZN10% T F£518%.

Cmasxka npoyenma ynana c 10 0o 8%.
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Yro6bl n36eXaTh Iepecyéra ¥ CKIOHEHMII CYIeCTBUTENbHBIX, a
TaK>Xe MOBBICUTD 3P (HEKTUBHOCTD IepeBOa, MOXXHO MCIOIb30BaTh
KOHCTPYKLMIO «ECTIU... O...».

Hpumep: 201654 Wi 5 [E ) 7 5 81869524026 7T, 201941 [E 51 5
B F| 1109203 7C.

W ecnu 6 2016 200y mosapoobopom Poccuu ¢ Kumaem cocmasun 69,52 mapo
oonn. CIIA, mo 6 2019 200y o cocmasun 110,92 mapo donn. CLIA.

CremyeT HAOMHUTD, YTO €C/TU B KUTAIICKOM A3bIKE €CTh COKpallle-
HI€, TO OHO He OYfieT BBIPXKATHCS KaK «COKPAU4eHUe 8 HECKObKO Pa3»
(I ) 1f%), ono 6ymeT BhIpaXkaThesl Kak «ymMeHbuleHue Ha CKOMbKO-10
npoyenmos» (J&/>J 1732 )L, B/ E45r2 J1). [lostomy kpaTHble unc-
JIa B MICXOHOM TEKCTe TIPY [lepeBOfie HEOOXOAMMO Ipeo6pas3oBarh B
JleCATUIHbIE WM FPOGHBIE YNCTIA.

[lounsuTbcs B monropa pasa — RIE/>—=7r2—.

YMmenbimThCs B yethbipe pasa — R/ 32 =,

leHa yakoBKM MPOJIKTOB MOHU3MIACh B 2 pasa — LA H%FF

f5750%.

B craTucTHYecKMX JaHHBIX B 9KOHOMIYECKOT cepe 4acTo BCTpe-
qaetcs Boipakenne «[Flll». Ha pycckmit A3b1k MbI MOXKeM TIepeBecTH
[laHHOE BbIPa)KEHME KaK «710 CPABHEHUIO C COOMBEMCNEYOULUM Nepuo-
00M» WM «NO OMHOUEHUI0 K coomeemcmaytoujemy nepuody» (H......

[FISYIAHLL).

Hpumep: 20205F3 H, A4 H i TELH152019F9 HAHEL. [RIEL TR 1
15,8%.

B mapme 2020 200a 065Em npooaic couuanvHo 3HAUUMBLX T0BAPOE CHUSUIICS
Ha 15,8% no cpasnenuio ¢ cenmabpém 2019 zooa.

4. IIpo6meMbl YCTHOTO IepeBoAa

npeoOpa3oBaHNs eIMHUIL, U3MEPEHNS

B mpakTuke yCTHOTO IepeBOfia, CBSI3aHHOM C Iindpamy, MbI TaK-
Xe yensieM ocoboe BHMMaHMe IPe0O6pa3oBaHNIO eVHNUIL U3MepPeHMs.
Hanpumep, mpu y4acTuy B yCTHOM IepeBOfe, CBA3aHHOM C CeTbCKO-
XO03A/ICTBEHHO Cepoil, KUTANIBI MOTYT UCIIOIb30BATh eAVNHUITY I/IO-
uazm seMu «fii» (“My”), B TO BpeMs Kak poccuiickast CTOpOHa OyzieT
VICTIONIB30BATh «TeKTap (ra)», To ecTb « A Hil». B Takmx cnydasx cnemyer
B MAaKCHMAa/IbHO BO3MOJKHOII CTEIIeH) UCIIOIb30BATh MEKTYHAPOIHbIE
eIVHULIBL, VIV, €C/IV 9TO HeBO3MOXKHO, IPOM3BOANTD UX MepecyeT. ITO
TpebyeT OT IepeBOUMKa IIOHVMAHMS COfiepKaHMsI, KOTOpOoe OH coou-
paeTcs mepeBecTH, IIpeXjie 4eM IPUCTYINTD K Iepesony. IlepeBomunk
TaOKe JOJ/DKEH 3apaHee NMPefyCMOTPeTh BOIPOCHI ¥ IPOOIEMBI C efy-
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HILIaMM, KOTOPbIE MOTYT BOSHMKHYTD B IIPOLiecCe TIEPEBOJI, a TAaKXKe
TOJDKEH 3HaTh, 9TO «OfMH TeKTap = 15 My».

Ecim BbI cTONKHETECH € cCUTYyaLMeil, KOT/Ia Bbl He yCIIeNN CHENaTh
nepepacyéT, MOXKHO B KOHI[e IlepeBOJia IaTh 00'bsICHEHE, HallpyMep:

«FRATTEAE 5 HU T AR A1 7000 T » MoxkHO TepeBecTy Kak «Kamnyc Hauiezo
yHuUsepcumema 3anumaem nnaouyado 8 7000 my, a 15 my pasto 1 eexmapy».

5. IIpo6neMbl IOATOTOBKY K IIEPEBORY

IlogroToBKa K mepeBojy o4eHb BakHa. Hanmpumep, ecnu mepe-
BOJYMKY HEOOXO/IIMO CJie/IaTh YCTHBIN IIePEeBOJ O XKeIe3HOl fopore
ITexun — MockBa, TO eMy HY>KHO 3apaHee O3HaKOMUTbCA C COOTBET-
CTBYyIOIIEil MHPOpMalLyeil 1 ObITh B Kypce TOTO, 4TO IyThb II0e3a OT
Mocksnl o Ileknna cocraBnsgeTr okono 7000 knmomerpos. VI Tonbko
II0C/Ie OCBOEHMsI OCHOBHBIX 1 6a30BBIX 3HAHMIT O XKeJIe3HOII Jopore
IPUCTYTIATh K nepeBopy. Takum o6pa3om, mpo6/ieM ¢ HelpaBUIbHBIM
IepeBOJOM KOMM4ecTBa udp He BO3HUKHET, YTOOBI He IepeBecTn
7000 kunomeTpos Kak 700 knmomerpos uau 70000 kunomerpos. Dax-
TBI JJOKA3bIBAIOT, YTO IPENBAPUTENTbHOE O3HAKOM/IEHNE C IPEAMETOM
HIepeBojia OMOXKET NepeBOYMKY 60/1ee KOMPOPTHO MepeBOUTD He-
11 poBy0 NHGOPMALNIO, U YAENATb OO/IbIlle BHUMAHNA EePEBOAY
11pPOBOTO KOHTEHTA, TeM CAMBIM IIOBBIIIAS OOLIYI0 TOYHOCTD Iiepe-
Bofa. VHOra HEKOTOPbIE YMCIUTETbHbIE UMEIOT 0COOBII KOHTEKCT U
CEeMaHTHKY, Tpebylomyio ruoKoit 06paboTku uncen. Hanpumep, ecnn
IJ1 BBIpayKeHM A II0C/Iel0BATENbHOCTY MCIIONb3YETCA CUCTeMA TaHbWKIA
(kmrajickas cucTeMa UMKIMYECKOTO JIETOUCUUCTIEHN), TO IIPY TIepe-
BOJIe ¥IX MO>KHO HAIlpAMYIO IIpeo6pa3oBaTh B IOPAAKOBbIE YMC/IA; Ha-
npumep, « N T» MoxKHO IepeBecTy Kak nepeviil, 6Mmopoil, mpemul,
uemeépmuiii. KpoMe TOro, B HEKOTOPBIX MAMOMAX M LIUTATaX LUPPHI He
BBIPa)KaIOT KaKO€e-TO KOHKPETHOE YJCIIO, B 9TOM C/Iydae EePEBOJIUKY
He 0053aTe/IbHO MPUJEPKIBATHCSA NIPAMOTO IIePeBOJIa, HO OH JIO/DKEH
TIOHMMAaTh, O 9éM X04YeT cKasaTb ropopsmmit. Hanpumep, « 715 IUif»
MO>KHO TIePEBECTU KaK «106C100Y, NOBCEMECHIHO, 60 6CeX Y207IKAX, 60
8cém mupe, no ecemy mupy» u T.5i. « — M 51T » MoXKHO epeBecTu Kak
«cemb pas ommepnv, 00UH PA3 OMPeNb», «8 08YX ULA2AX» MOXKHO IIepe-

BecTy Kak « A E R R ».

PesynbraThl

B nmaHHOI cTaThe CHCTEMAaTUYECKM PACCMATPUBAIOTCS PasINyuns
MeX/[y KUTANICKMM M PYCCKUM f3bIKaMM B IM(PPOBBIX BBIPAXKEHMSAX,
BKJIIOYasl YHMKA/IbHbIe BBIPOKeHMsI OONBLINX YMCeTI, fpobeit 1 mecs-
TUYHBIX IPobeit, 1 060011aeTcst psAf IpaBuUI MpeodpasoBaHMs U MPpaK-
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TUYECKIX HaBBIKOB, KOTOpbIe 00ecreunBaloT nepeBogdnkam addex-
TUBHBIE MeTOAbI 06paboTku undposoit nudopmaunn. Kpome toro, B
CTaThbe MpeJIaraloTcsl MHHOBAIMOHHBIE METOMIbI 00YYeHMsI YyCTHOMY
HepeBoJy, TaKye KaK MeToJ, IM(PPOBBIX 3aMETOK, METOJ, CUMBOJIOB 1
MeTOf ;arpaMm, KOTopble 3¢ (HeKTUBHO HOBBIIIAIOT CIIOCOOHOCTD YCT-
HOTO IepeBOfYMKa paboTaTh CO CIOXKHOI LMppPOBOIT NHPOPMALIHEIL.
B craTbe Taxke gaHbBI KOHKpPETHBIE PelleHNs ClielifanbHbIX IpobieM
11QpPOBOro IepeBoyia, TAKMNX KaK yBeIMYeHNe Y YMEeHbIIEeHIe CYyMMBI,
KpaTHBbIe 4KC/Ia ¥ peobpasoBaHme eUHNUL] U3SMEePEeHNsI, YTO CII0C006-
CTBYeT Jja/IbHelIlIeMy COBEPIIEHCTBOBAHIIO CYICTEMbI HABBIKOB YCTHOTO
nepeBofia. Pe3y/nbTaTbl NCC/IEOBAHNS He TONBKO CIIOCOOCTBYIOT pas-
BUTHIO KUTAVICKO-POCCUIICKOTO 00yueHMs i pOBOMY YCTHOMY IIepe-
BOJY U HOBBIIIEHNUIO PO ECCHOHANBHOTO YPOBHS EePEBOAYNKOB, HO
1 000TallaloT TEOPETUYECKYIO CHCTeMY B 00/1aCTV YCTHOTO IIepeBOfia, a
TaK>Ke OTKPBIBAIOT HOBBIE TIEPCIIEKTVBbI ¥ HAIIPABIeHMs /IS Oy AyImx
MICCIeNOBaHMIA.

3akmoueHne

LIndpoBoit yCTHBIT EpeBOH, 0COOEHHO B 06/1aCTU KUTAICKO-PYC-
CKOTO0 IIepPeBOJIa, AABJIAETCS CIIOXKHOM 3ajjadeil. B aHHOI cTaTbe paccMa-
TPUBAETCS PAZL ACTIEKTOB KUTAMICKO-PYCCKOTO YCTHOTO TIepeBoya Lydp ¢
11e71b10 BBIPAOOTKY 3¢p(heKTMBHBIX CTpATErNii IPeOf0/IeH s TPYRHOCTEN
J/151 TIePEBOIMKOB.

I[Ipexxzie Bcero, B CTaThe PaCKPbIBAIOTCS PyHIAMEHTaTbHbIE Pas/iy-
45T MEKAY KUTACKUMMU U PYCCKUMU 1M paMyl C TOYKY 3peHMs BbIpa-
JKeHMs GOJIbIINX YVCeNT U HPUBOJANUTCSA Tab/IMIa CpaBHEHNSI KOHBEPCHUN
111 p, KOTOpast SIB/SIETCST KPAaeYTOIbHBIM KaMHeM KOHBepCuy Lndp /it
HepeBOAUYMKOB. B TO ye BpeMs B CTaTbe IPeICTaB/IEHbI Pa3/TINIHbIe Me-
TOJIBI 3AIVICH YVICeTI, KOTOPbIe MOTYT 3HAYMTENbHO YAYYIINTh MaMsITh
nepeBofunKa u 3¢ HeKTUBHOCTD peobpasoBanus uudp B mpoiecce
YCTHOTO IIEPeBOfa.

Bo-BTOpBIX, B JaHHOI paboTe MOAPOOHO aHAMM3UPYIOTCS HABBIKI
YCTHOTO TIepeBofia Apobeii, JeCATUIHBIX Apobeil, a TAK)Ke YBeTnIeHns
¥ yMeHblIeHNs CyMM (B TOM 4imciie KpaTHbIX). [Ipu mepeBoze apobeii
U IECATUYHBIX Apo0eil epeBofIMKaM HeoOX0AMMO TMOKO MCIIO/Nb30-
BaTb Pa3/IM4HbIE CTPATeTH, TaKye KaK IIpeoOpasoBaHie B IeCATUIHbIE
Ipo6u, UCIIONb30BaHNe PA3TOBOPHBIX BhIpakeHuMIt 1 T.1. [Ipu mepeBofe
YBEIMYEeHNS M YMEHbIIEHVISI CYMM IIePeBOYMKIA O/DKHBI TOYHO IIOHM-
MaTb, SIB/ISIETCS /T MI3MeHeHNe GaKTUIeCKVIM WIN YVCTBIM YBeIIeH -
€M VIV yMeHbIIIeH/eM CYMMBI, @ TaK>Ke B/IafieTh HaBbIKaMJ BBIP)KeHNS
KPaTHbIX YBETMYEHMII U YMEHBILIEHNIT B PYCCKOM sI3BIKE.
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Kpowme Toro, B cTaTbe HOFYEPKIBALTCS KII0UeBasA POJIb TOATOTOBKI
nepes mepeBojoM I JIMYHOM KOMIIETEHTHOCTH IIPM YCTHOM IIEpeBofie
nudp. IIpexye yeM IpUCTYIUTb K YCTHOMY IIepeBOJY, IePeBOAUNK
IO/DKEH MOTHOCTBIO TIOHATD ICXOAHYI0 MH(OPMAIINIO O IePeBOANMOM
Marepuase, OCBOUTD IIepeBOJ, eAVHNLL M3MepeHus. B To >xe BpeMs nepe-
BO/YMK JJO/DKEH 00/1a[jaTh XOPOIIIeil aJallTUBHOCTBIO U CIOCOOHOCTHIO
CTPOUTH TPEIIONOXKEHUsI Ha OCHOBE KOHTEKCTa, YTOOBI I'MOKO CITpaB-
JIATBCS C pa3NNYHbIMM 3aia4aMi B LI POBOM YCTHOM IIepeBOJie.

ITogBOASA UTOT, MOXHO CKa3aThb, YTO LU(POBOIl YCTHBII IePEBOJ
TpebyeT OT YCTHBIX NePeBOAYMKOB IPOYHOI SI3BIKOBON 6a3bl, MICKYC-
HBIX HABBIKOB MTEPEBO/A ¥ HOTaTOro MPAKTUYECKOro omnbiTa. brarogaps
HOCTOSIHHOMY OOY4YeHNIO U TPEeHVPOBKAM IePEBOYMKI MOTYT IOCTe-
IEHHO NOBBIIIATh TOYHOCTD U 9P PEeKTUBHOCTD L{UPPOBOTO YCTHOTO
nepeBojia U IPefoCTaBIsATh Oo/ee mpodeccuoHaTbHbIe i KaueCTBeHHbIE
YCIIYTU 110 YCTHOMY IIEPEBOJY.
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«IToBecTb BpeMeHHBIX JIET» — OJHA M3 CAMbIX PAHHUX COXPAHUB-
IINXCS B IOTHOM 00bEMe PYCCKUX JIeTONMCE, 3aHMMaeT Ba>KHelllee
MEeCTO B M3Y4eHUU IUTEPATYPBI, KY/IbTYPBbI ¥ UCTOpUYU GOPMUPOBAHNUA
rOCy/JapCTBEHHOCTY BOCTOYHBIX CIaBAH. VIHTepec K pycckoil nmurepa-
Type Bo3HMK B Kurtae B camoM Hauasne XX Beka, KOIJja BBILUIN B CBET
IIepBble NI€PEBOJDI IIPOU3BEEHNIT PYCCKUX MMcaTeNeN Ha KUTANCKUI
A3bIK. HecMoTpsA Ha TO, 4TO B ocenHme fecAtuneTns B Kurae akTus-
HO M3y4aeTcsl pyccKasi IMTeparypa, MOsBIseTCs BCE OObIe IepeBo-
JIOB Ha KUTAMCKUI S3bIK 1 OTMeYaeTCsI TECHOE B3aMOJelICTBIE aBTO-
POB JIBYX CTPaH, JPEBHEPYCCKME KHIVDKHbIE TAMATHUKI TIEPEBOAATCA
KUTAICKMMU PYCUCTaMU JOBOIBHO PEJIKO, a UCC/IejoBaHusA B chepe
JIUTEPATYPHOTO IEPEBOMia CBA3AHbI IIPEX[E BCErO C COBPEMEHHDBIMMU
npousBefeHnsAMu (cM., HapuMep, Uxan 1I3roHbcsaH, Ban YyHb131011,
2024; Xoy WH, 2019). [IucbanaHc MeXY HOCTV>KEHUAMY KUTAVICKON
PYCUCTMKI U POCCUIICKOI CUHOIOTUY OB OTMEYEH elljé B Hayajie Ipo-
mtoro Beka (Uxan CrumoH, 1923: III): kK TOMy MOMEHTY yKe TIOSABU/ICA
IIepEeBOJ; CaMOJi ApeBHEN KUTaMCKOI teTomch « IyHb-1110» Ha PyCCKUI
a3bIK (MoHacTbIpeB, 1876). B Kutae nepeBos aHa/IOTMYHOTO PYCCKOTO
Ipou3BeieHNs ObUI BBHIIIOJIHEH JIMIIb CIYCTs 6onee cra teT. Ha ceron-
HALIHUI JieHb CYIleCTBYeT YeThipe nepeBofia «IloBecTn BpeMeHHBIX
neT» Ha Knrarickmit A3bIK (Ban 103, 1994; Bar CynTns, 2010; Wxy Xy-
anb, Xy HyHbBoit, 2011; YxaHb JK9HBXH, 2016) — OHM U COCTABIAIOT
OCHOBHOJ1 MaTepHaJ JaHHOTO MCCIIeoBaHuA. VIX n3ydeHne Mo3BonsaeT
BBIABUTb 0COOEHHOCTY 1 HanboJjiee TPy/jHble MOMEHTBI IepeBOJia IPEeB-
HEePYCCKNX TeKCTOB Ha KUTAVICKNUI A3BIK, YTO OOYCTIOB/INBAET AKTyalb-
HOCTb UCC/IeTOBAHNUSA.

CpaBHUTENbHBIN aHATNU3 PA3INYHDIX ITI€PEBOJOB HaéT BO3MOX-
HOCTb IIPOCTIEANTD, KAK MHTEPIPETUPYIOTCA IIEPEBOIYMKAMY KTF0YEBbIE
HOHATUA U KY/IbTYPHBIE peajiii, 4TO, B CBOI0 O4epefib, CIIOCOOCTBYeT
masbHeltIelt pa3paboTKe 60jiee TOUHBIX I aIeKBATHBIX CTPATETWI Iepe-
BOJIA MTOIO0OHBIX TEKCTOB.

1. VicTopus nepeBopa neromicu Ha poHe M3ydeHns

APEeBHEPYCCKOTO A3bIKA U MNTeparypsl B Kurae

3HaKOMCTBO C A3BIKOBBIM Hac/eiVieM IPEBHIX BOCTOYHBIX C/IABSIH B
Kunrae Hauamoch B 50-X rofax IpoIyIoro Beka, Koria B 001y y4eOHyo
IPOTPaMMY BOIIET KYPC MCTOPUYECKOI TPAMMATUKI PYCCKOTO S3bIKa,
Ipe/jHa3HaYeHHBII J/I «ACTOPUIECKOTO 0OBACHEHN BOIIPOCOB Op-
¢dorpadun, GoHETHKY U TPAaMMATHKN COBPEMEHHOTO PYCCKOTO S3BIKa»
(ITporpamma.., 1956: 21). B T0 ke BpeMsi Ha pOJMIHY BO3BPAILA/INCh MO-
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nozble GUIONIOrY, OB/IAfIeBIINe 3HAHVAMMI 10 ICTOPUY PYCCKOTO A3bIKa
B PaMKaX COBETCKOIT 06pa3oBarenbHOIl cructeMbl. OfHAKO MPOLIecC pas-
BUTUA M3Y4eHNA A3bIKa 1 muTeparypsl pesHeit Pycu B Kutae B Havyase
60-x rofoB ObUI IpepBaH Ha paHHEell CTafiUM B CBA3M C YXYJAIICHNEM
KUTAJICKO-COBETCKIUX OTHOLIEHWIT. Pab0Ta IMpOIO/HKIIACH TUILb CITYCTs
6oree 20 yieT, KOra 9Ta HayYHAs AUCUMIVIVIHA, K/TI0UeBast /1A U3ydeHNs
JipeBHEPYCCKOI INTePaTypbl X MICTOPUY, BHOBb CTajIa BOCTpeOOBaHHOI!
B CTpaHe.

Kwuraiickne yuéHble, CIOCOOHbBIE YNTATD JPEBHYE TEKCTbI, BUJIE/N
CBOIO 33/layy B IlepeBOJie JPEeBHEPYCCKUX KHIDKHBIX NaMATHUKOB U
HO/ITOTOBKE COOTBETCTBYIOIIVX Y4eOHBIX IIOCOOMIT: KOMMYECTBO CIIe-
[[MATICTOB TI0 UCTOPUU A3bIKa OBUIO HA TOT MOMEHT KpailHe OrpaHu-
4yeHHBIM. [IepBble IIepeBOMbI C APEBHEPYCCKOTO SA3BIKA OBUIM OCYIIeCT-
B/IeHbI IpodeccopoM 1130 IllaocuHOM B KoHIIe 90-X TOLOB: OHM BXOJAT
B XPEeCTOMATUI0 — BTOPYIO YaCTh y4eOHMKA 110 MUCTOPUIECKOI IpaM-
MmaTuKe. Ha ceromHANIIHNI IeHb CIIUCOK MepeBeféHHBIX PabOT BKITIO-
YyaeT TaKle 3HaMEHUTbIe TpousBefenns, Kak «[loydennsa Bragumupa
Monomaxa», «Croo laHuniaa 3aToYHMKa», «XOXKIeHIe 32 TPU MOpsI»
U [Ip., ¥ TIPOJO/DKAET IOTIOHATHCS O1aroiapst paboTaM HOBBIX CIIeIya-
JIUCTOB.

Heo6x0a11M0 OTMETHTB, YTO B IIEPEBOUECKOI IesATETBHOCTH JIETO-
MVCh IO/DKHA 3aHMMATh 0c000e MeCTO, TaK KaK OHa C/IYy>KUT He TOJb-
KO MaTepuajioM U3y4eHN A3bIKa U nuTeparypsl [IpeBHeit Pycn, HO 1
BOKHENINVM ICTOYHMKOM JIJIs1 ICCTIEIOBAHNA ICTOPUY BOCTOUHBIX C/la-
BsH. [lepsbiii nepeBop «IloBecTu BpeMeHHbIX JIeT» Ha KUTACKUIL A3BIK
6611 3maH B 1994 rofy. OH IpUHAAIEKNUT YIEHOMY, 3aHMMAIOLIeMYCs
uctopueit Poccun, — Ban 103, KoTopblit yTBep>K/jaeT, 4TO IepeBOf BAET
(MccmenoBaTenaM, B YaCTHOCTY He 3HAIOLIVIM PYCCKMIT A3bIK) BO3MOX-
HOCTb IIO3HAKOMMUTbBCA C MIEPBOVCTOYHMKOM M IIPEOJO/IETh OTpaHNye-
HYIS YCTOSIBIIMXCS HaYYHBIX 11a6/10HOB (Ban F0e, 1994: 1), moguépkuBas
TeM CaMbIM OTPOMHYIO 3HAYMMOCTb 9TOI PabOTBL

Bropoii no Bpemenn nsganus nepesop Boiien B 2010 ropy B us-
narenbcTBe «Illan Y»: ero MOXXKHO Ha3BaTb COBMECTHBIM TPYHOM (puio-
JIOTOB «JBYX ITIOKOJIeHNT1». ABTOp JaHHOTrO nepeBofa, Ban CyHTuH, AB-
JII€TCS YYEHMKOM IIePBOIIPOXOALEB B 00/1aCTY U3Y4IeHNUS UICTOPUYECKOIT
rpaMMaTHKU pycckoro s3bika B Kurae — JIu Cunns, cospaTens nepeso-
Ia Ha KuTalickuii A3bIK «CroBa o oKy Viropese», u fH LI3yHs, aBTOopa
nepBoro B Knurae yue6HuKa 1o ncTOpuieckoi rpaMMaTiiKe pyccKoro
A3BIKA, A B KA4YeCTBe HAYYHOTO PelaKTOpa 1 KOHCY/IbTAaHTA B paboTe BbI-
CTYIIW/IN SAPKYe IIPefiCTaBUTe/IN IIepBOTo IMOoKojieHyst — npogeccop 1130
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[Taocun n JIu Cunnb. [TepBoiit BapuaHT O6b11 BbIonHeH Ban CyHTHHOM
ewt€ B 1993 ropy, Korja oH y4uics B JOKTOPAHTYpe IO0J, PYKOBOJCTBOM
JIn CunHsa: 1o opumanbHOTO M3JAaHNA 3TOT IepeBOJ, JOIT0e BpeMs
VICIIO/Ib30BAJICA TOJIbKO KaK MaTepual I 3aHATUI B X3/TyHI3IHCKOM
yuusepcutere (Ban Cynrusn, 2010: 1).

Yepes roj; B TOM >Ke 13/JaTeIbCTBE OB OITy0/IMKOBAH TPETUIl Bapu-
aHT IIepeBOJIa, IIOATOTOB/IEHHBII NCTOPUKOM Ky XyaHeM 1 p1I0Iorom
Xy HyubBaeM 13 CeBepo-BOCTOYHOTO II€fJaTOTNYECKOTO YHUBEPCUTETA,
KOTOPBIN M3BECTEH KaK OfJVH 3 BEAYIINX HayYHBIX LIEHTPOB IO U3y4e-
Huto uctopun Poccun B Kutae. ITo ciioBaM sTHX y4€HBIX, IIPOEKT Iepe-
Boja «[loBecTn BpeMeHHBIX j1eT» ObUI 3amyiieH CeBepo-BOCTOYHBIM
IeflarOrMYecKNM YHUBEPCUTETOM el B 80-X rofiax IpoIUIOro BeKa, Of-
HaKO TPYJAHOCTH B MHTEPIIpETally ;PEBHEPYCCKOTO TEKCTA, BbI3BaHHBIE
HeJJOCTaTKOM 3HaHUII 110 UICTOPUM PYCCKOTO A3bIKA, 3aMeJIVIN peajn-
sanmio mpoekra (Uxy Xyanp, Xy [ynbpsair, 2011: 4). B menax npeogo-
neHys Nofo0HbIX pobieM Xy JlyHbBAII 110 MHUIATHBE YHUBEPCUTETA
ob6ydJascs Ha ncropmdeckoM dakynprere MI'Y nmenn M.B. Jlomonoco-
Ba. VIMeHHO 6/1arofjaps ero y4acTuIo MpoeKT OBl YCIEIIHO peann30BaH
caycta mouru 30 yer.

[Tocnenuuit BapuaHT nepeBopia 6bU1 U37aH B 2016 rofy, OH BBINON-
HEH Ha TPaJULMOHHOM KUTAICKOM s13bIKe Y9Hb JK9HbX3HOM, BBIITYCK-
HJKOM McTopudeckoro ¢axynprera CaHkT-IIeTepbyprckoro yHusepcu-
TeTa. B oTmdme o npepnecTByOMX BapMaHTOB, OPMEHTVPOBAaHHbIX
npexpe Bcero Ha nepesop J1.C. JIuxadesa 1950 ropa, B HoBeliIIeM Iepe-
BOJIe CII0/Ib30BAHO JCIIpaB/IeHHOe 1 fononHeHHoe uspanue JI.C. JIn-
xaueBa 1996 ropa.

2. Ocob6eHHOCTH TIepeBOa TETOMMUCH HAa KMTANICKMUIT A3BIK

Kak 6b110 mOKa3aHoO BbIlIe, TEPEBO/IOM JIETONNCY 3aHUMAJIVCh
¢dunonoru n uctopuku. s KaXXoit U3 9TUX HayuHbIX obmacteit «Ilo-
BECTb BPEMEHHBIX JIET» LIeHHA II0-CBOEMY, YTO, HECOMHEHHO, OTPa3u-
JIOCh Ha TOM, KaK IMEHHO BBITIONTHSIJICS TIEPEBOJ] U YTO OBIIO B LIEHTPe
BHMMAaHNAL.

2.1. OTHOLIEHNE K APEBHEPYCCKOMY TEKCTY

Bo Bcex BapuaHnTax nepesopia «IloBecTit BpeMEHHBIX 7I€T» UCIIO/b-
30BaJICs peKOHCTpynpoBaHHblit [I.C. JInxaueBbIM JpeBHEPYCCKIIT TEKCT,
OJIHAKO IJIABHOJI OIIOPOJ B paboTe CTasI MepeBof TeKCTa JIETOIICH Ha
COBPEMEHHDBII PYCCKUIT A3BIK, NPEACTABEHHBIN B COOTBETCTBYIOIINX
nspanuax J1.C. JIuxadeBa. ITo CBA3aHO C TeM, 4TO JI OONBIINHCTBA CO-
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BPEMEHHBIX IePeBOAYMKOB (KaK J/Is1 ICTOPUKOB, TaK 1 It pUIONIOroB)
aKTya/ibHee aJileKBaTHasA Ilepefladya COflep>KaHMsA IePEBOLUMOTO TEKCTA,
He)Xe/ GUIONIOrnyecKyie TOHKOCTY OPUTMHAJIA, 2 OTPaHNYeHHbIe 3Ha-
HYA TI0 ICTOPUM SA3bIKA IIPEIATCTBYIOT IPOBEJieHNI0 60sIee TTy60Koro
TEKCTOJIOTMYeCKOro aHanusa. TeM He MeHee /s (PUIONIOrOB GOBIIYIO
LIEHHOCTD IIPEJCTAB/IAET UMEHHO OPUTVHAJIBHBIN TEKCT: C ET0 IIOMOILBIO
MO>XHO IIPOJE€MOHCTPUPOBATh OCOOEHHOCTH SA3bIKa TOTO BPEMEHN 1,
CIIeIOBATENbHO, UCIIO/Ib30BATh JI/IA aHa/IM3a Ha 3aHATUAX 10 UCTOPU-
4yecKkoli rpaMMaruke. I1o aToil mpu4mnHe B U3faHMe, IOATOTOBIEHHOE
¢dunonoramMm, BKIIOYAETCA ICXOHBIN IPEBHEPYCCKMIL TEKCT.

2.2. OpraHnsanusa HAyIHOTO M3JAHNA IepeBofa

Ecmu B nepeBope ¢pumonoros 4€Tko NoBTOpsieTcsA (popMar M3gaHmA
[1.C. JIuxadeBa, TO y UICTOPMKOB OH IIOfIBEPraeTcs HEKOTOPLIM BUJON3-
MEHEHUAM B COOTBETCTBIU C IPEAIIOYTEHVAMY KUTANCKUX YNTaTeI .
17151 6BICTPOII OpMEHTALIMY IIPY IIOVICKE HYXKHOTO MaTepyuaa Co3/jaéTcsA
OI7IaBJIEHNE, @ CAM TeKCT IIepeBOfia JeNTCS Ha I7IaBbl, KOTOPBIM IIPUCBO-
€HbI Ha3BaHMA, OTPaXKalollye ONpefie/IEHHbIE ICTOPUYECKe COOBITUA
VIV TIEPYIOZIBI.

B ornaBneHnu n3gaHus Ha TPAAULMOHHOM KUTAICKOM A3bIKe KaX-
fas HOBas YacCTb TEKCTAa COOTHOCUTCS C BbIJe/ICHHBIMI 3aIrIaBHBIMMU
OykBaMu VIV yBeNM4eHHBIM KepHuHroM B niepesozie [1.C. JIuxauesa, cp.:

Tabnuya 1
OrnaBieHne U3JaHNA ®parmenTs! B usgannu [I.C. JInuxaueBa
Ysup JKoupxona (2016) (IIBJI, 1996: 143, 164, 200, 208)

SERALAEAL Y BOT ITOBECTV MUHYBIIVX JIET,

OTKYJA ITOIIJIA PYCCKASA 3EMJIA,

KTO B KMEBE CTAJI IIEPBbIM KHSDKUTD

1 KAK BO3HMKIJIA PYCCKA 3EMJIA
Hr 2 FEITR TR Havano kusxenns CpaTocnasa, ceiHa Vropesa
THE R ST T I 7 BE i A Havano kusxenus fpocnasa 8 Kuese
PR R A SR Hawano xaskennsa Vssacnasa B Kuese

B #ByX fpyrux BapMaHTaX IepeBOAYNKY IPeLIOKIUIN COOCTBEH-
HBbIe CII0COOBI fieneHnst TekcTa. Hyke npecTaBieHbl Ha3BaHMS 4acTei
¢ Havama netonucyu u o «KHmxennsa fpocnaBa» B OrmaBneHNAX 9TUX
U3OaHUN.
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Tabnuya 2

OrnaBnenne usganua Ban 103 Ornasnenne uspanusa ‘bky Xyansa un Xy [lynbpas

(1994) (2011)

FELI AR % 17 1] 5K ) AR

(JlerenpapHast amoxa) (Havamno Pycckoit 3emnn)

Rz e NHER IR PINEAENFL (—)

(IIponcxoxKpieHue CraBsH) (Jorosop Pycu c rpekamu — I)

B W ST IR P 1

(O6pasosaumue Pycn) (Kuspxenne Vropst)

BB R BOE % PN GAENFL (2D

(TToxompr Ornera) (Jorosop Pycu c rpexamm — II)

R IR IEAEAS i BRI B S

(IToxon Vropst Ha TpeKoB) (ITIpaBnenue Onbrn)

B4 MEFC e R () R RS E DA NS E L

(Boennsle mopsuru Cearocnasa) | (Kasxkenne Csarociasa)

HED Ik 7R 5 2 AR e AT by e T L

(Cmeprs Spornonka) (Ycobuna CearocnaBuyein)

IR BRI S I B IRTFRATIIED

(Oestaust Bragnmupa) (Hauaso xuspkennst Bragummpa)

WA FEFE D 7R o (1 R 5 40 1] A AR A

(Tupanns CBATONONKA) (Kpeuenne Pycn)

“REHED Wik R I BOR R AL

(Apocnas Mynpbiit) (Ycobuija Bragumuposnderi)

e B TR R A I 4]
(Kuspxenue SIpocnasa)

Kak MOXXHO yBMZeTb B Tab/uIle, IPUHIINIIBI ieJIeHIsI TeKCTa 1 Hal-

MEHOBAHMS I7IaB B 9TUX U3JAHMAX pasnmuuaTcs. [ nepsoro nepe-
BOJ[YMKA [IepMOAIN3ALIMA IIPEXKTie BCEro CBA3aHa C MMEHaMM KHA3€l, IpK
3TOM B Ha3BaHNAX I71aB COfIEPKATCs K/II0YeBble CJIOBA, KOTOPbIe MOfCKa-
3BIBAIOT, KAKMM 00pa3oM XapaKTepu3yeTcs MepHof IIPaBIeHNs OIpe-
nenénnoit ucropuueckoit puryps ({15 — noxonsr, ) — Boennbie
nopsuru, NV.47 — mesnus u 1.11.). Bo BTopoM BapuaHTe iepeBosia B Ie-
PUOAM3ALNIO, IOMMMO VIMEH IIPaBUTesIel, IIepeBOAUNKM TaKXKe BKIIIO-
YaI0T BOYKHbIE ICTOPUYECKIE COOBITIS, OHAKO, B OT/INYNE OT IepeBOfa
Ban 109, psagoM ¢ MeHaMy KHA3eIT CTaBUTCA 60JIee HEMTpaTbHOE CTIOBO
(4116 — xusbkenue, T — npasnenue).
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2.3. CopeprkaHne NPUIOKEHNI

PasHuna B copep>kaHuy IPUIOXKEHNIT TO3BOJIAET YBUJIETh Pa3sHOe
OTHOIIEHVe IepeBOAYNKOB K nertonucu. Ecmu ¢punonoramu «IloBectpb
BPEMEHHBIX JIET» B IIEPBYIO OY€PENb PACCMaTPUBAETCA KaK ITAMATHUK
A3bIKa Y JINTEPATYPBhl, @ IIEPEBOJ, COIIPOBOXKAAETC INIIb eIV HUYHBIMU
IpUMeYaHNsAMIY, TO B U3JaHNUAX UCTOPUKOB €CTb BCS HEOOXOAIMAas MH-
¢dbopmanys, 61arogaps KOTOPOI YUTATENN MOTYT TOUHee IIOHATb OIN-
cbIBaeMble cOObITHA. Tak, B IByX OIyO/IMKOBaHHBIX Ha YIPOIIEHHOM
KNUTalICKOM s3bIKe IlepeBOojjaX I0IHOCTDIO IIepe/jaHbl Bce KOMMEHTAPUI
J.C. JInxaueBa, KOTOpPbIe MPefCTAB/IEHBI VI B BUJ€ OTAETbHON 9acTH
u3aHnA (Kak aTo cfienaHo B usganum Yxy Xyana u Xy JJyHbpBas), mim
HapajIeIbHO C COOTBETCTBYIOIIVM TEKCTOM (TaKOJ BApMAaHT MBI BUVIM
B n3ganyy Ban 03). B n3gannm Ha TpagMIMOHHOM KUTAICKOM A3BIKE,
ofroTroBeHHOM YaHb JK9HDPX9HOM, KOMMEHTApUN II€PEBENEHBI Ya-
CTUYHO ¥ JaHbl B IOCTPAaHUYHBIX CHOCKaX.

JpyruM Ba>KHBIM MHCTPYMEHTOM, 61arogaps KOTOPOMY jerde
OPMEHTMPOBATbCA B TEKCTE MCTOPMUYECKOTO ITAMATHMKA, SABJIAIOTCS
yKasaTenu — UMEH U reorpaduyeckux HasBaumit. B usganun Cesepo-
BOCTOYHOTO IeJarOrMYeCKOro YHUBEPCUTETA OHY ObUIN ITOTHOCTDBIO
a/lalTYPOBAHbI HA KUTAJICKOM A3bIKe, IPUYEM CIIVCOK C/IOB YIIOPA0YEH
He 110 a/1(haBUTY, & 110 KOIMYECTBY IITPUXOB B Mepornmdax — B COOTBET-
CTBMM C KUTAIICKON Tpaguumeir opopmienns cnopapeii. B kaure Ysup
JKoHbX9Ha yKasarTe/n IpeicTaB/IeHbl B BUJe COIOCTABUTEIbHON Tab/M-
bl MMEH U TeorpaduuecKix Ha3BaHUI Ha PYCCKOM U KUTAICKOM A3bI-
kax. Kpome Toro, B KoH1le n3fannsa Ysup JKaHbXsHa JaHa CPaBHUTE/IBHO-
XPOHOJIOTMYecKas Tab/MNIIa, I7je TOKa3aHbI IPOMCXOAMBIINE B OTHO ¥ TO
e BpeMs McTopudeckue cobbrtus Pycn, 3anaguoit Esponsr 1 Kuras.

3. OcHOBHbBIE TPYFHOCTH IlepeBOa

JETOIMCY Ha KMTANCKUI A3bIK

ITepeBox nmeTomcy — TPyAOEMKasA, KPOIOTINMBaA paboTa, B Ipo-
1jecce KOTOPOJ NIEPEBOAYMKY CTAJIKMBAIOTCS C OIPENENEHHBIMU TPYL-
HOCTAMM, CBA3aHHBIMM B TOM YJCJI€ C OTPAHMYEHHBIMI 3HAHUAMU
0 ICTOPMY PYCCKOTO SA3BIKA M MPO6IeMaMy B MHTepIpeTanyu 6es-
9KBUBAJIEHTHBIX KY/IbTYPHBIX ()eHOMEHOB. [1/11 BBIAB/ICHUA OCHOBHBIX
TPYAHBIX MOMEHTOB IIPOBOIUTCA COTIOCTABUTE/IbHbIN aHA/IN3 BapyaH-
TOB IIEPEBOJIA, B PaMKaX KOTOPOTO pacCMaTpMUBAETCs psfi pparMeHTOB
OPUTIVHAJIA I COOTBETCTBYIOIMX IIEPEBOJOB HAa KUTAVICKUI U PYCCKUI
A3BIKM, TIOCBSIEHHBIX CTIeAYIONUIM CloKeTaM: «Pacckas 06 ocHOBaHUN
Kuesa», «[Ipurnamenne Bapsron», «CospaHye CaBsSHCKOI a30yKi» 1
«Kpemenne Pycn».
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3.1. PasrpanndyeHnue cny4aeB OMOHMMNH

OpHMM U3 TPYOHBIX MOMEHTOB SIBJISICTCS PasTpaHMYeHNe OMOHM-
MOB. Tak, B IpeBHEPYCCKUX TEKCTaX C/IOBO «BeCh (BbCh)» HE TONBKO
UCIIONB30BAIOCh KaK MECTOMMEHME I CYIIeCTBUTE/IbHOE B 3HAYCHNN
«Cero», HO 1 0003HAYAIIO «IIPUOANTTUIICKO-PIHCKOE ITeMs], 00MUTaBIIee,
COTJIACHO JIETONIVICHBIM MICTOYHMKAM, B paiioHe benoro osepa» (Maka-
poB, 2006: 219). B 6onmbuIMHCTBE CTy4aeB 10 KOHTEKCTY CIOBO «BeCh»
JIETKO CBS3aTh C Ha3BaHMeEM IIEMeHM, HAllpUMep: «...a IepbBUY Ha-
cenpHMY B HopBropons cnosbHe, BB [lonorbcku kpusmyn, B Poctosb
Mmeps, B bbnb-03eph Bech, B Mypoms mypoma» (umr. 1o n3g. I1BJI, 1950:
18). OpHaKo B aHAIM3VPYeMbIX HaMM (pparMeHTax IPUCYTCTBYeT Mpefi-
JIOKeHMe, yIIOTpeb/IeHle C/I0Ba «BeCh» B KOTOPOM CTaHOBUTCS IIPUYM-
HOT pasHouTeHuIT: «PEIua pych, 4iofp, CTOBEHY, I KpUBIMYY U BCH (B
JlaBpeHTbeBCKOII neTonucy u Tponmukori neronucu: Bes)». [To pesynb-
TaraM HegaBHero uccnegosanns (Jansens et al., 2024: 85), ananus e-
TOMCEN, OITyOMKOBaHHBIX B cepyu KHUT «IlomHoe cobpanne pycckmx
NeTONuCel» U APYTUX U3JAHMAX, He BBIABII OJHO3HAYHBIX COOTBET-
CTBUII JTaHHOMY (parMeHTy ¢ 6eCCIIOPHBIM YIIOTpeb/IeHeM Ha3BaHUsA
wieMeH. [1006HBII CIOPHBIIT MOMEHT OTPaskaeTcsi U B IIEPEBOMAX, CP.:

Tabnuya 3
N3panne IlepeBop,

I1BJI, 1950-1996 Ckasam pycn 4yjb, CTIOBeHe, KpYBIYM VI BeCh

Ban [0a, 1994 AN WA, e YRR ARZEA A (=Becs)
WEZTUNTH

Bau CynTns, 2010 RN (=aynb u ppyrue) W 2 B A i :

Uxy XyHab, HEN, BRI, o B4R AFIYETE N (=Becs)

Xy Hyusoit, 2011 WEZTUNTS

Ysub JKsubxaH, 2016 ﬁ%%ﬂmﬁk%)\\ VS NI (PN F
NG

VI3 Tabnum1ipl BUHO, YTO B IEPBOM I TPETbeM BapMaHTaX IIePeBO-
yuku cnenytor crpareruu J1.C. JInxadesa, MHTEPIPETUPYIOIIETO «BECH»
KaK HasBaHle IUVIEMEHM, OHAKO B NepeBoje Yanb JKaHbX3HA HaHHOE
C/I0BO IIOHMMAETCs KaK MeCTOMMeHMe. VIHTepecHoe IlepeBofuecKoe pe-
meHne 3apukcuposano y Ban CyHTuHa, KOTOpEIl BO M36exaHme I0-
Io6HOIT Mpo6/IeMBbI B IIepeBOJie TPUMEHsAET COKpalljeHe: IepedncIeHne
neMéH 3aBepmaercst Gopmynoit «5F — u fp.», TaK KaK UX Ha3BAHU
HOBTOPSIIOTCS B ITOCTIeAYIoLeM TeKcTe. CTOUT TakKe IPOKOMMEHTIPO-
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BaTh MMEIONINECS B [IEPEBOIAX PACXOXKIEHNA B TPAHCKPUOMPOBAHUN
BOCTOYHOC/IABAHCKIX Ha : R/ AL (= YA/
POMOB: BapuaHTHI 4& ot/ AK1E (=4ynp) u Z
4EVY (=Becb) He MMEIOT CEMaHTUYECKUX PA3/IMIUIL U PACXOMIATCS TUIIb
B CUJIy IIPUBBIYKYM BbIOOpa mepormida; Ha060poT, IIepPeBOf «CIOBEHE»
na HiHi K\, coorBeTcTByIOmMIT COBpeMEHHOMY KUTAliCKOMY HasBa-
HUIO CTABSHCKOTO HApOJIa, OT/IMYaeTcs oT BapuanTa 7% 3L N, koTopsrit
oTpaxkaet 6oree 6113Kkoe POHETNYECKOE COOTBETCTBHE.

Tabnuya 4
Vsmanme IlepeBop,
TIBJI, A CrTaBAHCKUI HAPOJ, Y PYCCKIIA €[IMH, OT BapAroB Belb IIPO-
1950-1996 3Ba/UCh Pycplo, a Ipesxfie ObIIN CIaBsiHe; XOTD U IOIAHAMM
Ha3bIBA/IVCh, HO Pedb OblIa CIaBAHCKOIL. [1o/IsIHaMM IpO3BaIch
HIOTOMY, YTO CUJE/IN B HOJIe, @ A3BIK ObUI MM 001IMIT — C/IaBAH-
CKUI
Bar 10, Wl AT TN AR R, DRI LB AT 2
1994 W, TEURTBLZ BT R RN, anfEI RN —ia tde 2 i

KN WENFTUSRIGE AR, BT fE AR T 5
Xo Wb RN — AT A ARIIER AR

i b R ARANZ i N R — AR, BHARGE LN
MA34, MEDRIRI RN BIREG — IR 2 N, (Hi
IR IR o AATTT AR O BR N, & DR D Ja £E H
B (none 347, M) H, fAIRESRILFEM, A
VPN

MR g A e Nt A — R, HURfEEL 2 AR B 253K
MIA D, LRI AR TR RN s A 2 N AR 5
b, WA, MRS BA TR ES R R — i
RIRE

111 87 I NELFR ST A —,  BfEK B LA NIRRT, (AAZk

FEMTRIICN 5 F FLBERRSON BN, (BRREEETRI SRR, &
TR B AR R 2 MM ETE RS, miagE RN S

Ban Cynrus,
2010

Uy XyHab, Xy
Hyusait, 2011

Ysub JKoHbX5H,
2016

Jpyroit cmy4ait — jeKcrdeckas OMOHVMMS CIOB «SI3bIK» (Hapop)
U «3BIK» (4acTh TeNa, peyb), Ha He0OXOAMMOCTDb AuddepeHnanum
KOTOPBIX 00pallaa BHUMaHMeE el CpefHeBeKOBble (HUIOIOTH, Ipef-
JlaraBliIe MCIIO/b30BaTh pa3Hoe Hamucanne. Konebanns B nepesose
9TOTO C/I0BAa BO3HMKAIOT B KOHIle )parMeHTa O CO3[aHNUM CTaBsIHCKON
a30yKn, I7le pacCcKasbIBaeTCA 00 OTHOLIEHUM MeX/y Pycpio 1 craBsaH-
CKVIM HapOJIOM: «A C/TOBEHBCKBINl A3BIKD U PYCKBIl OTHO €CTh, OT Ba-
pare 60 npospamacs Pycbio, a mepoe 6’blira cIoBeHe; allje U MOJsAHE
3Baxycs, HO ClIoBeHbcKaa pbub 65. [Tomamu sxe mpo3BaHm ObIIm, 3aHe
B IO/ CBAAXY, @ A3BIK CIOBEHCKM efyHD» (1uT. o msp. [1BJI, 1950:
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23), cp. COOTBETCTBYIOIIVE IIEPEBOJbI HA COBPEMEHHBI PYCCKMIIL VI KU~
TAICKUI A3BIKUL:

ITepBoe clOBO «I3bIK» B Ha4asie pparMeHTa BO BCEX M3JIAaHVAX OJJHO-
3HAYHO NepeBOANTCs Kak «[J/ N\ — Hapony, ogHako Bropoe ynorpe6-
JIeHNe C/IOBA BbI3bIBAET PACXOXKIEHNA B IlepeBofax. 1aK, B OT/IMYME OT
OCTa/IbHBIX IIepeBOAYNKOB, Ban 103 BHOBb NepeBOANT 9TO CIOBO KaK
« N — mapog», uTo He cooTBeTcTBYeT OpurnHany. OfHAKO pelleHne
HIepeBOjYMKa He CTIeiyeT BOCIIPUHIMATD KaK OIINOKY — HallpOTUB, OHO
SBJIAETCA HPOSYMAaHHBIM. DTO BUJHO, B YACTHOCTH, IO CTPEM/IEHIIO
K YHUGDUKALUN: TaXKe CJIOBO «pedb» IMEePeBOANTCH C UCIIONIb30BaHIEM
kommoHeHnTa « A\» (Hapop). Takoe peleHime onpaBjaHHO, TIOCKO/IbKY B
KUTAJICKOM A3BIKOBOM CO3HAHII MEXJY HasBaHMEM Hapoja U HasBa-
HIEM €To s3bIKa CYILIeCTBYeT ITyOOKas CBA3b, UTO e/IaeT 06a BapuaHTa
JOIYCTUMBIMU B JAHHOM KOHTEKCTE.

3.2. InTepnperanysa CMHTAKCMYECKIX KOHCTPYKIIMIA,

TPYAHBIX /IS BOCHPUATISA

B IpeBHUX TeKCTaX MeCTOMMEHIIE He SIBTISIeTCs 00s13aTeIbHbIM J7Te-
MEHTOM ITpeJ/IOKEHIIS TPV Ha/IMIMY I7IaTO/IbHBIX GOpM, 06Tafarommx
rpaMMaTIU4eCKOil KaTeropueit «1uuo». [Togo6Has KOHCTpyKuusA ¢ Gpop-
MOJI TPeThero Jylia MHOXXeCTBEHHOTO YJC/Ia MOXKeT OBITh IlepeiaHa B
COBPEMEHHOM $I3bIKe HeOIpee/IEHHO-TMYHBIM IPefIoKeHIeM, YTO
MHOTJIA CMYIIaeT IIePeBOIYMKOB, TAaK KaK OHJ MOTYT IIOCYMTATh ITOf06-
HYI0 KOHCTPYKIMIO 9/UIMIICHICOM NOJJIEKAILEr0 M COOTHECTH JeICTBUE
¢ cybbeKTaMu, yIlOMIHABIIMMUCS paHee. [IpuBeneM npenoxkenue, 10
KOTOPOTO peyb B TEKCTe LTa 0 Tpéx 6parbsax — Kue, Illexe u Xopuse:
«bsimie okono rpaja mkCch 1 60pb BeNMNKD, U 04Xy TOBAIA 3BEPD, 05Xy
MY>KV MYIPM U CMBIC/ICHY, HAPUL[AXYCS TTOJISTHE, OT HUX JKe eCTh MO/IAHe
B Kness 1 no cero gue» (mur. mo usxn. I1BJI 1950: 9).

CornocraByieHye O3BO/IsIET BBLIBUTD O0/IIIIOE PACXOXKIEHIIE MEKY
aQHAIN3UPYeMBIMIU TTePEBOfJAMIL: YaCThb «OsAXY T0BAIIA 3BBpb» (TOBMIN
TaM 3Bepell) MHTEePIPEeTUPYeTCs NepeBOfIMKaMu Io-pasHoMy. [Toutn
BCe 13 HUX IIPYHUMAIOT 9TO IpefJIOKeHNe 3a IPOJJO/DKeHe ICTOPUY O
JleTeHapHbIX OCHOBaTe/Ax Kuepa 1, ciiejoBaTe/IbHO, IOHMMAIOT CJIOBO
«MY>KI» KaK OTCBIIKY K TpéM OpaTbsiM. OIHAKO € Halllell TOYKY 3peHus,
B IIPEIOXKEeHNN «OAXy TOBAIMA 3BEPb» CYOBEKT — 9TO y>Ke KUBYII e
BOKpyT KueBa mofiu, Tak 4TO IOJ CIOBOM «MY>KI» JIOJDKEH ITOApa3-
yMeBaTbCs HOBBII CyObEKT, a BEPHBIII ITePeBOJ| — «II0AM, KOTOPbIE TaM
XUBYT». DTO MOXKET OOBACHATBCA TEM, YTO B CAMOM Hauajle JaHHO-
ro ¢pparMeHTa OTMEUEHO OBITOBAHNME MOMAH «0 cee Oparbb» (LUT. 11O
usp. [1BJ1, 1950: 9), cefoBatenbHO, Tpy OpaTa He MOITIN ObITh IIePBBIMMU
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Tabnuya 5

Nspanne ITepesop,

I1BJI, BbU1 KpyroM ropogia jiec 1 60p BeluK, 1 TOBWIN TaM 3Bepeil.

1950, 1996 VI 6b111 Te MY>KM MY/PBI I CMBICTIEHBI, U Ha3bIBa/IMCh OHU
MIOJITHAMM, OT HUX TIOJITHE U [0 cerofH:A B Knese.

Bas 0o, SRRV JE R GERMARRAAR, ARG . i le &

1994 BORERN, PROVER A AR AR 245 RS
SRR R A

Ban CynTuH, S JE LR ARk, AIE A . = SL3p oy AW

2010 gkﬁﬁﬁﬁﬂﬁk,M@M%%ﬁﬂﬁkﬁ&ﬁ%ﬁ*ﬁ
14,

Uy XyHab, ST DY AR R AT m RN, EAS AR AL . ARER

Xy JlyuBait, BIAERAEE, WIAEE, PR, M) %

2011 N — AR RIS R .

Ysnb JKonbxon, | 1XBESIY AT K F ARARANET AR S8, ASTTRIEAR BLA 4 5)

2016 W, IR SRR B30 AR R, AT S
B TS ARSI RN

TIONbMM, KOTOPBIe HasbIBamu ce6s monsAHaMu. Takum 06pa3om, B 3TOM
CITy4ae aJileKBaTHBIM IIEPEBOJOM CYMTAeM TONBKO BapuaHT xy XyaHs
u Xy JlyHbBaA.

3.3. IlepeBop 6110OMeIICKUX IUTAT

BaxkHeil1Ieil XapaKTepUCTUKOI CpeJHEBEKOBBIX TEKCTOB ABJIAET-
Cs PEIUTMO3HOCTD, OFHAKO XPUCTUAHCKIE TPAJULINY, OTPaKEHHbIE B
PYCCKMX TEKCTaX, KaK IPaBUIO, IPEICTABIIAIOT OO0 KY/IbTYPHYIO /Ia-
KYHY UL KUTalicKuX unuTareneit. K coxxanennio, Kuraiickue nepeBoj-
YYKY He BCeraa oOpalaoT BHUMaHe Ha COIJIACOBAHHOCTD IepeBofia
616/IeIICKMX LUTAT B JIETOIMCYU ¢ KAHOHMYECKNM TeKCTOM bubnun Ha
KIUTAaNCKOM SI3bIKe, B CBSI3M C YeM UNTATEISIM [IajieKO He BCerma SCHO, YTO
nepey, HUMM 1uTara. [lasee cpaBHUM CTpaTeruy nepeBojia HeKOTOPbIX
616/IelICKMX LIMTAT, KOTOpPbIe IPUBOAATCA B pparMeHTe 0 KpeleHnn
Pycu.

JlaHHBIe, IpeCTaBIeHHbIE B 9TUX TAONNIIAX, TO3BO/IAIOT YBU/IETD,
YTO PyCCKMe NEePeBOJUYMKN B CBOEM TEKCTE MOUTHU IOTHOCTDHIO OBTO-
PAIOT CMHOMA/IBHBIN IepeBof bubmuu, nonyckas Muiib U3MeHeHNs B
MOPAJKE CJI0B U YaCTEPEYHOI IPUHAIIEKHOCTY IEKCUYeCKUX eJUHNLI,
TOIZA KaK Y KUTAMCKMX YYEHDBIX CMHO/A/IbHbBIN II€PEBOJ, VICIIONb3YeT-
€Sl TOTBKO YACTUYHO — B BbIJIEIEHHBIX parMeHTax, a B OCTaAbHbIX
MeCTax OpMeHTauys Ha OMOIeiiCKMIT OPUTMHAT Y)Ke He OLIYIIaeTCs
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Tabnuya 6

N3panne

Texcr

Pexonctpyxkius I1BJI, 1950,
1996

Bo onbr AHUN YC/IBIIIATD ITYCUM C/IOBE€CAa KHVDKHAA, 1
ACHD 6yI[6T]> A3BIK'D I'YTHUBBIX.

Cunop. nepesop bubmmn
(pyc. s13.) (Mc 29:18;32: 4)

W B TOT AEHD ITTyXNe YCAbIAT C/I0BAa KHUTY I KOCHO-
A3bIYHbIC 6y11yT TOBOPUTD ACHO.

ITepesox [I.C. JInxauesa,
1950, 1996

BTe AHM yC/IbINIAT I/TyXN€ C/I0OBA KHIVDKHbIE
" ACEH 6y}I€T A3BIK KOCHOA3bIYHBIX.

Cunop. nepesoy, bubmin
(kuT. 513.)

ARE, ZF N IX$ ERYIE,
SEBNHYE, TR R

Ilepesop Ban 103, 1994

%, BFRRTH LR
S 10 5 S I A

ITepeson Ban CynTuHa,
2010

FEARES, AR BRI
IRV T A AR AT AR AR

Iepesop Yxy Xynas,
Xy Hyusas, 2011

AR, EFRSTRE LHE,
AL FATERI A B IER, s S 1.

ITepesop Ysub JKanbxsHa,
2016

IR T AT R SRR,
&Y ES e

Tabnuya 7

Wspanue

Texct

Pexoncrpykius [1.C. JInxa-
yeBa, 1950,1996

Bbcnoiite rocniofeBu nbCHb HOBY,
BOCIIONTE TOCIIO/IEBU BCS 3€MIIS

Cunop. nepesop bubnmn
(pyc. 3.) (ITc 95: 1)

Bocmnorite Iociony necHb HOBY10;
Bocmoite [ocriony, Bcsa seMiist;

ITepesop [I.C. JInxauesa,
1950, 1996

Bocmoiite rocropty necHb HOBYIO,
BOCITONTE TOCTIONY BCA 3eM/IS

Cunop. nepesoy bubmin
(xur. a3.)

{RMNZEERALESHTR.
A Hi S 2 e R AL AR,

ITepeson Ban 03, 1994

POER =t
T i SR Bk 8 55 - T R

ITepeson Ban CyHTuHa,
2010

{RNZRERFLEIEH,
i B 5 AT 2 e B AN R

[epeson Yxy XyHas, R A R I e S R
Xy HynBas, 2011 ERUS S PSRN
Iepesoy Usnb JKonbxona, | 2K FME— HErRAYEL,
2016 g Ht A 28 R AR
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HPOCTBIM YUTaTe/IeM 13-3a 3aMeHbl 6osbIieit 4acTu nekcukyu CrHo-
[laTPHOTO IIepeBOofa Ha HOoBYw. Ha Hamn B3r/iaz, mogo6Hble peleHns
KUTACKMX TIEPEBOJYMKOB CBSI3aHBI C T€M, YTO TeKCT bubnum Bocpu-
HIUMAeTCs VMU KaK INTepaTypHbIN IaMATHUK, IIPK IIEPEBOJie KOTOPOTo
MOTYT UCIIONb30BaThCsA COOCTBEHHBIE TBOpUeCKMe usen. bonee toro,
SI3bIK CMHOMIa/IbHOTO TepeBofia bubnmy B 3HaUNTENbHON CTENIEHN OT-
JINYAeTCA OT COBPEMEHHOTO KIMTAVCKOTO S3bIKa, @ HEKOTOPBIE BBIpaXke-
HusA TpeOyloT aganranyy. [Ipy 5TOM CTOUT OTMETUTD, YTO NOJ00HAS
aJlalTanysA TeKCTa 110, HOPMBI COBPEMEHHOTO JTUTEPATYPHOTO A3bIKa
He I0/DKHA IPesATCTBOBATh aCCOIL[MAINY ITepeBofia ¢ 61bmeickuM cro-
JK€TOM, B CBA3M C YeM IIPeJICTaB/IAeTCA BEPHBIM JJaBaTh CCBUIKM Ha CO-
oTBeTCTBYyMoIe PpparMeHThl CBslleHHOro I11canns, Kak 9To CAenaHo
B usmanuu Bau 0a.

4, 3aKnroyeHne

ITopseném nroru. Ilogroroska u nspanue nepesonos «Ilosectu Bpe-
MEHHDIX JIET» Ha KUTACKNI A3bIK, HadyaTble B KOHLe XX BeKa, IIpeJ-
CTaBJLAIOT 00011 BasKHellllIee HallpaB/ieHye B paboTe 110 epeBOAY ApeB-
HEPYCCKMX TE€KCTOB B II€JIOM, a TAK)Ke 3HAUMMBbIIl OIIBIT IPYMEHEHNU B
peasbHOM IPAKTVKe 3HAHUII 110 UCTOPUY PYCCKOTO sA3bIKa B Kurae.

CrumynoM K nepeBojy ApeBHETo IIaMATHMKA IIOCTY>KI/IA €T0 BbI-
COKas JMMTepaTypHasA M MCTOPUYECKasa LeHHOCThb. CyllecTByooLine
nepeBopbl «[IoBecTV BpeMeHHBIX JIeT» ITOATOTOBIEHbI GUI0NIoraMu u
MCTOPUKAMM, YTO OOYCIOBMU/IO Pa3/INyMs B OMTYYeHHBIX TeKCTaxX. Tak,
¢duonoraM B mpolecce IOATOTOBKY ITePeBOJja BaXKHO ObIZIO 06paliaTh-
€51 K PEKOHCTPYMPOBaHHOMY JIPEBHEPYCCKOMY TEKCTY, KPOME TOTO, OHI
BKJIIOUM/IM B U3JJaHMe OPUTMHAIbHBIN TEKCT J€TONNCH, [/ TOTO YTO-
ObI y4aruecss MOI/IM paboTaThb ¢ HUM Ha 3aHATHUAX 110 MUCTOPUIECKOIT
rpaMMaTiKe. VICTOpMKM, B CBOIO O4Yepe/ib, CHAOIM/IN ITepeBOf, TOAPO6-
HBIMJ KOMMEHTApVAMI U YKa3aTe/AMMU, CIIOCOOCTBYIOIIMMI JTYYIIeMy
HNOHVMMAaHMIO ONVICBIBAE€MBIX COOBITUI ¥ TTOTIE3HBIMU [ BO3MOXKHBIX
MCCTIENOBAHNII ITO COOTBETCTBYIOIIMM BOIIpocaM. BMecTe ¢ TeM mporjecc
HepeBoia He ObUI INIIEH OIpee/IEHHbIX TPO6/IeM, BbI3BAHHBIX ITPEX/e
BCETO TPYAHOCTAMI B BOCIPUATUY apXaWYHbIX A3bIKOBBIX SABJICHUI U
KY/JIbTYPHOM JIAKYHOIL.

Ilepesop «IloBecTn BpeMeHHBIX JIeT» O3HAMEHOBAJI HA4ajIo0 CIOX-
Helilieil paboThI 110 IepeBoAy neronuceit B Kutae, B kotopoit npep-
CTOUT NIPEOJO/IeTh elié HeMasto mpobiem. B 6yxyiem mepeBoj pycckmx
JIeTOIVICET! JOJDKEH CTAaTh YPe3BBbIYAIHO BOKHOI 3aadeli, Tpebyroleit
BOBJIEUEHNA IIMPOKOTO KpyTa CIeNNAINCTOB — OT 9KCIEPTOB IO [IPEB-
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HIJM TE€KCTaM IO COBPEMEHHDBIX JINMHIBUCTOB, OT MICTOPMKOB O KY/b-
TYpOJ/IOTOB. Tonbko Takoii Me)K,T.U/ICLU/IH}II/IHaPHbII/UI IIoaAxoa IMO3BOINUT
IIO/THOL€HHO II€pefaTh X COLEp KaHMeE.
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OT A3bIKOBOT'O BAPBEPA K XYITOXECTBEHHOMY
EIVMHCTBY: CUCTEMHBIN IIOOXO/I B IIEPEBONE
YEXOBCKOTO «XAMEJIEOHA» HA KUTAVICKUN S3BIK

Ixo Iln

YuuBepcurer Buyrpenneit Monronmuyu Munbngsy, r. Tynnso, Knrait
Jna koHTaKTOB: qs8610@126.com

Annomayus. Xyno>xeCTBEHHbIEe 0COOEHHOCTH UTEPATYPHOTO si3bIKa Ye-
X0Ba — 00Pa3HOCTD, TAKOHUIHOCTD, IOMOP, CaTHpa, KOMUIeCcKnit appexT un
IIpoYne — BBICTYMAIOT K/II0YEeBLIMM CPe[ICTBAMM CO3MIaHMA XY/[0’KeCTBEHHDIX
06pa3oB. B Treopun u npakTuke XyZ0o>KeCTBEHHOTO IepPeBOfja 0COOYI0 CIOXK-
HOCTb IIPECTAB/ISICT 3a/ja4a IPEOIOEHIS SI3BIKOBBIX U KY/IBTYPHBIX 6apbepoB
IIpM Ay TEHTUYHOII Ilepefjade 3TUX 3CTeTUYECKUX XapaKTepucTuk. Kak ormevan
¢dpaHIysckuil TeopeTuK nepesofa Auryan bBepman, nedopmanns sBseTCs
YHUBEPCAIbHBIM CBOJICTBOM IIEPEBOJIa, OHA OTPAXKAeT COIPOTUBIIEHNE TIepe-
BOJHOI'O TeKCTa BOCIPUATUIO 371€MEHTOB MCXOHOTO A3bIKa. [l/14 pelieHus
9TOII 3a/ja4M IePeBOFUMKY HeO0OXOMMO, IIpU3HaBasA OTHOCUTE/IbHYIO aBTOHO-
MIUIO NT€PEBOJIA, OCYIECTBIATh CCTEMHYIO PEKOHCTPYKIMIO Ha IEKCUYECKOM,
CUHTaKCUYEeCKOM U KYTbTYPHOM YPOBHAX, YTO MIO3BOJIAET COXPAHUTD XyHO-
JKeCTBEHHbIe Ka4eCTBa OPUTMHAA ¥ JOCTUYb COTOCTABMMOTO 3CTETMIECKOTO
pe3oHaHca B IiefieBoit KyabType. Ha marepuane nepesoos pacckasa A.IL Ye-
XoBa «XaMeZleOH» Ha KUTAMCKUIT A3bIK B MCCIEIOBAHNY IeMOHCTPUPYeTCs,
KaK MMKPOYpPOBHeBbIe TIepeBOUecKye IMOIX0Abl B3aMOMIENICTBYIOT B paMKax
€[IUHOI XyJ0>KeCTBEHHO CHCTEMBI.

Kntouesvie cnosa: XynoskeCTBEHHBIN IIepeBO]i, IepeBofdecKas KPUTHKA,
caTypa, CUCTeMHasA PeKOHCTPYKINA

bnaromaprocts. Viccrenosanue BbIIIOMTHEHO Ipy nopgepkke Crieryanp-
Horo ¢oH/ja 6a30BbIX HAYYHBIX MCCIEOBAHNIT By30B, HEIIOCPECTBEHHO
MOJYMHEHHBIX ABTOHOMHOMY palioHy BHyTpeHHsAA MoHronmsa B paMKax
npoekra: [TyTu moctpoeHus mepeBofdeckoit reopun B pabore «Teopus
nepesoga» (rpaHT Ne GXKY22177).
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FROM THE LANGUAGE BARRIER TO ARTISTIC UNITY:
A SYSTEMATIC APPROACH TO TRANSLATING
CHEKHOV’S “THE CHAMELEON”

INTO CHINESE

Qiu Shi
Inner Mongolia Minzu University, Tongliao, China
For contacts: qs8610@126.com

Abstract. The artistic features of Anton Chekhov’s literary language — im-
agery, conciseness, humor, satire, and comic effects — serve as essential tools
for creating artistic images. In the theory and practice of literary translation, a
particularly complex challenge lies in overcoming linguistic and cultural barriers
to authentically convey these aesthetic characteristics. As noted by French trans-
lation theorist Antoine Berman, deformation is a universal feature of all trans-
lations, reflecting the resistance of the target language and culture to elements
of the source text. To address this challenge, while acknowledging the relative
autonomy of translation, the translator must undertake systematic reconstruc-
tion at the lexical, syntactic, and cultural levels, thereby preserving the artistic
qualities of the original work and achieving comparable aesthetic resonance in
the target culture. Based on Chinese translations of Chekhov’s short story “The
Chameleon”, the study demonstrates how micro-level translation strategies in-
teract within a unified artistic system.

Keywords: literary translation, translation criticism, satire, systematic
reconstruction

Acknowledgement. This research was supported by the Special Project
of Basic Research Fees for Universities Directly under the Inner Mongo-
lia Autonomous Region [Grant No. GXKY22177] under the project titled
“Research on the Path of Translation Theory Construction in Translation
Theory”.

© Qiu Shi, 2025

120



For citation: Qiu Shi (2025). From the language barrier to artistic unity:
A systematic approach to translating chekhov’s “The Chameleon” into
Chinese. Vestnik Moskovskogo Universiteta. Seriya 22. Teorija Perevoda —
Moscow University Bulletin on Translation Studies. 4. P. 119-139. DOLI:
10.55959/MSU2074-6636-22-2025-18-4-119-139

The article was submitted on November 06, 2025.
approved after reviewing on December 26, 2025;
accepted for publication on January 15, 2026.

BBenenne

CyILIHOCTD ¥ TPaHUIIbI XY/I0’KECTBEHHOTO ITepeBoja AB/IAIOTCA LieH-
TpPaJIbHON TeMOl Teopuu U Metoponoruyu nepesopa. J/1.JI. Hemo6un B
«TonkoBOM IlepeBOfIOBEYECKOM CTIOBApe» OIpefiesiAeT XyNoKeCTBeH-
HBIII ITepeBOf] KaK «BIJ ITepeBOfa, (PYHKIVIOHMPYIOLINIL B chepe XymoxKe-
CTBEHHOJI TUTEPaTyphI», U OTMEYAET, YTO OH «ABJIAETCA UHCTPYMEHTOM
KY/IbTYPHOTO OCBO€HNs MUpa U pacllMpeHNs KONJIEKTUBHOM IMaMATI
4yelloBeYeCcTBa, (PaKTOpOM caMoll KyabTypbl». KirodeBas 3agaya 3a-
K/TI0YaeTCs B TOM, YTOOBI «BOCIPOU3BOAMIOCH UHMBIYaIbHOE CBOE-
o6pasie MOIMHHNKA U COXPAHSATIOCH €r0 9CTeTUYeCKOe BOCIPUATIIE»
(Hemro6mH, 2003: 246). 910 OnpefieneHne yCTaHABINBACT KY/IbTYPHYIO
MICCHIO U 9CTEeTUYECKNE YCTPEM/IEHNA XY 0KECTBEHHOTO ITEPEBOJA.

Kak peanmmusoBatb aTy Muccuio? B.C. Bunorpanos, ncxopns us uMma-
HEHTHDBIX 3aKOHOMEPHOCTEN XY/I0’)KeCTBEHHOTO IepeBOofja, Pa3bACHAET
¢dunocodckite OCHOBBI €T0 OTHOCUTETbHOI 9KBUBATEHTHOCTH. OH yKa-
3BIBAET, YTO B XyHOXXECTBEHHOM IepeBofie (0COOEHHO CTMXOTBOPHOM)
CBOM 0COObIe 3aKOHBI 9KBUBAJIEHTHOCTY opurnHainy. [lepeBop MoxeT
JMIIb 6eCKOHEYHO COMDKAThCs ¢ NofMMHHNKOM. V He 6onee. [ToTomy
YTO y XY[I0)KECTBEHHOTO IepeBOJia €CTh CBOI TBOpPEL], CBOJ A3BIKOBOI
MaTepuasl U CBOA XU3Hb B A3BIKOBOI, TUTEPATYPHOI U COLMATbHON
cpefie, OT/IMYAOLIENICS OT Cpefibl NOAMMHHNKA. OH MOAYEPKUBAET, 4YTO
XYZL0>KeCTBEHHBIN IIepeBOoj], MOPOXKAAeTCs MOATMHHNKOM, 3aBUCUT OT
HEro, HO B TO )K€ BpeMsA 00/1ajlaeT OTHOCUTE/NIbHON CaMOCTOATENbHO-
cTbi0...» (BuHOTrpazmos, 2001: 24). XypoxKecTBEHHBIN IIepeBOJl OTHIONb
He ABJIAETCA IPOCTBIM KONMPOBAHMEM OPUTMHAJa, HO MPeACTaBIAeT
c0o0011 aKT TBOPYECKOI TPaHCPOpPMAIINI, OCHOBAHHBIN Ha 3aBYICUMOCTH
OT MCXOJHOTO TEKCTA.

B Xyno>kecTBEHHOM IIepeBOJie CO3/IaHMe Xy0XKeCTBEHHOro obpasa
OCYIIECTB/IAETCS TOCPENCTBOM A3bIKOBBIX CPEICTB, IIPY 9TOM IPUHIIN-
IyajabHOe 3HaYeHVe IpuobpeTaeT TOYHAA Iepefjada TeX 0COOeHHOCTe
OpUIMHAJIA, KOTOPbIe 00YC/IOBINBAIOT €I0 XyH0XKECTBEHHYIO IIeHHOCTD.
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B npounsBenennsx tuna «XaMeneoHar, Ifje caTpa U 0MOP 06pasyioT
AAPO XYHLOXKECTBEHHOI LIEHHOCTY, IIEPEBOAUYNKY HAITIEKNUT B ITOTTHOI
Mepe TepefaTh A3bIKOBble MapKePhl ATUX 3JIEMEHTOB — OCTPOYMILE,
A3BUTEIBHOCTD, & TAKXKE CO3[aTh IOMOPUCTUIECKYI0 TOHAIBHOCTD U
obecrieunTh KoMeuitHbI 3 ¢pekt. OMopucTuyeckas TOHaTbHOCTD
caMa 10 cebe ABJIAETCA Pe3y/IbTaTOM VICIOIb30BaHMA ONpPeeIéHHBIX
SI3BIKOBBIX MapKepoB (Urpa C/10B, IUIepOOTIbl, MPOHNS U APYTIe CTU/IN-
CTHYecKye IPUEMBI), KOTOPbIe IOMOTAIOT CO3/IaTh HY)KHOE HaCTPOeHe
VI TIepeaTh AyX OpUruHaia. To/IbKO IpY yCIIEITHOM BOCIIPOU3BEAeHNN
3TUX MapKepOB ePEBOAUMK CMOXKET BOCCO3/JaTh OPUTMHAIbHBIN CTHU/Ib
Yl COXPaHNUTh XY/JO)KECTBEHHYIO 11€I0OCTHOCTD TEKCTA.

TCOPCTI/I‘ICCKaH OCHOBAa CCIIEJOBAHMA

BorsiBneHHas BMHOTpaj0BbIM OTHOCUTENbHAA CAMOCTOATENbHOCTD,
yTBepXKZas TBOpYEeCKOe NIPOCTPAHCTBO IIepeBO/IYMKA, OJJHOBPEMEHHO
MOPOXK/IaeT KIIOYEBOI BONPOC, IO KaKUM KPUTEPUAM CIefyeT olie-
HMBATh YCHEUIHOCTb BOIUIOIIEHMS 3TOM CaMOCTOATEIbHOCTU? ITa
npo6eMa OTHOCUTCA K 00/1aCTH epeBOYeCKOil KPUTUKM — 0COOO0TO
JIUTEPATyPHOTIO >KaHpPa, HAIIPaB/IEHHOTO Ha CY)K/IeHNE O Xy 0XKeCTBEH-
HOM II€pEeBOJi€, BBIABIEHNE €T0 JOCTOMHCTB M HEIOCTATKOB, a TAKXe
oIIpefielieHlie €T0 MecTa B INTepaTypHON KoMMyHuKauuu. [lepesogue-
CKasg KpUTMKA OTINYAETCA OT NMPOdeCcCHOHATbHOI OLIEHKM MepeBoyia,
KOTOpas OpMEeHTMpPOBaHa IIPeUMYILeCTBEHHO Ha HeXy[0XKeCTBeHHbIe
TeKCThI ¥ CTAaHZAPThI KadecTBa. IlepeBoyeckas KpUTUKa COCPefOTO-
YeHa Ha MHTePIIpeTaliuy ¥ 3CTeTUYECKON OlleHKe XY/I0XKeCTBEHHOI O
IepeBOfa, YTO HeM3OEXKHO CONPSKEHO C CYO'beKTUBHOCTDBIO KPUTIYe-
ckoro cyxxpenus. «Ho npusHaTh MOTHOCTBIO CYObEeKTUBHBIN Xapak-
Tep MepeBOAYECKON KPUTUKM O3HAYaeT OTKA3aThCs OT IONMCKA 00b-
eKTUBHBIX KpUTEPHEB OLIeHKN IlepeBofa... Ha camMoM gmene, B ocHOBe
CYO'beKTMBHOJ MHTEPIIPeTALNY JIeXKAT ONpefie/IEHHbIe 0O'beKTYBHbIE
3aKOHOMEPHOCTH, KOTOpPbIe U CJIeflyeT BBIBECTHU C TeM, YTOObI paspa-
60TaTh METOJO/IOTMIO TIEPEBOAYECKOI KPUTUKI Y OLIEHKN IIePEeBOfa»
(KocTtukosa, 2017: 162).

H.K. Tap60BcKuit cuHTE3MpyeT 3aKOHOMEPHBIN TTOAXOJI, OCHOBaH-
HBIJ Ha BOCIIPUATUM TEKCTA YUTATeNIeM, «Ol[eHIBas IlepeBof, Iucare-
NM-TIePeBOAYMKIY IpeXie BCero oOpamaoT BHUMaHNe Ha TO, KaKoe
BIleYaT/TIeH/e OKa3bIBaeT Ha HMX KaK Ha 4MTaTeslell TeKCT IepeBofa 1o
CPaBHEHUIO C TeKCTOM OPUTMHAJA, CO3/JaeT /I OH TO >K€ HaCTPOEHNE,
BBI3BIBAET /U Te XXe amouun...» (fap6osckuii, 2007: 177). OpgHako oH
TaK>Ke OTMEYaeT, YTO IIPY TaKOM ITO[IXOJI€ HECOOTBETCTBIE B BOCIIPUA-
TUM OPUTHMHAJIBHOTO U NEPEBOJHOTO TEKCTOB IOPOXK/aeT MepeBogde-
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ckuit ckentuiuaM. [{ist pemenns npo6mempr [apOoBCKMit pearaet
paccMaTpuBaTh TEKCT KaK CUCTEMY, OCHOBHBIMM CBOVICTBAMM KOTO-
POl ABNAIOTCA L[eIOCTHOCTD, CTPYKTYPHOCTbD, B3aIMO3aBUCYMOCTD CO
Cpefioli, MepapXMYHOCTb, MHOXKECTBEHHOCTDb ONMCaHMA. VIMeHHO 3TI
CHUCTeMHbIe CBOJICTBA I1€PEBOAAT IIPOLeCC U3 PeXKMa II0CIOBHOTO Me-
XaHMYECKOTO IepeHOca B IJIOCKOCTh PEKOHCTPYKIINY LIe/TOCTHOM XyZ0-
>K€CTBEHHOI1 CUCTEMbI — TaKOJi, KOTOpas Ha sA3bIKe IIepeBOojia COXpaHAeT
PaBHOLIEHHYIO 3CTETUYECKYI0 CH/Iy OPUTMHAIA.

Kurarickne yu€Hble B CBOMX TPAKTOBKAX Xy O>KeCTBEHHOTO IIepeBo-
Ia BEMOHCTPUPYIOT BBICOKYIO CTEIIEHDb CO3BYYNA C BBIIEN3TIOKEHHBIMU
toukamy 3pernss. Pan Manwku B pabote «C1oBapb IepeBOfiOBeIeHIA»
dbopMynmpyeT 3aady IMTEpaTypPHOTO IepeBofa CIeAYIOMNM 00pasoM:
HeOoOXOJMMO «IlepefjaTh ONpele/éHHY0 00IeCTBEHHYIO peaTbHOCTD
VI KapTUHY KU3HY, 3aK/II0UY€HHbIE B OPUTMHA/IbHOM IIPON3BENECHI,
BOIUIOTYB €r0 Ha IPYroM si3bike» (mep. ¢ kut. Ham — [[.II1.) (ban Manu-
X, 2019: 525). B pasBuTme 9TOI MBIC/IU OH IPUBOAUT BHICKAa3bIBaHNE
Mao [Iyna: «JIutepaTypHBbI IepeBOJ, — 3TO Ilepefiada Ha [PYTOM SA3bIKe
XY/I0>)KeCTBEHHOJ KOHIIENIVY OPUTMHAIBHOTO IPOU3BEIeHNA, IPUYeM
OCYILIeCTB/ICHHAs TaKMM 00pa3oM, YTOObI YUTATeNb IIepeBOjja MOT II0-
JTY4UTD TAKOE >K€ IMOIIMOHAIbHOE I 3CTETUYECKOE BO3/IeJICTBIE, KaKoe
UCIIBITBIBAET YNTATEIb OpUrnHana» (mep. ¢ kut. Haur — I[.II1.) (Tam
x)e: 525).

OpnHako BOCCO3/jaHNe XYA0KeCTBEHHOI0 00pa3a 1 copasMepHas Iie-
penada acTeTn4eckoro apdeKra He ABAIOTCA ITACCHBHBIM ITPOIIECCOM.
«[Ipomnecc nepeBopa Xyg0XKeCTBEHHOI TUTEPATYPBI AB/IAETCS I0MICKOM
eIVHCTBA CYyOBEeKTVBHOTO 1 00'beKTUBHOTO» (Iep. ¢ KuT. Hamr — [[.111.)
(Dkxan Lsunb, Yxan Hun, 2005: 48). ITo muenno Yxan L3uns, oT-
pakeHue oIpee/IéHHON 001eCTBEHHON PeanbHOCTY VINM KapTUHBI
XKVM3HU 00BEKTVBHO CYIIeCTBYIOT B opuryHaje. OfHaKo Takoe 06bek-
TUBHOE MOXeT ObITb 00 BEKTUBIPOBAHO U MaTEPMA/IN30BaHO B IIepeBO-
Jie TOJIBKO 4epe3 00pabOTKy 1 TBOpUeckoe ycuane nepeBopunka (Tam
xe: 48). DTo MHEHMe COOTBETCTBYeT IpescTasaenuio B.C. Bunorpayo-
Ba 00 OTHOCUTE/IBHOI CAMOCTOSTEIBHOCTH IIePeBOJia, €T0 TBOPYECKOII
coctapsiomeit. OFHOBpeMEHHO OHa NepeKINKaeTCs ¢ TpeboBaHMeM
H.K. Tap60BCKOTO 0 11e/I0CTHOJ PeKOHCTPYKIVMM TEKCTA, CYyObeKTHB-
HOEe TBOPYECTBO IepeBOAYNMKA IIPU3BAHO 0OBEKTUBHO BOCCO3/JaTh B
HepeBoJie XY/J0XKEeCTBEHHOe Hadaslo, ClIOCOOHOe BBI3BATh Y UMTATE/A
SMOLVOHA/IbHBIN OTK/INK, PABHOLIEHHBI TOMY, YTO BO3HMKAET IIPY 4Te-
HUM OpPUTMHATIA.

Ycmex 1e10CcTHONM PEKOHCTPYKIMM B TIEPEBOJiE HANIPAMYIO OIpe-
JieIsIeTCA CIIOCOOHOCTDIO MepefiaTh YHUKA/IbHbIE CTU/IEBble 0COOEHHO-
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CTU UTepaTypHoro npoussenenns. Kak noguépkusan Dxan Lsunb
B KOHTEKCTe IMPOO6IeMbl JOCTIKUMOCTU 9KBUBATEHTHOCTH, KaXKIbIi
SI3BIK COIEP>KUT CAaMOOBITHBIE TMHTBUCTUYIECKIIE 3/TEMEHThI, KOTOPBIE
dbopmupyoT crenudpuyeckoe ICUX0NIorndeckoe BOCIPUATIE, TOPOXK-
IaT 0cobble HAMEKM M ACCOLMALNN — VM MMEHHO 3TV KOMIIOHEHTBHI
KpailHe TPYAHO BOCIIpOM3BecTH B IiepeBope. CormacHo nosuuun Yoxan
[13uHs, mepeBofi, KOTOPBIN JOCTOBEPHO BOCIPOMU3BOIUT OOIIeCTBEH-
HYI0 PeaJIbHOCTb /1M KapTUHY >KM3HYM OPUTMHAJIA B IETAJIAX, a TAKXKE B
COLIMA/IBHOM U XY[0>KeCTBEHHOM aCIeKTaX, CHOCOOeH 06ecriednTh BOC-
CO3/IaHNe COIOCTaBMMOTO XyH0XKeCTBEHHOTO 3¢ (ekTa. ITO MO3BONIAET
COXPAaHMTD L[e/IOCTHOCTDb XyZ0)KeCTBEHHOTO 006pasa I0YTH! B IIOJTHOM
o06béme (Dxan I3mub, 1987: 86).

VIMeHHO Ha Ipeof0/IeHNe ATOTO MTapaJOKCa — BOCCO3/IaHME LIETOCT-
HOCTH 4Yepe3 IepeBojl TPy HONEPEBOAMMOr0 — HaIlpaBjieH MpefsIo-
xxenHblil H.K. Tap6oBckuM MeTop crcTeMHOI peKOHCTpyKLuu. Teope-
TUYECKOE ITOJIOKEHME NTOTy4YaeT IPaKTU4YeCKoe MOATBEPXKIeHNE IIPH
aHa/M3e MePeBOLIECKIX PEeIIeHNMI, KaCAIOIMXCsl K/TI0UeBbIX CTIIe00pa-
3YIOIMX 371eMeHTOB pacckasa A.Il. Yexosa «Xameneon». B nsnoxxenun
co0mofaeTCs JIOTVIKA ABVKEHMA OT IOBEPXHOCTHOTO YPOBHS aHA/IM3a K
r1y6uHHOMY. OCHOBHOE BHUMaHIE y/Ie/IEeHO TOMY, KaK B IIepeBOJAIIEeM
A3BIKE BOCIIPOM3BOAATCS VIV YTPAUMBAIOTCA CTUINCTUYECKIE PYHK-
UM TPYAHOIIEpEBOAMMBIX 371EMEHTOB OpUIMHasa. B ux 4yucne roso-
pamas pammmmsa «O4yMenoB»; XapaKTepU3YIOIINIL [Tar0Jl «IIAraThy»;
yrpoxkaroras Gopmy/a «s BaM IIOKaxYy...».

PesynbraThl COITOCTaBUTENBHOIO aHANN3A CBUJIETEIbCTBYIOT, YTO
HIepeBOYeCKII IIO/IXOJT K K/TIOYEBBIM JIeTa/IsIM 00YCIOB/IMBAeT He TO/b-
KO0 GOpMIUpOBaHMe OCTPOI CAaTHPbI Ha YNHOIIOYNTaHME U OI0pOKpa-
TUYECKMEe AaHOMAJINY NOPEBONIOLMOHHON Poccun, HO 1 0COOEeHHOCTH
YUTATEIbCKOTO BOCHPUATHUA. [laHHBIN BBIBOJ, COOTHOCUTCS IOHATHEM
COIIOCTaBMMOTO XY/I0’)KECTBEHHOTO 9 deKTa, IpeIo>keHHbIM YKaH
Lisuuem.

Tosopsamasa pamummsa «Ogymenos»

donernueckas accounanus ammnnn «O4yMenoB» C I7IarooM
«OIyMeTb» (ITUMOJIOTMIECKN CBSI3AHHBIM CO CTTOBOM «IyMa» I COXpa-
HAIOI[UM B IMa/IeKTaX 3HAUYEHUS: OLYPeThb, 0CaMeTh, 3a0BITbCS BpeMeH-
HO, OBITH B 6ecrtamaATcTBe) (Bunorpazmos, 1999: 788) cosmaér ana pyc-
CKOTO YMTaTe/Isi MHOTOYPOBHEBbIiT caTvpraeckuit addexT. «ToBopsimias
bamuusi» He IPOCTO MTHOBEHHO PACKPBIBAET CYLIHOCTD ITEPCOHAXKA —
IOJIUIIEICKOTO, Yb€é HPAaBCTBEHHOE 1 MHTE/IEKTYa/IbHOE OlleTIeHeHNe
JIMILIAEeT €ro CIOCOOHOCTU K IOC/Ie0BaTe/IbHBIM AEeICTBUAM, — HO U

124



yepes OTCBUIKY K /INa/IeKTHOMY CMBIC/TY «BPeMEHHOI! yTPaThl pacCyfKa»
VMPOHMYECKN ITIOAYEPKIUBAET €r0 MOCTOAHHYIO, CUTYaTUBHYIO U3MEHYN-
BOCTb YMCTBEHHOT'O COCTOSIHUA — 3aBMCUMOCTb OT TOTO, Ybsl cobOaKa
CTaja IPUYMHOI MHIU/IEHTA.

B niepeBojie aHTPOIIOHVMOB B Xy0XKeCTBEHHOI IMTeparype obie-
IpU3HAH NPYHLUI — IIPUOPUTET POHETUKM C yIETOM CeMaHTUKN. [1pn
nepeyaye MHOSA3bIYHDIX MMEH Ha KUTAVICKMIT A3bIK IPMHIMIINAIBHO OT-
6upath Meporndbl, TMIIEHHDIE IBHO OLIeHOYHOI KOHHOTAIVN. Takoi
nopxoy obecreynBaeT HeMTPATbHOCTD U (PYHKI[MOHATBHYIO TOYHOCTD
nepefady aHTPOIIOHVMOB.

CornacHo n3ganHuo «CIpaBOYHUK 110 TPAHCKPUIILNUN PYyCCKUX
MIMeH Ha Kurarickmit s3pik» (Cuup Xya, 1982), 3Byk «Me» mepefaércs
HeitTpanbHbIM Mepormdom M (Mait). ITo TTOATEEPKAAETCA TPATUITH-
OHHOII TpaHcKputueit nmenu «Medoauii» kak HEAEZ= (Moait @yusn).
OpHako B KMTAMICKMX IIEpEBOJIaX paccKasa «XaMe/leOH» JaHHOE IIPaBy-
JI0 CHCTeMAaTNYeCKV HapyIanock. [lepeBogunky n3berasy NCIoNb30Ba-
uus nepormuda Hff, orcTymas ot ycraHOBIEHHOI HOPMBL.

OTK/IOHeHMe OT HOPMBI 00bACHACTCA TeM, 4To dammns «OdyMe-
JIOB» TIPeCTaB/IsieT co00J He IIPOCTO HAa3bIBAIOIMI 3HAK, @ CMBICTIO-
BO€ M3 COOCTBEHHOE, Hecylljee B cebe MOILHBIN CaTUPUYeCKIit 3apsif.
Kak nemonctpupyer B.C. BuHorpaznos, ogo6HbIe MeHa BBIIIOTHAIOT
B peus QYHKIIMIO KaK HA3bIBAIOLIETO 3HAKa, TAK U O3HAYAIOLIETO, 160
OHU He TOJIbKO YKa3bIBaIOT Ha 00BEKT MBIC/IN, HO U XapaKTePU3YIOT ero
OOBIYHO C MPOHMYECKOI MM CATUPUYECKOI TOUKY 3pEeHUA. Y YEHBII
nopuépkuBaert, 4To «CMBICTIOBOE MIMSI — 9TO CBO€OOPasHBbIil TPOIL,
PaBHO3HAYHBII, B U3BECTHOI CTEIIeHM, MeTadope U CPaBHEHUIO I UC-
MIO/Ib3YeMBIIl B CTMIMCTUYECKUX 1Ie/IAX I/ XapaKTepPUCTUKY ITepCOHa-
»Ka MM COLMaIbHOIL cpefbl» (BuHorpanos, 2001: 161). Takum o6pasom,
cospanHas YexoBbIM pammins «O4ymMenoB» — 3TO He IIPOCTO SPJIBIK
IIepPCOHaXKa, a KOHI[EHTPMPOBAHHOE CAaTUPUIECKOE BbICKa3bIBAHME, Ubs
XyJ0XeCTBEeHHas IleHHOCTb KOPEHUTCSA B OPTaHNYHOM CIUSHUM (O-
HETUKM «09YMeTb» VI CEMAaHTUKMI «BpeMeHHas yTpaTa paccygKar, «He-
pasbepuxanr.

CoBMelljeHNIe HOMIHATUBHON M XapaKTepusywoleil GyHKIUI B
VIMEHM IIOpPO>KJaeT IepeBOfYecKyo mpobaemy. IlepeBogunk MoxxeT
HOWTY JBYMsA Iy TAMMU:

- IpUEepKXUBATbCS OYKBaIbHBIX IIPABIJI TPAHCKPUIILIU, YTO CBO-
AT UM K YUCTOMY 0003HAUEHMIO U JIMIIART er0 CaTUPUIeCKON
Harpys3KI;

- JCKaTb HeCTaH/IapTHBIE pellleHNs, II03BOJIAI0LIe BOCCO3/]aTh
LIe/IOCTHBII caTUpudecKuii 3 ekt B A3bIKe IepeBOfa.
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B nepesopax fu Lsuna u Iy I0a ¢pammnusa «Ouymenos» mepe-
mana kak «BEEF KT (Ao Chit Mié Luo fir), rie 3Byk «me» oTpa-
xéH nepornmudom «%». Cpenn 6oree dem 60 nepornudos ¢ YTeHreM
«mie» epeBOAYNKI OCO3HAHHO BBIOpA/IN MMEHHO 3TOT 3HaK. Vepo-
rnd «%» 06/mazaeT B KUTANCKOM A3bIKE OTYETIMBO HETATUBHOI ce-
MaHTUKOII, BK/IIOYAIOLell 3HaYeHUsI «IIpeHeOperaTby, «Ipe3npaTb»,
«OCKOPO/IATH». XOTS €ro UCIOIb30BaHUe HapyLIaeT OOLIePUHATHIN
IPUHIUI HeMITPaJIbHOCTU NIpU Nof60pe nepornmndoB A1t MMeH co6-
CTBEHHBIX, IMEHHO 3Ta CeMAaHTNYeCKas OKPAacKa I03BOJIIET afjleKBaTHO
nepeaarb CaTMPUYeCKuil IOTeHIMan ucxopHoi gammnmun. Takum 06-
pasom, peanusyeTcs BbllleynoMAHYThI npuHiun B.C. Burorpagosa
«OTHOCHUTE/IbHOJ CaMOCTOATEIbHOCT» IIepeBOfa, BEpPHOCTD OPUTMHATY
JoCTUraeTcs He OYKBa/IbHOM TPAHCKPUIILIVEIT, @ TBOPYECKUM BOCCO3-
TaHUeM XyLO>KeCTBEHHOII BBIPA3UTE/IbHOCTY CPEeACTBAMM sI3bIKa Ilepe-
BOJA.

B pamkax mccnegosanns noMumo nepesonos Au Lsunsa u Iy 10s
ObUT paccMOTpeH KaHoHM4YecKuit epeBof Ky JIyna. TekcTonmornyeckmit
aHa/IM3 BBISABUJ CYIECTBEHHbIE PACXOXKECHMS B Ilepefade KI0UeBbIX
AHTPOIIOHVMMOB JlaKe MeXKY M3/IaHIAMU OHOTO U3JaTeNIbCTBa « KoHb-
MIHD BOSHDCI09», BBIYIIIEHHBIMI B Pa3HbIe MEPUOMbL' . ITO 06CTOATENDb-
CTBO IOTPeOOBAIO PACIIVPEHMs KOPITyCa aHAIM3UPYEMBbIX UCTOYHM-
KOB. B kauecTBe OCHOBHOTO TeKCTa i aHanu3a nepesopga JKy J/lyna
BbIOpaHa Bepcust BO BTopoM ToMe «CobpaHus counHennit YexoBayr,
M3MAHHBIN IIaHXaNCKUM U3[aTeIbCTBOM VIBaHb B 1982 ronyz. B nepe-

' B uspanusx nepesopia XXy Jlyna («VsmarenbctBo YKoHbMUHD BOSHBCIO9») TIPO-
cexxnBaetcs aBomonus nepenaunt Gpammmn «Ouymenos»: 1956, 1960, 1984 rr.: « HAE
BEVE Fo» (Ao Chil Mié Luod fi ¢ mpumedanmem: <X Y E B EHOEINY» — «3Ha-
"eHue 9TON damminy — 6e3yMHbIIL. JJaHHAs MHTePIPeTALVISL, XOTA U OT/IMIAETCs He-
KOTOPOJf CEMaHTUYECKOI MHTEHCUBHOCTBIO OT OPUTUHAJA, HO IepeflaeT OCHOBHYIO
dynxumio GpamMumMy Kak XapakTepPUCTUKY TIepCOHaXKar); 1979, 2020 rr.: « FAESEE Ion
Ao Chti Méi Luo fi; 2015 r.: HoBas Tpanckpumms — « L FLHEH o (Ao Qit Méi Lud
fa). BapuanT 1956 I. ¢ KOMMeHTapyeM, BepOsITHO, CBA3aH C MOINTIUKOI VI3gaTenpcTBa
JKoHbMMHD B3HDCI09 IIPAMOTO TIEPEBOJIA C PYCCKOTO — 3TO MO3BOJIANO SKCIIIULIMPO-
BaTh CEMAHTMYECKIe KOHHOTaLMy opuruHana. Ilocnenyomnie MsMeHEHNA OTPAXKAKOT
TIOVICK ONTVMMATbHBIX HOPM TPAaHCKPUMIUHU. DTO AMAXPOHNUIECKOE ABTIEeHNE JeMOH-
CTPMpPYET UHTEPCYOBEKTUBHOCTD IIEPEBOA — B3aMMOJEIICTBIE CTIUIA IePEeBOYMKA,
PeNAKTOPCKUX pelleHNil, U3/JaTeTbCKUX HOPMATUBOB U UCTOPUYECKOTO KOHTEKCTA.

2 Uspanmue, OIy0/IMKOBAHHOE IIAHXAICKIM U3aTeNbCTBOM «VIBoHb» B 1982 roxy,
IIpefCcTaBIAeT cOO0Il pesynbTaT mepepaboTKy mepeBofa. Iocie n3ydeHns pycckoro
aspika JKy JIyH cBepui u oTpefakTupoBal epeBojl, BHIIIOTHEHHbII I3HAYA/IbHO C aH-
ITINIICKOTO, OIIMPasACh Ha OpUTMHAJI U3faHMA [ocyjlapcTBEHHOTO M3/JaTe/IbCTBA Xy OXKe-
creenHolt mutepatypbl CCCP 1960 ropa.
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Boie Ky Jlyna pammns «Ouymenos» Tpanckpubupopana kak « 75
1%K». Ha niepBblit B3I7A]], KOHTPACT MEXX/Ty O3UTUBHON CEMaHTUKOM
nepormda «F» (kpacoTa) 1 HU3SMEHHBIM 06Pa30M TIepCOHaXKa MOT GBI
BOCIIPMHMMATHCS KaK HAMepeHHOe ycuteHne nponny. OIHaKo aHaIms3
B KOHTeKcTe o01eit epeBopaeckoit cucremsl JKy JIlyna omposepraer
3Ty rumoresy. VicciegoBanne Apyrux NpousBefeHNUIT 13 TOTO XKe CO-
OpaHus COUMHEeHMIT, TakuX Kak «Jlomagnuas damunns», «Y mpenBo-
puTenbii» 1 «CBUCTYHBI» BBIAB/ISET CUCTEMHBIN XapaKTep Hepefadn
aHTpornoHnmMoB. PoHema «Me» B pammansx «MepuHoB», «oter; EBme-
HUI», «Anexceit Pegoposuy BocbMmépkun» nepenaércs yepes nepornud
«Z». Takum o6pasom, BbeiGop uepornuda «F» s nepegadu pamn-
nuu «O4yMenoB», BO3MOXKHO, He SIB/ISETCS MHAVBIUAYaTbHBIM XYL0XKe-
CTBEHHBIM pellleHNeM, HallpaB/IeHHbIM Ha Ilepeiady e€ caTupudecKoil
HArpysKiu, a OTpaXkaeT yCTOIYMBOE COOTBETCTBIE B IMYHOI CHUCTeMe
TPAaHCKPUIILINM HepeBOfUMKA. DTO TAKXKe CBUETEIbCTBYET 00 MCTO-
PUUECKN CTIOKMBILEIICS] BAPUATUBHOCTY B HOPMaxX PYCCKO-KUTACKO
TPAHCKPUIILIUN B PaCCMaTpUBaeMblil IIEPUOL.

CpaBHUTe/IbHBII aHaN3 Tepefayun pammnny «OdyMesos» B Iepe-
BOJIaX IE€MOHCTPUPYET, YTO BOCIPON3BENEHIE CTUINCTUIECKUX 0CO-
OeHHOCTeIl B Xy/J0)KeCTBEHHOM IIepeBojie IpefcTaBiieT coboil mpo-
1[€CC CUCTEMHOM PEKOHCTPYKIMM. HepeBoan/{Km An Usunb n Iy [0
u36pa/ HeCTAH/IAPTHBIN BAPUAHT «ji» — pelleHNe, COTacykolleecs
C CUCTeMHBIM nofixooM, o6o3nadenHbiM H.K. Tap6oBckum. [Tpu atom
CTaH/lapTHAs Mepeflada Yepes HeilTpabHblil nepornud «if» morna 6b1
HO/IOPBAaTh OOLINIT XyZ0XKeCTBEHHDI 9 eKT TekcTa. Vcnonp3oBaHue
nepormmda «i¥», 06ma1aoero neifopaTMBHON CEMaHTUKOI, TO3BO-
JINJIO BOCCO3/ATh B sA3BIKE II€PEBOJa 9KBUBAJIEHTHYIO CATPUYECKYIO
crcteMy. XOTs TaKO¥ BBIOOP HapylIan IIOBEPXHOCTHbIE HOPMBI TPAHC-
KPUIIIMY VIMEH, OH TeM He MeHee TOYHO OTPasWI KY/IbTYPHBIII KOHTEKCT
OpUTHMHA/IA Yepe3 B3aMIMO3aBICYMOCTD CO CPefloil, OCYILeCTBII CMBIC-
JIOBOJI IepeXof; OT (POHETUYECKOTO YPOBHS K PUTOPUIECKOMY depes
MePapXNYHOCTbD, 00eCreyrBasi TeM CaMbIM LIeJIOCTHOCTD CATHPUIECKOTO
3BYYaHUA PaccKasa «XaMeeoH».

CocpenoToueHne rmepeBOIeCKIX PACXOXK/IEHNUIT Ha CTIOTe «Me» Bbl-
CBeuYNMBaeT KIIOYEBYIO IPOOIeMy Xy 0)KeCTBEHHOTO IIepeBoyja — Heob-
XOIMMOCTD HalTy 6a/laHC MEXIY OOBIYHOI TPAHCKPUIIIVIEN ¥ TBOpYe-
CKMM CeMaHTUYeCKVM BMelIaTe/IbcTBOM. [IepeBoji roBOpIILero MMeHn
B JINTEPAaTyPHOM IIPOM3BENEHUN 3a4aCTyI0 JOIYCKaeT C/lefjoBaHIe
YCTaHOBJICHHBIM HOPMaM, He TpeOys KpeaTUBHOI 00paboTKM KaXXJ0ro
nepormda. Tem He MeHee, B K/TIOUEBbIX /I Tepeayuyl XapaKTepUCTUKI
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HepPCOHA)Ka MeCTaX BO3MOXKHO COBMelljeHNe (POHETIYECKOTO CXOICTBA C
HOJK/TIOYeHVeM CeMaHTUKY reporda K co3fannio oopasa. ViMenHo B
3TOM IIPOSAB/IAETCA CHENV(UKa XyL0KeCTBEHHOTO IIePeBOfia, KOTOPDI
IpefroaraeT TBOpYeCKoe MpeobpasoBaHie B paMKaXx CYIeCTBYIOLINX
HOPM JI/I1 BOCCO3/JaHNA 1IeJIOCTHOTO XyHOXXeCTBeHHOTo 9 dexra opu-
TMHAJIA Ha SA3bIKe TIEPEBO/IA.

VI3MeHeHMe IMIIb OTHOTO COOTBETCTBYIOLIETO Meporuda B TpaH-
CKPUIILVY TIpeCTaBsieT co60it TOYHBIN 1 3¢ )EKTUBHBII IepeBOJ-
geckuit npuém. OHO 6a3upyeTcsa Ha NPUHINIIE MIHMMAIbHO HE00-
XOJIVIMOTO BMeIIATe/IbCTBA, TO €CTh He CO3/1aéT rpyboro mposBuina, a
MHTETPUPYET CATUPUUIECKIIT HOATEKCT B POHETNIECKYI0 POPMY IMEHIL.
Takoit MeTOZ; TI03BO/IsIET COXPAHNUTD Y3HABAeMOCTb MIMEHN KaK aHTPOIIO-
HJIMa U1 OffHOBPEMEHHO BOCCTAaHOBUTb €T0 K/TIOUEBYIO XY/I0)KECTBEHHYIO
¢byuxumo. IIpy aToM OT unTartesnst TpebyeTcsi aKTUBHOE y4acTue B OC-
MBIC/IEHIY, YTO COOTBETCTBYET IPUPOJiE YeXOBCKOI MPOHIM, CKIIOHHOI
K HaM€KY, a He K IIPSAMOM JieK/Tapal .

BeposTHO, ipu nepeBojie 0c060e BHUMAHUE YeAeTCA CJIOTY «Me»,
IIOCKOJ/IBKY B KUTAJICKOM sI3bIKE JI/IS1 €0 BOCIIPOM3BEIeHNs TOCTYITHO
6onee 60 nepormndos, cpeayt KOTOPLIX HEMAJIO YaCTO MCIIOIb3yeMBbIX
HeCyT OTpuIjaTe/IbHOe 3HaueHMe. [lepexof; OT pyccKoro cmora «Me» K
KUTAICKOMY YTEHUIO «mie» ¥ OKOHYATeIbHOMY BBIOOPY Mepornnda
«}¥» TpeficTaBsgeT co60il CO3HATENBHYIO TPAKTUKY TIEPEBOIYECKOl
3CTeTUKN. J[JaHHBII IPOLieCC, ONMMPAIOLINIICS Ha POpMaIbHYI0 GOHETH-
eCKYI0 CBs3b, 0ObecrieunBaeT I/y00Koe CeMaHTIIeCKOe COOTBETCTBIE
¥ TI03BOJISIET TIOCPECTBOM TOYEYHOTO BMEIIATe/TbCTBA BOCCTAHOBUTD
LIe/IOCTHBII caTupudeckuii 3¢ ekt opurnHana.

CpenanHoe HabmogeHne 061azaeT METOLOIOIMYECKON [IEHHOCTBIO
IS Ja/bHeIIero UCcCmeoBanms. AHAIOTMYHO TOMY, KaK IepeBOJ
AQHTPOIIOHMMOB TpeOyeT aHa/IM3a B PaMKaXx Ie/IOCTHOI TEeKCTOBOI CI-
CTEeMBI, TIEPEBO]] TOBTOPSIOIIETOCS B TEKCTE T/IATONA «IIAraTh» MOKEH
OCYIeCTB/IATHCSA Ha OCHOBE IIPUHIINUIIA CUCTEMHOCTIA.

IlepeBop rnarona «1araTb» — CTPYKTYpHasd

M 1[eIOCTHAA PEKOHCTPYKIMA

Berynurenbhbrit ab3ar pacckasa A.IL Yexosa «XameneoH» mpes-
cTaBisAeT co000il 0b6paser] XyL0XXeCTBEHHON TaKOHNYHOCTH, B MUHU-
Ma/JIbHOM TeKCTOBOM 00béMe 3aJaHbl 6a30Bble IIPOCTPAHCTBEHHbIE
KOOPJVHATBI IOBECTBOBAHMA U OCYILIECTB/IEHO BBEleHNE KIYEBbIX
nepcoHaxkeil. IIpoBe€HHbIN COMOCTABUTENbHBIIN aHAINU3 KUTANCKUX
IIepeBOOB YKa3aHHOTO )parMeHTa BBIABI/I CYI[eCTBEHHBIE PACXOX-
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[ieHVsl B MHTepIIpeTally UCXOHOTO TeKCTa, Hanbosee 3aMeTHbIE Ha
YPOBHE CTM/IMCTMYECKOTO KOJIOPUTA eKCUUeCKMX efuHNI. JJaHHbIe
PacXOX/IeHN OKa3bIBAIOT HEIIOCPENCTBEHHOE B/INMAHNE Ha PeleNLio
XapaKTepoIOTMYeCKNX YepT MepCcoHaXKell B BOCHPUATUN YUTATe/A 1Ie-
PEeBOJHOrO TEKCTa.

I'maron «1maraTb» B OpUIMHAIBHOM TEKCTe HECET 3HAUUTE/IbHYIO XY-
JI0XKeCTBEHHO-CTUINCTUYeCKYI0 QyHKIMIO0. TpaHchopMarnys JaHHOTO
I7Iarojia B epeBOJAIIeM A3bIKe JeMOHCTPUPYET, KAK MUKPOYpPOBHEBbIE
M3MeHeHMs JIEKCMYEeCKOro IJIaHa CIIOCOOHBI OKa3bIBaTh CICTEMHOE BO3-
IelicCTBE Ha L[eIOCTHOE BOCIIPUATIE XyH0XKeCTBEHHOTO TeKCTa, MOJ M-
GUuMpYs ero sCTeTUYECKNIT ¥ CMBICTIOBOI IIOTEHIINAIL.

Opurunan: «Yepes 6asapHyro IIONAAb UOEM OMLIEICKIIT HaJI3 U -
parenb Ouymenos B HOBOII LUVHENMN 1 C Y3€JIKOM B PyKe. 3a HUM Uideaem
PBDKMIL TOPOJOBOIL C peuieriom, JOBEpPXY HallOTHEHHBIM KOH(UCKOBaH-
HBIM KPbDKOBHMKOM» «O4yMeJIOB fieflaeT IIOTyo00pOT Ha/IeBO U uided-
em K cobopuiry». (Yexos, 2017: 526).

B camoM Havajle pacckasa IOCPEACTBOM /IBYX IJIaTOJIOB «UATH»,
«IlIaraTh» 3a/Ia€TCA CYcTeMa MeKIMYHOCTHBIX OTHOILIEHNIT MeXY Iep-
COHa)KaMI U OIIpeferIsieTCs caTUpUiecKasi TOHaA/IbHOCTb BCETO IIPON3-
BefleHA. [To Mepe pa3BUTHA CI0OXKeTa ITIaTOI «I1araTh» ePeHOCUTCS Ha
camoro OuymernoBa. B anmsope, rie oH, momy4uns coobuieHne o 6ecro-
PAZIKe, «/jeaeT MoIyoO0poT Ha/leBo U IIaraeT K COOPUIIY», TOT ITIaros
BBINONIHsET PYHKLMIO MapKepa II0Ka3Horo nosefeHns. OH JeMOHCTPH-
pyeT MTHOBeHHOe IlepeK/IloueHle IePCOHaXKa OT PyTMHHOTO MaTpyIn-
POBaHMs K peXXUMY CIeACTBUA U cyAa. B ator MoMeHT OuyMernoB 06s51-
3aH € 0C0060J1 TeaTpaTbHOCTDIO MIPEAbABUTb COOPABIIENICS TOMIIE CBOY
oduImanbHbIe TOTHOMOYA. Tak OIVH ¥ TOT >Ke ITIar0JI B paMKaX TeKCTa
IIOC/IeJ0BAaTe/IbHO PacKpbIBaeT MHOTOIIAHOBOCTb CAaTUPUYECKOTO 130-
OpakeHMs YMHOBHIYbel nepapxuu. Unrarenp HabIIOaeT KOHTPACT
MeX1y 0e3IyMHOI VICIIOTHUTE/IbHOCTBIO IIOJYMHEHHOTO ¥ HAPOUYNUTO
TEMOHCTPATMBHOJ B/IaCTbIO Ha4yaIbHUKA.

Jlnst mccnenoBanys GBI OCYIECTB/IEH IOVCK 10 IeMMe «IIIaraTh» B
texcrax A.Il. Yexosa c ncnonpsosanuem HaryonanbHOro Kxopmyca pyc-
CKOTO fA3bIKA. B pe3y/ibTaTe BBIABIEHO 55 IPUMEPOB yIIOTpebIeH s JaH-
HOTO I71arona B 35 nponussefieHnAX. [IpoBeféHHbIN aHa/IN3 TIOKA3aJl, YTO
YeX0B He pacCMaTpPUBAET «IIAraTh» KaK IPOCTOJ CUHOHMM K ITIarONy
«UATH». [I718 IcaTensa 9TO TOYHbI XapaKTepOIOTMYeCKIIT MHCTPYMEHT,
Ha/Ie/IEHHBII YCTOYMBBIM HAOOPOM CMBICTIOBBIX QYHKIVIL. VI3ydeHne
KOHTEKCTOB II03BOJIMJIO ONIPEfie/INTh KII0ueBble 3HaUeHNs 1 0OpasHble
OTTEHKM, KOTOpble YeX0B BK/IafibIBaEeT B I7IaTO/1 «IIaraTh». B pesynbraTe
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aHa/IM3a BBIABJIEHO IIATh YCTONYMBBIX TUIIOB YIOTpPeOIeHNs I/Iaroia
«IIaraTh» B XyJ0OXKeCTBEHHOI cucTeMe Yexona.

Bo-nepBbIX, I71aro/1 IOMOTaeT BU3Yaan3npoBaTh BHyTPEHHee Iepe-
JKVBaHMe (TPEeBOTY, I'HEeB, HAIIPsDKEHHOE pa3MBbIIIeHNe) yepes pusnde-
CKOe IlepeMelleHlie B IPOCTPAHCTBE: «...0H HETEPIENNBO BCTPSIXUBAET
TO/IOBOI 1 TIPOfIO/KaeT miarath» («[Tamara Ne 6»).

Bo-BTOpBIX, OH MapKIpyeT I0Ka3HOe, IlepeMOHIAIbHOE IIOBefIeHIIE:
«Csazy HYX maraetT AIIoM60B B TPUKOBOM IIaJIbTO M B LIVJIMHJIPE...»
(«bpax mo pacuéry»).

B-TpeTbux, ¢ ero oMol M300paskaeTcs MEXaHUCTUIHOCTD, He-
Kas JlepeBsAHHAA PUTUIHOCTD ABVDKeHMI. «[TaHTermell mrara oKomo Bo3a,
€ro BBICOKAs IIUIATIA 1 IIeYy ObUIV IOKPBITHI HEOOJIbILION POTOXEIL...»
(«Cremb»).

B-4eTBepThIX, I71ar0/1 yYacTBYeT B YCTAHOBICHUN MepapXMUecKuX
OTHOIIEHNIT MeXAY IepcoHakamu. «C3ay IMOYTUTEIbHO MIATaloT To-
ponosble...» («Hamnexaiye MepbI»).

B-mATHIX, OH CIIOCOOCTBYET CO3/JaHNI0 aTMOC(epbl HeeCTeCTBEH-
HOCTU MJIM TPOTECKA. «...JIBOP, II0 KOTOPOMY COMM/HO MIATaloT e€ co6-
CTBEeHHbIE Kypbl 11 YTKI» («KOHD 1 TpemeTHas 1aHb»).

I[Tpu 9TOM B psifie IPMMeEPOB IJIATOJ «IIaraTh» YIOTpeO/IAeTcs B Hell-
TpaJIbHOM W MeTadopudeckoM Kiode. Takoe pasHooOpasue KOH-
TEKCTOB MOATBEP)K/AeT CEMAHTUYECKYIO MIMPOTY «IIaraTh» B TeKCTaX
Yexosa. Terepb paccMOTpPUM, KaK ITIaTOJI «LIATaTb» MOXKET OBITD IIepe-
JIaH B ITepeBoJie Ha KUTANCKMIt A3bIK. OOpaTNMCA K IPOLUTNPOBAHHOMY
BBIIIIE IIPVIMeEPY U3 paccKasa «XaMeleoOH» I pAaCCMOTPUM /IBa BapMaHTa
OITyO/IIKOBAHHBIX IIePEBOJIOB, @ 3aTeM BO3MOXKHBIN a/IbTePHATVBHBII
BapMaHT.

Iepesop XKy Jlyna: &5 BAE I R HEHIHE R, %Eaﬁ% A
N, TR @QFEE%AEZ‘%‘%, HERFAR, ¥ %*
AN, bR RSCR IS SE, B4 . OKy Jlys, 1982: 476).

Iepeson b Lsuub: LA—EHi A4, T H 85/ MU AHR SR
BRI R, 1K — KRR EOSR R B RIREAET, i) . B
PEF T A — BT A D, X LSO BOR Y. (s
3uup, 2015: 120).

IlepeBop aBropa: & H WA I K G i A, THEH/M,
TR WS . — MR ORI ELEE LR, i — M
%, LR T BOOR BB,

B nepesone Ky Jlyna rmaron « 5 » (cremyer) To4eH B omMcaHUm
bu3nMUECKOro f1eiICTBIUSA, HO HUBENMUPYET CTUINCTUYECKIE U CATUPU-
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YyecKye KOHHOTAIMM 9eXOBCKOTro «Imaraet». B mepesope An Ll3uHb
«fEFE» (compoBoXKIaTh, COCTABAATH KOMIAHMIO) HAOTIO[AETCS CeMaH-
TUYECKUIT CABUT, KOTOPBIl TpaHCHOPMUPYET XapaKTep OTHOIICHMI
Mexy nepconaxamu. Jlekcema «[%ff:» Hecér B cebe cemanTuueckue
KOMIIOHEHTbI JOOPOBO/IBHOCTY, PAaBHOIIPABYA U IIOTEHIIMA/IBHO APY>Ke-
CKoIi 67m3ocTu. JJaHHOe CMBICTIOBOE HAaIlOJTHEHVIEe BCTYIIAeT B IPOTHUBO-
pe4ne ¢ mepapxm4ecKon NpupofoN MONNLEIICKON CUCTEMBI, B paMKax
KOTOPOJ1 TOPOZIOBOJI BBICTYIIAET He JOOPOBOIBHBIM CITY THIKOM, a TIOf-
YMHEHHBIM, IOPUNYECKY ¥ YHKIVIOHAIbHO 00sA3aHHBIM C/IeOBATh
3a Hada/JIbHUMKOM. B mociefHeM nepesojie, IpefI0)KeHHOM aBTOPOM,
6B HailleH TBOpYeCcKuit skBuBaneHT « A4 1ED» (uuét crpoesbim
IIaroM), TaHHBII BapUaHT He TO/IbKO IepefaéT pPUTMUYHOCTD U Liepe-
MOHMIAJIbHOCTD, 3a/I0KeHHbIE B OPUIMHAJIE, HO 11 UMIUIMLIUTHO COfep-
JKUT caTUpUIecKnii Konopur «congadorcrsar». Koncrpykuus «FRE
HJ5» (cnemyer 3a Hum) ofHO3HAYHO 0603HAYAET OTHOWIEHNS CY6OP-
IMHAIUM, KOTOPble B COYETAHUY C BU3Ya/nbHbIM 06pasom «HH 1E»
(nméT cTpoeBBIM MAroM) (GOpMMUPYIOT KAPTUHY MepapXudecKoi Anc-
LVIUIVHBL.

AHa/IOrMYHOI IIepeBOYeCcKOlt Ipo6IeMbl TpebyeT 1 IIaroy «Iia-
raeT», ONMCBIBAIOLINIL ABMKeHMe camoro OuyMmenosa. B mepesope
Ky Myna FEEFRMATE 2l — 5, TE NI EL %> (cnerka
PasBepHY/I KOPIIYC BJIEBO ¥ LIIATOM HAINIPaBWICS K TOJIIIE) BBIpa>KeHIe
nepenaéT ABVDKEHNME JOCTATOYHO TOYHO C (PU3NIeCKOI TOUKM 3peHMs,
HO, BEPOSITHO, He B IIOTHOI Mepe OTPakaeT 3a/I0KEHHBIN B Y4€XOBCKOM
«1107Ty0060pOT» OTTEHOK MEXaHVCTUYHOI, IIOYTY YCTABHOM YETKOCTH.
B To e Bpems «i#P» (maraTs) cioco6Ho addekTUBHO nepeaath pe-
HINTeNbHOE, YBepEeHHOe IBIKeHMe. B pesynbraTe mepeBofia CKIafbl-
BaeTcsA 06pa3 opUIMAIbHOTO JINIIA, YbJ AEVICTBYS XapaKTePU3YIOTCS
ompefenéHHOI (OPMaNTbHOIL, @ BOSMOXKHO, M HAPOUMUTON PEIINTeIbHO-
cTbl0. Takoe pelleHNe MOXKeT pacCMaTpMUBaTbCA KaK IIPOsIB/IeHEe OTHO-
CUTEJIbHOI CAMOCTOATENbHOCTH IlepeBoguMKa. [lepeBogunk cTpeMuTcs
CO37IaTh 1[e/IOCTHOE BIIeYaT/IeHle OT IIePCOHAXaA, JadKe eC/IU HEKOTOpble
HIOAHCBl OPUTMHAIBHOTO TEKCTa IPU 3TOM HECKOJIbKO M3MEHAITCA.
Taxum o6pa3oM, mepeBoy] 1eMOHCTPUPYET 6aaHC MeX/y TOYHOCTBIO
nepefaun MCXOJHOTO CMbBIC/IA U Xy[05KeCTBEHHOI MHTepIIpeTanyen
obpasa.

B nepesonie Au Lsuns (BRI 51, 15555V 7 4b &
% — JIeTKO OBEPHYII TeJIO B/IEBO U 3alllarai [0 HATPAB/IeHUIO K ITyMY)
Ha0JII0aeTCs ONpee/IéHHAsA HeNTpann3alys CaTuPUIeCKOro CTUIA
opurnnana. Berpakenne «3—%%» (nerko mosepuyncsa) cmardaer
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VICXOJHBI/I OTTEHOK MEXaHUCTUYHOCTY, IPUCYILINIT YeXOBCKOMY OIIM-
canuio. Draron « Gz (TpoHYTBCS ¢ MecTa / 3alIaraTh) OTpakaer
TOJIKO MEXaHMKY ABVDKEHMS, He PAaCKpbIBasl €ro LiepeMOHMAIbHO-I0-
KasHOe CBOJICTBO. B opurnHae rnaron «jenaet» akleHTUpPyeT Ha pu-
TYa/JIbHOCTY JEVICTBUS, «IIaraeT» — Ha ero JeMOHCTpaTuBHOCTH. VX
B3aMMOJIeNICTBYE (POPMUPYET CTUINCTUYECKYIO OKPACKY ABVDKEHMS,
KOTOpas He Obl/Ia IIOJTHOCTBIO COXPaHeHa B IIePeBOJIE.

[ToMMMO XapaKTepOIOrn4ecKoil GyHKIMY, I/IATO/ «IIaraTh» BCTY-
[IaeT B CJIO)KHOE CEMaHTIYeCKOe B3aVMOJEeIICTBIE C IPeMETHBIM Psi-
oM — oOpa3oM pelreTa, KOTOpoe HepcoHaX Hec€T. COIacHo Jiek-
cuKOrpaduYecKM MCTOYHUKAM, PEIIeTO pelpe3eHTUpyeT Cyry6o
YTUINTAPHBI IpeAMeT ObITa, TPAAUIVIOHHO aCCOLUNUPYIOUUIICS €
KPeCThSIHCKMM XO3SIICTBOM WM KYXOHHBIMU paboTtamu. [losiBneHne
[QaHHOTO IIpefMeTa B PyKax opUIMaTbHOTO JINILA, Yeil «IIararolui»
mar GopMajbHO NPU3BAH JEMOHCTPUPOBATH BIACTHYIO Pelpe3eHTa-
TUBHOCTD ¥ yIOPSAZOYEHHOCTD AeIICTBIUI, CO3/aeT BBIPAKEHHBIN CeMaH-
TUYIeCKNIT uccoHanc. Takum 06pa3oM, B3auMOJIeiICTBIE TIarOIbHON
JIEKCUKU «IIaraTb» C IPeJMETHbIM KOJOM TeKCTa (PeleTo ¢ KPbIXKOB-
HUKOM) OpMMPYeT MHOTOYPOBHEBBIIT caTupudeckuit apdext. Cre-
JOBATe/IbHO, /IS afleKBAaTHOI Ilepefadyl JAHHOTO XYA0XXeCTBEHHOTO
npuéma B IlepeBojie HeOOXOAMO He TOIBKO TOYHO IepefaTh 3HaYeHUs
OT/IeTIbHBIX C/IOB, HO I COXPAHUTD 3Ty HAMEPEHHYI0 KOHTPACTHOCTb.
9TO 03HAYAeT, YTO MEPEeBOAUNK, C/IeAYs KOHIEMIUY, IPeI0OKEeHHO
H.K. [ap60BCKMM, ZO/DKEH CTPEMUTBHCS He K MEXaHIYECKOMY ITepeHOCY
37IEMEHTOB, a K PEKOHCTPYKIIMY B 11€/IEBOM SI3bIKE I[e/TOCTHOCTH, 0071a-
Jaolell paBHOM Xy[0>KeCTBEHHOV CUJION.

3ajiaya epeBOYMKa COCTOUT B TOM, YTOOBI BOCCO3/JATh L|e/IOCTHBDII
caTupudecknit 3pdexT, poxkEHHDIT B OpUIMIHAJIe CTONKHOBEHMEM I7Ia-
roJIa «1I1araTh» ¢ 0bpasom «pemuetor. [TepeBopmunk XKy JIyH oco3HaHHO
Bbi6Upaet Bapuant «fH %' (cit lu, rpyboe curo) BMecTo HeliTpaabHO-
ro «fjffi¥» (shai zi, curo). Braropaps mpunararensaomy «kf» (rpy6wiii)
OH MOAYEPKYUBAET MIPUMUTUBHOCTD 1 IPOCTOHAPOSHOCTD IPeMETa.
JlaHHBII MTO/XO/] MTO3BOJIsIET HepefaTh abCyPAHOCTD OMMCHIBAEMOIT
CUTyalVM Yepe3 CUCTEMHOE B3aMMOJEIICTBIE K/TIOUEBbIX 9/1eMEHTOB.
YrunurapHas cymuocts u 6srrosas npocrora «f %' (rpy6oro cura)
OKa3bIBAIOTCs aOCOTIOTHO HEYMECTHBIMI B KOHTEKCTe O(UIINATbHO
HOJIIIETICKOI [IeATeNIbHOCTI, YTO 0OecreunBaeT COXpaHeHue CaTUpu-
4eCKOTr0 KOJIOPUTA, MU3HAYAIbHO 3aJI0KEHHOTO B Y4eXOBCKOM TeKcTe. Ta-
KIM 00pa3oM, CyObeKTUBHOE TBOPUECKOE pellleHlie ITePeBOf4MKa 00b-
eKTUBHO IPUBOAUT K PEKOHCTPYKIMM B 53bIKe IIEPEBOJA L[eTTOCTHOTO
XyZ0XKeCTBEHHOTO BIleYaT/IeHVIs], 9KBUBA/IEHTHOTO OPUTMHATY.
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Yrpokaromas ¢popmyna «5 3TOro TaK He OCTaBIIIO.

S moxkaxy BaM...»

CucreMHBIN IOJX0[, IPOAEMOHCTPYPOBAHHDII Ha JIEKCUYECKOM
YPOBHe, IIOC/Ie[0BATE/IbHO PACIPOCTPAHAETCA Ha CUHTAKCMYECKUI 1
KYJIbTYPHO — IIparMaTMyecKuil aclekT Tekcra. Vccnenosanne nepe-
BOJUECKMX PeIleHNMII IIOKa3bIBaeT, 4TO Pedb U/ET He 0 Habope OTHeNb-
HBIX [IepeBOJYeCcKNX NIPUEMOB, a O LIe/IOCTHOM Hopxofe. Ha cunTakcu-
YeCKOM YpOBHe 0co00e 3HaueHMe IpuobpeTaeT nepefada MOfjaIbHBIX
KOHCTpyKLUuii, popMupylomux pedepoii moprpet Ouymesnosa, «f atoro
TaK He OCTaB/II0. Sl MOKaXky BaM, Kak co0aK paclyckars...». B pycckom
A3BIKe IIParMaTuKa 9Toil (paspl Mpefie/IbHO ACHA, OHA MPEfICTAB/IACT
c06011 yrpo3y, KOTopas 3a4acTylo He IIpeJIo/IaraeT peajbHOro BOIJIO-
I[EHNUA U TeM CaMbIM CUTHA/IM3UPYeT 0 6eCCUINY yIpOXKAIOLIeTo Hep-
coHaxka. VHTepecHOM 0co6eHHOCTBIO (hpashl «f Mmokaxy BaM, Kak co-
6aK pacITycKaTb. ..» IB/IAETCS e€ HeloCKa3aHHOCTh. HeorpenennéHHOCTD
TOTO, YTO MIMEHHO OyJleT «II0Ka3aHO», CO3[aéT KOMIYeCKMit 3P deKT, ¢
OJJHOJI CTOPOHBI, HEU3BECTHOCTD JO/IKHA IYTraTh, C APYToil — OTCYT-
CTBJE KOHKPETHOI pOPMYIMPOBKY HaMeKaeT Ha TO, 4TO Y TepCOHaXKa
UCCAK/IYU C/IOBA ¥ OH He MOXKeT IPUyMaTh, KaK ellé BbIPa3sUTb CBOIO
yrpo3y. O6bIYHO BeIpaXKeHUe «s1 BaM/Tebe MOKaXYy...» COIPOBOXKAAETCS
IPOJO/DKEHNeM — HAIPUMeP, «KY3bKUHY MaTb» W/ «IJie PaKy 3UMY-
1oT». OHaKO B JaHHOM CiTy4ae gpasa 0OpbIBaeTCs, YTO IONIEPKIBALT
6€eCIIOMOIHOCTD I'PO3SIIETro HepCOHaXKA.

KiroueBas nepeBogueckas mpo6semMa 3ak/Iro4aeTcs B TOM, YTO IIpar-
MaTMYeCKIit CTep)XKeHb TaHHOM (ppa3bl — He KOHCTATAIVsI HAMEPEHNs
IeliCTBOBATh, a IMYHAs JeMOHCTPAaTUBHAsA yIPO3a, KOTOpas 4acTo CIy-
XKUT IIPU3HAKOM BHYTPeHHeil c1aboCT epCoHaKa. AHa/IN3 IepeBoya
¢dpasbl «f 3TOrO TAaK He OCTAB/IIO» TEMOHCTPUPYET IPUHIUIINATHHO
pasHble NOAXObI K Ilepeflade pedeBoil XapaKTepUCTUKY IIepCOHaXKA.
B nepesope XKy Jlyna « NEETBUIAVE» (moci. He Mory npoiity MiMo u
He BMeIIIaThCA) IPUMEHAETCA ABOIHOE OTPULIaHMe [/I YCU/IeHNU A KaTe-
ropuyHocTy. Takoit mopxop coxpaHser nephopMaTUBHYIO CUITY BBICKA-
3bIBAHI, HO CMeIIaeT aKIeHT B CTOPOHY 0053aTe/IbHOTO BMeIlaTe Ib-
cTBa 1 yqactus. B cBoro ouepenib, nepesop Iub Lzuns « & UWINEE )»
(EOCIL. 9TO HO/DKHO OBITH IO, KOHTPOJIEM) TPaHC(HOPMUPYET TUIHYIO
3aHTePEeCOBAaHHOCTD B 00e3/I14eHHOe MCIIO/THEeH e I0/ITa, HUBEINPYeT
5MOIIMIOHAIBHO-9KCIIPECCYBHBIN KOMIIOHEHT VI CMeIlaeT aKI[eHT Ha 00b-
eKTVBHOCTD JeJICTBIS, YTO CYIIECTBEHHO MEHAET BOCIIPUATIE PEUeBOTO
noprpera nepconaxxa. O6a mepeBof4MKa aleKBaTHO OTPAKAIOT pellle-
HIle IIepCOHaKa IPEANIPUHATD ONlpeeNIeHHbIe [lelIcTBIA. TeM He MeHee,
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B II€pPEBOJIaX yTPauMBaeTCs CHEeLMPUIECKNiT OTTEHOK ITyCTOl Bepbab-
HOJI yTPO3bl, KOTOPBIN YETKO MPOCTIEKMBAETCA B OPUTMHAIBHOM TEKCTE.
9TO MOXKeT IOBNMATb Ha BOCIIPUATIE XapaKTepa IepcoHaXKa U o01eit
TOHAIbHOCTY IIPOU3BEIEHNA.

Bropas yacTb BhICKa3bIBaHMA TaKXKe IIPEJICTABIIAET ONpefe/IEHHYI0
cnoxnocTb. XKy JlyH ucnonbsyet noropopka « 5 At HHK» (moc.
II0Ka3aTh CBOJI IIBET), KOTOPas B KUTACKOM KOHTEKCTe TeCHO CBs3a-
Ha C JIeMOHCTpalyell BIacTu ¥ IpuMeHeHneM HakasaHusA. CormnacHo
«BoNPIIOMY C/TOBapI0 KUTAVICKMX YCTHBIX YCTOMYMBBIX BBIpaskeHWI»,
dpasa «Z5 51 JLEIATE B » 03Ha4YaeT «IIPOABUTH CYpOBble MEPbI, YTO-
6bl YCMUPUTB WM 3aIyrath cobeceHnkar». B janHom cryvae «Zi{hy
(L1BET) CMMBONMM3MPYET «IPO3HBII BUJ, WM AEVICTBYE, IPeHa3HAUEH-
HOe 1A ycTpaueHus» (mep. ¢ kut. Haur — [[.III.) (Baub JlyaHbwKoH,
2015: 419). IlepeBop mepefaéT MparMaTNIecKyo CyTh YIPOXKAIOLIETO
BBICKAa3bIBAaHVA OPUIMHAJA VM OCYLIeCTB/AET PYHKI[MOHAIbHOE COOT-
HeceHle KYIbTYPHBIX 00pa3oB. OHAKO TaKoi epeBOAYEeCKUIT IPUEM
B 3HAYMTE/IbHOI CTEIIeHI HUBEIMUPYeT 0COOBIIT pUTOPUUIECKUIT 3P PeKT,
KOTOPBIM B OPUTMHAJIE CO3[Ja€TCA 3a CYET CMHTAKCUYECKON He3aBep-
IEHHOCTHU. B pycckoM TekcTe HaMepeHHO OOpBIBUCTAS CTPYKTYpa «51
MIOKaXXy BaM...» — K/II0YEBOJ XyJ0>KeCTBEHHbIN NpuéM. BHe3amHbIi
06pBIB peur GpopMUpPyeT CeMaHTUYECKYIO JIAKYHY, KOTOpast BU3YaIl-
3upyeT 3aMmenratenbcTBo Ouymenosa. sKenaHue yrpoykaTb HaTalKu-
BAeTCsA y NePCOHa)KAa Ha MOMEHTA/IbHYIO CTIOBECHYIO 0€CIIOMOIIHOCTD,
4TO 0OHA)KaeT KOMIYECKVIT KOHTPACT MEXK/1y HAITyCKHOI I'PO3HOCTBIO
U BHyTpPeHHeil TycTOTOi1. B To BpeMs Kak moroBopka «%& i i A Hi
K», 6yydM yCTONYMBBIM M CEMAHTUYECKN 1[e/IbHBIM BBIPAXKEHNUEM,
TOYHO NEePENAET MHTEHLMIO IeMOHCTPALM CUJIbI, OHA IIPU 3TOM 3a-
IIO/IHAET CO3HATe/IbHO OCTAB/ICHHYI0 B OPUTMHAJIe (GOPMaNbHYIO IIy-
CTOTY, fiefast yrpo3y 6ojee IpAMOIL 1 onpefenéHHoil. B pesynprare
YUTaTe/Tb BOCHPUHMMAET CKOpPee JIENICTBEHHYIO JIeK/Iapaliiuio yTPO3kl,
a He CMEXOTBOPHYIO I 6€CCUIbHYIO 1103y YIPO3bl, KOTOpPas B OPUIMHA-
JIe pacKpbIBaeTCsA MMEHHO Yepe3 HeBO3MOXKHOCTb KOHKPETU3MPOBATh
yrposy.

B Bapuanre dup Hauns «FNELL. . 07 57 ky (nocn. HempemenHo
3aCTaBII... XIEOHYTD /INXa) aKIeHT CMeIlaeTCsA C TeaTPaJbHOTo JKe-
cTa Ha obeIaHye 0ObEKTUBHOTO HaKa3aHs, UTO JiellaeT yrposy bosee
IIPEIMETHOI ¥ KOHKPETHOI, YTO OKOHYATE/IbHO CTUPAET MPOHUYECKUI
KOHTPAaCT MEX/y 'PO3HOV MHTOHALMEN M CMBICJIOBOJ IIyCTOTOI, 3a-
JIO>KEHHDIN YeXOBbIM.

[ly1s1 6o7ee OHOTO BOCCO3IaHNA IIParMaTN4ecKoil OKPacKy 1 03-
TUYECKOro 3¢ PeKTa yrpo3bl MOXKHO IPEIIOKUTD CIefYIOLINII IIePEBOJ
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«FREL M S E B> (nocn. 1 eMy MOKaxy 1[BeT / 1aM eMy IIBeTa),
LA EITE FIE » (mocn. mam emy 3HaTh), « 36 FLASIHIK» (mocn. kax
IIOCMeJI BBIITyCKaTh cobak). B nanHoM nepesoge ¢pasa «5 aToro tak He
ocraB/o» nepefana Kak «FKELLAH S HIE B> (mocn. s emy mokaxy
IBeT / laM eMYy I[BeTa), YTO [I03BOJIAET COXPAHUTD IMOLIOHA/IBHO-Jie-
MOHCTPaTUBHBII XapakTep yrpossl. IlepeBoy BTopoit yacTu ¢ppassl «51
IIOKa)Xy BaM, KaK COOaK pacIycKarb» IIOCTPOEH Ha JIOTVKO-CHHTAKCIIe-
CKOJI peKOHCTPYKIIVM, KOTOpast IPU3BaHa BOCIIPOM3BECTY KOMIYECKII
3¢ eKT, BOSHUKAIOLINIT B OPUIMHAJIE 13-32 HAMEPEHHOT'O 0OPbIBa BbI-
ckaspiBaHMsL. [IpeobpasoBaHIte yrpo3bl «II0Ka3aTh» B L[e/b «aTh 3HATH»
(LA EIIE AITE) coxpansier mepdopMaTUBHYIO CYTh IEfCTBUS «sI CO-
BepIIy HEYTO, YTO NIPUBEAET K OCO3HAHMIO» 1 TIPY STOM COOTBETCTBYET
KUTAJICKOJ PE4YeBOI IPVBBIYKE.

Bripaxxenne G EIEFITE (nocn. nam eMy 3HaTb) MMIUIMIIUT-
HO COXpaHseT KOHKpPeTHOe COJep>KaHue Y3HaBaeMOro U OCTaB/seT
CMBIC/IOBYIO JTAKYHY, aHAJIOTIYHYI0 OPUTMHA/IbHOI He3aBePUIEHHOCT.
Yactb «FLHELASIHK» (mocn. kak mocMen BbimycKaTh cO6aK) BBITION-
HseT JiBe QYHKUNM, IepefaéT oOBUHEeHMe «KaK cO0aK pacIycKaTb» U
TIOCPEZICTBOM C/0Ba «5LH{» (MMOCMeTh) SKCIIUIIMPYET NPUUINHY THEBA
OuyMenoBa — BOCHPUHATOE HeyBakKeHNUeE K er0 aBTOPUTETY U yCTa-
HOBJICHHOMY HOPSJKY, YTO PaCKPbIBAET IICUXOIOTMYECKYI0 MOTUBALIUIO
yrpossl. [Ipeno>xeHHbIN TepeBof, BBICTPAaNBaeT eAHOe AVHAMIYHOE
BBICKa3bIBaHIe, KOTOPOE PasBOpauMBaeTCsA OT 001Ieil yrpo3bl «/jaTh
I[[BeTa» Yyepe3 MMIUIMINTHYIO LIe/b «JaTh 3HaTh» K KOHKPETHOMY O0OBM-
HEHUIO «PacITyCKaTb coOaK».

Jns agexBaTHOI nepepaun pedeBoro noprpera Ouymenosa He-
00XO0IMMO BOCCO3/]aTh He TOJIBKO CMBICI, HO ¥ IIParMaTU4ecKyIo TO-
HaJIbHOCTD M PUTOPUYECKYIO CTPYKTYPY ero yrpossl. CyliecTBylomye
HepeBObl YAOBIETBOPUTENTBHO PEUIAIOT 3ala4y Ha TeKCUKO-CHHTAK-
CMYEeCKOM YPOBHE, HO He ITOJTHOCTBIO BOCIIPOU3BOJAT CIELUPIIECKYI0
4eXOBCKYIO I0ITHKY BepOa/IbHOI yIPO3bl, KOTOpas OOHa)KaeT BHY TPEH-
HIOI0 C/1a00CTh nepcoHaxka. [IpenioxKeHHbIT BapMaHT MpeACcTaB/IsaeT
co0071 MOMBITKY I€/IOCTHOI IIParMaTYecKoil peKOHCTPYKIVM, Halje-
JICHHOJI Ha BOCCTAaHOBJIEHVE TNYHOCTHO-YTPO>KAIOIIEro TOHA, IOTMYHOe
BK/IIOUE€HIIe BTOPOJI YaCTI B CTPYKTYPY BBICKA3bIBAHNA 11 SKCIUIMKAIIIO
K/TI0UeBOII J/IA XapaKTePUCTUKM MepcoHaxa MoTuBanym. Kommenca-
VISl yTPadeHHbIX (OPMA/IbHBIX 97IeMEHTOB OPUIMHAIa BO3SMOXKHA 32
CuéT mepepacrpese/eHNna CMbICTIOBBIX aKIIEHTOB U CUHTaKCUYeCKOTO
nepedOpMyIMpPOBaHIisL, HalleJICHHOTO Ha JOCTVDKEHME COITOCTaBYMOrO
XyH0>KeCTBEHHOTO 3¢ deKTa.
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3aknroueHue

CHCTeMHBIN TOAXOH, IPU KOTOPOM KaXK/IbIll 9JIEMEHT IIepeBofa
paboTaeT Ha BOCIPOM3BeeHNEe [IeTTOCTHOTO CaTUPUIecKoro apdexra,
MI03BOIAET JOCTUYb MaKCMMAJIbHOI aleKBaTHOCTY HepeBopa. Kmrou
K BOCIIPOV3BEIEHNIO MHAVBUAYATbHOTO CBOCOOpasns MOJINMHHNKA
B IIEpEBOJie ¥ BOCCO3JAHUIO €I0 3CTETUYECKOIO BOCIIPUATIA JEXKUT B
OCMBICTIEHUY U 1i€/IEHAIIPABIEHHOM yIIPaBJI€HUN MCTOYHMKAMH TIepe-
BOJYECKOJ CaMOCTOATENbHOCTH. Ba>kKHO OAYEPKHYTD, YTO TaKas ca-
MOCTOSITeTTBHOCTD ITPONICTEKAeT He TONBbKO U3 00'beKTYBHBIX Pa3/Inyumnit
A3BIKOBBIX CUCTEM, COLMIOKYIBTYPHOIO KOHTEKCTA, HO ¥ KOHEYHO U3
CYO'beKTVBHOTO BMeIIaTe/IbCTBA ITepeBOAYNKa (B T.4. Xy[J0)KeCTBEHHOE
BOCIIpUATHE TIEPEBOAYMKA, €T0 NTUTEPATYPHBII Jap U MHAVBUYa/lb-
HOCTb 0TOOPa SI3BIKOBBIX CPEZICTB U APYTHeE).

Taxum 06pasom, ycIex Xymo>KeCTBEeHHOTO IIepeBOfia IOCTUTACTCA
VIMEHHO 4epe3 0CO3HAHHYIO FapMOHM3ALMI0 HAIPSKEHNA MEX/Y 3a-
BJMCHMOCTDBIO 11 CAMOCTOSITeNIbHOCTBI0. COXpaH:AA AYX U XY[0XKeCTBEH-
HOE€ APO MCXOQHOTO TEKCTA, IEPEBOJYMK JO/DKEH MaKCUMAIbHO 3a-
LEeJICTBOBATh BbIPA3NUTE/IbHBIE BOSMOXKXHOCTY IIEPEBOIAILETO A3BIKA U
COOCTBEHHBIT TBOpYecKMit moTeHuan. CosgaBaeMoe 1IeJIOCTHOE XY-
LOXKECTBEHHOE IIPON3BEEHNE JO/DKHO He IIPOCTO TOYHO I€pefaBaTh
YHMKaJIbHOE CBOeOoOpasye OpUTrMHaIa, HO ¥ OTBEYaTh 9CTETUYECKUM
HOpMaM IIPMHMMAIOIIE Ky/IbTYPbI, IIpY KOTOPOM Ba>KHO BBI3bIBATD Y
YUTATENA EPEBOJHOIO TEKCTA SMOLVOHA/IbHDBIN ¥ 3CTETUYECKUIL OT-
KJIMK, COIIOCTAaBYIMBIII C BOCIIPUATIIEM OPUTVHAJA.
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IMEPCIHEKTVUBBI UCCIIEJOBAHU A
VICTOPUU IIEPEBOJA B KOHTEKCTE
I'TOBAJIBHOM ICTOPUU
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Annomauus. B cratbe paccMaTprBaeTCsi, KaK METOROJIOTVISI ITI0OATBHOI
MICTOPMM OTKPBIBAaeT HOBbIe TOPM3OHTHI I BOSMOXXHOCTY J/IA M3Y4eHNA VICTO-
pun IepeBOfia, pacKpbIBAeTCs 3HAYeHNe OObeAMHEHNs 9TUX ABYX HAlIpaB-
neHnit Ayt 6oree TIy6OKOro IMOHMMAHMSI TAKO AMUCI{UIIINHBI, KaK IEPEBOJ,.
Bo-nepBrIx, jaéTcs npefcTaBienne o r1o6anbHON MCTOPUN KaK BBICOKOMH-
TerpMPOBAHHON M TPAHCTPAHUYHOI METOOIOTM aKaZeMUIeCKUX MCCIefo-
BaHUIL, KOTOpast He TONBKO [IpeofioieBaeT reorpaduyeckue rpaHnIibl, HO 1
pacKpbIBaeT pa3HOITAHOBBIE CBA3M U IepellIeTe s KyIbTyphl, 001IecTBa,
SKOHOMMKI 11 APYTUX N3MEPEeHMIT, a TAK)Ke BBICTYIIAET 32 PACCMOTPEHME MICTO-
PUYECKOTo IpolLiecca B Lie/IOCTHON U I7I06aIbHOI ITepcreKTuBe. B aTux pamkax
HepeBof IepecTaéT OBITh MPOCTHIM MIPeoOpasoBaHyeM SI3bIKOB I CUMBOJIOB,
a CTAHOBUTCA MOCTOM, COEAVHAIOIINM Pas/iMyHble PErMOHBI, KYyJIbTYPhl U
MCTOPUYECKYE TIEPUOBL, U €r0 3HadeHe 0COOEHHO 3aMeTHO B COZeIICTBUNI
TPAHCTPaHNYHOI LMPKY/LALIVN 3HAHUI U B3aVIMOIIOHVIMAHMIO, Y MHTETPaLin
LuBMIN3anuit. Vsydenne nctopun nepeBoya ¢ Mo3uLuii 17106aIbHON NCTOPUN
yIIy6/isieT MHOrOMepPHO€ IIOHMMaHVIe IEPEBOIECKON IPAKTUKIL B PA3/INIHbIE
ucropmdeckue nepropsl. [loguépknBaeTcst BaXHOCTh MHHOBAI[MOHHON METO-
TOJIOTYIM, KOTOpasi IpU3bIBaeT YYEHBIX, M3Y4YaIOLVIX VICTOPUIO IIePEBOJIA, IIPH-
HSTh METOJO/IOTMIO ITT00ATBHON ICTOPUM Y pACCMATPUBATD ICTOPUIO ITEPEBOJIa
B Ooree MMPOKOM KOHTEKCTeE, YTOOBI 060TaTUTh TEOPETUYECKYIO TTyOUHY 1
SMIMPUYECKYIO LIMPOTY U3YUEHNUA VICTOPUY IIePeBOJia, a TAKXKe CIIOCOOCTBO-
BaTb JVMCUMUIUIMHAPHOMY B3aMIMOOOOTAIEHIO.
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Abstract. This article examines how the trajectory of global history opens
new horizons for the study of translation history, emphasizing the importance
of integrating these two disciplines to deepen our understanding of translation
studies. It first outlines global history as an integrative, transnational methodol-
ogy that transcends geographical boundaries and examines historical processes
through the complex interactions of culture, society, and economy, rather than
through isolated national or regional narratives. Within this framework, trans-
lation is understood not merely as linguistic or semiotic transfer but as a vital
conduit connecting disparate regions, cultures, and historical periods. Its sig-
nificance lies in facilitating the cross-border flow of knowledge and fostering
mutual understanding between civilizations. Accordingly, this paper argues that
translation history should adopt the analytical perspective of global history. By
incorporating global history’s theoretical constructs and analytical tools, trans-
lation history gains depth and breadth, enabling multidimensional analyses of
translation practices across different eras and cultures. This integration allows
for a nuanced exploration of how translation has driven cultural exchange, in-
tellectual diffusion, and social transformation on a global scale. In conclusion,
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the article highlights the value of this methodological innovation and calls on
translation historians to situate their research within broader world-historical
developments. Such an approach not only expands the theoretical and empiri-
cal scope of translation history but also fosters interdisciplinary dialogue and
uncovers new insights that transcend traditional boundaries.

Keywords: history of translation, global history, translation activity, global-
ization, interdisciplinary research method
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BBenenne

VicTopus nepeBofa — MeXAUCHUIUIMHAPHAS 00/1acTh Ha CTHIKE
VICTOPVM U IIepeBOfioBeleHNs — (POKYCUPYETCsS Ha YHUKAIbHOM de-
HOMEHE IIepeBOJia, OGHOM U3 JPEBHENIINX BUJIOB 4€/I0OBEYECKOI fles-
TenbHOCTU. Kak MHCTPYMEHT KY/ITYpPHOTO [1aora B I7I006annusupyio-
I[eMCs MYpe ¥ KOTHUTYBHAA IPaKTHUKA AeKOAVPOBaHMA MHOPMAIINIL,
II€PEBOJ, HACYUTBIBAET ThICAYENIETHIOK MICTOPUIO, YTO ITOATBEPIKAAETCA
MHOTOYMC/IEHHBIMY (paKTaMI, XOTsI TOYHOE BpeMs MOsB/ICHNsA EPBOTO
nepeBopurka HensBecTHO (Koctukosa, 2011: 3; 2024: 36). XoTs uccre-
TOBaHMV MCTOPUU TIEPEBOJA U YXOAAT KOPHAMU ITTyOOKO B IIEPEBOJIO-
BeJleHIe, UX IIyOJHa 1 MIMPOTa BBIXOAAT Aa/IeKO 32 paMKM TOTO, YTO
MOYXeT OBITh OXBAau€HO TO/IBKO TEOPUeil ¥ METOLO/IOT el TIePeBO/A.

CymecTByoIMe JOCTIDKEHNA B 00IaCTY VICC/IENOBAHNUA NUCTOPUN
IIepeBOjia B OCHOBHOM COCPEIOTOYEHBI Ha 0000IeHNN I BCeCTOPOHHEM
paccMOTpeHNN KOHKPeTHOI UCTOPYM ITepeBOfia, OHAKO paboT, aHa/IN-
3VPYIOLIVX MCTOPYIO IIEPEBOJA C TOUYKIM 3peHMA UCTOPUOTpaduN U TIIy-
60KOT0 IpUMeHEHMsI ICTOPUYECKIX METOJOB VICCTIEJOBAHIsI, HEMHOTO.
bornee Toro, He XBaTaeT CCTeMaTNYeCKOTO UCCTIEJOBAHMNA, IOCBAILEH-
HOTO TEOPETUYECKIM OCHOBAM COCTaBJIEHN s UCTOPUM IIEPEBOJIA, YTO B
OIIpeMle/IEHHON CTEIIEHN OTPAaHNYMBAET paclIMpeHNe MCCIEeLOBAHMI 110
VICTOPUM TIEpEBOJA.

Ha Ham B3r1A4, M3ydeHMe UCTOPUM IepeBofa JOKHO He TONbKO
ONMPATbCA Ha TEOPETUYIECKIE YCTAHOBKY U aHAIUTUYECKIE MHCTPY-
MEHTBI [IepeBOJJOBEEHNA, HO 1 BK/IIOUATh B Ce0s MCCIe0BaTENbCKYIO
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HapajgurMy ¥ KpUTHYEeCKIIT OAXO/, ICTOPYM KaK HayKy, YTOOBI BCECTO-
POHHE PacCMOTPETb IEPEBOSYECKYIO NEATENBHOCTD B UCTOPUYECKOM
KOHTeKcTe. /3 Bcero MHCTpyMeHTapus UCTOPUKOB HanbosIee OAXO/ -
1leil ¥ NepCreKTUBHONM ¢ TOYKM 3peHMs U3Y4YeHMs ICTOPUH IIepeBojia
ABJISICTCS METOO/IOTUA ITI0OATbHON UCTOPUNL.

Yro Takoe rrob6anbHasA NCTOpUA?

Ino6anpHas ucropus (global history) xak ocoboe nccnegoBarenb-
CKOe HaIlpaB/ieH)e BO3HMUK/IO B 1970-e IT. OMHOBPEMEHHO C TPaHCHa-
IIVIOHA/IbHOI McTopueii (transnational history). BosHukHOBeHUe 9TUX
HaIpaB/IeHNII CIIPOBOILIMPOBA/IO HOBYIO BOJIHY MCCIeoBaHmil B EBpo-
ne n CIIA. HecMoTps Ha pacTylee 4C/IO MCTOPUOTpadpuIecKux yc-
CTIe{OBaHMII, TIOCBALIEHHBIX «ITI00ATBHOMY M3MEPEHNIO» B ITOC/IEHIE
TOZIbI, TOYHOE OIIpefie/ieHNe ITT00aMbHO ICTOPUM OCTAETCA CIIOXKHOI
VI TPYAHOI 3a/ia4eil.

Poccuiickuii ucropuk T.JI. lllecToBa B cBOEM mcCIeOBaHNM [ieTaslb-
HO PEKOHCTPYMPOBaja MPOILeCcC CTAHOBJIEHNUS IT00ANTbHOI UCTOPUIL.
CornacHo eé nHTepnperauuy, ugeonoru Big History onpenensaior sty
pucuuIney Kak «ZOOM-06beKTUB» — MHCTPYMEHT pacIlypeHus
MICTOPUYECKOII EPCIEKTUBBI, BBIAB/IAIONINIT (PeHOMEHBI, HeTOCTYIIHbIE
pu T0KanbHO-coObITHitHOM aHanuse (Illectosa, 2011: 73).

Vcropuk Cebactbsin Konpap (Sebastian Conrad) yrBep>xaaer, 4To
HOsBJIEHNE ITI00AIBHOI UCTOPUM OOYCIIOB/ICHO YOEXKAEHHOCTBIO UC-
CrIefioBaTesiell B TOM, YTO YCTOSIBIIMECS aHAIUTUYECKIE MHCTPYMEHTBI
Yl METOJIBI, MCIIO/Ib3yeMble TPAAMUIVIOHHBIMI MICTOPUKAMI [JISI M3y IeHNs
IPOIIIOTO, OKa3bIBAITCA Hed(PPEKTUBHBIMMY IIepef INIIOM ITI06a-
3anuu. [Jo6anusanysi KOpeHHbIM 00pa3oM CTaBUT IIOf, COMHEHME OC-
HOBHbIe HappaTMBHbIE PAMKV COLMA/NIbHBIX U3MeHeHMit. [ToaTomy ro-
6anbHast UCTOPYsI BO3HMKAET KaK OTBET Ha 9TOT BBI30B — KaK HOJXOf
nonpasku. (Conrad, 2016: 3-4).

Amepuxanckuit uctopuk Ilamena Kaitn Kpoccnn (Pamela Kyle
Crossley) onmcpiBaeT paboTy CTOPOHHMKOB ITI00a/IbHOI UCTOPUM KaK
«CTpeM/IeHNe HAWTY K/TI0Y K TIOHMMAHUIO YeI0BEYECKOTO COCTOSHIS:
YBUJIETb CKBO3b IIOBEPXHOCTHbIE CTPYKTYPBbI, OCTaB/ICHHbIE IMIIEPUAMMI
¥ TeTeMOHYIell, IIPeofjoieBasi ICKaXKEHN A IOCTIeHUX CTONIETUI, YTOObI
HOHATH CYAbOOHOCHBIE CUIBL, POPMIPOBABILIIE Y€/IOBEYECTBO Ha IIPOTSI-
JKEHUM BCeil MICTOPUN, U IIpeicKasbiBaTh Oymyiee» (Crossley, 2008: 120).

Kak yTBepxgaeT HeMenkmit ucropuk JomuHuk 3akceHmaiiep
(Dominic Sachsenmaier), sBAsSOUMIICS CTOPOHHUKOM I7106aIbHOI
MICTOPMH, B MMPOBOM MacIlITabe OHa 3aTparuBaeT pasInMyHble TeMbI I
MICIIONb3YeT pas3NudIHble MeTOABI. TakuM 06pa3oM, B 3aBUCKMOCTI OT
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KOHKPETHBIX JIOKA/IbHBIX YC/IOBMIL, JOMUHMPYIOLIVE aHTUTE3BI «IJIO-
0a/IbHOJ UCTOPUM» TAaKXKe MOTYT Pa3/NdaTbCsl: eC/IU B OGHUX CTydasnx
3TO IPeX/Je BCero HallMIOHAJIbHOE TOCYAPCTBO, TO B IPYTUX — Peru-
OH WMJIM OIIPefe/IEHHOE NPENCTABIEHNE O KYIbTYPHON VIV 3THUYECKON
npuHaiexxHoctu (Sachsenmeier, 2011: 4).

Takoit rmo6anpuslit moBopot (Global turn) mgan nccnegoBanusam
BO3MO>XHOCTD B3IJIIHYTb Ha ICTOPUYECKIIE IIPOLIECCHl BCECTOPOHHE U
TI03BOJIVJI HAWTY K/TIOYY K pasrajike, KOTOpPbIe JO/ITOe BpeMs He II0/Ib30-
Ba/IICh cpocoM. CTaB CaMOCTOATENbHOI 00IaCTIO HAYKY, IJI00a/IbHAs
UCTOPYSA BBICTYIIAeT KaK VICC/IESOBATENTbCKIUI TIOXON ¥ KOMITIEKCHAS
METOJIONIOTHSL, IPUMEHNMbIe B HIMPOKOM CIIEKTPe UCTOPUYECKIUX CMEXK-
HBIX JUCLVIUIVH, TAaKMX KaK COLMajIbHasA MCTOPUs, S9KOHOMMUYECKas
UCTOPUSI, TeH/IepHas UCTOPWSI, MUKPOUCTOPUS U T.J., KOTOPbIe BIOX-
HOBJISIOT MCCTIEOBATE/Iell CMOTPETh Ha IIPOOIEMBI C TT0OaTbHON TOYKN
3peHUs U UCKATh HOBbIe OTBETHI Ha CTapble BOIIPOCHI.

Kak rio6anpHas ncTopus cBs3aHa C UCTOpUeil mepeBoga?

ITo onpepenennto ucropuka [pxeppu beutnu (Jerry H. Bentley),
r106a/IbHAs UCTOPUA «M3yYaeT Ky/IbTYpPHBIE IIPOLIeCCHI, BHIXOAIINE 32
Ipefie/Ibl Hal[MOHA/IbHBIX, TOJIMTNYECKIX, TeorpadpuIecKnx Win Ky/b-
TYPHBIX TpaHMII. DTU UCTOPUYECKIE IIPOLIECCh OKAa3bIBAIOT BIMAHMNE
Ha IIMPOKUIT KPYT BONPOCOB B TPAHCPETMOHA/IbHBIX IPOCTPAHCTBAX,
OKeaHMYeCcKnx HacceitHax, MIONIyIIApUAX U JJaXKe BO BCEM MUpE, BKIIIO-
Yas MI3MEHEHMe K/IMMaTa, paCIpoCTpaHeHNe BUIOB, PacpOCTpaHeHNe
MHQEKIVOHHBIX 3a00/IeBaHNUII, MaCCOBBIE MUTPAINY, PacIIpOCTpaHe-
HI€ TEXHOJIOT M1, BOEHHYIO [eATeTbHOCTDb PACIIMPAILINXCA VUMIIEPUIA,
MEXKY/IbTYPHYI0 TOPTOBIII0, PacIpOCTpaHeHNe Ujiell, paclpocTpaHe-
HIIe Pe/IUTVO3HbIX BEPOBaHMII ¥ KY/IbTYPHBIX Tpaauiuii» (Bentley, 2002:
393). VicTopus nepeBofia sAB/IsI€TCS OHON 13 00/IaCcTell MCCIeNOBaHNIA
r106abHOI McTOpU. [IT06ambHAsA MCTOPUA TOAYEPKIBALT «B3aVIMHbBIE
KOHTAKTbI, B3a/IMOJIeliCTBIIe U B3a¥IMOB/IMAHE MEX/Y JIIOIbMY Pa3HbIX
PErMOHOB B UCTOPUM, a TaKXe UX 3HAYMMOCTb» (Y, 2017: 14). B ro-
6a7bHOM MacIlITabe Takye MPoLecCh KOHTAKTOB, 0OMEHOB U BIIVIAHUIL
Hen30eKHO COIPOBOXKAAIOTCA MEXXbA3BIKOBOIL U MEKKY/IBTYPHOM Jied-
TeNbHOCTBI0. KiTI0ueBbIM cII0CO60M OCYyIeCcTBIeHNA KOMMYHUKAINN
U3/IaBHA I 10 HAIUX JHEN BBICTYIAIOT pasHOOOpa3Hble GOPMBI IIepe-
BOJYECKOII IeATe/IbHOCTY — YCTHBIE ¥ NMMCbMeHHbIE, XYL0KeCTBeH-
Hble, OPMEHTUPOBaHHbIE Ha BOCCO3/JJaHME 3CTETUYECKOro 3 deKTa, n
VHBIE, OPUEHTUPOBAHHbIE B IEPBYI0 OYepe/b Ha Nlepefiady nHdpopMam
(TexHMYeCKUII IEpeBO, IepeBOf, B ienoBoit chepe u T.11.). [lepeBop ke,
BBICTYIasI HEOOXOVIMBIM ITOCPELHMKOM B 9TOII JIeATeIbBHOCTH, CTAaHO-
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BUTCA HEOTHEMJIEMOI TEMOI Y1 METOLOM MCC/IELOBAHUIL B INI06A/IBHOI
VICTOPUIL.

Kpome Toro, nuctopusa KOMMyHUKALVY ABIAETCA Ba>kKHelIell He-
OTbeMJIEMOJ YacTbIO I7I00a/IbHON VICTOPUM, IOCKObKY 6e3 Heé pernu-
OHBI VI IMBWIN3AMM OblIN OBl M30IMPOBAHBI APYT OT APYra, B TAKOM
ciaydae He copMupoBacs Obl I7106aIbHO-MCTOPUYECKNIT KOHTEKCT.
Kuraiicknit uccnegoparens /I bowkyH, oTMevas 3HaueHMe KOMMYHMI-
KaI[MIOHHOTO (haKTOpa, YKa3bIBAJI, YTO «I7I006a/IbHASL NCTOPUS Oe3 KOM-
MYHMKALVIJ MOXKeT OBITb JIMIIb KOMOVHAIMell MHOTUX PEerMOHaIbHBIX
ucropuii» (JIn, 2018: 43). Poccuitckuit yuénsrit H.K. Tap6oBckuii ompe-
iefiseT NMepeBof KaK 0OLeCTBEHHYI0 (PYHKIMI0 KOMMYHUKATVBHOTO
MIOCPeHNYECTBA MEX/Ty IOAbMH, IOIb3YIOLUIMIUCA PAa3HBIMU A3bIKO-
BbiMU cuctemamu (lap6oBckuit, 2004: 214). Takoe mOHMMaHME TTePeBOfA
HpeJIoaraeT UCHO/Ib30BaHMe MEXAVCHUIIMHAPHBIX OXOJ0B /1
ero usy4eHus. BaxHOCTb IepeBofia KaK OTHOTO U3 Ba)KHBIX CIIOCOO0OB
KOMMYHMKAIIMJ HEBO3MOXXHO IlepeolieHUThb. [lepeBoj cTpout MocT
MEX[Y PasIM4HbIMU KyIbTYpaMU U A3bIKaMM, II03BOJIAA IlepefaBaTh
nH(pOpMaLIo, KOTOPYIO M3HAYA/IBHO ObIIO TPYAHO IepefaTh, 1 0OMe-
HUBATHCS UMIESMHU, KOTOPble M3HAYaTbHO OBUTM HE3HAKOMBI ITPOTUBO-
IIOJIOXKHOI cTOpoHe. barofaps nepeBofy M0 MOTYT IIPeoji0/IeBaTh
A3BIKOBBIE VI KY/IbTYPHBIE Oapbepbl.

MeXKynbTypHOE B3aIMOJIENICTBME pacCMaTPUBAETCA KaK KiIoye-
Basl KOHI[ETIIVS UCCIeNoBaHmit B 06macTu rinobanbhoit nctopun. [pu
3TOM JaHHOE B3aJIMOJIeICTBIE BK/IIOUAeT pa3inyHble Mopienu. Hampnu-
Mep, OIHY 13 TaKMX MOJe/ell MpeficTaBIsAeT OO0 «MeXKYIbTYPHBI
00MeH», TO eCTb MOJ, TUM TEPMUHOM MOHUMAIOTCS TIOTOKY U PAcIpo-
CTpaHeHMe KY/IbTYp MeXJy pPa3HbIMU pernoHaMu. [Ipyroit Mozenbio
ABJIAETCS «B3aMIMHOCTD 1 IBYHAIIPaBI€HHOCTDb KY/IbTYPHOT'O BIIMAHNA
HIOCTIe BCTPeUy pasInuHbIX coobiects» ([IyH, 2015: 61). VI Bce aTi Mo-
Ie/y B3aUMOJIeMICTBMS UMEIOT MHOTO TOYEeK COIIPUKOCHOBEHMS C COBpe-
MEHHBIMU MCCTIEOBAHIAMU B 00/TaCTV UCTOPUM TIEPEBOIA.

ViccnenoBanusi B 0671aCTy MICTOPUY IIEPEBOJiA He TONIBKO SIBJISIOTCS
HEOTheM/IEMOTI YaCThI0 ITI00ATBHON UCTOPUM, HO U TIPEOCTABIISIOT
MHOXXECTBO JIeTa/IM3MPOBAHHBIX MUKPOUCCICOBAHNI J/Is1 €€ KOHIIel-
TYa/IbHOTO IIOBOPOTA OT «TPAHCLeH/IeHTa/IbHOTO» K «9MIIMPUUECKOMY»
(FOanb, 2019: 67). Kak ynomuHanocs Bbiie, JJoMrHNK 3akceHMaiiep
HOAYEPKIBAET, YTO MOINHHASA ITI06a/IbHAs UCTOPUA TpeOyeT aHa/IUTH-
YEeCKOJ PaMKU, BBIXOJALEN 3a Mpefie/ibl HallMOHa/IbHOTO TOCYapCTBa.
Kuraiicknit uctopuk JIto BsubMuH ykasbiBaeT: « MUKpOKOCMM3aLIMA U
IUTIOPA/IN3M B MCCTIEOBAHMAX [TI00AIbHON MCTOPUM CTAHOBATCS BCE
6onee oueBugHbIMH [...] CerofHsIIHME KCCIE[OBAHNS T7100aTbHOI
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UCTOPUM BCTYIIMIN B 3TAIl IVTIOPAJIMCTUYECKOTO PA3BUTIA — 3TAIl OM-
HMPUYECKOIt I7106aIbHOI MCTOPIM, OCHOBAHHOI Ha SMIMPUYECKIX MC-
CTIe[IOBAHNAX YUEHBIX PasHbIX pernoHos» (JIio, 2015: 10).

Kak pas B pycie 3Toil TeHJeHIIM — IIPEOofio/IeHN PAaMOK Hallyo-
Ha/IbHOTO TOCYJAPCTBA U C/IeJOBAHNSA SMIMPUIECKOMY OIBITY, — JC-
C/IeOBAaHUsA KOHKPETHBIX CTy4aeB (Kelic-CTafi) B ICTOPUY MepeBO-
la ABJIATCA OPraHMYECKON COCTABJIAIIEI I06aMbHOI MCTOPUN
U NIPEeJlOCTAB/IAIT KOHKPETHbIE CBUIETE/IbCTBA PACIIPOCTPaHEHNA U
TpaHcHOpMALUY U/iell IPU UCCIeOBAHNY B3aMMOJEIICTBIUA 1 0OMeHa
MEeX1y TVBUIN3ALVAMMY, BBIXOAAIMX 32 TOCYAApCTBEHHbIE TPaHNUIIbIL.
OpnHOBpeMeHHO, POKYCHPYSACh Ha TOYKAX MEK'bA3BIKOBOTO U MEXKKY/Ib-
TYPHOTO COIPSDKEHMS, STV MUKPOMCC/IEOBAHNA CIOCOOHBI JaTh YHU-
KaJIbHOE BJJOXHOBEHNE U CTaTh HEOOXOAVMMBIM JIONIOTHEHVEM IIPM CUCTe-
MaTy3aluy 1 aHa/In3e MCTOPUYECKUX MICTOUYHIKOB B 60JIee MMPOKOM,
TPaHCPErMOHaTbHOM U TPAHCKY/IBTYPHOM KOHTEKCTe.

Kak ncropus nepeBopa MOXKeT UCIIOTb30BaTh

METOIO/IOTHIO I7I00aTbHO ICTOPUU?

Mcropus nepeBoma Hepa3pbIBHO CBs3aHa C MCTOPUYECKUMHU UC-
CJIe[IOBAHMSIMY, HO HACKOJIBKO MHCTPYMEHTAapuii I100abHON UCTOPUN
MpPYMEHNM B paMKax JaHHOM AMCHUITIMHEI? Ha Hamr B3IIAz, BO3MOX-
HOCTM €T0 IIPUMeHEHM JOCTAaTOYHO IV POKI.

ITOIl TOYKM 3peHUs, B YaCTHOCTY, IPUAIEPXKUBaETCs Ipodeccop
Komym6wuiickoro ynusepcutera Jlugus Xe Jlo (xkut. XK, anrn. Lydia
He Liu), onxa u3 nuoHepoB HoBoit Teopuu nepesopia (New Translation
Theory). E€ xoHIlenmms pacKkpbIBaeT BaXHOCTDb aKTa IepeBOja B 13-
ydeHu r1o6anpHoi uctopuu. OHa OTMeYaeT, YTO OCHOBHBIM OOBEKTOM
MICCTIeOBaHMs I7100a/IbHON VICTOPUM SIB/ISIOTCS TPAHCHALMOHAIbHBIE,
TPaHCPerXoHa/IbHbIE I MEeXDbA3bIKOBbIE NVICKYPCUBHbIE IPAKTUKI —
KaTeropus, KOTOpas OXBaTbIBAeT MIVPOKNI CIEKTP BULOB AeATeNb-
HOCTH, TAKMX KaK MICbMO, TIePeBOJT U akageMuydeckue npaktuku (Jliwo,
2014: 3-4). Cpenn 9TUX BU/JOB HeATETBHOCTI aKT IIepeBOJjA MIMeEeT
ocob0e 3HaueHNe, IOCKO/IbKY OH SABJISIETCS HE TONMBKO MOCTOM MEXJY
A3BIKAMM, HO U CPE/ICTBOM PACIpOCTpaHeHNs U 0OMeHa KY/IbTYpOii,
UessMU U 3HAHUAMU B MUPOBOM Maciuitabe. ITO 0O3HaYaeT, YTO Cam
aKT IlepeBOJia SIB/ISETCS OSHUM 13 OCHOBHBIX 00BEKTOB MCC/IEJOBAHNS
17106a/IbHOI ICTOPUL.

B mocnepHMe TORBI Cpefyt eBPOMNEICKUX 1 aMePUKaHCKNX VICTOPH-
KOB PacTéT MHTEPeC K UCTOPUU TTEPEBO/A, OCOOEHHO B paMKax McCiie-
moBaHmit rmobanpHOI uctopun. Kanagcknit ucropuk Tumorn Bpyk
(Timothy Brook) ynommHaeT 0 Ba)KHOCTH IIepeBOfia B MEXKLYHAPOIHOI
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Toprosie B ceoeil kHure «Illnamna Bepmeepa: ceMHagaToe cronerne u
paccset rnobanbHoro mupa» (Brook, 2008). IOmxunus Jlean (kut. K
iB¥0; anrn. Eugenia Lean), mpodeccop ncropudeckoro daxymbreTa u
¢dakynbreTa A3bIKOB ¥ IVBUIN3aLuit Boctounoit Asuu Komym6mniicko-
rO YHUBEPCUTETA, B CBOEII KHIUTe «BepHaKy/IApHbI MHAYCTPUAIN3M B
Kurae: MecTHbIe MIHHOBALIMY U TIePeBOHbIE TEXHOIOTUY B CO3/JaHNUM
KocMeTuveckoi nummepun, 1900-1940» (Vernacular Industrialism in
China: Local Innovation and Translated Technologies in the Making of
a Cosmetic Empire, 1900 to 1940) Takxe yaenseT BHUMaHMe BOIPOCY
nepeBofa. OHa paccMaTpuBaeT I7I00ANTbHBIN MHYCTPUATN3M Ha IIPU-
mepe nudaHocTn Youb quacans (xkut. FRIE(L)!, ynenssmero 6onbuioe
BHIUMaHMe IepeBofy. IlepeBoyibl MHOCTPAHHBIX PELENITOB IPOU3BOJ-
CTBa NMPOA YKLV [O3BOJIVIY COBPEMEHHBIM KMTAICKUM IPOMBIIIICH-
HMKaM, BBIXO/LIaM 13 HapO/a, BBIIITU Ha MUPOBOII PIHOK, I7ie OHU CMOT-
JIV BIIO/IHE YBEPEHHO KOHKYPUPOBATh, IKCIIEPUMEHTUPYS C MECTHBIM I
17100a/IbHBIM ITPOU3BOJICTBOM.

B 1963 ropy BeHrepckuii mepeBog u uccnegosarens Ibepab Pago
(Gyorgy Radd) BepBbie BBIIBUHYI KOHIIEIIIVIO CO3[AHUA «BCEOOBEM-
JIoLIeT» CTOPUY IIepeBofia Ha BceMmpHOM KOHIpecce mepeBOYMKOB,
opraHusoBaHHOM MexxpyHapopHoit ¢penepanmert nepesogunkos (FIT).
OpHako peanusanys 3TOro IPOeKTa Hadarach MUIIb B 1990-X rofjax mox
pykoBoacTBoM KaHapackoro nuHreucra XKana [lemuna (Jean Delisle).
Ero nrorossiit Tpyp (1991-1995), XOTA ¥ UCIIO/Ib30BAJ TEMATUYECKYIO
KIaccuduKalyio, OXBaTHIBAIOLIYIO IEBATD TeM, M3-3a 3aMeTHOII orpa-
HUYEHHOCTH MaTepuasa OblI OXapaKTepr30BaH KaK M30MpaTe/IbHbII 1
He JJOCTUT 3asIBJIEHHBIX Ije/lell BCeOObeMTIONIETO U CHCTEMATIYECKOTO
noaxona. OCHOBHOe BHMMaHMe PaboThI 60 COCPEIOTOYEHO Ha BK/Ia/ie
[epeBOJJYMKOB PA3HbIX 310X B Pa3BUTIe MUPOBOJ IIMBUIU3ALUN —
n306peteHny adaBUTOB, BOSHUKHOBEHNN Y Pa3BUTIM HALIMOHAIBHBIX
JINTEPATyP, PEIUTMO3HBIX TEKCTAaX HAIMIOHAIbHO-TOCYAAPCTBEHHOTO
3Ha4YeHWs], HAYYHBIX 3HAHWUAX U T.Jj. [Ipyroit 3afadeil MeXXAYHAPOSHO
KOMaH/IbI MICCTIefioBaTesIell ObII0 CMelleHe ICTOPUYIeCKOil IepCIieK-
TUBBI OT €BPOIIOLIEHTPU3MA K «KKOCMOIIOJIUTU3MY» 33 CYET BKIIOUCHNUSA
MaTepuanoB 0 UCTOpUM epeBofa Ha BocToke, B Adprke u JlaTuHCKOI
Awmepuxke (TFap6osckuii, Koctukosa, 2021: 34).

! B Kurae nayana XX eka Uanb Inacsup (1879-1940) cuurancs 4yjakoM — OfJHO-
BpPEMEHHO IUIOOBUTBIM IUTEPATOPOM ¥ KAaIIVITAHOM IIPOMBIIICHHOCTH, PEFAKTOPOM
JKypHasa, micarteneM 1 npefnpuHumareneM. OH 0CHOBA IepeBOIeCKyI0 KOMIIAHMIO,
O6111eCcTBO KYCTapHOII IPOMBIIIIEHHOCTH U TIepBbIit B KiTae MarHmeBblit 3aBO 11 ObIT
u3BeCcTHBIM B TO Bpems B [llanxae «1uteparopoM-6usHecmeHoM». Kapbepa Ysnb [Tna-
CSHa HAIIPAMYIO CBAA3aHa KaK C JIMTEPATYPHBIM, TaK I C IeIOBBIM COOOIIECTBOM.
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Vicxopst U3 3TOTr0, COBpeMeHHbIe MCCIeOBaHMsI B 00/1aCTI UCTO-
pUM ITepeBOfia, IPOROJDKAs CYLIeCTBYIOMNI «MICTOPUYECKIUII IOBOPOT»
(historical turn), HacTOATeTPHO HY>KAIOTCS B Ta/IbHETIIIIEM IIPOIBIDKE-
HUM «HaJIpEerMOHaIbHOTO I0BOpoTa» (Supra-regional Turn) oy mpeopo-
JIeHVSI aHAIUTUYECKMX PaMOK HaI[MOHAJIbHOTO TOCYiapCTBa 1 yImyoie-
HIS «I706anbHO-1cTOprdeckoro nosopora» (Global Historical Turn)
C 1[e/TPI0 BBISIB/IEHNsI TPAHCHAI[MOHATBHOI U I7100aTbHO CBSI3aHHOIM
HPUPOJIBI IIEPEBOYECKOI IeATeIBHOCTI. DTO IOfjpasyMeBaeT He00OXO0-
AVIMOCTD BBIVITY 32 paMKJ HallMIOHA/IbHOTO TOCYAApPCTBa I IIPEOI0IeTh
eBporoneHTpu3M. [Ipy aHanu3e KIIOYEBOIT poIK IepeBOja B perno-
HAaJIbHBIX CeTsX 3HAaHMII TPeOyeTCs IpUMeHeHVe MeXX/IVICIIUIUIMHAPHBIX
MICCTIeTIOBATEeNIbCKIUX TTOfIX0A0B. KOHKpeTHO, crieyeT MHTerpupoBaTh 1
YIUTBIBATh MEX/VICLIUIUIVHAPHBII ITOAXOM, OXBAThIBAIOLINII TaK1e 00-
JIaCTH, KaK VICTOPYUS, I7I00a/IbHAsL UCTOPYSA, INTEPATypPa, TMHIBUCTHKA,
HepeBOJOBefieHE 1 T. ],

Bbpurancknit ucropuk lenpuerra Xappucon (Henrietta Harrison) B
kHure «OIacHOCTY IIepeBOfia: HEOOBIKHOBEHHBIE SKV3HM JIBYX IIePeBOi-
upkoB MexxAiy Llnackum Kuraem un Bpuranckoit umnepueit» (The Perils
of Interpreting: The Extraordinary Lives of Two Translators between
Qing China and the British Empire) o6paijaet BHuMaHye Ha IepeBOJ-
gnkos JIu 13b16510 (xut. 2= EAT, 1760-1828)% u [Ixopmxa Tomaca CToH-
tona (George Thomas Staunton, 1781-1859)°, n neperieraer nx >us-
HU C flesiTennbHOCTBIO [ToconmbcTBa MakapTHU (KUT. LR Jef#[H]; anr.
Macartney Embassy), mokaspiBast MeXaHU3M B3aMIMOIEVICTBMS MEX/Y
Hapopamu. ABTOp yTBepkiaeT, uTo IloconbctBo Makaptau B Kuraii
CTaJIO Pe3y/IbTAaTOM, @ He Ha4a/IOM TeCHBIX KOHTAKTOB MeXKy Kuraem n
Bpuranmneii. B To Bpems B guHacTuy LuH 661710 MHOTO JTIOfI€l], 3HABIINX
o EBporte, HO yrposa co cToponsl BennkoOpuranun fienana BiajjeHue
3TVIMU 3HAHUSAMU OIIACHBIM, II09TOMY HMKTO He XOTeJI X PacKpbIBaTh.

2 JIn L13p16510 661 OfHMM 13 0dULMATbHBIX TIepeBofuunKoB [loconbera MakapTHu.
OH poancs B Karonuyeckoit ceMbe B JIsnwkoy (Kurait), Ho B 11 yieT 6bUI TaliHO BBI-
BeseH 13 cTpanbl 1 21 rop mpoxxun B Heanorte, rje momy4n rry6okoe cucTeMaTinyeckoe
06pasoBaHIie B 06/1aCTI XPUCTMAHCKOTO GOTOCTIOBIS U €BPOIIENICKOi Kaccukut. OH OB
CUJIBHO BEPYIOIIUM, XOPOLIO TOBOPU/I Ha JIATBIHM, BIafle/l KUTAICKUM U UTalTbIHCKAM
A3BIKaMIL, U B 1792 1. ¢ cornacust Csitoro IIpecTtona 6bU1 HAHAT B KadecTBe ePeBOFUNKA
mns Busuta JIxopmka Jleonapaa CronToHa (George Leonard Staunton), Buie-amuccapa
nerara, 1 BepHynca B Kuraii BMecTe ¢ TpeMs APYTMMU KUTAMCKMMI OJJHOKAIIHUKAMI.

* Ixopmx Tomac CTOHTOH, MSBECTHDIIl aHI/IMIICKNMIA Iy TelIeCTBEHHUK U BOC-
TOKOBeJI, Habosee MU3BeCTEH CBOMMM paHHMMM Hoesfakamy B Kurtaii BMecTe ¢ OTIOM
I>xopmxeM JleoHaproMm CTOHTOHOM U CBO€II aKTUBHOI JeATeTbHOCTDIO II0 HaTa)XIBa-
HIIO KUTalICKO-OPUTAHCKOTO A1aiora B 3penble ronel. Ero pannue moesaxn B Kurait
C OTIIOM He TOJIbKO IPOJEMOHCTPUPOBA/IN €r0 TaJTaHT NEePEBOYMKA, HO U 3aJI0KIIN
OCHOBY JIJIff €T0 IIOC/IeRYIOLI el ITO3ULMY B KUTAICKO-OPUTAHCKIX OTHOLICHMAX.
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Yem 60blile YeIOBEK 3HAJI O IPYTOii CTpaHe, TeM O0JIbliie OH ObII IOf-
Bep>KeH MOJ03PEHMSIM B CBO€Il COOCTBEHHOIT CTpaHe, TOJIOC pa3yMa 3a-
JIYIIAsICs, ¥ OCHOBHASI TSDKECTh IMPOOIeMBI JIOXKI/IACh Ha II7IeYN Iepe-
Boquukos (Harrison, 2021). Bkiag 5T0i KHUIY 3aK/II0YA€TCA B TOM, YTO
OHa II03BOJISIET 3aHOBO IIPOAHA/IM3UPOBATh Ba)KHOE MECTO IIePeBOia B
UCTOpUY 0OMEHOB MeXAY BocTOKOM 11 3amafioM 1 CTIOXKHYIO CUTYaLVIo,
B KOTOPOIT OKa3anuch epeBORUYMKN. B TO e BpeMsi OHa HaImOMMHa-
€T 0 TOM, 4TO B COBPEMEHHOM MIpe, KOTOPbIiI CTAHOBUTCS BCE Oosiee
17106a/I1M3MPOBAaHHBIM, MEXXKY/IbTYpHast KOMMYHMKALVA IO-TIPEXXHEMY
CTa/IKMBAETCS C MHOTOUNC/IEHHBIMM ITPOOIeMaMu U IPETATCTBISIMMA, 1
YTO MePeBOJUMKY [O-TIPEXKHEMY SIB/IAIOTCS HE3aMEeHMMOI CUIOH, CIIO-
COOCTBYIOLIEI 3TOMY IIPOLIECCY.

9Ty npobneMy 3aMeTWIN He TOIbKO MICTOPUKY, HO VI IMHIBUCTHI.
BaskHeiiias posib epeBofia B KMTAICKO-3aI1aJHOM B3aIMOJIe/ICTBIY,
Kak rnoguépkusaet Ban XyHwin (Kur. F 7%, anr. Lawrence Wang-chi
Wong), nupextop LlenTpa nepeBopgosenenns Kuraiickoro yHuBepcure-
ta Tonkonra (kut. FHEF K% anr. The Chinese University of Hong
Kong) u n3BecTHbIIT CrIenyanucT B 06/1acT U3ydeHNsI UCTOPUM Iepe-
BOJIa, B CBOEM MCC/IeJOBAHNUI, TOCBSIEHHOM BbIsBIEHNIO IIPO6TIeM,
CBA3aHHBIX C IIePEBOIAYECKOII IeATeIbHOCTDIO BO BpeMeHa [ToconbcTBa
Maxaprau B Kurait Ha kutaiicko-6puTaHCKie OTHOIIEHYIS, IB/IIETCS He-
OTBEMJIEMOII YaCTHIO [TTyOOKOTO OHMMAHVISI COBPEMEHHBIX OTHOIIEHWIT
Mexny Knraem u apyruMu cTpaHaMu 1 iake COBPEMEHHOI KUTAICKOT
ucropun. BoHT ykasbIBaeT, 4TO B TO BpeMsI 113-3a OCTPOIl HeXBaTKM KBa-
MMQUIVPOBAHHBIX EPEBOJYECKNX KaIpOB ¢ 006enX CTOPOH, OLIINOOK
B IIepeBOJie K/II0UYEBBIX JOKYMEHTOB, TAaKMX KaK ONMCAHVE IOJapPKOB I
BepUTe/IbHbIE IPAMOTBI, a TAK>Ke B/IVISTHIS IMYHBIX TIO3UL{VIT [IEPEBOYN-
KOB, 9Ta OpUTaHCKas AUIIoMaTudeckas myccus B Kuraii 3aBepummach
nposasoM. Ero Touka spenns rryboko pacKpbiBaeT He3aMeHUMYIO IIpH-
POy IepeBofa KaK MOCTa KY/IbTYPHOTO 0OOMeHa 1 B3aMMOIIOHVIMaHMs
Ha pasHbIX YPOBHJX 1 B pasHbIX chepax oTHoIeHnit Kuras ¢ gpyrummn
crpaHami. Ero pabota nopuépkuBaet BaKHOCTD U POJIb IIEPEBOJIA B 3110-
xy rnobammsanuu (Wong, 2023: mpenucioBue aBropa, V).

[TpuBenéHHBIe BbIlIe NPUMEPHI UCCIETOBAHNUI TEMOHCTPUPYIOT
IIPOKYE MEePCIeKTVBbI OPTaHNYHOTO COYETAHNMS UCTOPUY TIePeBOfa
u ucroprorpaduu, a Tak>ke HOBbIe IEPCIIEKTUBLI I BAXXHOCTD IIPUBJIE-
YeHMsI CTOPOHHUKOB IVI006a/IbHON ICTOPUY K M3YYEeHUIO ICTOPUY TIepe-
Bofia. [Tofo6HbIe MEXXANCIUIIIMHAPHBIE UCCIEOBAHIISI HE TONBKO 060-
raljaT Hallle HOHVMaHMe VICTOPUY TTePeBOJa, HO ¥ AT HaM HOBBIE
MHCTPYMEHTBI ¥ METOZIBI /1A 607ee IIy6OKOro MOHMMAaHMA TIpoLecca
Ye/I0BEYECKO UCTOPUMN.
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3aknroueHue

I[TepeBop M3HAYAIBHO SIB/ISIETCST BAYKHOI YaCTHIO BCEMUPHOI UCTO-
pUH, U eT0 3HaUeHNe BBIXOANT JJa/IeKO 32 PAMKI IIPOCTOrO IIpeobdpas3oBa-
HIIS SI3BIKOB; OH SIBJISIETCSI HEOTHEM/IEMOI YACThIO BCEMUPHOIT UCTOPUL.
B ummpoxom 1oste MCTOPUYECKUX UCCIe[OBAHNUI HeTb3sI UTHOPUPOBATH
POb 1 PYHKIM IIEpeBO/ia He TONbKO KaK MHCTPYMEeHTa Iepefadl H-
¢dopmaryi, HO U KaK KatanusaTopa oOMeHa ¥ MHTerpalyu Ky/IbTypsl,
MBIC/IM, TEXHOJIOTMU U JaXKe COLMA/IbHOI CUCTEMBIL.

Kaxk cnpaBennuso ykassiBana O.V. KoctukoBa, cama cyTh pas-
BUTUSA [I00AIN3ALUY TIPEOTpeennIa HeBO3MOKHOCTD KaKOI-Tn60
U30JIALNM, A Be/IMKasi MUCCKS IIepeBOJa, YHUKATbHAS J/IsI Ye/I0BEKa,
3aK/II0YaeTCsl B IIOCPEIHMYECTBE MEXKAY «CBOUM» U «IY>KUM» C II€/IbI0
MOCTVKEeHNS B3aVMOIIOHMMAHNUA B TOYKAX Hambomee OCTPO OLIyIa-
€MBIX pa3Inyunii (Koctukosa, 2024: 12). CnemoBaTenbHo, obanmnsa-
IIIOHHbIE IIPOLIECCHI, YHUBEPCATbHbIE LIeHHOCTH U TI€PeBOOBeeHIe
BHYTPEHHe Hepa3pbIBHO CBA3aHBL. B ycloBMsAX I/106a/1m3anyy sHaueHue
riepeBozia nprobpeTaet 0Co06yI0 3HAUNMMOCTD, TOCKO/IBKY OH BBICTYIIaeT
He TO/IbKO CBSI3YIOLIVIM 3B€HOM MEXJY CTpaHaMu U HapO#aMiu, HO 1
KJTI0UEeBOJI CU/IOi, 00 beIMHSIOIelT YeJIOBeueCTBO. ITO 00YC/IOBIMBAET
HACTOsATENIbHOE TPeOOBaHIE COBPEMEHHOI STIOXI: MICCTIE[IOBAHNE MCTO-
puM repeBoja B I7106a/IbHO IEPCIIEKTUBE C TOYHBIM ONVCAHIEM €ro
GYHKLMI ¥ MUCCUY B ICTOPUYECKOM PasBUTHH, a TAK)Ke YKpeIUIeH1e
cTaTyca IepeBofia B UICTOPMUYECKMX UCCIEIOBAHNAX — YTO MMeeT IPUH-
LVUINaTbHOE 3HAUYEHMe JI/IS COAEICTBYSA II00aTbHOMY KY/IbTYPHOMY
PasHO0OpasuIo U NHKITIO3MBHOMY PasBUTHIO.

B cBsI31 € 9TUM MCCTIEOBATE/N ICTOPUY ITEPEBOJIA TO/DKHBI IIPEOJIO-
JIeTh AUCUMIUIMHAPHBIE TPAHNUIIBI M pabOTaTh pyKa 00 PyKy C y4EHBIMU
B 00/1aCTV TEOPUM [IEPEBOJA, TMHTBUCTUKY M UCTOPUH, YTOOBI U3YIUTD
U IHTePIPETUPOBATh Pa3HOOOPa3iie 1 CIOKHOCTH ITePEBOfa B UCTOPU-
YeCKOM IIpoIlecce TPAaHCHAIMOHA/IBHBIX B3aMMOJeiicTBIIL. brarogaps
MEXVCLUIUIMHAPHOMY IIOZIXO/LY MBI CMOYKeM IIOTTY4UTD 60s1ee IOTHOe
1 TTy60KOe TIOHMMaHIe TOTO, KaK IepeBoj GOopMUPOBAI UCTOPUIO 1
KaK MCTOPUs, B CBOIO OY€pPeib, BIMSIA HAa Pa3BUTHE TIEPEBOTYECKON
npakTyKu. Takue ycuius He TONBKO IOMOTYT HaM 60/iee TOYHO ONMCATh
IPOIIIOE, HO U JafyT LieHHble 3HAHV [JIs1 IOHMMAaHNU HACTOSAIIETo 1
IIPOTHO3MPOBaHNA OYAYIIETO.

B 3TOM KOHTEKCTe NCIIOIb30BaHNe [T00ATbHON MCTOPUYECKOII IIep-
CIIeKTBBI JI/Isl PACCMOTPEHNS Y M3y4YeHVIs ICTOPUY TIEPEBOia He TOTIbKO
HOYEPKUBaET eé aKaJeMIIecKylo ITTyOuHY, HO U IpuAaét OyayiemMy
VICCTIEN{OBAHMIO 3HAUNTE/IbHYIO aKTYa/IbHOCTD. DTa METONOJIOT S, TIpe-
Off071eBasi TPAHUIIBI PETMOHOB, KYIBTYP U 3II0X, 0OecrednBaeT BCECTO-
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POHHMII ¥ ITTyOOKMIT aHA/IN3 POJIV M BIIMSAHUA IIePEeBOAYECKOI AesATelb-
HOCTH B IIpollecce [I00anu3anuy 1, TAKUM 06pasoM, CIIocoOCTByeT
BCECTOPOHHEMY ITOHVMAaHNIO II€PEBOJYECKNX NIPAKTUK, TEOPUI U UX
ucropudeckoit sposonyi. C OHOI CTOPOHBI, 6OraTble NCTOPUYECKIe
(aKThI UCTOPUY IIePEBOJA MOTYT CIIY)KUTh MaTepPUAIOM J/IsI U3Y4eHUA
o61ero BVOKeHNA I7100a/IbHON MCTOPUM B IIMPOKOM AValla30He M Ha
NPOTS>KEHNUM [INTEIBHOTO IIEPYOMA BpEMEHN; € IPYTOM CTOPOHBDI, 0CO-
OEHHOCTY MBILIJIEHNA Y METOBI MICCTIeJOBAHNA ITI006ATbHOI MCTOPH-
4eCKOJT MepCIeKTUBBI MIMEIOT 60JIblliee pacKpbIBaloliee 1 CIIPaBOYHOE
3HaAYEHNeE J/IA U3YYEeHMA UCTOPUM TIEpEeBOJa.
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Annomauyus. B cratbe paccMaTpuBaIoTCs CIOCOObI ab6peBmaLnm B CTpou-
TEeNbHOM IMCKYPCe Ha PYCCKOM ¥ KUTiICKOM s13bIKaX. CpaBHUTE/TbHBII aHAIN3
CXOJICTB U Pa3/IM4MIil PyCCKUX ¥ KUTANCKUX abOpeBUaTyp IO3BOJISIET HOKaA-
3aTb, KaK ab0peBHUaI[ys, AB/AACh HEOTHEM/IEMbIM 9I€MEHTOM CTPOUTENIBHO-
TO AUCKYPCa, 3a[elICTBYET pecypchl Hanbomee OpraHNYHbIe A/ KaXK/IOTO U3
a3bIKOB. COOTBETCTBEHHO, B PYCCKOM SI3bIKe TIPe00/Ia/jailoT COKpalleHNs Ha
YPOBHe SI3bIKOBBIX €fJHNL] OYKBBI 1 CJIOT4, @ B KUTAICKOM SI3bIKE COKPAIL[eHIS
OPMEHTUPYIOTCS HA YPOBEHb ITOTHO3HAYHOI MOPdEMbI, COOTBETCTBYIOIel

nepornugdy.
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Abstract. The article deals with the ways of abbreviation in the construction

discourse in Russian and Chinese languages. The comparative analysis of simi-
larities and differences between Russian and Chinese abbreviations allows us
to show how abbreviation, being an integral element of construction discourse,
uses the resources most organic for a given language. Accordingly, in the inflec-
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at the level of full-valued morpheme corresponding to a character.
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Kax oco6oe nuHrBUCTHYECKOE ABJIEHNE, a0OpEeBMATYPBHI IINPOKO
UCIIONIB3YIOTCSL B COBPEMEHHBIX sI3BIKAX O/1arofiapsi CBoeil MpocToTe 1
HOHATHOCTU. B 06/1acTi apXUTEKTypBl U CTPOUTEIBCTBA VICIIONb30Ba-
He ab0peBuaTyp 0cO6EHHO PacIpOCTPaHEeHO U3-3a BLICOKON CTEIIeHN
crienManu3anyy u crnenyduyeckoir repMuHonornn. B abbpesuarypax
IOJTHOCTBIO BOIUIOLIAETCS IIPUHIUII IAKOHMYHOCTH, a TAK)Ke SIPKO OT-
PaKAIOTCS TEXHONIOTMYeCKNe 1 TpodeccroHaNbHbIe 0COOEHHOCTY Tep-
MMHOJIOTMY B 06/1aCTH apXUTEKTYPbI ¥ CTPOUTEIbCTBA.

CoBpeMeHHbBIe MCCTIeOBATeNN YAEAAT 3HAaUNTeTbHOE BHIMAHNe
0COOEHHOCTSAM JICIIONb30BaHNUA abOpeBMaTyp B cBoux paboTax. Ocoboe
BHUMaHMe 3acnyxusaior pab6ors! B.I. Kynbrmuoit n B.A. Tatapunosa,
B KOTOPbIX PacCMaTPUBAIOTCA HOBbIE TEHIEHIINN B IIPe/ICTaBIeHNN I
nepeBojie ab0peBMaTyp KaK OTpaKeHye TpaHCOPMAINil TNHTBUCTH-
4eCKOJT ¥ KOTHUTYBHOJI peaIbHOCTH. Y YéHble TaK)Ke aHaIN3UPYIOT ab-
OpeBUaNVIO KaK MHCTPYMEHT KaTerOpU3aluy CIIelianTn3ypOBaHHbIX
HOHATUII C MeTOfonorn4eckoit Touky 3penns (Kymbmmza, TaTapuHoB,
1990, 2021).

He MeHee BaykHBIe UCCIEJOBAHMIS B 9TOI 0OTACTY CBSA3AaHBI C KOTHY-
TUBHOJ MMHrBUCTUKOI. Tak, E.A. [lo>xnkoBa nccenyeT npo6ieMsl ab-
6peBmanyy ¢ mo3uuuii aToi reopun (Jroxnkosa, 2014). B To >xe Bpems,
9.I. Kymukosa n H.O. CeeTnnyHas ynensoT BHMMAHNE TMHTBOIIpAr-
MaTMYeCKMM acIeKTaM COBPEMEHHOTO PYCCKOTO CI0BOOOPa3OBaHMS,
aKIeHTVPYs BHMMaHIe Ha IIpolleccax abopeBuanuy u ge3abopesuannm
(KynukoBa, CBeTnmynas, 2021).

Oco60e MecTO 3aHMMAIOT MCCIeOBaHNA IlepeBofia abbpeBua-
TYyp, B ToM 4nciie B PR-muckypce. Ota Tema 6bU1a oApoOHO M3ydeHa
A.I1. Munbsap-benopydesoit u I1.J1. Cepruenko (Munbsp-benopyudesa,
CeprueHko, 2022), a Tak>ke HAXOQUT OTPaKeHNe B IPYTUX HAYIHBIX pa-
6oTax.

Kpowme Toro, cioco6sr 06pazoBanus ab6peBuaTyp u MX TUIIONOTUA
Hepa3pbIBHO CBA3aHBI ¢ MOHATHEM AMcKypca. CornmacHo «/IMHrBUCTH-
YeCKOMY SHLMK/IONEeANIeCKOMY CTIOBApIO», IUCKYPC ONpefendeTcs KakK
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«TEKCT, B3ATBII B COOBITUITHOM aCIIeKTe; peub, IPOLECC A3BIKOBOM Je-
TeTbHOCTU» (JIMHIBUCTUYECKUIT SHIMKITOTIEUIECKUIT CTIOBapb, 1990).
B.I. bop60OTbKO TpaKTyeT AUCKYPC KaK pedeMbIC/IUTENIbHBII IPOIIece,
HPUBOASALINIT K 00pa30BaHMIO TMHIBUCTUYECKOI CTPYKTYPhI (Bop60Th-
K0, 2011: 23). H.H. MupoHOBa OTMe4aeT, 4TO JVCKYPC IIPefCTaBIIACT CO-
60i1 «peueBoii TOTOK, SA3BIK B €T0 IOCTOSIHHOM JIBVKEHIH, BOMPAIOIIII
B ce0s1 Bcé MHOTOOOpasye NCTOPUIECKOI STIOXY, NHANBUAYAIbHBIX U
COLIMA/IbHBIX 0COOEHHOCTEl KaK KOMMYHVKAHTA, TaK ¥ KOMMYHUKATVB-
HOJ1 CUTYAaLU, B KOTOPOII TponcxoanT obienne» (MupoHosa, 1997:9).
ITo muenuio B.C. Ipuropbesoii, fuckypc oTpaxaeT B cebe audpdepen-
IVIaJIbHOE MHOT0OOpasye KapTuHbl Mupa (Ipuropnesa, 2007:11). Takum
06pa3oM, JUICKypC MOXKHO pacCMaTpyUBaTh Kak KOMMYHMKATUBHOE fB-
JIeHUe, B KOTOPOM OTPa’KaIOTCs IIPOLIECCHI A3bIKOBOIA [1eSITeTIbHOCTI.

B maHHOII cTaTbe paccMaTpuBaeTCs U3ydeHue abOpeBmaTyp B
CTPOMUTETbHOM JIMCKYpCe Ha PYCCKOM UM KUTAJICKOM fI3bIKaX, KOTOpOe
MMeeT BaXKHYI0 TEOPETUYECKYIO IIeHHOCTb U IPaKTUYeCKYI0 3Ha4YM-
MOCTb. AHanmM3 ab6peBUaTyp B KOHTEKCTE CTPOUTEIBHOTO AUCKypca
MO3BOJIAET TPAKTOBATh MX KaK IMHAMIYECKIIE 9IEMEHTBI, OTPaKalolye
crienpuKy MpodecCroHaTbHOTO MBIIIIEHNS, IIPAKTUK I KOMMYHUKa-
TMBHBIX KOHTEKCTOB. [TpeiMeT ncceoBaHys 3aK/II09aeTCsA B CIIOCO0ax
006pa3oBaHMsA ¥ TUIONOrNU aOOpPEBUATYpP B CTPOUTEIBHOM JAUCKypCe
PYCCKOTO ¥ KUTAJICKOTO S3BIKOB.

[IpyHIUII TMHTBUCTIYECKON SKOHOMUN SAB/IAETCA BaXKHOI Teope-
TUYECKOI OCHOBOII Jiisi 00pasoBaHusi abOpeBUaTyp B CTPOUTEIBHOM
puckypce. CornacHo 3TOMy IPMHIUITY, B IIpoLjecce KOMMYHUKALINI
JIIOM CTPEMATCA UCIIONIb30BaTh Hambosee KpaTKye 1 9KOHOMIYHBIE
(b opMBI A3BIKA /IS BBIPQ)KEHMS eMKIX IIOHATHIL MV CTIOXKHOV HGOp-
Manyn. B cTpoutenbHOM AMCKypce, B CBA3M C MHOXXeCTBOM Ipodeccio-
Ha/IbHBIX TEPMIHOB, VICII0/Ib30BaHIe ab0peBMaTyp MO3BOJIsET CHUSUTD
CTeIeHb M30bITOYHOCT U BOCIIPYHIIMAEMOII CTIOKHOCTM, 3HAYUTE/IbHO
noBpIasa 3¢ HeKTMBHOCTb KOMMYHUKayn. Takum 06pa3oM, IPUHILINAIT
JIMHTBUCTUYECKOV S5KOHOMMIM ABJIAETCA OCHOBHOMN JBVDKYILEN CUION
dopmupoBanusa ab6peBMaTyp B CTPOUTEIBHOM JAMCKYpCe.

B 2001 rogy H.C. Banruna B MoHOrpa¢uy «AKTUBHBIE IIPOLIECCHI B
COBPEMEHHOM PYCCKOM A3BbIKe» OTMeYaeT, YTO COKpallleHUsA ABIAITCA
OJIHVIM 13 HaybosIee 3HAUMTETbHBIX IIPOLIECCOB B PYCCKOM C/IOBOOOpa-
3oBaHuM KoHa XX Beka. PaccMaTpuBasd MCTOPUIO PasBUTHSA PYCCKO
ab06peBMaTypbl, aBTOP Ha MHOTOUYNC/IEHHBIX IIPYIMepax AeMOHCTPUPYeET
HOBBIE TeHJIeHI[MY B 00pa3oBaHNM POHETUIECKVX 1 an(aBUTHBIX CO-
kpamennit. H.C. Banrnna ykassiBaetr: «Oco6eHHO aKTUBHYIO POJIb B
COBPEMEHHOM PYCCKOM $I3bIKe UT'PAeT IPUHLINII SKOHOMUY Pedy, UK
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IPYHIUIT 5KOHOMUM PeYeBbIX YCUIINIAL. S3bIKOBOE BBIpa>KeHVe CTPEMUT-
Cs K 9KOHOMMY Ha BCEX YPOBHAX A3BIKOBOJI CUCTEMBI: B JIEKCHKe, C/I0-
BOOOpPa30BaHNM, TeKCUKOHE, CMHTAKCKCe». PasHOOOpasie COKpalieHmit,
0cO6EHHO B TOM CJTy4ae, KOIJja COKpalléHHasA CTPyKTypa Ipuobperaer
HOMMHATUBHYIO (pUKCHPOBaHHYIO GopMy (HaIpuMep, «BY3, YIUTHCS B
By3e»), CBUAETe/IbCTBYEeT 00 9KOHOMMM A3bIKOBON ¢opmbl (Banruna,
2001: 19).

ColabHO-IICUXO/IOTMYeCKe OTPEOHOCTH TaKXKe UTPAIOT BaXK-
HYIO poib B 06pazoBaHuy ab6pesuaryp. CrnennannucraM B o6mactu
CTPOMUTEIbCTBA IPUXOAUTCA MHOTO OOIIATBCA B IpoLiecce paboThl, I
ab6peBMaTYPBI KaK yIpolieHHas GopMa IpodeccuoHaTbHON TePMIHO-
JIOTMY 3HAUNTE/IbHO IOBBILIAIOT YA00CTBO 00Cy>KaeHns. B To >xe Bpems,
BBIUZLY OBICTPOTO IPOrpecca B CTPOUTEIbHBIX TeXHONOTUAX, MCIIONb-
30BaHMe abOpeBMaTyp TakXKe IIOMOraeT IpodeccroHaaaM OCBauBaTh
HOBBIE TEPMIHBI VI HABBIKI.

A66peBraTypbl MINPOKO PacCIpOCTPAaHEHBbl B KUTAVICKOM CTPO-
UTEIbHOM JIUCKYpPCe, OHU 4acTO BCTPEYAIOTCS B IPOQeCCHOHATbHOI
NIUTEpaType, TEXHNYECKMX OTUETAX, IIPOEKTHBIX YepTeXKax U APYIUX
TeKcTaXx. KpoMe Toro, oHM 4acTo MCHOIB3YIOTCSA B Meiua U B IIOBCE-
HeBHOIT Xu3HU. [T0of0OHbII ypOBEHb OCBOEHHOCTH B sI3BIKE OTPaXkKaeT
BO)XHOCTb POJIM ab0peBMaTyp B KUTAJICKOM CTPOUTEIBHOM AUCKYpCe.

B pycckoM cTpouTenbHOM AUCKypCe abOpeBMaTyphbl TakKe IIMPOKO
PacIpoCTpaHeHbl U ABJIAIOTCS BXXHOI COCTaBHOI YaCThIO TEPMIHOIIO-
TUY B PA3IMYHBIX TEKCTaX, CHeIMPUKAIVAX 1 YepTexxkax. Kpome Toro,
ab0peBMaTypBl UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B POCCUIICKOM CTPOUTETBHOM
06pa3oBaHUM U IIOATOTOBKE KaapoB. TeKyllee COCTOsAHNE B UCIIONb30-
BaHMY abOpeBMaTyp OTpaXkaeT UX BaXXHOCTb U PACIIPOCTPAHEHHOCTD
B POCCUIICKOM CTPOUTENIBLHOM JIUCKYypCe.

B menoMm, mmpokoe 1CHoNb30BaHMe aO60peBMATyp B KUTANCKOM
Yl PYCCKOM CTPOUTENIBLHOM JUCKypCe He TONbKO OTpakaeT IPUHINUII
9KOHOMMM SI3BIKA U COLMA/IbHO-IICUXOJIOTMYeCKIe TIOTPeOHOCTH, HO 1
BBIAB/ISAET PO ecCHOHaIbHble 0COOEHHOCTI aPXUTEKTYPHOI chephl.
A nccnegoBanue ab6peBuaTyp B KMUTAICKOM ¥ PYCCKOM CTPOUTEIBHOM
JIICKypCe He TOJIBKO IOMOTaeT SKCIUIMIUTHO OIMCATh OCOOEHHOCTI 1
IpaB1Ia 060MX A3BIKOB B IIpodeccroHanbHOI cdepe, HO ¥ CIIOCOOCTBY-
eT MOBbINIeHNI0 3G HeKTUBHOCTY MEXKY/IBTYPHOI IPOQeCcCHOHANTbHOM
KOMMYHMKALVN.

JIMHrBMCTIYeCKNIT (PeHOMEH JMCIIONb30BaHNA a00peBUATYP B TEKCTe
VIV B PasTOBOPHOII peylt BCerzja IPUBJIeKasl K cebe BHUMAaHIe YUEHBIX.
B «/IMHIBUCTIYECKOM SHIMK/IONEANYIECKOM C/IOBape» TePMIH «abbpe-
BUATYpa» TOJIKYETCS KaK «CYLIeCTBUTENbHOE, COCTOsIIIEe U3 YCeUeH-
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HBIX CJIOB, BXOJSAIINX B MICXOZHOE C/IOBOCOYETAHNE, VI U3 YCEUEHHBIX
KOMIIOHEHTOB JMICXO/JHOTO CIOXHOTO c/1oBa. IlocmeHuil KOMIIOHEHT
ab0peBUaTypbl MOXKET OBITh TAaKXKe LIe/IbIM (He YCeUY€HHBIM) CIOBOM»
(JIMHrBUCTUYIECKUI SHIMK/IONEANIECKIUI CTI0Bapb, 1990).

JI.C. ®ununmnoBa OTMeYaeT, YTO CIOKHOCOKpaIéHHbIe coBa (ab-
OpeBuaTypbl) 00pasyIOTCs Iy TEM COEAVHEHN YCEIEHHBIX OCHOB /160
KOMOVHAI[MY [IO/THBIX ¥ COKPAIEHHBIX OCHOB. B TepMmHONIOIMYeCKOM
armapare JMHIBMCTUKM STOT IIPOLIeCC CTIOBOOOpa3oBaHMA 0003HaYaLT-
sl KaK «abbpeBuanysi». Kio4ueBoit 0C06€HHOCTHIO JAHHOTO MeXaHU3-
Ma fBJIAETCS MIPOU3BOIBHOCTD yCeUeHM A UCXOTHBIX OCHOB, KOTOPOe
He CBS3aHO C MOpP(EeMHOII CTPYKTYPOIi UCXOAHBIX egyHuLy. [Tpn aToMm,
KaK IOf[4epKIBAeT UCCIIeIOBATEIIb, CEMAHTHKA JIEKCeM, 00pa3oBaHHBIX
TaKUM CIOCOOOM, ITOTHOCTHIO COOTBETCTBYET 3HAYEHMIO MCXOHBIX
A3BIKOBBIX 371eMeHTOB. [Ipy 3TOM, Kak MOIEPKIBAET UCCIIe[OBATEb,
00pa3oBaHHbIE TAKVMM CIIOCOOOM C/I0BA ITOTHOCTBIO COXPAHSAIOT 3HAYe-
HJIe TeX SA3bIKOBBIX eVIHMNL], OT KOTOPBIX OHM OblN 0o6pasosansl (Pu-
JINIIIIOBA, 2009).

B cBoeit pabore [I.VI. AnexceeB Bbifie/isieT TPU OCHOBHBIX TUIIA
ab0peBMaTyPHBIX 0OPa30BAHMII B PYCCKOM sI3bIKe: 1) MHUIIMATbHBIE,
2) cnorosble u 3) cMemntaHHble. Kak oTMedaeT uccienoBaresib, Kak CJIo-
rOBbI€, TAK VM MHNUILMA/IbHbIe a00peBUATYPbI, AB/IAACH IPON3BOJHBIMMI
JIEKCUYECKUMM eVHULIAMM, COXPAHSIOT CEMAHTUKY IPOU3BOLHOCTH,
HO IIPY 3TOM, II0 CPABHEHMIO C OOBIYHBIMIY IIPOV3BOJHBIMY CYIECTBI-
TEeJIbHBIMMY, MMEIOT OIPe/ie/IEHHYI0 0COOEHHOCTD: BaXKHENIIIell Xapak-
TEPUCTUKOI aOOpeBMATYP AB/IACTCA UX CIIOCOOHOCTD K 00001IeHIIO 1
KOHJIeHCaLy MHOPMALVH, COflepIKalIlelicsl B TOTTHBIX HAaVIMEHOBAHM-
SX, 4TO MPUHIUNNAIBHO OT/INYAET UX OT Pa3BEPHYTHIX ONMMCATENTBHBIX
o6o03nauenuit (Anekcees, 1979).

B pamkax kmaccuukanuy cMelranHeix ab6pesuaryp 1.V Anek-
CeeBBIM OBUIM CHCTEMATU3MPOBAHBI YeThIPEe OCHOBHBIX TUIIA COYETa-
HUIT: 1) CTIOTOBOII 9/1eMeHT ¢ MHMIManaMy (Harpumep, I/laBK — I7IaB-
HBI/l KOMUTET); 2) MHULMAJIBI CO CTIOTOBBIM KOMIIOHEHTOM (Harpumep,
IMTUC — rocynapcTBeHHbIN MHCTUTYT T€aTPalbHOTO MCKYCCTBA);
3) KOMOMHAIVS MHUIIMATIOB, C/IOTa U CHOBA MHMI[MANIOB (Hampumep,
I'APC — r1aBHBIN apTWUIEPUIICKIIL CKJIaJ); 4) coueTaHue CIoTa, VHU-
nyasnoB u cinora (Hanpumep, TEOMVH — uHCTUTYT reomornn u MuHe-
panorun). Kak oTMeuaeT nccieoBaress, epBble Ba TUIIA BCTPEYAIOT-
Cs1 HAMHOTO Yalile, TOTIa KaK TPeTUIl U YeTBEPTHIIT TUIIBI BCTPEYArTCs
3HaunTenbHo pexe (Tam ske).

B pa6orax JI.VI. AnekceeBa rpaduyeckme CoKpalieHus Knaccudu-
LVPYIOTCA KaK MpUHAJIeKAIye K TPAHCKPUIILIIOHHOMY CTPYKTYPHO-
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My Tumy ab6pesuaryp (Anexcees, 1979). AHamM3upys ux HasHadeHMe,
b.[l. XampaeB BbIfesI€T B KaueCTBe KIIOYEBOI 3a/jauyl 9KOHOMMUIO pe-
CYPCOB — KaK BpeMeHHBIX, TaK I pedeBbIX. ITa 0011ast PyHKIMOHATIb-
Has HaIlPaB/IEHHOCTb IPUBOAUT K TOMY, YTO B IMHIBUCTHYECKOI TPajyi-
1y abopeBuannio 1 rpaduaecKye COKpalleHs 4acToO PacCMaTPUBAIOT
B TeCHOIT B3auMOCBs311. TeM He MeHee, y4EHBIIT oOpaljaeT BHIMaHe
Ha Ha/IM41e y IMOCTeTHNX 0COObIX (OpMaIbHBIX IPU3HAKOB (BK/IIOYAsT
opdorpaduyueckyie HOPMBI), YTO ITO3BOJLIET MHTEPIIPETHPOBATH UX KaK
CaMOCTOSITEIbHBIN cn03006pa303aTeanbH71 MeXaHM3M, OT/INYAIOIIIACS
ot ab6peBuanuu (Xampaes, 2016: 954).

E.JI. JIutHeBcKasi, paccMaTpuBasi BOIpoc Knaccudukanym rpapu-
YeCKMX COKpAIL|eHNII, YKasbIlBaeT Ha VX MPUHINIINATBHOE OT/IIYME OT
ab6peBuaTyp (CI0XKHOCOKPAILIEHHDIX CIOB): OHYM QYHKIMOHUPYIOT MC-
K/TIOUUTE/IBHO B MMCbMEHHOI Pe4n 1 TPV 03BYYMBAHUY TPEOYIOT BOC-
CTaHOBJIeHNMsI O/THOIT GopMBI. VccenoBaTesb Bbljie/sieT TPV OCHOBHBIX
crioco6a rpaduyeckoro coxkparieHus: 1) ¢ momoubio feduca (Hanpu-
Mep, ¢us-pa — PU3KyIbTypa); 2) C UCHONB3OBAHNEM KOCOI 4epThI
(nampumep, 6/y — ObIBIINIT B yiOTpebneHnn); 3) MOCPeCTBOM TOYKN
(Hanpumep, T.e. — T0 ecThb) (JIutHeBCKas, 2011: 130).

B nccnepoBannmu «Kuraiickue ab6peBuatypsl U ux nepesop» L13an
LI3AHPIVH MOAYEPKMBALT, YTO abOpeBUaTypHble 00pa30BaHM IIPe]-
CTaBJIAIOT COOOI COKpAIEHHbIE BAPMAHTBI C/IOB MM CIOBOCOYETAHMIA,
o6mafaloMy TaKUMY OTIMYUTETbHBIMI YePTaMy, KaK 4€TKas pe-
TMOHA/IbHASA WY NPOdecCUOHaNTbHAsA MaPKIPOBAHHOCTD, COBPEMEH-
HOCTb, BBICOKasl MH(OPMALMOHHASA EMKOCTD, @ TAK)XXe IPAaKTUYHOCTD B
ynorpe6nennn (Ilsn Lsaupnus, 2003). Kak oTMeuaeT y4€HbII, IprMe-
HeHe ab0peBMaTyPHBIX eAVHNUL HanbosIee IOTHO peann3yeT 6a30Bbie
IPUHINIIB IMCbMEHHO KOMMYHVKAIIVM, @ UMEHHO «YIIPOIIEHMe» I
«yCTIOBHOCTb», 4TO TaK)Xe MofuépkuBaercs B pabore Oy I'snpusHa (Dy
I'supusH, 1998).

Yuénnle JItor1 lllycan n Yxy Jacu Bxmounu pasgen « CoKpalieHus»
B «JleKnyu 1o rpaMMaTHKe ¥ CTUIMCTIKe». COIIAaCHO 3TOMY pasfeny
B KITAJICKOM fA3BIKE CYIIEeCTBYeT TPM BUJA COKpameHuit: (1) Bopaxe-
HIle 13 HECKOJIbKUX C/IOB JIeJIUTCS HA YaCTY, M OffH WA ABa Mepo-
rmga (06BIYHO MepBblil Mepornug) BeIOMpaeTCcsa B KaKA0M YacTy I
MCIIONIb30BaHMsA B COKpaIlleHuN, Hanpumep: LA ¥ (kanuranbHoe
CTPOMTENBCTBO) *HEFE (COKp. KalnTambHOE CTPOUTENBCTBO); (2) Y COB
C aTpUOYTUBHOII CBS3BIO U OAVMHAKOBOI KOHEYHOIT MOpdeMoit bepyTcs
HavarbHble MOP(dEeMBI U K HUM NIPUCOENHIETCs 0611[asi KOHeYHast MOp-
dbema, nanpumep, 757 (HeaBrxknMocTs) +Hi™ (semnesnanenue) * 75
7 (HeIBIDKIMOE umyectso) (JIroir lycan, Yoxy Jacn, 2013).
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JIn Cuusys u CyHb JIsaHb(IHD OnpefenaoT abbpeBnarnuio Kak pe-
3yJ/IbTAT IPeBpPAlLleHNs BBIPKEHI C 60/Iee CII0XKHOI 1 JTTMHHOI CTPYK-
TYpPOIi B BBIpa>KeHIe C IIPOCTOIL CTPYKTYPOit, B KOTOPOM IIpY pOpMaIb-
HBIX COKpAIleHMAX, 3Ha4eHVe OCTAETCsI Her3MeHHBbIM. OHU BBIJIE/IAIOT
JeThIpe CII0CO6a COKpalleHVsI CTOB: KOHJeHCAIisI, COKpalljeHe, yIIpo-
menye n ob6o6menne (JIn Cuuzys, Cyns JIaubdanb, 1986).

Cs10 Bonb HasbpIBaeT COKpaIljeHNe CJIOB «CTATMBAHUEM CTTOB» U CUM-
TaeT, YTO B KUTAJICKOM A3bIKe CYLIeCTBYeT [Ba TUIIA CTATYBAHNUA:

1. BeiienieH1e OT/Ie/IBHOTO CIOBA MM MOP(EMBI 113 MICXOfJHOTO BbI-
paxenus, Hanpumep, 43 7/KFHEK (Bomocnabkenne u kananusanms) —
2HHK;

2. O6ume KoMIOHeHTHI (MOpdeMbl, ClIOBa, CTOBOCOYETAHMS) U3-
BJICKAIOTCA M3 UCXOHOTO C/IOBA M COYETAIOTCS C YMC/IUTE/IbHBIM, Ha-
npumep: JK /K (crounsie Bogpr) + K, (Bpemuble raser) + JKIE (TBépmbIe
ot6pocbt) — —JK (Tpu Bujia TPOMBIIITEHHBIX OTXOJ[OB).

OueBNIHO, YTO IPY BCEX PasNINYMAX B OMMCAHVSAX M TEPMUHOIO-
TV, CAMO sIBJIeHMe abOpeBIaLV BBIIE/ISIETCA B JUCKYPCe KOHKPETHOTO
A3bIKA JOCTATOYHO YETKO.

B kuTaiickoM si3bIKe MCII0/Ib30BaHNe ab0peBMaTyp 103BosIsAeT 13be-
raTh 4Ype3MepHOI MHOTOCTIOBHOCTH, He Ileperpy>xaTh TeKCT. B pycckom
A3bIKe TPV IOMOIIY a60peBMATYp TakKe COKPAIAIOT TEKCT, [ie/last ero
JIAKOHVYHBIM ¥ YHOOHBIM IJIs BocIpuATHA. B maHHOIT paboTe paccmo-
TPEHbI KOHKPEeTHBIE IIPYMepbl TUIIOB a00peBUaTyp B PyCCKOM U KUTali-
CKOM #3bIKaX, a TAK)Ke IIPOBEEH aHA/IN3 UX CXOMACTB U PA3/ININIL.

Tum a66peBnaTyp B CTPOUTETBHOM AUCKypCe
Ha PYCCKOM s3BIKe

A66peBuaTypbl B CTPOUTEIBHOM [IUICKYPCe Ha PYCCKOM s13bIKE MOXK-
HO pa3fie/nTb Ha C/IeAYIOlye YeThIpe THIIA: 1) MHUIMAaIbHbIe ab0peBua-
TYPBI; 2) CJIOTO-C/IOBHBIE a00peBMaTYpbl; 3) yceuéHHbIe a00peBUaTyphI;
4) cMemaHHble aO0peBUATYPHI.

1. VinunmanbpHble aG0peBUaTypPhI, COCTOSAIIVE 113 IEPBBIX OYKB CTIOB,
HanpuMep: ABToMaTudeckas samura cetu — A3C, Poccuiickue sxenes-
Hble foporu — PJK]I, Bbicokoe gaBiieHe / BbICOKOe HanpsikeHre — BH;

2. Crioro-croBHbIe a00peBUATYPBI, COCTOSIIIME U3 COYETAHNII 1ie-
JIBIX CJIOB M COKPAIIIEHHBIX 9/IEMEHTOB, HAaIllpXMep: aBTOMOOW/Ib-6eTo-
HOCMECHUTENb —> aBTOOETOHOCMECHUTEND, IMEKTPUIECKOe 060Pya0Ba-
HJIe —> 37IeKTPO0OOPY/IOBaHNE;

3. Yceuénnble a00peBUATYyPbI, COCTOSIIVE U3 TPOU3BOJSALIEI OC-
HOBBI, HaTpuMep: Tabmuia — Tab., pUCYHOK —> PUC.;
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4. CmemaHHbIe a06peBHaTYPbI, COCTOAIINE U3 COKPALIEHNIT pas-
HBIX TUIIOB, HaIlpUMepP: CTPOUTEe/NIbHbIE HOPMBI U IipaBuaa — CHull,
Hopoxxnbiit Hayuno-Vccnegosarenvckuit Mincturyr — DopHU.

Tun a66peBnaTyp B CTPOMTETBHOM AUCKYpCe

Ha KMTANICKOM A3bIKE

B cTpouTenpHOM AMCKYpCe Ha KUTAICKOM sI3bIKE MOYKHO BBIJIE/TUTD
IATh THIOB ab66peBuatyp: 1. CI0KHOCOKpalLEHHbIe; 2. YCeYEHHbIE;
3. O606ménnble; 4. A66peBuaTypsl ¢ undpamu; 5. A66peBraTyphl
¢ bykBamu.

1. C1o>KHOCOKpaI¢HHbIe A00peBNaTyPBI:

(1) a66peBMATYpPBI, COCTOAIME M3 HAYATBHBIX CTOB MICXOJHOTO
covyeranus, Hanpumep: 5 (ctpoutenncto) + MKl (Matepuan) —
%M (crpourenbubie Matepuansr), Fi A (texuuxa) + LA (paboumit) —
i T. (xBamuduimposannblit paboumnii);

(2) a66peBMATYPBI, COCTOAIME M3 HAYATBHBIX CTOB MICXOHOTO
COYETAHMUs CO COBMECTHBIM CTIOBOM, Hanpumep: | E: (mHCTpy™MeHT) +
Je H. (saxkxum) — 1 H (MHCTPYMEHT U 30KIM), EAF (3amacHble yac-
™) + 2 (meranp) — ZEH4 (3amacHble yacTu u metamn);

(3) a66peBHMaTyPBI, COCTOALIYIE M3 KOHEYHBIX CTIOB ICXOHOTO CO-
weranus, Hanpumep: A\ 1. (pabouas cuma) + # Kl (matepuan) — TR}
(pa6ota u matepuan), fMiy‘K (ormeynopusriit) + K+ (rmuna) — K+
(orHeymopHas ITIMHA);

(4) ab6peBUaTyphl, BKIIOYAIOIINE HAYAIO ¥ KOHEI ICXOTHOTO
codeTaHus cOB, Hanpumep: HLaF (Manmna) + ZFA4 (nerans) — HIfF
(metanb Mammnbl), M7 (Mammna) + fillfi& (mpousBopcTBO KMpHIMYa) —>
WU (kmprind MammMHHOTO TIPOU3BOZICTBA);

(5) a66peBMaTypBI, BKIIOYAIOLYIe KOHEI] IEPBOT0 COYETAHMA CTOB
¥l HaYa/Ia IOC/IETHEro COYETaHNA OB, HarpumMep: A7 (copepxarp) +
TE S (mopora) — 72 (comepxanue mopor), B (crena) + HE1M
(yxpamarb) — BEfi (HacTeHHOe yKpalleHne);

2. YceuénHble a60peBHATYyPbI, B KOTOPBIX YCEKAIOTCS MCXOIHbIE
CTIOBOCOYETAHNA 1 IIPOITYCKAIOTCSA MO0 Hauya/IbHbIe KOMIIOHEHTBI, TM00
KoHeuHble, Hanpumep: A L (BeTHoiN) + 42 )& (MeTamn) — H A (Bet-
o), fif (tepners) + ‘K (oroun) + fit (xkupra) —> ‘KA% (orneynopmbiit
KVPIINY);

3. O6061ménHbIe A06peBNATYPBI, KOTOPbIe 0OBEANHSIOT 00N
KOMITOHEHT W/IM OOV IIPU3HAK MCXOIHBIX BBIPAXKEHMIT, HATIPUMED:
AT (musectuin B manke) + T (BbimonuuTh paboThl B cpok)
+ fUJiiE (rapanTuposars kavectBo) —> U T LA} (momnocTrio 6pars
Ha ce6d C/ieNbHYy0 paboTy 1 JOCTaBKy MaTepuasoB);
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4. A66peBuatypsl ¢ mudppamu. CornacHo nccnegosanuam o Oy-
JIsAHA, 1M POBbIe 0003HAUEHNS BBIITOTHAIOT QYHKLMIO KONMNYECTBEHHO-
rO BBIPOKEHVSI OFHOPOIHBIX 97IEMEHTOB, KOMOVHMPYSICh C OFHUM WIIN
HECKO/IBKMMI MepOormndamMy NCXOFHOTO CTIOBOCOYETAHS, Iepefaro-
MK 06001aromnii IpU3HAK YKa3aHHbIX KOMIOHEeHTOB (o OysaH,
1998), manpumep: £Lf% (rapantuitabiit pemont) + F.{# (rapanTuitabrit
o6men) + fUiR (rapanrtuitubiii BosBpar) — —fU (Tpu rapantun), 4
(30moto) + 4R (cepebpo) + fil (menp) + Bk (xeneso) + ¥ (onoso) — Fi.
4> (AT METAJUIOB);

5. AG6peBHATypBI ¢ NCIOTb30BaHNeM OYKB TaTMHCKOro anda-
BuTa u uepormudos, nanpumep: UJLE (U-o6pasuas Tpy6a), OJLH
(O-o6pasnoe konb1io), DIEIE (D-knanan), CIEH (C-3axum).

CxopcTBa a66peBMaTyp B CTPOUTETBHOM JHUCKypCce
Ha PYCCKOM M KMTaliCKOM A3BIKaX

1. Kak pycckue ab6peBMaTypbl, TaK U KUTACKIE COKPAILEHNS MO-
ryT ObITh 06PAa30BaHBI IyTeM M3B/IEYEHNUs IEPBOIT YACTU MUCXOTHOTO
c7IoBa st 06pa3oBaHys a0OpeBUATYPBI, TO €CTh METOJOM U3BJI€YeHIS
1IepBOJ OYKBBI MM MOp(deMbl B PycCKIX abOpeBmaTypax i epBoi Mop-
dembl B KuTaickux abopeBnaTypax, yIOMAHYTHIX paHee. Hampumep,
IVUIMHJP BBICOKOTO AaBnenna — LB/, S (rocymapcTBeHHBII) + IR
#E (crammapr) — EFx (TOCT).

2. Kax pycckue ab6peBrarypbl, Tak ¥ KUTAICKIIe COKPALeHNs MO-
T'YT COCTOSITD 113 IIEPBOIT YACTIL IIEPBOTO C/IOBA U ITOTHOTO BTOPOTO CI0BA
B MICXO[JHOM BBIpaXeHnu. Hanpumep, ameKTpuieckasi yCraHoBKa —
anekTpoycTanoBka, JUff (snement) + #H{F (cocraBHas wacTp) — JUAN
ff (xoMIIOHEHTSI).

3. B xoze a66peBmanmm COKpaaeTcst KOAMIeCTBO COCTABIIIOMINX
[0 CPaBHEHUIO C MCXOJHBIM CToBOM. Hampumep, 3ampaBKa aBTOMO-
6uneit — aBrosanpaska, X A (Bnoxuts) + A\ T (tpyn) — % T (Bno-

JKEHHBIII TPYT).

Pasmiransa ab6peBuaTyp B CTPOMTETBHOM AUCKYpce
Ha PYCCKOM ¥ KUTAMICKOM SI3BIKaX

Kax pycckne ab6peBuatypsl, Tak 1 KUTalicKie abOpeBuaTyphl 1c-
TO/Ib3YIOT YHVKA/IbHBIE CIIOCOOBI CTOBOOOPA3OBaHMA.

Crnoco6b1 a66peBuamm, CymecTBYOIe
TONBKO B PYCCKOM A3BIKe

1. BenepcTBye IpMHIVIINANIBHOTO Pa3Inyusa NUCbMEHHBIX CUC-
TeM — (OHETUYECKOI OCHOBBI PYCCKOTO A3BIKA U MJeorpaduiecKoi
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HIPUPOABI KUTANCKOTO — C/IOTOBBbIE COKpAIleHM: (He BCerfa COOTBeT-
CTBYIOIIIIe KOPHEBBIM Mop¢eMaM) U CMelIaHHbIe TUIIBI ab0peBuaTyp
BCTpEeYaroTCA VICKIIOYNTENbHO B pycCcKoM s3biKe. Hanpumep, Munic-
TepCTBO LBETHOI MeTa/UTyprun — MMHIBETMeT.

2. AGGpeBMaTypsl, COCTOSIIUE U3 IEPBBIX OYKB CIIOB, TAKXe UC-
HOJIb3YIOTCS TO/ILKO B PYCCKOM sA3bIKe. Hanpumep, yIMHAP BBICOKOTO
maBnenua — 1IB]l, menTpanbHbli wuT ynpasnenns —> LY.

3. Vcnonp3oBaHue COeVHUTENbHBIX ITTACHBIX B ab0peBuaTypax.
Hampumep, anekTpudeckas elb —> 571eKTPOLelb.

Crioco6n1 a66peBnany, CyuecTByIoIe
TONBKO B KMTAMICKOM SI3BIKE

1. Tak KaK KUTaCKuit vepornud B MOAABIAINIEM OOIBIUINHCTBE
ClIy4yaeB SIBJII€TCS CAaMOCTOSITE/IbHOI IOTHO3HAYHOI MopdeMoii, a
JIBYXC/IOXKHBIE CJIOBA HEPERKO COCTOST Y3 CMHOHMMUYHBIX MEepOT/IN-
¢$oB, TO pacipocTpaHeHbl a00peBMUATYPbI, ONNPAOLIECs Ha KOHEYHbIe
Mopdembr ncxopnbix cnos. Hanpumep, i (mopora) + Rt (o6cTa-
HOBKa) —> %l (06cTaHOBKa Ha J0pOrax).

2. B knTaiickoM sI3bIKe paclipoCTpaHeHbl ab0peBuaTypbl Ha OCHOBE
o011ielt J/is1 HeCKOTIbKUX C/10B MOopdeMbl (1160 HavanbHOI, 160 KO-
HeYHOI1) ¢ mobaBneHneM HndpsI, yKas3pIBaOI[ell Ha YMC/I0 MCXOTHBIX
xomnionenToB. Hanpumep, JikfHl (cuusuts apennnyio nnary) + 8.2
(YMEHBIIUTD IPOLEHTHYIO CTaBKY) —> M (nBoiiHOE cHIbKeHMe); 7K
(Bomomep) + HL 3 (anekTpocuéTunk) + K< 3 (rasomerp) = —3K (Tpn
CYETYMKA).

ITpoBenéHHBIN COIOCTABUTE/IbHBII aHA/MN3 ab0peBUaTyp B CTPOU-
TEJIbHOM IMCKYPCe PYCCKOTO 1 KUTANCKOTO SI3bIKOB MO3BOJISIET MOJ-
BECTH UTOTY VICC/IEOBAHNS U CLIeIaTh PSIJ| BHIBOJIOB.

Ha ocHOBaHNUM BBISBIEHHBIX CXOICTB MOXKHO YTBEP>K/aTh, YTO a0-
OpeBuaiys B 000MX A3bIKaX IOAYMHACTCS IIPUHIUITY S3bIKOBOJ 9KOHO-
MIM, HAIIPAaBIEeHHOMY Ha KOMITPeCCHUI0 MHPOPMAINI IIPU COXPAHEHNUN
CEMAHTUYECKOI TOTHOTBI UCXOAHOTo TepmuHa. O61mmMy yepramu ab-
OpeBuanyy B PyCCKOM U KUTAVICKOM SI3bIKaX SIBJISTIOTCS:

(1) Victionp3oBaHye MexaHM3Ma yCeUeHNs /IS CO3aHMsI KOMITaKT-
HBIX HOMMHALII;

(2) Hannune Mopeneit, COUeTAOUMX YCeIEHHBIE 1 TTOTHbIE KOM-
IOHEHTHI, YTO JeMOHCTPUPYET OOIYI0 TEHJEHINIO K ONTUMATbHOMY
6anaHCy MeX/[y KPaTKOCTHIO U Y3HABA€MOCTBIO;

(3) Enunas ¢yHKIMOHaNIbHASA HAlPAaBIeHHOCTb ab0peBuaTyp Ha
o6o03HaueHNe crienUuecKyX IOHATHUI, XapaKTePHBIX JI1 KOHKPETHO
cdepbl BBICOKOCIIEIA3MPOBAHHOI IPOdecCuOHaTbHO KOMMYHMKA-
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II1M, B KOTOPBIX CKOPOCTb ¥ TOYHOCTD Ilepefaun MHPOPMAINA UMEIOT
IIEPBOCTEIIeHHOE 3HAYCHIe.

Ananus pasnuunit B cnocob6ax abopeBuaIiuy BoISIBUI, YTO OHU [ie-
TEepPMUHMPOBAHbBI [TTYyOMHHBIMU OCOOEHHOCTAMN A3BIKOBBIX CUCTEM.
B pycckoM si3bike, o6maatonieM ¢IeKTBHON IPUPOJOIL U andaBUTHBIM
IJCbMOM, TIPe06/Ia/jaloT COKpallleHNsA Ha YPOBHe (POHETUYECKN 3HAYM-
MBIX eIMHNL] — OYKB U CJIOTOB, KOTOPBIe TIOPOXK/AAIOT YHUKAIbHBIE [I/Is1
PYCCKOTO A3bIKa THUIIBL, TaKJie KaK MHUIIMA/IbHbIE, CIOTOBBIE U CMEIIaH-
HbIe, a TAKOKe JVICIIOIb30BaHNe COSAVHNUTEIbHBIX [JIACHBIX. B knTaiickoM
U30/IMPYIOLIeM A3bIKe, I7ie 6a30BOI 3HAYVMOI! eVHNULIEH AB/IAETCS Uepo-
rmg-mMopdema, abbpeBuanys OpMEHTHPOBaHA Ha B3aIMOJIEVICTBYIE C
nenbIMu MopdeMamu. 1o 00ycIaBiInBaeT Hamnuuye Creruuiecknx
Mofpienelt ab6peBuanyy, HeIPUMEHNMBIX B PYCCKOM s3bIKe, TAKMX KaK
ab0peBMaTypbI, OCHOBaHHbIE Ha KOHEYHBIX MOp(deMax, 1 KOHCTPYKIINY,
ob6benuHsIOMmYe 0011yI0 MOpdeMy ¢ 1M POBLIM KIaccu(PUKATOPOM.

Takum 06pa3oM, IleHTpaIbHBIM BBIBOJIOM MCC/IEJOBAHMA AB/IACTCA
yTBep>XJeHMe, 4To ab0peBuanyis, Oyy4n YHUBEPCaIbHBIM IMHTBUCTH-
YeCKMM MeXaHM3MOM aJjalTalluy AMCKypca K YCIOBYUAM Ipodeccuo-
HaJIbHOJ KOMMYHMKAL[MY, Peann3yeTcsi B KaKIOM sI3bIKe Yepes3 Ham-
0oree OpraHIYHbIE [IA €TO CUCTEMbI PeCypchbl. Pycckimit A3bIK aKTUBHO
MICIIOJIb3YeT (POHETUYECKYI0 9KOHOMMIO (OYKBBI, CJIOTH), B TO BpeMs KaK
KUTAJICKMIT OPUEHTUPOBAH Ha MOP(EMHYIO 9KOHOMMIO. ITO pasnindue
00BSICHAETCS TUIIOJIOTMYECKVIMIU XapaKTePUCTUKAMU SI3BIKOB. B TO e
BpeMs CXOJCTBA COKpALleHNA B QYHKIMAX M HEKOTOPBIX JIMHIBUCTI-
94eCKMX MeXaHU3MaX IO TBEP>KAAI0T OOLIHOCTh KOMMYHMKATUBHO-KOT-
HUTMBHBIX 3a/ja4, CTOAIIMX [Iepef ClIelManuCTaMu B 00eyX IMHIBO-
Ky/IbTypax. Pasnuumsi B CTPYKTYPHBIX TUIIaX ab66peBuaTyp HarsifgHO
WUIIOCTPUPYIOT, KaK 9TV 0O0Iye 3a/lauyl pelaloTcs Py IIOMOIIN pa3-
JINYHBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB, YTO COOTBETCTBYET BHYTPEHHMM 3aKOHO-
MEPHOCTSIM Pa3BUTHsI KQKIOTO sI3bIKA.
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solete vocabulary and face the challenge of choosing the most appropriate ren-
dering. On the one hand, obsolete vocabulary helps immerse the reader in a
specific historical era; preserving such words maintains the historical flavor of
the text. On the other hand, these words were used routinely by the authors,
and over time they have become unfamiliar to modern readers. This article
examines obsolete vocabulary and its translation in Alexander Pushkin’s novel
The Captain’s Daughter into French, analyzing the strategies employed by the
translator Maurice Quais as well as by three machine translation systems. The
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JIeKcMKa pyccKOTO A3bIKA ABAETCA OTKPBITONM CUCTEMOI, O YEM MO-
JKeT CBU/IeTe/IbCTBOBATD IOAB/IEHNE 3aIMCTBOBAHHDBIX CIOB U3 IPYTUX
A3BIKOB, C OJHOV CTOPOHBI, a TaK>Xe IPOIecC apXausalun, ¢ Ipyroi
ctopoHbl. ClIOBapHbBIN COCTAB fA3bIKA IIOCTOSIHHO MEHAETCs, OTpakas
COOBITHA, TPONCXOAANLIVE B 0611ecTBe. Tak, OfHY C/T0Ba MBI MICIIO/Ib3yeM
U3JJaBHA, I OHU COXPAHWINCD B C/IOBAPHOM COCTaBe A3bIKa JJO0 CUX IIOP,
IpyTVie YXOMAT U3 CJIOBOYIOTpebneHns. B cBsA3M ¢ 9TUM MOXKHO YC/IOB-
HO pas3fieInTbh CIOBapPHBIN COCTAB A3bIKa Ha aKTVBHBI M IaCCUBHBIIL.
AKTUBHBI CTOBapHBIII 3a11aC COCTOUT U3 C/I0B IIOBCEHEBHOTO YIIOTpe-
671eHVsI U CTIOB, OTPAHMYEHHBIX B YIIOTpeOneHNn (TepMIHbI, KHVDKHBIE
cnoBa 1 T.7;.). [TaccMBHBIN C/IOBApHBIIL 3a11aC COCTOUT U3 YCTapeBaOIIIX
u ycrapeBumx cnoB (Ilancknmit, 1987: 53-54).

YcrapeBine coBa — C/10Ba, BbILIEALINE 3 aKTUBHOTO YIIOTpe-
O71eHMs1, HO COXPaHMBILNECS B TACCUBHOM C/IOBape U B OOJIbIINHCTBE
CBOEM IOHATHbIE HOCKTeNAM A3bIKa (bermoycosa, 2017, an. pecypc). Vx
MO>KHO YC/IOBHO pa3Je/IuTh Ha MICTOPM3MBbI ¥ apXali3Mbl B 3aBUCYMOCTH
OT IPUYMHBI apXan3al L.

VicTtopusm — C10BO, BBIIIE/IIEe 113 )KMBOTO CTIOBOYIIOTPeO/IeHNS
BCJIE[ICTBIE TOTO, YTO 0003HAYaeMbll1 VIM IIpeMeT YoKe HeM3BeCTeH ro-
BOPSIIIMM KaK peajsbHasl YaCTh UX IOBCETHEBHOTO OIbITa (AXMaHOBA,
2004: 185). YnoTpebneHue MCTOPU3MOB B Pe4yt BO3MOYKHO, TOCKO/IBKY
y HUX HeT CUHOHMMOB B SI3BIKe.

ApxausM — CJI0OBO, Ha3bIBalolllee CYLIeCTBYIOLIYIO PeajIiio, HO BbI-
TeCHEeHHOe 110 KaKMM-/IM00 IpUYMHAM U3 aKTUBHOTO YIIOTpeOIeHNs
CUHOHMMMYHBIMU JleKcuueckumu egyauiiamu (benoycosa, 2017, an.
pecypc). Takas rpymnma ycrapeBIINX CIOB ¥IMeeT CHOHMMBI, II03TOMY
ynorpebnenue eé B peun sapysercs omnbkoit. Ogaako O.C. AxmMaHOBa
HNOAYEPKMBaeT BO3MOXKHOCTD yIIOTpeOIeH)s apXan3MOB KaK TPOIIOB
JUTSL BOCTVKEHWS BOCCO3/JaHNUS PeabHOI ICTOPUYECKOIl 00CTaHOBK,
MIPUIaHN BO3BBILIIEHHON CTV/INCTUYIECKON OKPACKY, CO3TAHNA KOMU-
veckoro a¢ppexra (Axmanosa, 2004: 56).
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Coserckuit n poccuiickuit MMHrBucT-pycuct H.M. Illancknii Bbi-
HesieT CeMAaHTHYecKMe 1 JIeKCUYecKye apXan3Mbl B 3aBUCUMOCTY OT
TOTO, YCTApesIo Y TOIbKO CMBICIOBOE 3HaueHNe UM BCE CIOBO KaK
OIIpeJe/IEHHDIN 3BYKOBOJ KOMIIJIEKC, MMEIOLII ONpefleNIEHHOE 3HaYe-
une (Ianckmit, 1987: 56-57).

o Jlexcuyeckue apXxau3Mbl, KOTOPBIE IOTHOCTBIO ObIIV BHIT€CHEHBI

COBpPEMEHHBIMI CTIOBAMIL.
o CemaHTHYecKIe apxa3Mbl. Takue c10Ba CyIeCTBYIOT B COBpe-
MEHHOM fI3bIKe, HO X 3HadeHne n3MeHmnoch (Tam xe).

Taxoke cyljecTByeT MHas KIacCUPUKALVA YCTapeBIINX CJIOB B 3a-
BUCUMOCTH OT IIPUYMH apXausarimn:

+ CoOcTBeHHO-/IeKCHYeCKIe apXxan3Mbl. Takue apxausMsl ycrape-
JIU IOJTHOCTBIO.

o JIeKCUKO-CeMaHTIYeCKNe apXanu3Mbl. Takye apXanu3Mbl sABJIAIOTCSA
MHOTO3HAYHBIMI, ¥ OJHO U3 3HAUEHUI! Y HUX yCTapeBaer.

o Jlexcuko-¢doHeTH4ecKMe apXau3Mbl. Y TaKMX apXau3MOB U3Me-
Htach poHeTnyeckas popma.

o JlexcuKoO-cOBOOOpasoBaTe/IbHbIe apXaM3Mbl. Y TaKMX apxa-
MI3MOB yCTapes CI0BoOOpa3oBaTenbHbIil aneMeHT (PomuHa,
1990, c. 287-289).

B oTnuune oT pycckoil IeKCUKOMIOIMY, PpaHI[y3cKas BbIfe/NAeT
TOJIPKO IIOHATIE «apXan3M». B moHATHe «apXan3Ma» GppaHIly3CcKue Jc-
CTIefloBaTeN BK/IA/[bIBAIOT CIEMYIOMINE CMBICTIBI:

+ YcrapepaHue (ycTapeBaolliie U yCTapeBINe C/I0Ba).

» Bospoxpenue (ycrapesiine cl10Ba, KOTOpbIe CITYCTSA KaKOe-TO

BpeMs1 «BO3POAMINCHY).

o Omnmosnuusa ycrapeBaHme-BO3poOKaeHNe (CI0Ba, KOTOpbIe He
VICHIOZIB3YIOTCS BO (PPAHITY3CKOM, HO MOIJIV OCTaTbCA B popMme
AMaeKTOB VIN IPYTUX BapuaHTaxX (GPaHI[y3CKOTO A3bIKa, Ha-
npuMep, B 6€IbIMIICKOM WM LIBejapcKoM) (IepeBof Hall —
IL11].) (Zumthor, 1967: 13-18).

CornacHo 310MTOpY, cOBpeMeHHas PpaHIy3CKasl TeKCUKOTOTUA
OCTAaHAB/IMBAETCs Ha ITEPBBIX [IBYX 3HAUEHNUSX CTI0BA «apXan3m». B cBs-
3 C 9TUM CYILeCTBYeT CIeAyIollast KIaccupuKaiys apxau3MoB:

o JIEKCMYECKVe apXau3Mbl;

o (doHeTHYECKUE ApPXaN3MBbI;

o opdorpaduyeckre apxan3msi;

o TpaMMaTHUYecKye apXan3Mbl;

o CHUHTaKcu4eckue apxamsmel (nepesop Hat — ILI1].) (Zumthor,

1967: 19-21).
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ToBops 0 mepeBofie ycTapeBIUNX CIOB, CTOUT OTMETUTD, YTO OHU
MOTYT BCTPEYaTbCA B IMTEPATYPHBIX IPON3BEECHIAX:

o apXamM4yecKux, TO €CTb Y «CTapbIX» aBTOPOB;

e apXaM30BaHHbIX, TO €CTb Y aBTOPOB, KOTOPble CTUIN3YIOT CBOE
IpON3BeieHNe TI0f] apXandecKoe, onucbiBas npomnoe (Braxos, 1980:
133).

IIponssenenns: A.C. IlyliknHa OTHOCATCA K apXa4ecKuM, IOCKO/Ib-
Ky I103T He MOT JICIIO/Ib30BaTh C/I0BA CBOETO aKTUBHOTO JIEKCMYECKOTO
3araca Kak XyJ0o>KeCTBeHHO-u3obpasurenbHoe cpenctso (Illanckmii,
1987: 59). [Ins Hac ero A3bIK ABAETCA apXaWYHBIM, TaK KaK IpPOIITIO
6oree IBYX CTONETHII ¥ MHOTYIE CTIOBA IIePeCTali MCIONb30BAThCA.

OpHoIT 13 0COOEHHOCTEN IepeBOja apXanyeCKX TeKCTOB, 10 MHe-
HUIO 0O/IrapCKUX MepeBOAYMKOB 1 TeopeTUKoB mepeBoga C. Braxosa
n C. ®nopuHa, ABNAETCA 03HAKOM/IEHNE YNTATENEN C TUTepaTypPHbIM
npoussefeHyeM. OHM CYUTAIOT, YTO IIePEBOUMK JO/DKEH MCIIO0/Ib30BaTh
B OCHOBHOM CP€JICTBA U 37IEMEHTbI COBPEMEHHOI'O A3bIKa, a JIJIs Iepe-
Jla4M ICTOPMYECKOI SIIOXY BaXKeH IPaMOTHBIIT OTOOP rpaMMaTUIeCKIX
aneMeHTOB 1 peanmuii (Braxos, 1980: 133). MHorVe TeOpeTUKY IIepeBO-
[a CXOIATCA BO MHEHUH, YTO IIPY NepeBOfie «CTapbIX» NMPOU3BeeHNI
HEeOoOXOIMMO HATH «30/I0TYI0 CePefVHY», YTOObI, C OHOI CTOPOHBDI,
He OCOBPEMEHUTb TEKCT, & C APYToil CTOPOHBI, He TPAaHCKPUONPOBATD
VIV KaTbK/MPOBaTh BBIPAKEHNA, BCTpeYalolecs B TEKCTe OpUTMHAIA
(Bunorpajos, 2001: 142-143).

Crout oTMeTUTD, 4To IpousBefeHuA A.C. IlymknHa qyacto nepeso-
OVMIUCh Ha MHOrue A3bIKu. OIHOI 13 IPUYNMH MHTepeca K TBOPYECTBY
I103Ta MOYKHO Ha3BaTb «BEYHOCTb» €I0 XyHLOXKeCTBEHHBIX IIPOM3Befie-
HUIL, TOCKOJIBKY B HMX COJIEP>KATCsl He TO/IBKO aKTya/IbHble IIPOO/IeMbl,
HO U KY/IbTypHBIE OCOOCHHOCTY 1 LIEHHOCTM CTPAHBL. JIHOCTpaHIIb,
Kemaroliye mo6/mvke MO3HAKOMUTBCSA C M3Y9aeMBIM SI3bIKOM 1 KY/Ib-
TYpOIi, BBIOMpaIOT 1 uTeHus npoussefennd A.C. ITymxkuna. B Takom
CIydae IepeBOYMKI CTAHOBATCS «MOCTOM» MEXJY IUcaTeeM Y MHO-
CTPAHLIaMU, HO He 3aMEHAIOT €0 IIOJTHOCTDIO.

IToCKO/IBKY ITOTTHOCTBIO IIepefjaTh aBTOPCKMIL CTUIb U €T0 CBOeoOpa-
31le — OYeHb CJI0)KHaA 3ajJjaya, IPaKTU4eCKM HEBO3MOXKHAs B CBA3MU C
HOPMaMH S13bIKa, Ha KOTOPBI [le/laeTCs IIepeBOfi, TO IIepeBOoj] HEBO3MO-
KeH 6e3 MCKa KeHMII TOIIMHHMKA VIV OTCTYTUIeHuIt oT Hero (Penopos,
1953: 311). ITo MHEHUIO COBETCKOTO U POCCUIICKOTO IepeBofdmKa Mu-
HbsAp-benopyuesa, mepeBogUNKY, HaJJe/IEHHbIE 0COOBIM IUTEPATyPHBIM
TaJaHTOM, JJI Iepefiault aBTOPCKOTO CTI/IS HAXOJAT B A3bIKe IlepeBofia
CIIOCcOOBI COXPAHUTD €TI0, HAIIPUMep, VICIIONIb3Ys NPNUEM KOMIEHCAIN
(Munbsap-benopyues, 1996: 178).
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[oBOPA 0 XyI0’KeCTBEHHOM IIepeBOJie, MO>KHO KOHCTaTHUPOBATD, UTO
abCOMIOTHO TOYHOTO ITepeBofa Oe3 CKaXKeHMIT He CYIeCTBYeT, OH TOJIb-
Ko npubmpkaerca k opurnHany (fap6osckuii, 2007: 178-179). Xynoske-
CTBEHHBIII ITepeBOJ MO)KHO Ha3BaTh KaueCTBEHHBIM, €C/IM IIePeBOIIMK
CMOT «OTONTV» OT POJHOTO fA3bIKA, OT €T0 TPAMMATHKN ¥ JIEKCUKI, 1
ocBobopuics ot penpoayKkuuy (Munbsp-benopyues, 1996: 177). 9to
0OBACHAETCA TeM, YTO XY/L0XKECTBEHHBIII IIePEBOJ], — C/IOXKHBIN IIPO-
11eCC, KOTOPBII OT/IMYAeTCsA BApUATMBHOCTBIO IIePEBOYECKIX PeIIeH NI,
3aBUCAIINX OT IMYHOCTHBIX KauecTB repeBogunka (fap6osckuii, 2007:
178-179). 3ayacTyo nepeBOAYNKY CPAaBHUBAIOT I OLIEHNBAIOT BII€YaT-
JIEHUsI OT OpUI'MHasIa U TeKkcTa nepesoga (Tam xe).

Coserckuit n poccuitcknit mmHrBuCcT B.C. BuHOrpagoB BbIfe/saeT
B BUJja IIepeBOJia XyL0XKeCTBEHHDIX IIPON3BeeHNIL:

« CunxponHbIiL. [Ipy cMHXpOHHOM IlepeBoyie aBTOP 1 IIepeBOUNK

ABJIAIOTCS COBPEMEHHMKAMI, MX 00'beHACT KY/IbTypHas 9II0Xa
U LIEeHHOCTH, COLIMA/IbHAA Cpefia U T.JI.

o Jmaxponnsbii. [Ipy pyuaxpoHHOM IepeBoOfie MEX/y aBTOPOM I
IepeBOAYMNKOM MMeeTCsl BpeMeHHas AMCTaHINA, KOTOpas oc-
JIOXHsET NepeBof. [lepeBogunKy He0OXOMMO IOHVMATD, KaKue
KOHCTPYKLMY MOIIM ObITb apXauHBIMMY, KaK JIydllle UX Iepe-
[aTb COBpeMeHHOMY unTtaTesnio. K romy >xe He0OXOMMO yIUTBI-
BaTb Ky/IbTYPHBIE pa3/mndus 1 0cobeHHOCTH 910X (BuHOrpazos,
2001: 138-139).

IIpu nmepeBofe TEKCTOB COBETCKUI U POCCUIICKUIT TMHTBUCT
B.H. Komuccapos paccMaTpyBaeT pa3InydHble IIPUEMBI IIepeBOfia, KO-
TOpBIE OH IOfIpasfieiAeT Ha:

o Jlexcmueckue:

- Tpanckpununs (mepemaércs 3By4aHMe C/IOBA).

- Tpaucnurepaumus (cnoBo nepenaérces rpadudeckn).

- Kanmpkuposanne (1epeBos coCTaBHBIX YacTell CI0BA MJIN CTI0-
BOCOYETAHNUA 1 UX 00'befiIHeHNE).

o JIeKcMKO-rpaMMaTM4ecKue:

- Konkperusauus (Bbi6op coBa ¢ 60j1ee y3KuM 3Ha4€HMEM I10
CPaBHEHUIO CO CJIOBOM B OPUTMHA/IbBHOM TEKCTe).

- Tenepanmsauus (Bei60p 601ee 0611ero C10Ba 110 CPAaBHEHNIO
C OpPUTMHA/IBHBIM).

- Mopynanus (Mcnonb3oBaHMe TaKOi TeKCIIeCKON eIVHNUIIBI B
A3BIKE IIePEeBOJia, KOTOPas ABJIACTCA C/IEICTBIEM U3 3aMeHsIe-
MOI1 eI HNIIbI B OPUTMHAIBHOM TEKCTe).

o Ipammaruueckue:

- JlocroBHBIN nepeBof, (CMHTaKCHMYecKass KOHCTPYKIVA TIpef-
JIOKEHM S He U3MEHSIETCS).
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- YneHeHMe peIOKEHMIA.

- OObenyHeHMe IpefIoKeHMIL.

- Ipammarnyeckne 3aMeHbI (OTKa3 OT MCIIONIb30BAHNA aHa-
JIOTMYHBIX KOHCTPYKLUI U 3aM€HA OJHUX 4YacTell pedyy Ha
Ipyrue).

o JlekcuKo-rpaMMaTidecKue TpaHchopMaryn:

— IIpném aHTOHMMMYECKOTO IepeBofia (3aMeHa IpeIoKeHNA
WIN €TO YacCT! Ha IIPOTUBOIIONIOKHYIO).

- IIpuém ommcarenpHOrO NepeBoya (leKCU4ecKast efHNIIA 3a-
MEHSETCs CTIOBOCOYeTaHNeM, KOTOPOe PAaCKPBIBAeT €€ CMbICTT).

- IIpném xomneHcanum (fob6aBeHNe YTPaueHHBIX 57IEMEHTOB
cMbIca B TeKCT nepeBopa) (Komuccapos, 2011: 159-166).

B maHHOI cTaThbe MBI paCCMOTPUM IIPUMEPHI IEPEBOJIOB YCTaPEB-
IIelt JIEKCUKY Ha (PPAHI[y3CKMIT I3BIK, KOTOPbIe BCTPETUINCh B POMaHe
«Kanmranckas gouka» A.C. [Tynikuna. Beero 6p110 mpoananmusupoBaHo
150 mpuMepoB UCIIO/Ib30BAHMA YCTAPEBIINX C/IOB, CPEAY KOTOPBIX —
77 MCTOPU3MOB, 19 JeKCUKO-CI0BOOOPA3OBaTE/IbHBIX apXau3MOB,
29 JIeKCUYeCKNX apXan3MoB, 17 eKCcuKo-(OHeTYeCKUX U 8 CeMaHTH-
YeCKMX apXal3MOB.

[yt aHanmm3a ycrapesIieit TeKCUKI Mbl 00palaich K Pa3HbIM TOJ-
KOBBIM cioBapsim: Oxkerosa, Yirakosa, EdQpemMoBoit st Toro, 4T06s1
MIOHATD ¥ YTOYHUTD 3HAUYEHNE C/IOB, ONPEMIeINTD, K KAKOMY TUITY yCTa-
PEBLINX CTIOB OHYM OTHOCATCS, a TaKKe MPOCTeUTb 3a UX I3MeHeHMeM
BO BPEMEHIL.

PaccMOTpUM HECKO/IBKO IIPUMEPOB NepeBO/ja TeKCUKO-(POHeTIYe-
CKUX apXau3MoB. MOXXHO YBUJETb, YTO OHI He BBI3BIBA/IN OOIBIINX
TPYGHOCTeN IpU NepeBojie U 3aMeHANNCh CXOXMMY eAVHUILIaMU BO
(dpaHIy3CKOM sI3bIKeE.

Hanpumep:
B mo epems socnumoisanuco mot He no-Honewnemy. (Ilymxun, 2022: 4).

Dans ce temps-la, [éducation nétait pas ce quelle est maintenant (Ilepeson
Mopuca Kba).

A [époque, nous nétions pas élevés de maniére non naturelle (Ilepesoy Su-
eKca).

A cette époque, nous nétions pas élevés de maniére traditionnelle (Tlepesorn
Iyrna).

A lépoque, nous nétions pas éduqués de maniére moderne (Ilepesop [luma).

CornacHo cnoBapio EQpeMoBoit, «[10-HOHEIIIHEMY» — «I0-HbIHellI-
Hemy» (Edpemosa, ar. pecypc).
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B maHHOM C/Ty4ae Mbl BUJVIM pa3/INyHble BAPMAHTHI IIEPEBOJA.

Mopuc Ks mogobpan “nétait pas ce quelle est maintenant’, To ecTp
«He TaKoe KaK cerofHs». HecMOTpsi Ha rpaMMaTiyecKyo 3aMeHy Ha-
peuns Ha LieJioe IPpeIoKeHNe, CMBICT TIepefjaH TOYHO.

Supexc ITepeBopunk ynorpe6un “de maniére non naturelle”. Ko-
TOpOE, CKOpee, OTHOCUTCS K 4eMY-TO «eCTeCTBEHHOMY» MU «IIPUPOJ-
HoMY». K ToMy ke y SIHIeKca OMy4InIoch ABOHOE OTPUIjaHNe: TIepert
IJIATOJIOM U TIepefi HapeuyeM, YTO IPUBOAUT K aHTOHMMUYECKOMY Ilepe-
BOJLY ¥ HEBEPHOMY CMBICITY JAHHOI (pa3bl.

Y I'yrn [lepeBogunka nmonyumics nepesoy ‘de maniere tradition-
nelle” — «mmo TpaguonHoMy». B faHHOM cTy4ae BO3HUKAeT IpO-
6/1eMa OHMMaHMA KaKue TPaAMLNU CYLeCTBOBA/IM B IIPOIIIOM IIpK
BOCIIMTAHNUY, U KaK OT HUX OT/INYAETCs HBIHEIHee, TO eCTh TeKyllee
BOCIIMTaHNeE.

Hurn IlepeBoguuk nepeBés «II0-HOHEIIHeMY» Kak “de maniére mo-
derne”, 4To 03HaYaeT «IO-COBpeMEHHOMY». TaKoll BapMaHT IepeBofia
ABJISAETCA aJJeKBATHBIM.

PaccMoTpuM elié ofyH npuMep IepeBoia IEKCUKO-(POHETHYECKOTO
apxamsma:

ITocmosiniil 080p, U, NO-MAMOUWIHEMY, YMEM, HAXOOUTICS 6 CMOPOHe, 8
cmenu, dasieue om BCSIK020 CeleHUST, U 0UeHb NOXOOUN HA PA300TIHUYECKY10
npucmane (Ilymkny, 2022: 25-26).

Lauberge ou loumiotte, selon lexpression de lendroit, était située a l[écart,
dans la steppe, loin de toute habitation, et ressemblait assez a un repaire de
brigands (IlepeBog Mopuca Ka).

Lauberge, ou, dans ce cas, umet, était a lécart, dans la steppe, loin de tout
village, et ressemblait beaucoup a un quai de brigandage (ITepeBon SIHpekca).

Lauberge, ou, dans la langue locale, lauberge, était située sur le coté, dans
la steppe, loin de toute agglomération, et ressemblait beaucoup a une jetée de
voleurs (Ilepesog I'yrma).

Lauberge, ou Umet, était située dans la steppe, loin de toute agglomération, et
ressemblait beaucoup a un quai de brigands (Ilepesox duna).

ITo onpepenenuio, fanHoMy B crnosape Edpemosoii, «mo-Tamon-
HeMY» — «TaK, KaK IPUHATO TaM, B KAKOM-TO IHOM MeCTe; He TaK, KaK
3meco» (Edpemosa, arm. pecypc).

Mopuc Ka ucrionb3oBas npuém onmcaTe/IbHOTO IepeBofia — «selon
lexpression de lendroit», To ecTb «I10 BBIpaXkKeHIIO TOTO MecTa». [JaHHBII
IIepeBOJ ABJIAETCA a[JleKBaTHBIM, IOCKO/IBKY ITO3BOJIAET YMTATEIISAM I10-
HSATb CMBIC/T IPEMIOXKEH.
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SAupexc IlepeBogunk ynorpebun “dans ce cas’, TO €CTb «B JaHHOM
cydae». ITO BhIpaXKeHe ABJIAETCSA C/IOXHBIM COI030M, KOTOPBII O3HA-
YaeT IPUYMHHO-CIEICTBEHHYIO CBA3b. OIHAKO B JAaHHOM IIpefiyIoxKe-
HU <IN, TTO-TaMOLITHEMY» MIMeeT 3Ha4YeHe a/IbTePHATUBHOTO BbIOOpa
MEXY JBYMs IIOHATUAMM «IIOCTOSAJIBIN JBOP» U «YMET».

I'yrn IlepeBopunk npennoxnn nepesox “dans la langue locale” —
«Ha MECTHOM $I13bIKe». ITO MOXKHO CUMUTATh OMUCATETHHBIM MIEPEBOIOM,
IIOCKOJIBKY ONJCBIBAETCSI OPUTVHATIbHOE ITOHATIE «II0-TaMOLIHEMY».

Hum IlepeBomunK MCIIOMB30BaI MIPUEM ONYIIEHM, TIOCKOIbKY B
[IAaHHOI ()pa3e «I10-TaMOIIHEMY» He ABJIAETCA IVIABHBIM B IIPEMIOKEHNIL

O6parnMcst K IpuMepam, B KOTOPBIX BCTPEYAIOTCS COOCTBEHHO-
JIeKCcyYecKie apxansMel. [1pyu iepeBoyie TaKo¥ TUII apXan3MOB BBI3bIBAII
HEKOTOPbIe TPYAHOCTH, HOCKO/IbKY OH yCTapes IIO/THOCTbIO, U1 IePeBOi -
YUK TIprberany K pa3HbIM CrIocob6aM mepeBopa.

«B camom dene, — ckasan s, — nouemy Oymaeuiv Mul, 4o HUL0 Heddneue?»

(ITymxws, 2022: 21).

En vérité, pourquoi penses-tu, dis-je, qu’il y a une maison preés d’ici (mepeBog

Mopuca K»).

En fait, dis-je, pourquoi penses-tu que tu as vécu plus loin? (Ilepeon Su-

TeKca).

Vraiment, dis-je, pourquoi pensez-vous qu’ils habitaient non loin de ld ?

(IlepeBop I'yrna).

En effet, dis-je, quest-ce qui vous fait penser que vous avez vécu a proximité?

(mepesop, Juma).

CoracHO olpefie/ieHIIo, JAHHOMY B cloBape EdpemoBoit, «xu-
70» — «obutaeMoe Mecto, xunbe» (Eppemona, an. pecypc).

B maHHOM CTy4ae MbI BUAMM pas3/INYHbIe BapUaHTHI IepeBoga. Mo-
puc Ko — ennHCTBeHHBIN U3 BCeX IePEBOJYNKOB, KTO OCTABUI CYIIe-
CTBUTEIBHOE «KIJIO», HE C/le/IaB TPAMMaTN4eCKOl 3aMeHbI CYI[eCTBU-
TEJIPHOTO Ha IIpOLIeflIee BpeMs IIaroja «>KNUThb».

Mopuc K3 BocIionb3oBaics mpréMoM KOHKpeTU3aLuu U Iofo0pat
C7OBO “maison” — «IOM», KOTOpOe UMeeT Holee y3KOe 3HAUeHNe, YeM
«Kmnmo». Takas 3aMeHa HUKaK He MCKa)KaeT CMBICIT TEKCTA.

JJIeKTPOHHBIE NTEPEBOAUMKI VCIIOIb30BA/IY TPAMMATUYECKYIO 3a-
MEHY.

I'yrn IepeBomunk nmogo6pan raaron “habiter” — «kutb». CormacHo
croBapio Larousse, TaHHBII [71aT0O/ IMeET 3HAYeHNe «MMeTh TJie-TO CBOIA
JIOM, IPO>XKMBATh TaM», TO €CTb €r0 3HaYeHue O/IM3KO0 K CYLeCTBUTE/b-
HOMY «xkuIo». OfHaKo B mpeioxeHnu Mol BuauM “ils habitaient”, To
€CTb «OHV >KIJIVM», YTO 3aCTaBJIAET YUTATe/Iell 3aJyMaThbCsl O TOM, KTO
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JKIJT HEfIAJIEKO OT MeCTa HaxoxxieHns: repoes. Anpexc u unn Ilepesop-
MKV MCIIO/Ib30BAJIN I/IATON “Vivre', MMeomLuii 6oee MMpoKoe 3Hade-
Hue B oTimune ot “habiter”, — «mpeacTaBaATh ABMEHMSI, CBOVICTBEHHbIE
SKV3HU; OBITDH )KUBBIMY.

PaccmoTpuM e1é ofiuH IpuMep, B KOTOPOM BCTpeyaeTcst COOCTBEH-
HO-JIEKCMYeCKUII apXay3M.

A 83571 Ha ceOs 6ud pasHOOywHbLL U, 06pamscy k Casenvuuy, KOMopwiil

6vLn1 U Oenez, u benvs, U 0el MOUX PAHUMENTb, NPUKA3AT OMOAmb MAILUUKY

cmo py6neti. (ITymxun, 2022: 15).

Je pris un air indifférent, et, madressant a Saviélitch, qui prenait soin de mon

argent, de mon linge et de mes affaires, je lui ordonnai de donner cent roubles

au jeune domestique. (Ilepesop, Mopuca K3).

Jai pris lair indifférent et, sadressant a savelich, qui était a la fois de largent

et du linge, et des affaires de ma racchitelya, a ordonné de donner au garcon

cent roubles. (ITepesop npexca).

Jai pris un air indifférent et, me tournant vers Savelich, qui était Pintendant

de largent, du linge et de mes affaires, jai ordonné quon donne au garcon cent

roubles. (TIlepeBop I'yrna).

Je pris un air indifférent et, me tournant vers Savel’ich, qui était a la fois

largent et le linge, et le maitre de mes affaires, jordonnai que cent roubles

soient donnés au gar¢on. (Ilepesop Quma).

CornacHo TOIKOBOMY C/IOBapI0 YIIAKOBa, «pauMUTe/Ib» — «TOT, KTO
3a00TUTCA MU KOMY IIOPYYEHO 3a60TUTHCA 0 KOM-4€M-HIOyAb» (Vima-
KOB, 9]I. PeCypc).

Mopuc Ko penraeT He 1CII0/Ib30BaTh KaKoe-TO KOHKPETHOE TIOHATIE
u npuberaeT K 3aMeHe TaHHOTO CYIeCTBUTEIBHOTO I/IaronioM “prendre
soin’, KOTOPBbIiI O3Ha4aeT «3ab60TUThCA». Takoi IIEPEBOJ] BO3MOXKEH, TaK
KaK He JICKaKaeT CMBIC/T TeKCTa.

Anpexc IlepeBoguMK He CMOT MIOHATD C/IOBA «PAYUTE/Ib» U UCIIONb-
30BajI IpuéM TpaHcKpunuyn. [Ipy aToM, MOXXHO IIPEeJIIONOXKNUTD, YTO
TPAaHCKpUIIVA He PpaHITy3cKas, TOCKONbKY 3BYK (1) Bo ¢ppaHIy3ckoM
sA3bIKe Iepenaércs ykBocouetanveM « TCH». Bo BapuanTe TpaHCKpUII-
nyu Supexca 3Byk (U) nepeman 6ykBocoueranuem «CH», o603Haua-
fomM 3BYK (III) Bo ¢panuysckom u (4) B anrmmiickom. K Tomy sxe
oyksa «C» nepen «CH» 6yaer nasarb 3ByK (K), 1 oT coBa «pauntenn»
IOJTy4aeTCsl «paKIINTeIb». Takash TPAaHCKPUIILVS He TONbKO He OyaeT
OTpaXkaTb PYCcCKOe CJIOBO, HO U OY/ieT MCKaXXaTh TEKCT, Jie/last ero TsKE-
JIBIM JI/IS1 TIOHMMAHUS.

I'yrn IlepeBopunk nopgo6pan nousarue “Tintendant”. JJanHOe moHs-
THe IIOXOXKe Ha PyCCKOoe «yIpasiAoimuii». CornacHo crnosapio Larousse,
OHO O3HayYaeT «4e/I0BeKa, 3aHVMAIOIIerocs ylpap/ieHeM JelaMy ToCy-
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[lapCTBA MM OfHOTO Ye/IOBEKa», TAKXKE 3TO MOXKET OBITb «OTBETCTBEH-
HBII1 110 YIIPAB/ICHNUIO B Y4eOHOM yUpexx/ieHum». Takum 06pasom, Takoit
BapUaHT IlepeBojja AB/IAETCA HEYyMECTHBIM U HETTOAXO/ A EM.

Jurn IepeBomumK 1CIIOb30BaN “maitre”, aHaJIOT «y4UTe IS Hada/lb-
HOJI IIIKOJTBI» VI «XO351MHa loMax. B cioBape Larousse 3adukcnpoBaHo
TaKKe IMTePaTypHOE 3HaYEHNE «4€T0BEK, KOTOPbII KOMaHIyeT C/IyTa-
Mm». Hu ofgHO M3 3TUX 3HaUeHNIT He MOAXOAMT IIOf, PycCKOe MOHATHE
«padnTeNb».

PaccMoTpuM e1ié ofiyH IpuMep, B KOTOPOM BCTpedaeTcsi COOCTBEH-
HO-JIEKCMYECKUI apXau3M.

A mo2y u nodosxoamo, a nokamecm noedem k Apunyure. (Ilymxmn, 2022:

13).

Je ne suis pas pressé, et en attendant, allons chez Arimoucheka. (IlepeBop,

Mopuca K»).

Je peux attendre jusqua ce quon aille chez Arinushka. (Ilepesop Sunexca).

Je peux attendre, mais en attendant nous irons a Arinushka. (Ilepesop I'yria).

Je peux attendre, mais en attendant, nous irons chez Arinushka. (IlepeBop,

Iurna).

o onpenenennio, TaHHOMY B CIOBape YIIIaKOBa, «[TIOKaMeCT» — «TO
e, 9TO ¥ Moka» (YIakos, aj1. pecypc). COrnacHO TOIKOBOMY C/IOBapIO
O»keroBa «I10Ka» — «B T€4eHIe HEKOTOPOT'O BpeMeH!, BIIpeJib JIO YeTo-
H1Oyb; 1o cux op» (Oxkeros, a/1. pecypc).

B maHHOM cry4ae MBI BUIVIM JiBa BapMaHTa llepeBoyia: “en attendant”
u “jusquia ce que’.

SAupexc IlepeBomunk ynorpebun “jusqua ce que” — COH03HOE BbI-
pa)keHUe, KOTOpOe OTMe4YaeT OTPAHNYEHHOCTh BPEMEHH, ABIAETCA
CMHOHMMOM K BbIpakeHuIo ‘en attendant” Takoit BapraHT mepeBoja
ABJIAETCA aJJleKBaTHBIM.

Ocranbuble [TepeBogunku mogo6panu “‘en attendant”, To ecTb «Bpe-
MEHHO, IO MOMEHTA ITOKa TO, YTO OXKU/JAETCS He IPpOon30ieT». Takoi
BapMaHT IIepeBOJia, Ha HAIll B3IJIAM, AB/IAETCS a/leKBaTHBIM.

PaccmoTpuM elnié HeCKONbKO IIPUMepOB IepeBofia apXal3MOB, KOTO-
pble BBI3Ba/IU 3aTPYAHEHN A, IOCKO/IBKY VIX 3HaYeHe, YHOTpeOIéHHOe B
TeKCTe, 6OJIbllle He MCIIO/NIb3YeTCsI B COBPEMEHHOM SI3BIKe.

Ecnu 6v1 naue 8¢K020 4asHusi Mamyuika poouna douv, mo 6amrwouwxa 06o-

A6UT 6vl Kyda c71e008a10 0 CMEPMU HESTBUBULE20CS Cepicanma, U 0eno mem

66 u koHuunoco. (ITymkun, 2022: 4).

Si la mére avait donné naissance a une fille plus que toute aspiration, le pére

aurait annoncé la mort du sergent implicite, et laffaire aurait pris fin. (Ilepe-

BoJ, SIHzekca).
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Si, au-dela de tout espoir, ma mére avait donné naissance a une fille, alors le
curé aurait annoncé la mort du sergent qui nétait pas apparu, et cela aurait
été fini. (Ilepesog I'yrma).

Si la mére avait donné naissance a une fille, la batyushka aurait annoncé la
mort du sergent absent et laffaire aurait été close. (IlepeBon duna).

batromka — 10 Xe, 4yTo 1 oTel. [lo onpexnenennio, ZTaHHOMY B CJI0-
Bape OKeroa, «oTel» — «MY>KYVMHa [10 OTHOIIEHNIO K CBOVIM JIETSAM»
(Oxeros, a11. pecypc), a 110 OIpefeNeHNIo U3 CTIoBaps YIIakopa «0a-
TIOIIKa» — «OTel] C OTTEHKOM ITOYTUTEIbHOCTI» (YIIIAKOB, 3J1. peCypc).

Y Mopuca K3 oTcyTcTByeT epeBof, JaHHOTO IPe/IOKEeHN .

JNIeKTPOHHbIE NIePeBOAYMKY TTO00paIy pa3Hble BApUAHTHI Iepe-
BOZIOB: “pére’, “curé” u “batyushka”

Supexc IlepeBogunk ynoTpe6usn «peére», KOTOPBIiL SABIAETCS 9K-
BUBAJIEHTOM /ISl MOHATUA «oTel». OJJHAKO OH He MepefaéT OTTeHKa
HOYTUTEIBHOCTM, KaK B PYCCKOM MOHATUM «baTioniKax». VI3 Bcex Bapu-
aHTOB IePeBOJia TaHHBIN ABJsAETCS Haubosee MOAXOAAIINM, Ha HAlll
B3IJIAL.

I'yrn IlepeBouMK BOCIIPMHSI CEMaHTMYECKMIT apXan3M «baTiom-
Ka» 32 COBpeMeHHOe IOHATIE «OaTIONIKa» — «IIPABOCIABHBII CBALIEH-
HIIK, a TaKXXe obOpalieHne Kk Hemy» (Oxeros, aj1. pecypc). Takoit Bapu-
aHT IepeBOJia SB/IAETCs OMIMOOYHBIM I BI€YET 32 COOO0IT MCKAXKEHNUS
B TEKCTe.

Hurn IepeBomumK puOErHyIT K MCIIO/Ib30BAHNIO IIPUEMA TPAHC/IN -
Tepanyi. Bo-mepBrIx, B aToM crnose 3BYK (11I) mepeman Ha aHITIMIICKIIT
MaHep depe3 O6ykBocodeTanue “SH”, xo1s Bo ¢paniysckom 3ByK (III)
obosnavaetcs couetanuem «CH». Bo-BTOpBIX, TaKoil mepeBoIdeCcKmi
npuéM 6e3 JanpHeNIINX 00bSICHEHNIT He JaeT YUTaTeneM IpefiCTaBIe-
HIISL O TOM, YTO TOBOPUTCA B TEKCTE ¥V 3aTPYHHAET €To IPOUYTEHNe.

Paccmotpum emié oguH npuMep.

«[0e me sosmcamoiii?» — cnpocun sy Casenvuua. (Ilymkun, 2022: 24).

Oty est notre guide, demandai-je a Saviélitch ? (IlepeBon Mopuca K»).

Ot est le chef? jai demandé a Savelich. (Ilepesop SIupmexca).

Oty est le conseiller? — Jai demandé a Savelich. (Ilepesog I'yrma).

Oty est le conseiller? — ai-je demandé a Savelich. (Ilepeson duiina).

ITo ompepenenuio, JaHHOMY B TOJIKOBOM C/TOBape YIIaKOBa, «BO-
JKaThI» — «IIPOBOJHIK, YKa3bIBAIOLINIT ZOPOTy» (YILIAKOB, 371. pecypc).
Mb1 BuauM 3 BapuaHTa nepesoga: “guide’, “chef”, n “conseiller”.

Mopuc Ka nogo6pan “guide”, koTopoe 6/113K0 110 3HAYEHMIO K «ITIPO-
BOIHUKY>». OTHO U3 ero OmpKaimx 3HadeHnit K “guide” — «Jemosex,

4bsg paboTa 3aKIHYAETCA B OPMEHTMPOBAHUY ITOCETHUTEIeN 10 MHTe-
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pecHbIM MecTaM». I1o KOHTeKCTy ZaHHOe CTI0BO He COBCeM KOPPeKTHO
packpeiBaeT 3agaqy [Iyrauésa, KOTOpbIl BO BpeMsI MeTey ITIOMOT Hail T
OMyDKAIIIYIo JepeBYLIKY [/IA HOU/IeTa.

SAnpexc IlepeBomuuk ncnonp3osan «chef». CormacHo cnoBapio
Larousse, ero 0OCHOBHOE 3HaU€HNE: «4eI0BEK, KOTOPBII KOMaHAYeT, 06-
NajaeT BIACTbIO». Takoil BapMaHT IepeBOfia TAaK)Ke He IOAXOAUT IOf,
CUTYaLMNIo.

Y I'yrn u Inmu nepeBog4YMKOB COBIIAJI BAPMAHT IepeBofia — “conseil-
ler”. OHO uMeeT 6osee MIMPOKOE 3HAYEHNE, YeM «BOXKaThII». «Conseil-
ler» o3HauaeT «4emoBeKa, KOTOPBINL JaéT COBEThI». [JaHHBIN IIepeBO C-
Ka)kaeT CMBIC/I TEKCTa, fennas u3 [Iyrauépa copeTdnka, a He IPOBOSHMKA.

PaccmoTpuM npuMepsl, B KOTOPBIX BCTPEYAIOTCS JIEKCUKO-CIIOBO-
obpasoBaTenbHble apxan3Mbl. C HUMU BCe TIEPEBOUMKI CIIPABUINCH.

Cockyua 2550emp U3 0KHA HA 2PA3HYLE NEPeYIIOK, ST nouien 6podums no ecem

komuamam. (ITymxun, 2022: 11).

Ennuyé de regarder par la fenétre, dans la sale ruelle, je me mis a roder ¢a et

la dans toute lauberge. (IlepeBox Mopuca Kba).

Je me suis ennuyé de regarder par la fenétre sur la ruelle sale, je suis allé errer

dans toutes les piéces. (IlepeBon SIHnekca).

Lassé de regarder par la fenétre la ruelle sale, je suis allé errer dans toutes les

piéces. (IlepeBog I'yrma).

Lassée de regarder la ruelle sale par la fenétre, jai fait le tour de toutes les

piéces. (Ilepesox duuna).

Cockyda — meempudyacTye OT Iaroma «COCKy4uThcsi». CormacHo
OIIpefie/IeHIIO, JAHHOMY B TOTKOBOM C/IOBape YIIAKOBa, «COCKYYUTD-
CsI» — «BIIACTb B COCTOSIHME CKYKU OT 4ero-Hubyab» (Yirakos, . pe-
Cypo).

MBbl BUAVM [IBa OCHOBHBIX IJIarojia, KOTOpble UCIIO/Ib30BA/IN IIepe-
BOIUMKIL: ‘ennuyer’, “sennuyer” un “lasser”.

Mopuc Ko nogo6pan “ennuyé’, KoTopoe siB/IsIeTCsI 9KBUBATIEHTOM B
[IaHHOM CTIy4ae.

VY Anpexc IlepeBopunka Mbl BUAMM IPAaMMaTHYECKYIO 3aMEHY Jiee-
IPUYACTVS Ha IJIATOT MIPOIIeIIero BpeMeHn “je me suis ennuyé”. ITo-
CKOJIBKY SIHJIeKC-TIepeBOYMK YyIOTpeb/isieT BO3BPATHBIN I7IaT0JI, TO
BBIp@KeHNe OyfleT UMeTh 3Ha4YeHMe «UCIIBITBIBATh CKYKY, YCTaIOCTb»,
TO €CTb IIPAaBIUJIbHO IIepefaBaTh CMBIC IPeIOKEeHNA.

I'yrn v Junn [epeBogunky nogo6panu ruaron “lasser”. v Ilepe-
BOJUUK 06aB/IsieT OYKBY “€” B KOHI[e CTI0Ba, U3MeHsIs POJ| CTpafiaTesb-
HOTO IIPUYACTMs Ha XEHCKUIL, HeCMOTPSI Ha TO 4TO JaHHas ¢pasa mpu-
Haznexut [lerpy Ipunésy.
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Paccmorpum emié oguH npuMep.

Cradcu, umo mebe pooumenu Kpenko-HaKpenko 3axasany He uzpamv, OKpo-

me kax 6 opexu... (ITymxun, 2022: 16).

Dis que tes parents tont défendu expressément de jouer, si ce nest aux noix...

(ITepesom Mopmca Kba).

Dis-moi que tes parents tont ordonné de ne pas jouet, okrome comme des

noix... (Ilepesop SHnexca).

Dis-moi que tes parents tont fermement ordonné de ne jouer qu’avec des

noix... (Ilepesox I'yrna).

Dis-moi que tes parents tont fermement ordonné de ne pas jouer, sauf aux

noix... (Ilepesop Jura).

Oxpome — TO Xe, uTO 1 KpoMe. COITTaCHO TOJIKOBOMY C/IOBApIO
YimakoBa, «kKpoMe» — «3a UCKII0UYeHNEeM, He CINTASI».

Mopuc Ka nogobpan rpaMMaTn4ecKyo 3aMeHy — CJIO>KHBIII COI03
“si ce nest”, KOTOPBIIT CTY>KUT AJIS UCK/TIOYEHISI 9/IeMEeHTa VI BBEIeHUsA
a/IbTepHATUBBL. TO eCTh TaKol epeBOy Oy/eT IIOHATEH YUTATEIAM.

Anpexc IlepeBog4YNK NCIONB30Ba IPUEM TPaHCIUTEPALINN, KOTO-
Pblil B JaHHOM CTy4ae He pacKpbIBaeT [/ HOCUTeIeN IIOHATHE «<KPOMe».

I'yrn IlepeBOgYMK MCIONB30BAT TPAMMATUYECKYIO 3aMEHY, YIIO-
TpeOUB KOHCTPYKIMIO “ne que”. OHa MCIOIb3yeTCs /IS BBIPAXKeHMS
OTpaHNYEHN U COOTBETCTBYeT Hapeuuio “seulement”, TO €CTb «TOJIBKO,
mb». Takast 3aMeHa AB/AETCS YMECTHOM B JaHHOM IIpeJIOKeHNA.

Iumn [MepeBopunk ynoTpe6bun “sauf’, To ecTb «kpoMe», KOTOpOe B
JaHHOM ciTy4ae OyieT 9KBUBATEHTOM.

O6paTnmcs K IpuMepaM, B KOTOPBIX YIIOTPeOIAI0TCA MCTOPU3MBL.
ITockonbKy OHM OTHOCUTINCD K OIIpefieIEHHOMY BpeMEeHHOMY OTpPe3KY,
TO C HUMM IIpY IlepeBofie BO3HUKA/IN TPYJHOCTI.

C namunemuezo 803pacma omoau s Ovisl HA PYKU CIMPEMAHHOMY
Casenvuuy, 3a mpessoe nosederue noxanosanHomy mue 6 0s0vku. (ITym-
KuH, 2022: 4).

A Tége de cing ans on me mit entre les mains du palefrenier Saviélitch, dont

on mavait gratifié comme gouverneur, a cause de sa tempérance. (ITepeBor;

Mopmuca K»a).

Depuis lage de cing ans, jai été donné aux mains de l'escabeau savelich, pour

un comportement sobre qui ma été accordé a loncle. (IlepeBop SHpexca).

Dés ldge de cing ans, jai été remis entre les mains du passionné Savelich, qui

a obtenu le statut doncle pour son comportement sobre. (Ilepesop I'yria).

Dés lige de cing ans, jai été confié a Savelich le stremian, qui ma été accordé

comme oncle pour sa sobriété. (Ilepeson duruna).
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CormacHo onpefeNieHNIo, JAHHOMY B TOJIKOBOM C/IOBape YIIaKOBa,
«CTPEMSHHBIN» — «KOHIOX-C/IyTa, yXaKMBAIOIINII 32 BEPXOBOI JI0LIA-
JIbIO CBOETO X03AMHa» (YIIIAKOB, 971 pecypc).

Mopuc Ka nogobpan agexBaTHblii tepeBof “palefrenier”, To ecTpb
«xoHI0X». Ho BO paHITy3cKoil Ky/IbType B 003aHHOCTY KOHIOXA BXO-
[IUT UMEHHO 3a060Ta O JIOLIAJIAX, B pyccKoil KynbType XIX Beka, B Iep-
BYIO O4Yepefib, CTPeMAHHDIN OBbUI CTYTOM X03AMHa, @ IOTOM «KOHIOXOM»,
TO €CTb Y HErO ObIT «XO35AMH».

SAnpexc ITepeBogunk ynorpebun «escabeau». JJanHOe c10BO MO-
KeT 0003HavaTh MO0 CTPEMSHKY, 100 «CcusieHbe Ha 3—4 HOXKax 6e3
HOJIOKOTHUKOB ¥ CIIMHKI», TO eCTb TabypeT. To ecTb TakKoil epeBoy
npespaigaer CaBe/byya 13 4eJIoBeKa B IIpeIMeT Mebeu U 3aTpyHsAeT
HOHMMaHMe JAHHOTO parMeHTa y YiTaTeseit.

I'yrn IlepeBopumk 1CIONB30BaI “passionné’, KOTOpoe NMeeT 3Ha-
JeHIe «CTPACTHBII». B JaHHOM KOHTeKCTe TaKoll epeBof OyAeT Hapy-
IIATh CMBICTI TEKCTA, 1 YUTATeNN OYAYT 3a/jaBaThCsl BOIIPOCOM, IIOYEMY
MIMEHHO cTpacTHOMY CaBe/lbiuy pOANUTeNN JOBepIUIN pebEHKa.

Junn ITepeBogunk MpYMeHNT TPAaHCIUTEPALINIO, YTOOBI IIepeNaTh
CTIOBO «CTPeMAHHbII». OHAKO ITOTy4YMBIIeecs CTTOBO “stremian” He 1o-
X0)e Ha pycckoe. Boamoxxno, [Inmu pemn cy6cTaHTMBMPOBATD CIOBO,
HO OHO TOYHO He Oy/eT MOHATHO QPaHIy3CKIMM YMTATEIIAM.

Paccmorpnm enié ofyH npuMep mnepepoja UCTOpU3Ma.

3ypun epomko 0600psn MeHs, OUBUILCS MOUM ObICMPBIM YCHeXam U, noce
HeCKOZIbKUX YPOKOS, NPeOsioK Ul MHe Uzpamv 6 OeHveU, N0 00HOMY 2POULy,
He 071 6bluepblULa, a MaAK, 4Mo0 MONLKO He Upamv 0apom, 4o, no ezo
cnosam, camas ckeepras npusvruxa. (ITymxun, 2022: 12-13).

Zourine encourageait tout haut, sétonnant de mes rapides progrés, et, aprés
plusieurs lecons, il me proposa de jouer pour de largent, deux kopeks; non pas
pour le gain, mais seulement afin de ne pas jouer pour rien, ce qui, selon son
expression, était une détestable habitude. (ITepesog Mopuca Ka).

Zurin mencouragea fort, sémerveilla de mes succés rapides et, aprés quelques
lecons, il ma suggéré de jouer de largent, un sou, pas pour gagner, mais pour
ne pas jouer pour rien, ce qui, selon lui, est la plus mauvaise habitude. (Ilepe-
Boj, Aupexca).

Zurin ma fortement encouragé, sest émerveillé de mes succeés rapides et, aprés
plusieurs cours, ma invité a jouer de largent, un centime a la fois, non pas
pour gagner, mais pour ne pas jouer pour rien, ce qui, selon lui, est le pire
habitude. (TIlepeBop I'yria).

Zurin mencourageait vivement, sémerveillait de mes progrés rapides et, aprés
quelques lecons, me proposait de jouer de largent, un centime a la fois, non
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pas pour gagnet, mais pour ne pas jouer pour rien, ce qui, disait-il, était la

pire des habitudes. (IlepeBox duna).

CornacHo onpefie/ieHNI0, JAaHHOMY B TONKOBOM c/ioBape O>Kerosa,
«TpOII» — «CTapMHHAA MeJHas MOHeTa B JiBe KOIeJKH, I03/lHee TIO0J-
Komelkm». (O>Keros, aJ1. pecypc).

Ipowr mmpoko ucnonb3opanca no sceir Epone B Cpennue Beka
un Hosoe Bpems, a B Poccuy monmy4un mmpoxkoe pacipocTpaHeHNe B
XVII — navane XX BekoB. [Tocye feHexxHoit pedopMbl, TPOBEREHHOI
B 1839-1843 rogax KaHKpMHBIM, TPOLI ITOTEPSI/I CBOIO CTOMMOCTD 1 ObIT
IpMpaBHEH K IIONOBMHE Komelikn. [omydaeTcs, 4To rpol Bcerga o3Ha-
Yajl HUYTOXKHO Ma/lylo CyMMY JeHer.

B maHHOM cry4ae, MbI BUJVM, YTO Y IePEBOYMKOB ObIT pa3HBIil
HOAXOf] K Iepefiadyl JaHHOM peanmuu: GOpeHn3alusa 1 JOMECTUKAIIVA.
[Tocnenumit MOAXOZ NOfpasyMeBaeT «IpUOIVDKeHne aBTopa K YuTaTe-
JII0», CTYPaHMe KY/IbTYPHBIX 0COOCHHOCTelI OPUTMHATBHOTO TeKCTa 1
X 3aMeHBI Ha «CBOV» peammu. Takoit mepeBop Oyaer 6ojee MpOCTHIM
/1A BOCIpUATUA HOocuTenAM. PopeHnsans, HalpOTHB, IPEAIIoIaraeT
COXpaHeHMe YHUKATbHOCTHU U KY/IbTYPHBIX 0COOEHHOCTEN OPUTMHATIb-
HOTO TEKCTa, KOTOPbI€ MHOIA MOTYT COIIPOBOXKIATHCS IIepEeBOAYECKN -
MU KOMMeHTapusMu st o0bsicHenus moustuit (Tetenosa, 2024: 11).

Mopuc Ks nocunran Hy>KHbIM B JaHHOM CTy4ae OCTaBUTb PYCCKYIO
peannio, 4TOObI MOJYEPKHYTh KOJIOPUT MOXM ¥ OCTABUJI «TPOLI» B
cBO€M TekcTe. OlHaKO CTOUT OTMETUTD, YTO MIePEBOAUMK UCIIOTb30BAT
OIMCATENbHBII IEPEBO], «IBe KoIleliku». BosmoxxHo, Mopuc Ka nepesén
TaK, HOCKOJIbKY €T0 ITepeBO BBIIIET yyKe MOC/Ie IeHeKHON pepOpMBI, 1
TaKUM 00pa3oM, OH ITOAUEPKMBaAET LIeHHOCTD IPOIIA B PYCCKOI KY/IBTY-
pe B MomeHT TBOpuecTBa A.C. IlymknHa.

OJeKTpOHHbIE IIepEeBOAYNKIN YIPOCTUIN TEKCT /IS IIOHMMAHUA
quTarTesell, IpUOErHyB K JOMeCTUKALN: SIH/IeKC VICIIO/Ib30BaT «SOU»,
a I'yrn u Junm — “centime’

BapmaHT nepeBofa «Cy», KOTOpbIN ynoTpebun SHmekc, o3HadaeT
IneHeXxHyIo egyHuy Bo @panuym. OHa ucnonbsosanack B XIII-XVIII
BeKax U o3Havasna 1/20 muBpa, a mo3»ke Obly1a 3aMeHeHa Ha 5 CAHTUMOB.
TakoKe CTOUT OTMETUTB, YTO «CY» YaCTO VICIIO/Ib30BAJIOCh /IS 0603Have-
HIs He3HAYUTEIbHO CyMMBI JieHer. [I0aToMy BapuaHT IepeBofia «cy»
ABJIAETCA aJJeKBATHBIM B TAaHHOM IIPEMIJIOKEHNM.

I'yrn n [lunn nogo6panm «caHTUM» — JleHe>KHas efuHuia Bo Opan-
[, KOTOpast UCNonb3oBanach ¢ XIX Bexa o 2002 ropa. Takoii nepesoy,
HEMHOI'O OCOBPEMEHNBAET TEKCT, C OJfHON CTOPOHBI, C APYTOil CTOPOHBI,
[eIaeT ero «OvpKe» K YUTaTeIAM.
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IIpoBensa aHanus JaHHBIX IPUMEPOB, MOXKHO CZeaTh BBIBOJ, YTO
HepeBOIYMKI IIOYTY He VICTIONIb30BA/IM yCTapeBIlNe C/I0Ba. ITO 00bsC-
HAETCA TeM, 4To (paniysckuii A3pik XVII Beka g HocuTeneit 6mmxe,
YeM JIJI HaC PyCCKUI TOTO JKe BEKa, IIOCKOJIbKY 3a TPY CTOJIETH OH IIPO-
1mé71 60/Iee HACBILEHHBII 1 CTIOXKHBIN Iy Th pasButus (Pemopos, 1953:
300). ITosToMy MCIIO/IB30BaHIE YCTAPEBIIIETT TEKCUKI MOITIO ObI YCTIOXK-
HUTH TEKCT TIePEBO/Ia, M «OTOPOCUTD» €r0 Ha HECKOTbKO BEKOB Hasal.

Oco06y10 TPyZHOCTD /1A IIePEeBOJa COCTABIAIM CEeMaHTUYEeCKIe ap-
XaM3Mbl ¥ ICTOPU3MBI, TIOCKOJIbKY Y TAKMX CJIOB yCTapesio Mmoo 3Have-
HII€e, YIIOTpeO/IeHHOE B TEKCTe, MO0 CTIOBO yCTapero LennKoM. B rakux
CIy4Yasix epeBOfAYMKaM He0OX0AIMO ObIIO YITyOUTbCS B TEKCT, YTOOBI
IIPaBU/IbHO IIE€PENATh CMBICI.

Tax>xe CTOUT OTMETUTD, 4TO B OOJIBIINMHCTBE CTy4aeB TOIbKO Mopuc
Kba cnpasisics ¢ mepeBofjoM 1 BEIOMpPAJT BepHbIe IIepeBOYeCKIe pellle-
HuA. YTo KacaeTcs 57eKTPOHHBIX I€PeBOJYMNKOB, TO OHM YaCTO My TaIu
3HA4YEHMA YCTaPEBIUMX C/IOB, MICIIONIb30BaMN TPAHCKPUIILINMY, HE laBasd
KOMMEHTapyeB O 3HaYeHNM C/I0Ba. VIX mepeBObl OYAYT CIOXKHBI 1A
BOCHPUATUA HOCUTENAM A3bIKA, HE 3HAKOMBIX C PYCCKOII KY/IBTYPOIi.
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«ECTECTBEHHBIN OTBOP» B HAYYHOM IIEPEBO]IE:
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Annomauust. IlepeBoj HOBBIX HAYYHBIX TEPMIHOB IIPEACTABIIsET 0CO6YI0
CTIOXKHOCTB JIs1 IIEPeBOAUNKA HAyIHOI /inTeparypbl. CIIelannucTbl CTalIKIBa-
I0TCS1 C HEOOXOMIMOCTBIO TIPEJIE/IbHO TOYHO OIPEeISATh IIOHATI, 3a/I0KEHHbIE
B TepMUHAX, GOPMUPOBATD IIOHATUITHBII alllapaTt Iy faIbHENIIero Co3aaHmsA
TEPMIHOCHCTEMBI TaHHOI 00/1aCTV HayK! Ha A3bIKe IlepeBofia. B cBA3M ¢ aTUM
HePeBOVMBIIT TEPMUH MOKET TIPOIITY HOTUIA Iy Th IPe0oOpasoBaHuUIL, IPpeX/ie
yeM 0OpecTy CBOI0 OKOHYATENIbHYIO GOpMY.

Hacrosiias cTaThs MOCBsIIIleHa MCCIeOBAHNIO ICTOPUI IIEPEBOJiA U OCBO-
eHIIsI HAyYHOI TePMUHOIOTUY B 06/1aCTV OMOIOTHN B PYCCKOM SI3BIKE B IIEPIOJL
¢ cepennubl XIX Beka 0 koHIa XX Beka. AKTya/lIbHOCTb TeMbl 00YC/IOB/IEHA
He06XOMMOCTDIO N3y IeHNS IIePeBOAYMKAMI ICTOPUY IIEPEBO/A B LIEJISIX Tyd-
IIETO TOHVMAHMS IIPOLECCOB, IPOUCXOSIIINX BO BpeMs IIePeBOfja HAyIHOIT
JINTEPATYPBL.

B crarpe mocraseHa 1e/b IPOCIENUTD I IPOAHAIN3UPOBATH IPOLIECC OC-
BOEHIs] HOBBIX HAYYHBIX TEPMIHOB B PYCCKOM sI3bIKe Ha IIPUMepe PasINIHbIX
BapMaHTOB IIepeBofa TepMyHa “natural selection” a Tak>ke CBA3aHHOTO € HUM
“sexual selection”. B xoze uccmenoBaHms aBTOp CTaThby IOFPOOHO OCBelaeT
UCTOpMIO TepMIHa «natural selection» 0T MOMeHTa ero cO3JaHusI Ha aHITINII-
CKOM sI3bIKe 10 3aKPeIl/IeHNsI B TepPMIHOCICTeMe PYCCKOTo sA3bIKa. B cTaThe pac-
CMOTpEHBI IPUMepbI 13 epeBofoB TpyAos Y. lapBuHa U ero CIOABIKHUKOB,
BoinonHeHHbIX KA. Tumunpszessim, M.A. MeH361POM U APYTVIMIM IIEPEBOUN-
KaMI C aHIJIMICKOTO HA PYCCKMIT SI3BIK. ABTOpP aHA/IUSUPYeT IIPefIOKEeHHbIe
YIEHBIMI BapUAHTHI [IEPEBOAA TEPMIHOB, @ TAK)KE MHEHIS M KOMMEHTAPUI
[IePEBOYMKOB OTHOCUTE/IBHO CYTH CAMIUX HOHATHIA. JIOIIOMTHUTENBHO IPUBO-
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IUTCA CpaBHEHIeE C IIPOIeCCOM 3aKpeIIeHNUA TepMIHA «CeTeKIMsI» B PYCCKOM
SI3BIKE.

B pesynbTrare npoBeI€HHOTO NCCIENOBAHNA AaBTOP CTAThM JiENIAeT BHIBOJ, O
TOM, YTO HECMOTPs Ha 3HAYMTENBHO OCTIOXKHAIOLYE ITPOLIECC IIepeBoJia TPY/-
HOCTM B MHTEPIIPeTAllNV IOHATHUI, 3a7I0KEHHBIX B HOBBIX HAyYHBIX TEPMU-
Hax, 61arofjaps ycuanaM IepeBOAYMKOB 110 (GOpMUPOBAHNUIO IOHATUITHOIO
amnmapara HayKU B sA3bIKe IlepeBOofia TOCTENEHHO YCTaHABIMBAETCA yCTONIMBas
TepMMHOCKCTEMA.

Kniouesvtie cnosa: TepMuH, NOHATHE, TOHATUIIHDBIN annapaT, Hay4HbI
HepeBof, eCTeCTBEHHBIN 0TOOP
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“NATURAL SELECTION” IN SCIENTIFIC TRANSLATION:
ON THE HISTORY OF TRANSLATION OF BIOLOGICAL
TERMS INTO RUSSIAN LANGUAGE

Maria S. Yakovleva

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia
For contacts: yakovlevamaria9@gmail.com

Abstract. Translating new scientific terms is a particularly challenging task
for translators of scientific literature. Specialists must define the concepts em-
bedded in terms as precisely as possible and develop a conceptual framework
to subsequently build the terminological system of a given scientific field in the
target language. Consequently, a translated term may undergo a long process of
transformation before reaching its final form.

This article investigates the history of translation and assimilation of bio-
logical scientific terminology into Russian from the mid-19'" century to the late
20™ century. The relevance of the topic lies in the necessity for translators to
study translation history in order to better understand the processes that occur
during the translation of scientific literature.
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The article aims to trace and analyze the process of incorporating new scien-
tific terms into Russian, using various translations of the term “natural selection”
and the related term “sexual selection” as examples. The study covers the history
of the term “natural selection” from its inception in English to its establishment
within the Russian terminological system. Examples from translations of works
by Charles Darwin and his associates, rendered into Russian by K.A. Timiryazev,
M.A. Menzbir, and other translators, are discussed. The author analyzes the
translation variants proposed by these scholars, as well as their comments and
interpretations of the underlying concepts. The article also compares this process
with the establishment of the term “plant breeding” in Russian.

The study concludes that difficulties in interpreting the concepts embedded
in new scientific terms significantly complicate the translation process. However,
through the efforts of translators in developing the conceptual apparatus of the
science, a stable terminological system gradually emerges in the target language.

Key words: term, notion, conceptual apparatus, scientific translation, natu-
ral selection
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BBenmenne

Hayxka, 6e3 coMHeHMs1, He MOI/Ia OBl pa3BMBAThCS TAK CTPEMUTENIb-
HO 6e3 0OMeHa 3HAaHUSAMU U OTKPBITUAMY MKy HOCUTETISIMY Pa3HbIX
A3bIKOB. He3aMeHNMbIM IIOCPEIHNKOM B Ilepefade HayYHbIX 3HAHNI C
TABHIX BpeMeH SIBJIAIOTCS IepeBofuMKy. HaydHbIi iepeBo — OfyH 13
BUJIOB [TePeBOJIa, IPEACTAB/IAIONINIT 0COOYIO TPYSHOCTD /IS CIIeLiaIn-
cTa-nepeBofunka. [Ipu nepesosie HayYHbIX TEKCTOB, HECOMHEHHO, Tpe-
OyeTcsl JOCTaTOYHO ITy6OKOe 3HaHMe U IOHVIMAaHMe COflePXKaHVsI TeKCTa
1 06/1acTV HayKy, K KOTOPOII OH IMpuHapIexxuT. Ho kaMHeM IpeTKHO-
BEHM [/ YYEHBIX U IepeBOJYMKOB HEPEKO CTAHOBATCA TEPMUHBI.

Kak 13BeCTHO, TepMUH — C/IOBO WM CIOBOCOYeTaHue, 0603Ha-
Jaolliee MOHATIE CIIeLaIbHOM 06/1acTy 3HAHUSA WK AeATeIbHOCTI
(puesa, 1990, an. pecypc). CpaBHUTEIbHBI aHAIN3 OIIpefe/IeHNI
TepMMIHA, 3aKPeIIEHHBIX B C/IOBapsxX pycckoro ssbika (TCPA, BTCP/I,
B3C, JI9C), nmokasai, 4T0 B OCHOBE TF0O0T0 TePMIHA JIEKUT ITIOHATHE —
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MBICTIb, OTpaKao1Iasi B 00001EHHOIT HOpMe IpeMeTbI I sIBJIEHVI [ieil-
CTBUTETBHOCTY NOCPEACTBOM (PMKCALMM NX CBOJMCTB ¥ OTHOLICHMIT;
nocjefHye (CBOVICTBA ¥ OTHOLIEHMSI) BBICTYIIAIOT B IIOHATUY KaK 00111ye
u crienyyecKue MpU3HAKY, COOTHECEHHBIE C K/IaCCaMM IIPEIMETOB 1
asneHni (Spuesa: a7m. pecypc). Beipaskasach nHave, TepMIUH IPefICTaB-
AeT co60Ji TOYHOe BhIpaKeHVe OHATHA B 3HAKOBOIT popMe.

IIpn HayYHO-TEXHMYECKOM IlepeBojie IepeBOAYMK BHUMATETbHO
M3y4aeT TEKCT, AHANIM3UPYs IIOHATHS, 3a/I0KEHHbIE B TEPMIHAX, OCBall-
Bas MOHATUIHDIN annapar. [of MOHATUITHBIM aapaTOM MOHUMAIOT
COBOKYITHOCTD «BCEX 3HAUeHMIT BBIPa>KeHMIT, (PUIypUpPYOIIUX B HEKO-
TOPOM 3aMKHYTOM U COIVIACOBAHHOM s3BbIKe» (AJITyKeBIY: 3]I. pecypc).
Ho oH Tak>xe 03Ha4aeT KOTHUTYBHBII MHCTPYMEHT, II03BOAOLINIT HaM
BOCIIPMHMMATD 1 ONIPefie/IATb HOHATHA: «BCe CY>KIeHMs, KOTOPbIe MBI
IPVHIMAEM J KOTOPbIe 00pasyIoT KapTUHY MUPA, ... 3aBUCAT OT BbIOO-
pa MOHATUITHOTO alIapara, C IOMOILbI0 KOTOPOTO Mbl MHTEPIIPETUPY-
em oty jaHHble» (Tam xe: a11. pecypc). VIHbIMY ClTOBaMM, HOHATUIHBII
aIrapaT OJJHOBPEMEHHO fABJIAETCA U COBOKYITHOCTBIO OIPeNeIEHHBIX
HOHATHI, KOTOPBIMM 00/1a/IaeT Ye/I0BEK, ¥ MBICTTUTE/IbHBIM ITPOLIECCOM,
UCIOJIb3YIOIIVM IAHHYIO COBOKYITHOCTD /7 IIOHMMaHUA JPYIUX IO-
HATiT. Takum 06pa3om, epeBOAYMK B IIpoLjecce paboTh C HAyYHBIMMI
TepPMMHAMI Ha OCHOBE y>Ke MMEIOIINXCSA 3HAaHNUI M CBOETO IMMOHATUI-
HOTI'O alllapara CO3JAéT HOBBINM IMOHATUIHBIN allllapat, Ipy IIOMOL
KOTOPOro (popMupyeTcs MOHATUIIHASA CUCTEMA JAHHOI Cepbl HAYKM,
a HOBBIE TIOHATHA, B CBOIO O4epPe/ib, 0OPETAIOT 9KBUBA/ICHTHI Ha A3bIKe
nepeBoja.

Bxmap nmepeBOogYMKOB B pa3BUTHE HAYKN U, KaK CIE€ACTBUE, A3bIKa,
6ecueHeH. JJocTaTOYHO BCIIOMHUTD ToMaveit pu jsope Iletpa I, xo-
TOpbIM B 310Xy IIpocBemienna u pacnpocrpanenus sHaHui B Poccun
IPUXOAMIOCH IEPEBOAUTD OOBIIOE KOMMYECTBO HAYYHBIX TPYA0B. Oc-
HOBHasA TPYFHOCTD 3aK/II0YaIach B IIePEBOJI€ MHOCTPAHHbBIX TEPMIHOB,
IIOCKO/IbKY MHOTYX IIOHATUI B PYCCKOM A3BIKE IIPOCTO He CYILIeCTBOBAJIO.
Tem He MeHee, G/1arofaps CrapaHAM IePeBOJYNKOB, CHOPMIPOBABIINX
IIOHATUIIHBII aIIIapaT ¥ IOHATUIHYIO CUCTEMY He M3YYEeHHBIX paHee B
Poccun Hayk, MOHATHA NOTYyYM/IN CBOE BbIPa)KEHNE B 3aMIMCTBOBAHHBIX
TePMIHAX, TAKUX KaK ApMUs, KOMUCCUS, 004, a TAKXKe B TEPMUHAX, 00-
Pa30BaHHBIX IIPYU IOMOIIY KaJleK — cpedomouie, COCYyu,ectneo6anue.
HecmoTpsa Ha TO, YTO 3aMMCTBOBAHNA MMENM XaOTUYHBIN XapaKTep U
He BCer/la OKa3bIBa/IM TIO/IOKUTENbHOE BIIMAHNIE Ha A3BIK, IIEPEBOJIbI T1e-
TPOBCKOI1 31I0XV NIPUBEIN He TONbKO K Pa3BUTUIO TEPMUHOIOTUY HaYK,
HO U K 000TaIIeHNI0 PYCCKOTO A3bIKa HOBBIMM OHATUAMM 1 €T0 COBEp-
meHCTBOBaHMIO B IjenioM (Fap6ockmit, Koctukosa: an. pecypc).
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Kax Mo>xHO Hab/m0aTh, ONpeseNieHne MOHATNIT M GOPMIUPOBaHNUe
HOHATUIHOTO alapara IepeBOAYMKa UTPaeT KII0YEeBYI0 POIb B IIPO-
Ijecce IepeBoyia TEPMUHOB. V Iepeq TeM, KaK 3aKpelNUThCs B S3bIKE U
BOJTI B COCTaB TEPMUHOCHCTEMBI, IEPEBOVIMBIN TEPMUH MOXKET IIPON-
TV MHOTOJIETHUII Ty Th IIpeo6pasoBanuit. ONHUM U3 SIPKUX IIPUMEpPOB
TepPMIHA, VICIIBITABILETO Ha cebe MoJ0OHbIe I3BMEHeHNs, SIB/IAETCS Tep-
MuH «natural selection», B HacTosIIee BpeMs MMEIOIUII YCTOSBLINIICS
BapUaHT [lepeBOJia Ha PYCCKMII A3bIK «eCTeCTBEHHBIN 0TOOP», @ TAKKe
CBsI3aHHBIN ¢ HUM TepMHMH “sexual selection” — «110/10BOIT 0TOOP».

Ilenbro faHHOI CTAThY ABIAETCS OMMCAHNUE Y AHANINU3 UCTOPUK
IIepeBOfia I OCBOEHMsI HOBBIX HAayYHBIX TEPMUHOB B PYCCKOM SI3bIKe
Ha IIpuMepe BapuaHTOB IlepeBoja TepMuHa “natural selection”, a Taxoke
“sexual selection”. B xoze nccnegoBanms 6yeT pacCMOTpeHa UCTOPUSA
cospaHus TepMuHa “natural selection”, u3y4eHsI ero BapuaHThI lepeBoja
Ha PYCCKUII sI3BIK, OIIVICAaHbI MHEHMSI ITePEBOUYMKOB 110 BOIIPOCAM Iepe-
BOJIa HAyYHBIX TEPMUHOB U IPOIIECC 3aKPEIIEHNsA TePMIHOB B A3bI-
Ke IepeBoJia, IIPOBEIeHO CpaBHEHNe C TePMUHOM «cenekuns» (“plant
breeding”).

MarepunanamMu MCCIeSOBAHUA SAB/IAIOTCS PaHHUE IIePEBOAIbI CTa-
Teii-coobuennit o teopun Y. lapsuHa; mepeBoasl «IIponcxoxpe-
HIA BUIOB», BeimonHeHHbIe C.A. Paunacknum, K.A. Tumnpsasessim,
M.A. MeH361pOM 1 [PYIUMIU IIepeBOJUMKAMY C AHIIUIICKOTO Ha pyc-
CKMI1 SI3bIK; HAyIHbIE CTATh IIEPEBOAYNKOB, B KOTOPBIX OTPaXKEHBI NX
KOMMEHTapMM KacaTe/lbHO IIepeBOJja U MHTEPIIPeTAL[UI HAyYHBIX IIOHA-
THIA, @ TAK)Ke pabOThI MCCTIeOBaTeIel, OCBEIIAOIYe BOIPOCH ICTOPUN
IIepeBOfia PacCMaTPUBAEMBIX HAMU TEPMIUHOB.

AKTyanbHOCTD HAIlero MCC/IeNOBAHNA, Pe3y/IbTaTbl KOTOPOTO
IpeJCcTaB/IeHbl B JAHHOI CTaTbe, 00yC/IOB/IeHa KOMIIEKCOM (paKTOpOB,
CBA3aHHBIX C TEOPMEN U METONOJIOTHEN IIEPEBOJA, UCTOPUEN HAYKM U
TepMMHOBe/leHNeM. BOo-TIepBbIX, B TEOPeTIYEeCKOM aCIeKTe U3ydeHue
MICTOPUYECKOTO Pa3BUTH [IEPEBO/A K/IIOUEBBIX HAYIHBIX TOHATHII 1T0-
Ka3bIBaeT OCHOBHbIE MEXaHM3MbI TPAHC/IALNN 3HAHWUIT B KOHTEKCTE
MEXbA3BIKOBOII KOMMYHUKALNU. BO-BTOPBIX, B IPAKTUYECKOM OTHO-
IIEHVM, UCCTIEOBaHNE KOHKPETHBIX MCTOPUYECKIX ITPELlefIeHTOB, TAKNX
KaK aJianraius TepMuHOB “natural selection” u ap. mpencraBnseT coboii
ILIeHHBII IIPYMep JI/IsI COBPEMEHHBIX IIePEBOYNKOB U TEPMUHOIOTOB.
[ToHuMaHue CTpaTeruit, JUCKYCCHIL U OIIMOOK IPOIIIOTO CIYXXUT VH-
CTPYMEHTOM /11 BHIPaOOTKM OCO3HAHHBIX 11 3¢ (EeKTUBHBIX IIOJIXO/IOB K
HIepeBOJy HOBeJIIIell TEPMIHOIOT NN, OCOOEHHO CErOfjH:A B 910Xy CTpe-
MWTEIbHOTO PAa3BUTHUA HAYKN. B-TpeTbux, peKOHCTPYKLMA TEPMUHO-
JIOTMYeCKOTO MONCKa Yepes3 IMpusMy nepeBofos Tpynos Y. lapBuHa u
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HO/IeMIK ero rocefoBareneii (Tummpsizes, MeH30up 1 ip.) IpoauBaeT
CBET Ha MICTOPMIO PeLeNIUy SBOMIOLNOHHOI Teopun B Poccun, moka-
3bIBasi, KaK sA3bIKOBBIE PelLlleHVIs BIVS/IV Ha BOCIIPUATIE M MHTETPAIINIO
PEBOMIOLIVIOHHBIX UJIEI.

1. Vicropus co3ganus repmuHa “natural selection”

1.1. OcHoBHbIe cBefenus: o Teopun Yapnpsa [Japsuna

Y IIOHATUH «eCTeCTBEHHBIT 0TO0p»

B 1859 ropy B cBeT BbIlIeN TPYL, aHITINIICKOTO €CTECTBOMCIIBITATE-
ns Y. Japeuua nop HazsanyeM “On the Origin of Species by Means of
Natural Selection, or the Preservation of Favoured Races in the Struggle
for Life” (Xapmary, 1935: 593), B Poccun nsBecTHblit Kak «IIponcxoxe-
HIIe BUJIOB ITyTéM eCTeCTBEHHOTO 0TOOpa MM COXpaHeHVe N30 paHHbIX
HOpOJ B 60pb0Oe 3a XKU3Hb», B COKpAIEHHOM HazBaHuu — «IIponcxox-
fieHye BuoB». HoBoe yueHMe 06 9BOIOLUY CYNTANIOCh HACTOALINM
IPOPLIBOM B HayKe BO BTopoil monoBuHe XIX Beka 1 ckopo obperno
MONY/IAPHOCTDb He TO/IBKO Ha CBOEI poAyuHe, AHITINY, HO M B IPYIUX
cTpaHax Mupa. «Poccusa — BTopas popyHa iapBMHM3Ma», — TaK TOBO-
P BBIJAOIINIICA PYCCKUI YYEHDBIN M OAVH U3 IepeBoa4nKoB «IIpo-
ncxoxpaenus suyos» Y. lapsunra K.A. Tumupsases. [leiicTBuTenbHo,
TeopysA O IPOUCXOXKAEHNM BUIOB OTy4YNnIa MOALEPKKY MHOTMX pOcC-
CUIICKMX YYEHBIX, 32 KOTOPOIL IOC/IEfIOBAN U MIepeBOJbl HOBOTO TPY-
fa. B HMX ynTaTeNny BIepBble O3HAKOMUINCD C KIIOYEBbIM ITOHATHEM
JlapBMHU3MA — «eCTeCTBeHHbII 0T60p». CormacHo Teopun Y. [JlapBuHa,
€CTeCTBEHHBIII 0TOOP — OCHOBHOI! ABVDKYLINIT PaKTOP 9BOJIIOLIUY OpP-
TaHM3MOB, KOTOPBIIT BBIpAXKaeTcsA B IPEUMYIeCTBEHHOM BbKVBAHN
M OCTaBJIEHUY IIOTOMCTBA Hambosee MpUCIOCOOTeHHBIMU 0COOAMM
Ka)X/IOTO BYJJa OPTaHU3MOB 1 rnbenu MeHee mpucrnoco6meHHbx (Im-
NSIpoB, 1986: 192).

1.2. Vicropus cosganuda TepMmuHa “natural selection”

U Ipo06IeMBI eTr0 MHTEepIpeTaI N

Ho nepep TeM, Kax mepeiiTy K BOIpocaM IIepeBoOfia TepMUHa “nat-
ural selection” Ha pycckmit A3bIK, HEOOXOANMO 0OPATUTHCS K IIEPBO-
MICTOYHUKY NPO6/IeMbl — CIHOPHOCTY CaMOTO IIOHATHA, BBEJEHHOTO
Y. lapeunoMm. Kak BBIACHAETCS, TEPMIH M3HAYa/IbHO BBI3BIBAJL TPY[-
HOCTH Ha 9Talle MHTepIpeTanyy NOHATKA. VI3BeCTHO, 4TO TOf CIIy-
CT4A IOCIe NIEPBOTOo U3IaHUA TPYAA, B 1860 rogy, B IMYHOIN NEpeIncKe
Y. Japun nmcan ceoeMmy Koyere Y. Jlajieno o TOM, 4TO HEKOTOpbIE
yuéHble HeIPaBM/IbHO IMTOHMMAIOT TEPMUH «eCTECTBEHHBI OTOOP».
JlapBUH Tak>ke OTMeYasl, 4YTO ec/u Obl eMy IPUIIIOCh HaYaTh CBOIO
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paboTy Haj Teopuert 3aHOBO, TO OH ObI IIOMEH:I Ha3BaHMe TepPMIHA:
«...s1 OBI MCIIO/IB30BAJ «eCTeCTBEHHOE COXpaHeHMe»» («natural pres-
ervation») (mepesog moit — M.A.) (Darwin, 1860: am. pecypc). Yxe B
IIOJIHOM, IIecToM usganum «IIpoucxoxpennsa supos» 1872 roga, ap-
BUH YIIOMMHAET O TOM, YTO MHOTHe YMTaTe/NIN HOHMMaM 1mox “selec-
tion” aKTMBHBIIT BBIOOD, KOTOPBIII >KUBOTHBIE U PACTEHNUS COBEPLIAIOT
CaMOCTOSITENbHO, TEM CAMBIM OCTAB/ISIs B POJie HY>KHYI0 MOAVMIUKALIMIO
(Darwin, 1872: a11. pecypc). bes comHennit, aTa TpaKTOBKa IIOHATHS He-
BepHa, nosicHsAeT JJapBuH: « TOYHO TaK >ke TPYRAHO 000MTHCD 6e3 oynIie-
TBOPEHMA CJIOBA IPUPOJA; HO IO CIOBOM IIPUPOJIA 5 TONBKO pasyMero
COBOKYITHOE€ JI€JICTBUE U PE3y/IbTAT MHOTUX €CTeCTBEHHbIX 3aKOHOB, a
TI0f] C/IOBOM 3aKOHBI — JOKa3aHHYI0 HaMU IIOCTIef{OBATE/IbHOCTD ABJIe-
Hui» (Japsun, 1926: 124).

B 4éM ke mpuUUMHA CIOXKHOCTY B BOCIIPUATUM TAHHOTO IOHATUA?
OTBeT Ha 3TOT BOIPOC MO>KHO HAWTH, M3y4INB UCTOPUIO CO3AAHIS T€O-
pUU O IPOUCXOX/eHNA BIAOB. ITo cloBaM OffHOTO U3 MCCIefoBaTene
mapBuHM3Ma, 10.B. YarikoBckoro, Y. [JapBuH 3a/10/T0 10 HANIMCAHNA
CBOETO BE/IMKOIO TPyZa OLMPAJICA Ha MOHsATHE «selection», 03Ha4YaB-
1ee 130MpareIbHOE CKpeLIBaHE XMBOTHBIX Y€/I0BEKOM, TO €CTh,
cenexnyio. CHavaza y4€HbIN MCIONIb30Ba/I B CBOMX paboTax TepMMH
«eCTeCTBEHHbIE CIIOCOOBI 0TOOPa», COCTABHOI YaCThI0 KOTOPOTO OBIT
«selection», a 3arem B 1844 roxy [lapBuH BIepBbIe MICIIONIb30BAJI TEP-
MIH «eCTeCTBEHHBII 0TO0P». Y>ke Ko BpeMeHu 1epBoro n3ganus «[Ipo-
UCXOXKeHS BUIOB» «natural selection» cTanm o3HayaTh IOCTENEHHOE
y/IydllleHne MyTéM CITydaiiHbIX M3MeHeHui B npupope (YaitkoBckmit,
2005: a711. pecypc). Takum 06pasom, aHaIOrVsA, IPOBEAEHHAST MEXY VIC-
KYCCTBEHHBIM OTOOPOM IIpy IIOMOIIM TepMMHA «selection», 3aBegomMo
HecyIuM B cebe 3HaYeHNe aKTMBHOTO BBIOOPA, I €CTECTBEHHBIM OT-
6opoM, He MOIJIa He IIOB/IMATH Ha HOBBI TEPMMIH.

MOo>XHO TaK>Ke Cie/IaTh IPEeANONIOXKEeHNe O TOM, YTO Ha BOCIIPUATHE
HOHATYS MOITIO TIOB/IUATD U IpuIaraTenbHoe «naturaly, siBysiongee-
Cs1 COCTaBHOM YaCThI0 TEPMUHA. B aHI/IMIICKOM sI13bIKe C/IOBO «natural»
MHOTO3HAYHO, HO €0 OCHOBHBIM 3HAU€HVIEM SAB/ISCTCS «CYILeCTBYIOLNI
B IIPUPOJie, IPUPOIHBIIL, He CO3IaHHBIII YeJIOBEKOM»: “‘existing in nature
and not made or caused by people: coming from nature” (The Britannica
Dictionary: an. pecypc). Takum 06pa3oM, IOMUMO 3HaYEHUsT AKTUB-
HOTO BBIOOPA, 3a/I0)KEHHOTO B «selection», JOMOMTHNUTEIBHBIN CMBIC/IO-
BOJI OTTEHOK U JIBOJICTBEHHOCTD IIPU/AeT TEPMUHY U IIpUJIaraTe/ibHOe
“natural”, KoTOpOe, C OIHOIT CTOPOHBI, OMCHIBAET TAHHBII ITPOIIECC KaK
HPOVCXOAIINII B IPUPOJE, HO C APYTOIl CTOPOHBI, YKa3bIBaeT Ha €ro He-
IPUYACTHOCTD K ICATE/IbHOCTY YeIOBEKa, TeM CaMbIM CPaBHUBAsI 0TOOP
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VICKYCCTBEHHBIII, COBEPIIAEMBII YeIOBEKOM, C OTOOPOM «IIPUPOJHBIM»,
OCYLIeCTB/IAEMbIM IIPUPOAOIL. YUnTbhiBast GakT o TOM, 4To caM Jlap-
BIH M3HAYaIbHO BUJEN B IPUpofe cenekumonepa (YaiikoBckuii, 2005:
3]1. pecypc), HeyAUBUTEIBHO, YTO IT03/JHEEe «eCTEeCTBEHHBI 0TOOP» MOT
OBITH OHAT MHAYe, YeM 3ayMbIBaJI aBTOP TPYAA.

Ho K/1104eBBIM B UCTOPUY TepMIHA «€CTECTBEHHDIT OTOOP» SAB/ISAET-
cs1 GaKT O TOM, YTO MCKKEHHO HaYa/IM MHTEPIPETUPOBATD IIOHATHE U
nepesopuukiu. F0.B. YalikoBckuit B cBOeli CTaThbe IOBECTBYET O TOM, KaK
OJIVH 13 IIePBBIX Mepernararerieit « [ [poucxox/jeHus BIUL0B», Ipodeccop
I. bpounn, ygusun Y. JapenHa cBouM BapuaHTOM Iepesoja. Hemen-
KMl IepeBOIYMK CHaYa/Ia IIPEIIOKII ITepeBof TepMuHa kak “Wahl der
Lebens-Weise” (Bbibop o6pasa xu3nn), 3arem — “natiirliche Zuhtung”
(ecrecTBeHHOe pasBefienne) u “natiirliche Zuchtwahl” (ectecTBennsiit
nop00p mapbl), OC/IEAHMIT BAPUAHT BIIOC/IEACTBUN 3aKPEINICS B He-
MerikoM si3bike (Tam xe: a71. pecypc). Takum o6pasom, moHATHE «natu-
ral selection» MHOT/}a MOHMMAIOCh COBEPLUIEHHO OTINYHO OT BUJICHUA
aBTOpa U IpY IlepeBOJie Ha NHOCTPAHHbIE S3BIKN.

2. Vicropus nepeBoja HayYHbIX TPYLOB M MaTepHUA/IOB

o gapBuHu3Me B Poccun u 3akpenneHnsA TepMuHa

«eCTeCTBEHHBIT 0TOOP» B PYCCKOM sI3BIKe

2.1. Pannne nepeBofibl HAYyYHBIX CTaTell O lAPBUHI3ME B

MepHOANYECKOli eYaTy M pa3HooOpasye BAPMAHTOB IIepeBoAa

TepMuHa «natural selection» Ha pycckmii A3bIK

Bosspamasce k ucropun nepesopia «IIponcxoxxmennsa Bugos» Ha
pycckumit A3bIK, B Poccuy, HeCMOTpS Ha NMONOXXUTENbHYIO OLIEHKY HO-
BOJI TEOPMM HAYYHBIM COOOIIECTBOM, PaCIPOCTpaHEeHNe IPOPBIBHOTO
Tpyfa JapBuHa IPOUCXOANUIO MejleHHee, BBUAlY LIeH3yPbl, I IepBbIil
PYCCKMII TIEpeBOJ, BBIAIET MNUIIb 5 JIET CITYCTH, B 1864 1o aBTOpCTBOM
C.A. Paunnckoro (Konames, 2010: 585). Tem He MeHee, COOOIIEHNS O
HOBOJI Hay4HOJ! TeOpUM IOABU/INCDH B IIpecce He3a 0/Iro I10C/Ie BhIX0/a
IIEPBOTO AaHIVIMIICKOTO M3aHuA Tpypa. [lo 1864 rofga B mepmonmdecKon
IeYaT! M3[aBaToCh MHOXKECTBO CTAaTel-OTK/INKOB, IIEPEBOIHBIX OT3bI-
BOB, JIOK/IaJJ0B 0 HOBOM y4eHun Y. [lapBuHa. (Teopruesckmit, XaxnHa,
1996: 54, 59). VIMeHHO B HMX MO>KHO HaO/IIOZIaTh, KaK PeJIPUHIMAIICh
HepBble IONBITKM a[JalITYPOBATh TEPMIUH K PYCCKOMY SA3BIKY.

K npumepy, B 1860 rony B «BecTHUKe ecTeCTBEHHBIX HayK» ObITa
oITy6/1/KOBaHa aHOHVIMHasI ITepeBOfIHAs 3aMeTKa U3 aHIIMIICKOI ra3eThl
Westminster Review o HoBoM Tpyze Y. [lapBruHa, B KOTOPOI TeEPMUH
“natural selection” 6b11 IIEpefjaH Kak «ecTeCTBEHHOE 136paHue»: « Takum
00pa3oM, IPONCXOANT IIOCTOSTHHO IIPOLIeCC eCTeCTBEHHOTO M30paHns,
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IIOCPEeICTBOM KOTOPOTO CHJIa IIOPOABI 1 €51 COOOPasHOCTb C BHEIIHM-
MM YC/IOBYSIMM COXPAHSIETCs HA BO3MOYKHO BBICILIENT CTYIIEHM, TI0Ka 9TI
YCTIOBYSI OCTAIOTCs Her3MeHHbIMI» (O pasinyany BUZOBBIX GOPM B Op-
raHN4YecKIX LJapCcTBax, [lapsuHa, 1860: 369). [TonoOHbIiT BapuaHT BCTpe-
qaeTcs U B mepeBogie 3ametky u3 “The journal of the Indian Archipela-
g0”: «MO>KHO CKa3aTh, OJTHAKO ), 4TO Ye/I0BEK, elllé Oojiee BCeX MPOInx
JKUTeNIeit 3eM/IN, 3HaMeHYeT 3aKOH ecTeCTBeHHOro usbpaumns» (Ecre-
cTBeHHOe n3bpanne (natural selection) B yemoBeveckux nopopgax, 1860:
828). Kak «n3bpaHme» MOHMMaeT TepMIH «selection» u aBTOp cTaTbHU
«[lypnble mpusHakm» ot 1862 roga, H.H. CTpaxoB: «3aKoH, KOTOPBI MM
HalifieH, Ha3BaH VM 3aKOHOM eCTeCTBEHHOTO M30PaHIsI MM SKU3HEHHOI
KOHKypeHIm» (CTpaxos: a/1. pecypc).

VHas MHTepIpeTauys MOHATHS MOSABIAETCA B U3/I0KEHNUN BbI-
cTymnenns a"rmiickoro soonora T.I. Texcmm «O Bupax n pacax u ux
IPOVCXOKAEHNN», TTie «selection», ymoTpe6méHHoe B 3HaYeHUM 0T60pa
JKMBOTHBIX Y€TOBEKOM, TTePeaHO KaK «BbIOOp»: «Hemb3st He JOyCTUTB,
YTO IOCPEACTBOM BBIOOPA, MOXKHO, Pajii OIIbITA, IIPOU3BECTHU B I3BECT-
HOM BJJle BeCbMa Pa3/MIHble 3MEHEHMs, HO 3a TeM IIPe/iCTAB/IAeTCs
O/MVDKAMIINI BOIPOC: CYILECTBYIOT /1) B IIPMPOJie IIPUUMHBL, TOOYKAat0-
1ye K TaKoMy BbI60py?» (O Buax u pacax u ux npoucxoxaennu, 1860:
400). «EcrecTBeHHBIIT BbIOOp» BCTpevaercs: B pabore [I.V. Ilncapea
«IIporpecc B Mupe >XMBOTHBIX I pacTeHMit» 1864 rona, mpencTaBi-
oLell co60i1 M3/10KEeHe HOBOTO yuenus Y. Jappuna: «9TOT 3aKOH,
II0 KOTOPOMY YHUYTOXXAIOTCS BpPeJHbIe 0COOEHHOCTU U COXPAHAIOTCSA
I0/Ie3Hble, Ha3bIBaeTcsA y [lapBMHA 3aKOHOM €CTeCTBEHHOTO BbIOOpa»
(Teopruesckmit, XaxuHa, 1996: 66; ITncapes, 1864: 356).

Kpowme toro, “natural selection” mepeBopmnu 1 Kak «ecTecTBEHHAsI
OTOOPHOCTDb». JlaHHBIN BapMaHT IepeBOfia NOABW/ICA B IIEPEBOLHOM
TPY/e, KaK BBIACHIIN MCC/IefoBaTeNM, lBeliapckoro soonora 9. Kia-
napena «lapB1H u ero Teopust 06pa3oBaHUA BULOBY, OITYO/INKOBAHHOM
B IlepuoaudeckoM mspanuy «bubnmorexa ansa yrenns» B 1860 roxay:
«VI BOT 3TO M €CTb eCTeCTBEeHHasA OTOOPHOCTD, KOTOPOIO IIPOsBJIECHIE
MO>KHO BKpaTIle O4epTUTh C/IOBAMI: MHOTO 3BaHbIX, HO MaJIO 130paH-
Hbix» (Kmamapen, 1861: 13). Takum ke 00pa3oM B TEKCTe MEPEBOMATCS
U Apyrie TepMuHBL “selection” Kak «0TOOPHOCTD», “sexual selection” kak
«oTbopHOCTD MOoNmoBasi» (Tam xe: 9, 15). VccnenoBarenu gapBuHu3Ma
HaXOM/IN U APYTYE NHTePIPeTALU, TaKIe KaK «eCTeCTBEHHOE pa3Be-
nenne» (HaiikoBckuit, 2003: 971, pecypc), «eCTeCTBeHHast U36PaHHOCTb»
(Xapwmarr, 1935: 597).

CTo/b MHOTOYMC/IEHHbIE BapMaHTHI IlepeBojja TepMuHa “natural
selection” Ha pycckoM A3bIKe [eMICTBUTENLHO YAUBIAT. OcoOblil MH-
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Tepec mpeacTasiseT coboit mepeBoy “selection” Kak «0TOOPHOCTDHY,
3aCTaB/IAIMI 3a[yMaThCsl O TOM, YTO XKe MOOYANTIO IepeBOgYnKa
MICIIO/Ib30BATh MIMEHHO 3TO CI0BO /151 0003HAY€HVsI HOBOTO T€PMIHA.
O6paTuBIINCD K OTHOA3BIYHOMY C/IOBAPIO aHITIMIICKOTO A3bIKA, MOXKHO
yBUJIETD, 4TO “selection” Mo>keT 0603HAYATD KaK JEVICTBIE, IIPOLECC, TAK
u pesynbTar aroro feiicteys: “The action or fact of carefully choosing
someone or something as being the best or most suitable” (Soanes, 2006:
1600). Manee, cydpdukc -0CTb B pycCKOM s3bIKe 00pasyeT MMeHa Cylile-
CTBUTE/IbHBIE CO 3HAYEHMEM OTB/ICUYEHHOrO IIPU3HAKA VMM COCTOSHUA
(EdppemoBa: ar1. pecypc). Kakoe 3HaueHNMe X0Te/ epefiaTh IepeBOAUNK I
KaK OH IIOHMMaJI OHATHE «selection»? Bo3MO>XHO 11, 4TO Iy TEM CTIOBO-
06pa30BaHMA OH IBITAJICS COBMECTUTD B 3HAUEHNM CTIOBA <OTOOPHOCTH»
OJIHOBPEMEHHO WJII0 IIPOLiecca I pe3y/ibrara?

BorIpocsl BbISBIBAIOT 1 OCTA/IbHBIE BAPUAHTBI IlepeBofa. MoskeT n
OBITH, YTO PaHHIE ITepejiaraTeny Matepuanos o Teopun Y. [lapBrHa He-
BEPHO [IOHMMaIV TEPMIUH «eCTeCTBEHHBII 0TOOP», KaK MX 3apyOexKHbIe
koytern? Vinm e, B Ipoliecce IepeBofia OHM MOOMPaIN HETIOAXOM -
[T 9KBUBAJIEHT, He 10 KOHIIA BBIPXXAIOLINII CYTh MOHATNA? [laHHbIe
BOIIPOCHI el1lé TOTIbKO MPEACTONUT U3YUNUTh, HO TIOKa BCe TPeICTaBIeH-
Hble BapMAHThI IIePeBOJIA IO3BOJIAIOT CIE/IATh OJIHO3HAYHBII BBIBOJ —
no 1864 roga tepmun “natural selection” emjé He 06pén ycTOMUNBYIO
¢dbopMy, a IOHATUIIHBII anapaT OTHOCUTEIbHO HEJaBHO BBIIIE/LIEN B
CBET TEOPUM TI0KA YTO He 6T cHOPMUPOBaAH.

2.2. IlepBbie nepesonpl Tpysa Yapnbpsa [Japeuna

«IIpoucxoxeHne BUFOB» Ha PYCCKUIT A3bIK

Haxkonen, B 1864 rogy BbixopuT nepsbiii nepesoy, «IIponcxoxpe-
HIA BUJIOB» Ha PYCCKMII A3bIK B riepeBofie C.A. PaunHckoro, B KOTopoM
“natural selection” nmpencTaéT y>Ke Kak «eCTeCTBEHHBbII TOXO0P poanu-
geri» (HarikoBckuii, 2003: ai1. pecypc). OfHaKo ga)ke B I€PBOM II0THOM
nepeBojie Tpyaa «selection» He Bcera mepeBOAMUTCS TAaKUM 00pPa3oM.
K.A. Tumunpsses B CBOEM O4YepKe YKa3bIBaeT Ha TO, YTO B I1€PE/I0KEeHNN
C.A. PauHCKOTO He pa3 BCTpevyaeTCs «BBIOOP», a TaK>Ke MOSIBIISIETCS
«ot6op» (Tumupsizes, 1930: 120). Ha camom [iernte, B ofj3aromoBKax
nepBoii I1aBbl “selection” nepenaércs Kak «Bbibop ponmyeit» ([lapBuH,
1864: 6), HO HETIOCPECTBEHHO B TEKCTE VICIIO/Ib3yeTCA APYTOil BAPMAHT:
«B CaxkcoHMu BaXXHOCTD TOAI00Pa pOfIYell, OTHOCUTEIbBHO MEPUHOCOB,
IIpM3HAHA B TAKOJl Mepe, YTO 9TOT HOAO0P CHe/Nacs CIelaJIbHbIM pe-
mecnom» (Tam xe: 25).

ITo cromaM mepBOro mepeBojia TPyAa aHIJIMIICKOTO HATypa-
MICTa Ha PyCCKMII A3BIK MOCTIEf0BaNN U IPYTHe, K IPUMepY, EPeBO,
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M.M. ®ununmnosa B 1895 ropy u A. Tpayeckoii B 1897 r. B Hux, mop06-
Ho ntepeBoay C.A. PaunHCcKoro, coxpaHseTcs IIepeBoy TepMuHa «natural
selection» kak «ecrecTBeHHBIIT TofO0p» (EBTYXOBA: 971. pecypc).

2.3. IlepeBop «IIpoucxoxpennsa supos» K.A. Tumupsasesa

Y IIepeBOIYEeCKUIi ciop 06 «oT6ope»

ITo mporrectBuu 60mee 30 net mocrne Boixoaa «[IponcxoxpeHus Bu-
IIOB» B A3BIKE JO/DKEH ObIT 3aKPENUTbCA TEPMUH «€CTeCTBEHHBII TIOf-
6op». Ho B 1896 roxy Beixoput nepesop K.A. Tumupssesa, rie npen-
JIO>KeH IPUBBIYHBIN HaM CETOf{HsI BapMAHT «eCTECTBEHHBINI 0TOOP».
JJaHHBIIT IepeBOJ, MHOTOKPAaTHO IlepelleyaThIBaiICsA U PeflaKTUPOBAJICS
U TI03/IHEe CTaJl OCHOBOII JI/Is TIOCIeYIOIUX I1IePEBOJIOB.

K.A. Tumupsses 6b1 3HaKOM ¢ Teopueit Y. [lapBuHa emé co Bpe-
MEH TIepBBIX COOOIIeHnit B mpecce 06 n3ganum «IIponcxoxmenns su-
IOB», U M3BECTHO, 4TO Y4€HbIil mMybmmKoBan crarbu «Kuura JlapsuHa,
eé KpUTHUKMU U KOMMeHTaTopbl» B 1864 rony (leopruesckmit, Xaxuua,
1996: 54). B atoit pa6ote K.A. TuMups3eB BBICOKO OLIEHNUII IIEPEBO
C.A. PaunHckoro, Ho BMecTO nepesaun “selection” kak «mop6op poxu-
qeli», IpefiIaraeT BApuaHT «0TOOP». brosor mogpo6Ho nosicHseT CBOI
BBIOOp, TOBOPSI O TOM, YTO «OTOOP» TOPa3/o Jydlile IepejaéT CMBICI
IIOHATNA, IIOCKOIbKY JAaHHbIN BApUAHT, KaK M aHIINIICKIIA «selection»,
MeHee onpefe/éH 1 6ojiee MNMPOK B CBOEM 3HAUEHU: « BoIpaskeHs oi-
60p, MOfOMpaTh NPeAIIoNaraloT KaKyo-To IPeAB3ATYIO 1ie/b, KOTOPYIO
CTPEMATCA OCYILIeCTBUTD, KaKOJI-TO Mjeasn uim obpasell, K KOTOPOMY
CTaparoTCs NPUOIM3UTHCSA IPY ITIOMOIIY M3BECTHOTO COYETAaHMsA IPON3-
BOZIMTEIEl, MEXXIy TeM Kak mpotecc “selection” B 60/bIIMHCTBE CTy4a-
€B, COCTOUT JIMIIb B OTJe/ICHNU, B YeJUHEHNI CYLIeCTB, OT/INYAIOIIIXCS
oT ocTanbHbIX» (Tumupsszes, 1930: 120).

B panpHeiimeM «0T60p» MOABUTCA y>Ke B COOCTBEHHOM IIepeBoOfie
TumupsizeBa, HO U 3[eCb TEPMUH IOPOANUT TPYLHOCTU U CHOPHL. ero
B TOM, YTO B IIO/IFOTOBKE HOBOTO TepenoxkeHus «IIpoucxoxjenns su-
nos» moMumo K.A. TumupsseBa npunnmManu ydactvie M.A. Meusoup,
A.IL TIaBmos u V. A. IleTpoBCKMii, IepeBOAMBINNE YaCTh I7IaB TPYZA.
[TospHee mepeBoy ctan yactoio «IlomHoro cobpanms counuenuit Y. [Jap-
BJHA, BBIXOAUBILETO € 1925-1929 IT., pelakTOpPOM KOTOPOTO BBICTYIINII
M.A. Mens6up (Konames, 2010: 587). B npepgucnosun k 1 Tomy KH. 2
«ITomHOTO COOpaHNs COUMHEHNUT» TPOdECcCop MUIIET O TOM, YTO KOJIIe-
T IepeBOAVIIN “selection” IO-pa3HOMY: OIHU BBICTYIA/IN 32 <IIOKOOP»,
npyrue — «oT60p». B KOHIle KOHIIOB, IEPEBOUMKI IPVHSIIN PelleHIe
ocraBuThb Bapuant K.A. TumnpsizeBa kak «oT60p» B «IIponcxoxaennn
BuzoB». Ho M.A. MeH36up Tak)Ke BbICKa3bIBaeT CBOE MHEHINE 110 BO-
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npocy nepesopa “selection”, B vactHocTu “sexual selection” (Mens6up,
1926: V).

[To MHeHUIO IepeBOYNKA, BBUAY OOMBIIOrO BIVSHIS, OKa3biBae-
Moro ero kojuteroit K. A. TummpsizeBbIM Ha Hay4HOE COOOIIeCTBO, Bapu-
aHT IIepeBOfia «0TOOP» MOy MIMPOKOe PacIpOCTpaHeHNe B HayKe,
XOTSI JaJIEKO He BCeTfia OH sIB/sieTCsl BepHbIM. [Ipodeccop MockoBckoro
yHuBepcutera M.A. MeH36Mp cuUnTaeT, YTO B PYCCKOM sI3BIKE TPYLHO
OT/IMYUTD 3HAYEHUS CTIOB «OTOOP» U «IIOLOOP» BHE KOHTEKCTA, HO B
HAyYHBIX TPyAaX pa3HUIIA MeX/Y TEPMIHAMY CTAHOBUTCS OYEBMIHA.
OH MosICHsIET CBOK MO3UIIMIO Ha mpuMepe TepmuHa “sexual selection”,
KOTOPBIT OH B Apyrux Tpynax «CobpaHus» oCTaBaseT MMEHHO KaK
«riof60p»: «JlapBUH rOBOPUT MMEHHO O IOf100pe CaMKaMI CaMI[OB, 3a
KPacoTy, 00/1a/jaloN1X OIpe/ie/IéHHbIMY TPU3HAKAMM OKPACKI U IPYTH-
MM yKpalaoiymu ocobeHroctsiMm» (Tam xe: V). YuéHblit Takxke Ipu-
BOZIUT B IIPUMeP 3aBOUMKA KMBOTHBIX, KOTOPBIIT «He IIPOCTO OTOMpaeT
TOJHBIX 0CO0€Il OT HETO[JHBIX, a IO0MpaeT 0cobeli C ONpeIe/IéHHbIMU
IpU3HAKaMM, YTOOBI BBIBECTY IIOPOAY IMEHHO C 3TUMM IPU3HAKAMI»
(Tam xe: V). Tem He MeHee, M.A. MeH30up MET Ha YCTYIIKYU 1 COIIa-
IIAeTCSI OCTABUTD TEPMUH «OTOOP» B Ie€peBOjie ZAHHOTO TPYAA Paan
LIe/IOCTHOCTY BOCIIPUATHA NPV YTEHUM TEKCTA, IIPUIOXKIB IPEAUCTIOBYUE
B Ka4yeCTBe MOSICHUTE/IbHOI 3anucK i ynrare/s. CTOUT OTMETHUTD,
4TO mpodeccop B I1e/IOM BCerzia OTAABAI IIPEAIIOYTeHNe BApUAHTY Hepe-
BOJIa «IIOfI00p», He YIIOTPeOIsisi TEpMUH «OTOOP» HU B OJJHOI 113 CBOMX
crareit (Pocuna, 1985: 86).

Hecmotps Ha orcranBanne M.A. Men36upom riepesopa “selection”
Kak «mop6op», K.A. TuMmpsseB IOBTOPHO OOBACHAET CBOIO MTO3NUIINIO
B cTatbe B 1 ToMe 1 yactu «Cobpannsi»: «5 nepeBoxy selection croBom
0T60D, a He OEO0P, KAK HOYTH OOLIEIIPUHATO B PYCCKOI IUTEpaType. ..
BeipaxkeHus «nop0op, Hof6upaTh», BCTpedaoliecst HECKOIbKO pa3 B
MOeM IIepeBOJie, COOTBETCTBYIOT BbIpakeHuo to match.» (Tumupsses,
1925: X). IleitcTBUTENBbHO, BO BTOpOIi onoBuHe XIX B. — Havame XX B.
CJIOBO «II07100P» HENICTBUTEIBHO ObIIO 60/Iee YaCTOTHBIM B YIIOTpeO-
NleHNN, 4eM «oThop». B sHImKIonenuaeckom cnosape bpokraysa u Ed-
pOHa yKa3aHO [Ba BapMaHTa TepPMIHA — €CTeCTBEHHBIII IORO60p M
0TOOp — HO UMEHHO «IIepBbINl TepMIH O0jIee yIOTpeOuTeNeH y Hac B
Poccun» (Bpokrays, Eppon: an. pecypc). Tem He MeHee, 671aropapsi Ho-
BOMY IlepeBOfY, BbimoiHeHHOMY K.A. TiMUps3eBbIM U €ro KoJIeramu,
«eCTeCTBEHHBII 0TOOP» Havasl 3aKPEIIATbCA B PYCCKOM A3BIKe.

I[Tpouecc 3akperieH st TEpPMIHA B sI3bIKE MOXKHO IIPOCTIEAUTD, 06-
PaTUBIINCH K CJIOBAPSAM PYCCKOTO A3BIKA, BHIIYIIEHHBIX B NIEPUOT, C
konna XIX Beka o Hayano XXI Beka [Ta6m. 1]. IIpoanannsuposas co-
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OpaHHbIe TaHHBIE, MO)XHO HAO/TIOIaTh TO, KAK BAPMAHT IIePEeBOJIA «I10]]-
60p» MOCTENIEHHO BBIXOAUT U3 yHOoTpebnenns. Takum o6pasom, yxe B
1986 rony B buonornyeckom sHIIMKIONEANYECKOM CIOBAp€e OKOHYA-
TEe/IbPHO 3aKPeIUIsIeTCs KaK «eCTeCTBEHHBIN 0TOOP», TaK U «IIOJIOBOIL
ot6op».

Tabnuya 1
CpaBHHUTelTbHasA TAGINIIA GMOTOTUIECKIX TEPMIHOB,
3aKPeIUIEHHBIX B CIOBAPAX PYCCKOTO A3bIKa
= = “ 8 d =
= .
S =, Py 5 = oS 4 =
3} = N a - = B \o v 7o, E . 9-40
= 5 9 .o 29 5o R =N € A B
= o & o o= = o\ | = ] ooy e .
£ 212 20 Ty | 284 =528
= =4 ; €. =) ® S 4 So g
g SgEE | sB 582 | E55.| 558§
= L = 9 = % S 2 &
= © <2 = 7 0 ! =) =S =
i ) = 7 5 e =8 ==Y
= g A= 2 B2 = EES5X | 225
= e == ] S g S = Q @ — O =
z 3 S8 49 23 S 2o= | BESEg
&3 | F25¢2 S g SES | SEEE | 5E£>
E R ®5ER B~ B RS CEBS | BRA<
Natural IMop6op EcrectBen- | EcrectBen- | EcrectBen- | EcrecrtBen-
selection | wmmu orbop | Hblt oT6Op | HBILT OT6OP | HBIL OTOOP | HbIT OT6OP
JICKYCCTBEH-
HBII U ecTe-
CTBEHHBI
Sexual Ionosoit Ionosoit ITonosoit ITonosoit ITonosoit
selection non6op otbop nnu orbop orbop orbop
nop6op

3. O6 ucropuu 3aKperIeHNs TepMITHA «CeeKIVI»

B HAYYHOI TEPMUHOTOTUHN PYCCKOTO A3bIKA

Heo6xopuMo yrnoMsAHYTh O IyTH APYTOro HayYHOTO TepMUHA —
«cenmeKym». HecMOTpst Ha TO, YTO MCTOPYS MOSB/IEHNS JAHHOTO Tep-
MJHA B PYCCKOM fI3bIKe Ha HACTOSIUIT MOMEHT He JJ0 KOHIIA U3ydeHa
U TpeOyeT Ha/nbHeIIero MCCIe[OBaHsI, JaHHbI BOIIPOC CTOUT 3aTPO-
HYTb, B OCOO@HHOCTH B L|e/IAX CPaBHEHMs C UCTOPUEIl 3aKpeIIeHNs B
PYCCKOM sI3bIKE TEPMIHA «€CTECTBEHHBII 0TOOP».

IToHATHE «CeMeKLMA» O3HAUaeT KaK HayKy, TaK U OTPAC/Ib Ce/IbCKOTO
XO3SIJICTBA, 11€/IbI0 KOTOPBIX sIBJISIETCS BbIBEJIeHIE COPTOB 1 TMOPUIOB
CeIbCKOXO0351/ICTBEHHBIX KY/IBTYP, IIOPOJ, )KUBOTHBIX. BayKHO OTMeTHTD,
9TO B OCHOBE 9TO HAYKU JIOKNUT MeTOx oTOopa (IIpoxopos: a1 pecypc).
JlOTIONIMHHO HEM3BECTHO, KaK IMEHHO CJIOBO «CENEKI[UA» MOABUIOCH
B PYCCKOM $I3bIKe, HO B CTIOBapsiX 3apUKCHUPOBAHO, YTO OHO IIPOUCXO-
INT OT JIATHMHCKOTO “selectio” — BEI6OpP, 0TOOP (Tam xe: am. pecypc).
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Cunraercs, YTO TEPMUH «CETIEKIVSI» BIEPBbIE ObUI MCIIONBb30BAH B CO-
BpeMeHHOM 3HadeHuu y4€HbpIM [I.JI. Pynsunckum B foxmaze «O cemex-
IIVIOHHBIX CEMEHHBIX CTAHLIMAX B EBpoIe 1 He0OXOMOCTY TaKOBBIX B
Poccum» B 1902 ropy u ObII IpefiyIoxKeH B Iie/sAX 0003HaYeHUsI HOBOIA
AVICHUIUIVHEL B pacteHueBoacTse (Emmua: a1, pecypc). B nanHOM 3Ha-
YEeHUN «CeeK1usa» Hambonee 6/m3ka k TepMmuHaM plant breeding” B
aHrmiickoM ssbike u “Pflanzenziichtung” B HeMenKoM s13bIke, OyKBaIb-
HO O3HAUAOIIVIM «BBbIBeJleHIe COPTOB pacTeHnin» (Tam xe: ai. pecypc).
Kak ormeuan K.A. Tumupsses, «cenekuusi» (1o KOTOPOJT OH MOHMMAT
«UCKYCCTBEHHBII 0TOOP») AB/IAETCS /INIID «ITTABHO COCTABHOI YaCThIO
6or1ee 06111eTO MOHATHA», 3aTI0KEHHOTO B MHOCTPAaHHBIX TepMuHax (Tu-
MUpsi3eB, 1937: 64).

Ha Hava/bHOM 9TaIe CTAaHOB/ICHMs HOBOVI 00/IaCTU HAYKV HapsARy
C «CeJeKIMel» UCIIOIb30BAINCh 1 IPYTYIe TEPMUHBI, B YaCTHOCTH «Ce-
MEHOBOJICTBOY», «COPTOBBIBEMIEHNEY, «COPTOBOACTBO» 1 Ap. (Enmua: an.
pecypc). [Ipo6nema 6eciopsiFOYHOCTY TEPMUHOCUCTEMBI HAlll/Ia HETIO-
CPeACTBEHHOE OTPaXKEeHVe B IIepeBOfiaX HayuyHbIX TpyHoB. K npumepy,
nepeBefiéHHbII ¢ HeMelkoro yue6uuk V1. Jle6uepa “Pflanzenziichtung fiir
Gartenbaufachmann” B Iletep6ypre nonyunn Hassanue «COpTOBOJCTBO
JUIA CaJi0BOIOB», B MOCKBe OH ObU IepeBefiéH Kak « OCHOBBI CeTeKIN
canoBbIX pacTennit» (Tam xe: a71. pecypc). YuéHble BHICTYIIaNM Ha CTO-
pOHe TepMIHOB, KOTOPBIE, II0 X MHEHUIO, HanbosIee yIayHo OTpakKalin
noHsaTe. Hanpumep, poccuiicknit 6uonor K.A. ®nsakcbeprep nmonnman
TOJ], «CeJIeKI[VIell» ICKYCCTBEHHBIN OTOOP U CYMUTAIL, YTO TEPMUH «COPTO-
BOJICTBO» He B [IOCTATOYHOI Mepe BBIpaXKaeT JaHHOEe IOHATHE: «...B 9TO
CTIOBO BBOJUITCSI TAKO€ HEOIIpefieIéHHOE U CIOPHOE MOHSATHE KaK “copT’,
0 4€M 51 KOCHYCb HIDKe, ¥ KpOMe TOT0, BTOPasi 4acTh “BOACTBO” He BCETza
BK/IIO4YaeT B cebe mousTme “or6opa’» (Prskcbeprep: an. pecypc). Tem
He MeHee, JI.JI. Pynsuncknii, paHee NpemIOKUBIINI TEPMUH «CETIeK-
LVA», TIMYHO MPeAIOYNTaII MICIIO/Ib30BaTh «COPTOBOACTBO» (EnmnHa: a7
pecypc). HekoTopoe BpeMs CIIyCTA TePMUH «CeNeKIVA» IOCTENIEHHO
BBITECHW/I 3 A3bIKA APYIYe TEPMUHBIL, U YK€ B 1937 I. «COPTOBOJCTBO»
CUNTANOCh ycTapeBumM cnosoM ([aiicrep, 1937: 1217). MoxHO cenatb
IPEJIIONIOKEeHNE O TOM, YTO «CeTeKIVIA» MOI/Ia COXPAaHUTBCA B PYCCKOM
sI3BIKE BBUY JKE/TaHVS POCCUIICKUX U COBETCKVX Y4EHBIX 0CO00 BbIfje-
JINTD 3HAUYEHME «OTOOPa», cofeprKalieecs: B IOHATHUIA.

O6cyxaenne

B uéMm >xe MpOSIB/IsAETCS CBSI3b ¥ pasin4dne B MCTOPUY CTAHOBIIE-
HVISI TEPMUHOB «€CTECTBEHHBIN 0TOOP» U «ceneKiusi»? Oba TepMuHa
BBITECHI/IN 13 s3bIKA CBOMX «KOHKYPEHTOB». B TO Bpemst Kak «0T60p»
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JVICIIOJIb3YeT COOCTBEHHbIE PeCyPChl PYCCKOTO S3bIKA M IO9TOMY UHT Y-
TUBHO MOHATEH, «CEeNIEKIUA» YCIEIIHO 3aKpennaach B TEPMIUHOIOTHN,
ABJIAACH JTATMHU3MPOBAHHBIM CJIOBOM. B CBA3M € 3TUM MOXXHO CJIENIaTh
BBIBOJ O TOM, 4TO OJ1arofaps HOHATUITHOMY allllapary YeloBeKa, C Io-
MOII[bI0 KOTOPOTO OH aHA/IM3MPYeT IIOHATYSA U BbIOMPaeT TEPMIH, Hall-
001ee TOYHO OTPAXKAIOIVIT OCMBICTIEHHOE 11 BBIJIe/IeHHOE IM 3Ha4YeHNe,
B sI3bIKE€ OCTAIOTCA OINpeJe/IEHHbIe BAPUAHThI I€PEBOJIA.

3aknroueHue

B pesynbrare IpoBe@HHOTO MCCIEHOBaHMSA OBIIO BBIACHEHO, YTO
po6eMsl B 06pa3oBaHNMM IOHATUITHOTO allliapara HOBOJ HayKM B I10-
IBITKaX MHTEPIPETUPOBATD HEABHO IIOSBUBLINECS OHATISA, @ MTHOTAA
¥ IPOTMBOpPEYs], M3HAYATBHO 3a/I0KEHHBIE B [IEPEBOAVIMOM TEPMUHE,
MOTYT 3HaYMTEIBHO 3aTPYHNUTD IIPOLIECC €0 Tepefiadl Ha A3bIK Iepe-
Boza. Tem He MeHee, G/arofapsi yCuansM MepeBOJINKOB 11O TTOUCKY
JIy4IIIero BapyaHTa IePeBOia, C TeYeHNeM BpeMeH! (OpMUPYeTCs T10-
HATUIHBII allliapaT HayKy, M HEKOT/a HOBBIl TEPMUH OKOHYATENbHO
3aKpeIIseTCs B SI3BIKE.

B saxodeHne 0OTMeTIM, YTO IIEPeBOJ HOBBIX HAYYHBIX TEPMITHOB —
3T0, 6€3yC/IOBHO, HEIIPOCTas 3ajjaya Ji/id IepeBOYMKa HayqHOI! /IMTe-
paTypbl, 4TO OBIIO HAT/IALHO JOKAa3aHO Ha IIpMMepe UCTOPUI ITepeBo/a
TepMuHa “natural selection” Ha pycckuii A3bIK. YIUBUTEIbHO, HO TIepe-
BOJ] MO>KHO CPaBHIUTH C eCTeCTBeHHBIM oTOopoMm. [Too6HO mporeccy
3BOJTIOLINY, 3aKPeIUIeHVIe HAyYHOTO TepPMIHA CIIOCOOHO J/TUTHCSA Jec-
TUIETVsI, COIIPOBOXK/AsICh MHOTOYMC/IEHHBIMYU VI3MEHEHNMH, TIepef
TeM KaK Hey/jauHble BAPMAHTHI IIepeBOfa OYAYT «OTOPOILIEHBI» U «CaMBblil
HPUCIOCOOIEHHBI» TEPMIUH 00PETET YCTONUMBYIO HOPMY.
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C 20 o 25 depansa 2025 roga Beicuras mkona nepesopa (pakyb-
tet) MI'Y umenn M.B. JlomonocoBa mipu copeiictBun Pycckoro menrpa
¢unonornueckoro dakynbrera benrpanckoro ynusepcutera (Cep6us)
IIpOBe/ia MeXAYHApOAHBII ceMUHap «VIHOsA3bIYHOE 0Opa3oBaHue B
MEHSIOLEMCS MUPe», TOCBALEHHBIN 270-1eTi0 MOCKOBCKOTO TOCY-
napcTBeHHOro yHusepcurera umenu M.B. JlomoHocoBa u 20-1eTnro
Beicurert mkosnel iepesoga (pakynbrera).

IIpenomaBarenn pyccKoro A3bIKa I IEPEBONYNKY U3 12 cTpaH Mupa
(Cepbun, @pannnn, Benukobpuranumn, bonrapun, Vicnanuy, [Tonpmmy,
Vpnangun, Vitanum, bocuun n TepueroBuner, Poccun u np.) nopenu-
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JIVICh CBOVIM OIIBITOM IIPETIOfABaHMA PYCCKOTO A3BbIKA 1 IIEPEBOJiA B CO-
BpPEeMEHHOM OBICTPO MEHSIOIIEeM s Mupe. YYacTHUKM OOCYAMIN aKTy-
a/IbHBIe IPOOIeMbI, BO3HMKAIOLVIE TPV 00Y4eHNM CTYAEHTOB, @ TAK)Ke
COBpeMeHHbIe IIOJXO/[bl ¥ TEXHOJIOT M, KOTOPbIE IIMPOKO IPUMEHAIOTCS
B IpakTuKe npenopasanns PKV, mpo6ieMsl 1 epCcrieKTUBBI U3YYeHMs
PYCCKOTO sA3bIKA ¥ PYCCKON KY/IBTYPBI 32 PyOeXKOM.

Ha oTkpbITHUM ceMMHapa ¢ IpUBETCTBEHHBIM C/IOBOM BBICTYIIN/IA
HOKTOp unocopckux Hayk, mpodeccop, 3aBefymomnas Kadenpoit cia-
BUCTUKY PUIONOrndeckoro ¢axkynprera benrpajckoro yuusepcurera
Enena I'muny, pupexTop Pycckoro nenTpa ¢pumonornieckoro Gpaxyib-
teta bosna Cabo, 3aMecTUTeIb JUPEKTOpa 110 JOIOTHUTETBHOMY 00-
pasoBaHuio 1 Beicureit mkonbl nepesopa (paxkynbrera) MI'Y nmenn
M.B. JlomoHOCOBa, KaHAMAAT PUIOTOTMYECKUX HAyK, JOLeHT Mapus
HukonmaeBna EcakoBa 11 3aMeCTHUTeNb AYIPEKTOPA 10 MHOCTPAHHBIM y4a-
myMcst Biciedt IIKo/IbI TepeBofa npenogasarenb lamaa MuxaryioBHa
JIntBuHOBa. Bce BhIcTynawIye MOAYEpKHYIN BaXKHOCTD IIPOBENEeHN
TaKOTO POJia MEPOIIPVATII B COBPEMEHHBIX I'€OIIOINTUYECKIX YC/IOBU-
AX Y IO3[PAaBIJIM YIACTHMKOB C HAYa/IOM pPabOThI CeMIHApa.

B xope paboThl ceMmHapa ObII 00CYX/IeHbI BOIIPOCHI, CBSI3aHHbBIE
C POJIbIO MCKYCCTBEHHOTO MHTE/UIEKTa B COBPEMEHHOM 00pa3oBaHmI,
POZIHOTO sA3BIKA B IIpOLjecce 0OYUEeHNs PYCCKOMY A3bIKY KaK MHOCTpPaH-
HOMY, ObUIM IIpeCTaB/IeHbl HOBble yueOHble pa3paboTKy B 06macTn
PKM. Y4acTHUKY ceMMHapa IOJe/IMINCh CBOMM BIJeHMEM, KaK 3HAaKO-
MUTBD YYAIXCs ¢ 0€39KBUBAJIEHTHO U TPY/HOIIEPEBOAVIMOI IEKCUKOI
Ha 3aHATHAX [10 PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAaHHOMY, a Tak>Ke 00Cy
Ipo6/IeMbI UCTIONIb30BAH HEe/TMHEIHBIX TeKCTOB Ha 3aHATHAX 1o PKIL.
Bce mokans! BbI3BaIM OOJIBIION MHTEPEC U O>KUBIEHHYIO JVICKYCCHUIO.

Bo Bpems paborsl kpyroro crona «[Ipo6iembl 1 IepCreKTUBbI 13-
Y4eHIs PYCCKOTO SI3bIKa B COBPEMEHHOM MIUPe» YIaCTHUKY OOMEHS/INCh
MHEHIAMI II0 BOIIPOCaM UCTaHIOHHOTo 06y4yenusa PK, o6cynmm,
KaKJie COBPEeMeHHbIe TI0fIXObl, METO/IbI ¥ TEXHOJIOT MM VICIIONIb3YIOT €B-
poIIelicKIe TIperofaBaTe/n PycCKOro sA3bIKa B Ipolecce 00ydeHns, a
TaK)Ke BBICKA3a/IM CBOM IIPEIOKEHMA 110 YAYYLIeHNIO KayecTBa Ipo-
BefIeHA 3aHATUIL II0 PyCCKOMY A3bIKY KaK MIHOCTPAaHHOMY B €BpOIIeli-
CKUX BY3ax.

Bce yqacTHMKM ceMMHapa COLIUIMCH BO MHEHMM, YTO MHTEpeC K pyc-
CKOI1 KYZIBTYpe He IIPOIIasl, y4Yalllliecsl pa3HbIX BO3PACTHBIX KaTETOPUIl
U3Y4al0T PYCCKMIL A3BIK, ¥ IO9TOMY IIPOBeJieHNe TOJ00HBIX HayYHBIX
MEpOIPUATUI BaXKHO U BOCTPeOOBAHO Cpeliyi PYCUCTOB U IIePEeBOYN-
KoB EBporbL
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SCIENCE OF TRANSLATION TODAY:
CONSTANT VALUES OF COMMUNICATION

IN A CHANGING WORLD

(VII INTERNATIONAL CONFERENCE, MARCH 21-22, 2025)

Olga I. Kostikova
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia
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21-22 mapra 2025 rojja B MOCKOBCKOM TOCY/IapCTBEHHOM YHM-
BepcureTe uMenn M.B. JlomonocoBa coctosanack VII MexpnyHnapon-
Has Hay4yHas KoH(pepeHnusa «Hayka o mepeBojie CerofHs: LIeHHOCTHBIE
KOHCTaHTBI KOMMYHMKAI[} B MEHAIOLEMCS MIPe», OpTaH30BaHHaA B
paMKax npasgHobaHmit 270-metyss MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA U IIPY-
ypoueHHas K 20-71eTHI0 OCHOBaHN:A Bricieit mkossl mepeBopa (pakyip-
teTa) MI'Y — mepBoii BbICIIEIT IIKO/IBI IepeBOfia B CTPYKTYpe K/IacCh-
4eCKOro yHuBepcutera. B KoH(pepeHIMy NpUHAIN yYacTye Befyline
y4€Hble, IIpeIofjaBaTe/n U CIeLUanncTsl U3 Poccun 1 3apy6OesxHbIX
CTpaH, COTPyAHMYAIoNe ¢ Bpiciieil Koo TepeBoya.

KoHdepeHnusa oTkpbIIach NpUBETCTBIEM peKTOpa MOCKOBCKOTO
yHuBepcurera akageMmnka PAH Bukropa AuTonoBuda CagoBHMYETO.
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ITepBblit feHb KOH(epeHIM ObII BBICTPOEH BOKPYT JOKJIA/IOB,
PACKPBIBAOIINX B3aMIMOCBS3b HAYKN O IIepeBOfie C LIe/IbIM CIIEKTPOM
KOTHUTMBHBIX HayK — IICUXOJIOTHeI, prmocodueit, TMHIBUCTUKON 1
MHQOPMATHKOIL, @ TAKKe C TUTePaTypPOBeAeHNeM, CEMIUOTHKOI, STHO-
rpadueii, Teopueit KOMMyHuKanuu u fp. [InenapHoe 3acefanue oT-
KPbIIOCH JOK/Ta0OM JupeKTopa Briciueri mxomnbl nepesoga MI'Y nmenn
M.B. JIoMoHOCOBa, JOKTOpa PMUITONOTMYECKNX HaYK, ITpodeccopa, aka-
nemuka PAO Hukonas Koncrantnnosuya lap6osckoro «IlepeBox —
MCKYCCTBO, OCHOBAaHHOE Ha HayKe», B KOTOPOM IIPOAHAIN3UPOBAHBI
¢dyHIaMeHTaTbHble IPVHINIIBI IEPEBOJA, MPe/iCTaB/IeHa 9BOJIOL
nepeBoyia Kak JIeATeIbHOCTY 1 PasBUTIE HAYYHOTO 3HAHMA O IIepeBo/ie,
OuYepYeHbl IIEPCIEKTUBbI PA3BUTHUA N1ePEBOYECKOIl NeATeNbHOCTY Ha
¢done BHepenus VIV B chepy KOMMYHMKALNMY, @ TAKXKe TTOAYEPKHYTA
BaXHOCTb MEXIVCLUIUIMHAPHOTO IOAX0[a B HAYYHBIX N3BICKAHNAX O
nepesofe. Vconusaommnit 06s3aHHOCTN AekaHa pumocodckoro ¢a-
kynbreTa MI'Y Anexceii ITaBnosud Kosbipe ocBeTusn BansaHue ujei
B. pou I'ymbonbaTa Ha pycckyio ¢pumocoduio A3bIKa, IPOCTIEANB CYAbOY
BOCHpUATHS PUIOCOPCKUX KOHIEIIINIT Ha IpUMepe IIepeBOLOB paboT
9. I'yccepns, spimonuenHbix L. IllnetoMm. ITpopekTop no passutuio u
nudposnzanuy MoCKOBCKOTO FOCYIapCTBEHHOTO JIMHIBUCTUYECKOTO
yausepcuteTa [eoprmit Banepresud [paués npecTaBul JOKIa] Ha TEMy
«VIHTerpaTMBHOE TYMaHUTAPHOE IIPOCTPAHCTBO IePeBOa» O OyAyIeM
nepeBofia KaK pofia IeATeNNbHOCTU U IPOJYKTa B CBeTe HapacTalomlei
udposusanyu npodeccuii. [lekan pakynbreTa MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
u perunoHoBenenuss MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa, JOKTOp $UIO0NO-
TMYeCKUX Hayk, npodeccop lammua [eoprueBHa MonryaHoBa B CBOEM
noknazie «IlepeBoy KaK MHTEPTEKCTYa/lIbHOE VICKAKEHE» IIPOAHA/IN-
31pOBaJIa PyCCKOA3BIUHBIE Bepcuu MoaMbl Jarapa Amnana Ilo «Bo-
POH», BbIIIO/IHEHHbIE TI03TaMU U IIepeBOJYMKAMM, PACKPDIB XapaKTep
MO3TUYECKNUX JIAKYH, BbI3BAHHBIX aCIMMeTpHell s3bIKOBBIX CUCTEM,
B3aJIMOJIEVICTBYIOIVX B IIEPEBOJie I OCOOEHHOCTAMM MHTEPIIpeTaLNn
OPUIMHAIBHOTO TEKCTA NePeBOAAIINM CyOBEKTOM.

Bropoe nienapHoe 3acefaHne KOHpepeHIY ObIIO TOCBAILIEHO
00CY>X/IeHIIO BBI30BOB COBPEMEHHOCTY, OTBETHI Ha KOTOPBIE IIpef-
CTOMT HAIITV IepeBOYMKaM cerofiHsALIHero gH:. [Ipodeccop YHusep-
CHUTeTa MHOCTPAHHBIX A3BIKOB XaHIYK, Pecriy6nuka Kopes ITan Kéén
B CBOEM JoKmaje «MoXKeT /I MICKYCCTBEHHBIN MHTE/TIEKT 3aMEHUTD
Ye/I0BeYeCKMIT?» TIOJHANA OCTPbIl ¥ HEM3MEHHO aKTyasIbHBIN BOIIPOC
0 IepCHeKTUBAX MCKYCCTBEHHOTO MHTEIEKTa B cepe IepeBoyia, Ipesi-
CTaBUB BBIBOJBI 0 HecriocobHocTH VIV epepaBaTh Bce IpaHy IIPOU3Be-
IeHNI ICKYCCTBA BBUJY HEBO3MOXKHOCTY CUMTHIBATb MHTEPTEKCTyasIb-
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Hble CCBIIKA. [JMPEeKTOp MHCTUTYTa MHOCTPaHHBIX A3BIKOB PITIY mm.
A V. Tepuena npoceccop Anznpeit BajeHTMHOBIY AUKacoB IIpoaHaIN-
3MpOBaJI TPAaHCHOPMALIIO IIePEBOAYECKIUX IPAKTHK B IIMI(PPOBYIO SIOXY
U IIPefiCTaBIUII pe3y/IbTaThl ICC/IENOBAHNA BIUAHNA COBPEMEHHBIX IIPO-
rpaMM aBTOMATM3aLMM IIEPeBOia KAK Ha IIPOJYKT IIepeBOAYECKOI] Jies-
Te/IbBHOCTY U TEKCTOIOPOXK/JAIoII/e ITPOIIECCh, TaK I HA COBPEMEHHBII
Hay4YHbII HappaTuB O nepeBoge. [JupexTop Bpiciiell mKombl lepeBosa
XarnynussHckoro yausepcutera (KHP) mpodeccop Cyns Hao paccka-
3a71 060 0COOEHHOCTSX IIOATOTOBKM IIEPEBOLYECKIX KaJIpOB B KUTAICKIX
By3aX B paMKax MHNIMATUBBI «OfUH M0SIC — OJUH Iy Th».

Tperbe mIeHapHOE 3acefjaHMe ObUIO OTKPBITO JJOKIAIOM Ipodec-
copa [ymMaHMTapHOTO YHMBEpCHUTETa IPOCBEIIeHNs, JOKTOpa (HUI0NO-
rndeckux Hayk leoprusa Terimypasosnua XyxyHu «IlepeBop: 1o Kakmux
IpeJieNioB 1ie/ib ONpaBAbIBAeT CPeACcTBa?» B mokIazme paccMOTpeHbl
IPUHIUIIBI CKOIIOC-TEOPUM ¥ TEOPUU SVHAMUYECKOI SKBUBa/TE€HTHO-
CTM B IIPAKTUKe pabOTHI HaJ| ITepeBOfaMy OO/IeVICKIIX TEKCTOB, @ TAK)Ke
HOCTIe[ICTBYA aJall TALIUY TIPK [IepeBOfie, 00YCIOBIEHHOI HEOOXOAIMO-
CTBIO IIPEOJ0E€BATDh IMHIBOKYIBTYPHYIO aCUMMETPUIO.

Anexcansip fIxosneBud JIuBepraut, IJTaBHBII pefaKTOp KypHasa
«V/IHOCcTpaHHasa nuTepaTypar, npeactaBun goknap «Kypuan «MHo-
CTPAHHAas INTEPATypa» CETOAH:A», B KOTOPOM OCBETVI ICTOPUIO M3/ia-
HIs, €T0 3BOJIOLNIO U COBpEMEHHbIE HallpaBJIeHN Pa3BUTHA.

Kondepenus npopomkmnack 22 MapTa ¥ OTKPbUIACh BBICT YIIEHN -
em npodeccopa Cun Xancuka (Pecrry6nuka Kopest), aupekropa neHTpa
Korean Culture. Cux XaHCHK IpeficTaBUII NCCIEOBAHE O B3aMO/Ieit-
CTBUM M300PaKEHNA U TEKCTA B IepeBOJie ayAVOBU3yaIbHbIX IIPON3-
BEJJEHNUI B IMapax KOpeCKUI-aHITIMIICKNUI, aHTIUIICKUII-KOPEeCKUI
asbiku. [Ipodeccop Hanexxna Hukonmaesna MupoHoBa (Bbicinas mkomna
nepesosia MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa) B CBOEM [JOK/Iajie paccMo-
Tpesa pasBUTHE JUCKYPCUBHOI MPaKTUKY IIepeBOJia, OCHOBBIBAACH Ha
teopusax M. ®yko n 0. Xabepmaca, 0OTMeTUB MIMPOKOE MOJIE IS UIC-
cremoBaHumit B obmactu teopun guckypcea. [Ipodeccop 13y Croernun
IpefcTaBuIa MOAPOOHBIN 0630p COTPYyAHMYECTBA BpIcIIell MKOIbI
nepesopa MI'Y nmenu M.B. JlomoHoCOBa 1 Bricmieit mKombl nepeBofa
XarnyHussHckoro yausepcuteta (KHP), mogpo6HO packpbiB 0cobeH-
HOCTY IIPOTPaMMbl IIOJTOTOBKY I1I€PEBOJYMKOB C [IBOHBIM IMUIIJIOMOM 1
COBMECTHBIM Hay4HBIM PYKOBOZICTBOM. B ToK/1ajie OBUIN IIPECTaB/ICHbI
Pe3y/IbTaThI OIIPOCA BHITYCKHIKOB COBMECTHOI 00pa3oBaTe/IbHOI IIPO-
TpaMMBbI U CUTYaluA C UX TPYAOYCTPOIICTBOM.

ITpodeccop Jlapuca AnekcanppoHa Manepko (Beicuras mkoa re-
pesoma MI'Y mmenn M.B. JlomoHOCOBa) IpencTaBuIa SOK/IAM HA TEMY
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«VIcrionp3oBaHNe IOMOpA B HAYYHOM VI HAyYHO-TIOIY/LIPHOM JIUCKypcax
Ha aHIJIMIICKOM A3BIKe»: CITyIIATe/AM OBIIN MpPefiCTABIEeHbI IIPMMePbI
CKPBITOI MPOHNUY B HAYYHBIX TEKCTAX I CXeMaX, B TOM YMC/Ie HAyIHO-
TeXHUYeCKuX yeprexxax. IIpodeccop Haranps VBanosna Tony6esa-
MomnarkuHa (Bsicuras mkona nepesoga MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa)
IpefcTaBmiIa BOKIaf Ha TeMy «O COBpEMEHHOM PYCCKOI M KUTaliCKOM
JIeKCUKOTpadu», B KOTOPOM MOAPOOHO OCTAHOBMIACH HA MPUHIIMIIAX
OpraHM3aLMM [IBYsI3bIYHBIX PYCCKO-KUTANICKMX CTIOBapeil Ha IpuMepax
cnoBaps «Mope cnoB». B 3aK/moueHNN 3acefjlaHNA IPO3BYYasT JOK/IA[,
Onbru Uropesnnr Koctukosoii «Hayka o nepesope B Boiciueri mkone
nepesozia MI'Y», B KOTOPOM OBUIN IIPEICTAB/IEHbI Pe3y/IbTaThl HAyYHO
fileATeNIbHOCTY daKynbreTa 3a 20 JIET €ro CyeCTBOBAHMA.

ITopBoxs uTorn KoH(pepeHI M, OPraHN3aTOPbl BHIPA3UIN ITy0H0-
KYI0 IIPM3HATENbHOCTb BCEM YYaCTHMKAM 3a COfiepyKaTe/IbHble JOK/Ia-
b, HACBIIIEHHBIE AVCKYCCUY U LIEHHBIN BK/IAafl B Pa3BUTHE HAYKH O
nepesofie. OTMeuas BbICOKMIT YPOBEHb IIPeJCTaBlIe€HHBIX MICCIefl0Ba-
HUIT, OPraHM3aTOPbI TOAYEPKHYIIN, YTO KOH(EpeHIINs CTajIa He TOIbKO
Ba)KHOJI Hay4HOJ IJIOLIA/IKOI, HO ¥ IIPOCTPAHCTBOM Ji/11 KOHCTPYK-
TMBHOTO 0OMeHa nziesAMY, GOPMUPOBAHNA HOBBIX MCCIIE0BATeTbCKIX
HaIpaBJIeHNUII ¥ YKpeIUIeHNA podeccuoHaIbHOTO CO00IIecTBa mepe-
BOJYVIKOB 1 IMHIBUCTOB. Oc060 6bl1a OTMeUeHa MeXKIYHAPOJHAS CO-
CTaB/IAIOIAsA MEPOIPUATIA, O3BOIMBIIASA UCC/IENOBATENAM U3 Pa3HBIX
CTpaH 06CYINTD COBpeMEHHbIE BHI30OBbI IIEPEBOUECKON AeATENbHOCTH,
HepCIeKTUBLI e€ PasBUTUA B LUPPOBYIO SMIOXY, a TAKXKe aKTya/IbHbIe
BOIIPOCHI MEXKY/IbTYPHOJ KOMMYHMKanuu. B xome KoHpepeHINN
ObI/IN 327105K€HBI OCHOBBI JI/I1 HOBBIX HAY4YHBIX IIPOEKTOB, pacIinpe-
HBI TOPU30HTBI MK YHAPOHOTO COTPYAHNYECTBA U CHOPMIUPOBAHBI
HEePCIIEeKTUBBI Ja/IbHEIIero B3aMOIeNICTBIA MEeXY BelylMMHI Ha-
YYHBIMM IIKO/IAMIU.

217



BECTHMK MOCKOBCKOI'O YHVMBEPCUTETA. Cepusa 22. TEOPVIA ITIEPEBOJIA. 2025. T. 18. Ne 4
LOMONOSOV TRANSLATION STUDIES JOURNAL. 2025. Vol. 18. No. 4

XPOHMKA ©
VJIK 81
DOL: 10.55959/MSU2074-6636-22-2025-18-4-218-222

TEOPVIA, UICTOPYA I METOTOIOTUA ITIEPEBOJA
HA XXXII MEXXTYHAPOJHOV HAYYHO
KOH®EPEHIIVIVI CTYOEHTOB, ACIIIPAHTOB

Y MOJTOOBIX YYEHBIX Y TOMOHOCOB-2025»

Enena Muxaitnosaa MemkoBa

MocKoBCKMIT TOCyIapCTBeHHbI YyHUBepcuTeT uMeHn M.B. JlomoHOCOBa,
Mocksa, Poccus

Ina xonrakros: MeshkovaEM@my.msu.ru

THEORY, HISTORY AND METHODOLOGY

OF TRANSLATION AT THE 32ND INTERNATIONAL
SCIENTIFIC CONFERENCE OF STUDENTS,
POSTGRADUATES AND YOUNG SCIENTISTS

Elena M. Meshkova

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia

For contacts: MeshkovaEM@my.msu.ru

B anperne 2025 ropa, B rog npaspgHosanusd 270-netusa MocKkoBCKOro
roCcyfapCcTBeHHOro yHuBepcurera uMenn M.B. JlomoHocoBa, cocTos-
noch MaciTabHoe HaydyHoe cobpitre — XXXII MexayHapogHast KOH-
(depeHINA CTY/IeHTOB, aCIMPAHTOB Y MOJIOABIX YYEHBIX «/IOMOHOCOBY.
Top>kecTBeHHOE OTKpbITUE KOHpepeHIH 11 anpens 03HaMeHOBaIOCh
AKTMBHBIM Y4aCTVeM IIPeICTAaBUTENe CTyAeHIeCKOTO HAyYHOTO aKTUBA
Beicreit mkonbl nepesogpa (¢dakynbrera) MI'Y, KoTopsle IO, pyKOBOf -
ctBoM porneHTa E.M. Memkosoit u npenopasarens [I.A. Konbunosoit
npezncTaBAnu GakynbTeT Ha 06X MeponpuAtuax. Ha BbicTaBke
CTY[leHYeCKUX Hay4HBIX 001iecTB B PyHHaMeHTaNbHOI 616IMOTEKe
MI'Y rocreit mpuBeKaay MHTEPAKTUBHBIE (OPMATBI, TIOTOTOBJICH-
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Hble CTyHeHTaMI-IIepeBOYMKAMU: TeMaTNYecKyie HaCTOJIbHbIe UTPHI,
MOCBAIIEHHbIE YCTHOMY U KMHOIIEPEBOJY, a TaK>Ke II03HaBaTeIbHbIN
KBECT 10 MaTepuanaM BoicTaBKK «[lepeBogunku B 06beKTUBE». ITH
VIHUIVMATUBBI APKO MPOJIEMOHCTPUPOBAIN TBOPUECKNI U IPUKIAHOM
nopxoy, (aky/ibTeTa K MOMY/LApU3aliy IIepeBOfIeCcKOoil HayKIL.

12 anpens Hay4Has paboTa IepeMeCcTU/NIach HeIlOCPEACTBEHHO B
Bricmryro KOy IepeBofia, Ifje B paMKaxX KOH(epeHII IIPOIIIO 3ace-
maHue cexuun « Teopus, MCTOpus, METOROMOTNA NepeBofia». Ha oTKpbI-
T CEeKLIMY C IIPUBETCTBEHHBIMY CJIOBAMU K yYaCTHMKaM OOpaTuUInch
3aMeCTUTeNb JUPEKTOpa 110 Hay4yHoit pabote, foeHt O.J. Koctukosa,
U 9KCIIePT Kiopu cexkumn, npodeccop H.H. MupoHnoBa. B cBoux obpa-
IIEHNSAX OHM TOAYEPKHY/IM VICK/TIOUNTE/IbHYI0 BXKHOCTb KOH(pepeHInn
KaK IJIOMIAJKI J/Is1 PACKPBITVA TBOPYECKOTO ITOTEHIIaIa MOJIOABIX VIC-
cieffoBaTesielt, anpobanym uX HayYHbIX U3bICKAHWIL U IVIOZOTBOPHOTO
0b6MeHa NIeAMIL

JInHaMuka pocTta MHTepeca K QyHZaMeHTaJIbHBIM NpobIeMaM
HepeBOJja, HAMETUBILIAACA B IIPefbIAyIINe TObI, IONTydnIa yoenn-
TeJIbHOE TOATBepX/eHue. [eorpadusa y4acTHUKOB CeKLUY B 9TOM
TOIy BIIEYAT/IM/IA CBOMM Pa3MaxoM, 0Obe[JHIB MOJIOJbIX YUEHBIX U3
15 roponoB Poccun u 3apybexxbs, BK/IoYas Takye OTHAa/IEHHbIE TOY-
K11, Kak BragusocTok u JKyTck, a TakKe MeXXyHapOILHbBIX TOCTeil 13
Amxa6apa, Tenu, Muncka u [llanxas. O61jee KOMM4eCTBO JOKIAAUN-
KOB JIOCTUIJIO 68 4eoBeK, npu4yéM 6ojee mOMOBMHBL U3 HuX (36 mc-
creffoBaTerieit) MpeCTaBsIIN caMy Bricmyro mkony nepesopga MI'Y,
YTO CBUJIETENTbCTBYET O BBICOKOI HayYHOI aKTUBHOCTU Ha (aKy/b-
TeTe. B pamkax Hay4HO-IIONMy/IsIpHOTO eKTOpus Gopyma npodeccop
H.J. Tony6eBa-MoHaTKMHa BBICTYIIIIA C JIEKIVEN O PyCCKUX IePeBO-
nax «uuuknonennn» Juapo n I’Anambepa B XVIII Bexke, yrny6us
UCTOPUKO-KY/IbTYPHBII KOHTEKCT MEPOIPUATHA.

OcHoBHas pabora cekuyy OblTa OPraHN30BaHA B PaAMKaX YeTBIPEX
OYHBIX U OJJHON AMCTAHI[MOHHON MOACEKINIT, paboTa KOTOPBIX IIPOXO-
IMJIA TIOf, PYKOBOACTBOM ODKCIIEPTHOTO COBETA BO ITIaBe C aKafleMUKOM
PAO npodeccopom H.K. Tap6oBckum. ITo nToram KOHKYpCHBIX CITyIIa-
HUI OBITY OTIP€[ieIeHbI TOOEUTENH, Ybl TOK/Ta bl OXBATWU/IYU KITIOUEBbIE
U aKTyaJ/IbHbIE HalIPABJIEHN A COBPEMEHHOI ITePEBOIOBENIECKOI MBICIIN.
[Tpu3oBble MecTa paclpenenvInch CIefyoIyM 00pa3oM.

VccnepoBanms B 06mactyt 0011elt TeOpym, UICTOPUY ¥ METOROJIOT N
nepeBofa ObUIM OTMeUYeHbI 3a ITyOOKIIT MICTOPYKO-HAYYHBI aHA/IN3.
JIyumiesi 6b11a IpU3HaHa paboTa, HOCBAILIEHHAS BK/IAJY TePeBOAYECKO
fesiTennbHOCTY Ipodeccopa Mockosckoro yHuBepcutera M.A. MeH-
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36upa B pa3BUTHe OTedyeCTBeHHOI Hayku (SIxoBneBa Mapus Cepre-
eBHa). Bropoe MecTo 3aHAIO MCcCIeOBaHMe HAYYHOTO U IIepeBoYe-
ckoro Hacnexus V.. Cemenenko (Oxxuranoa Codps [IMutpueBHa),
a TpeTbe — OPUTMHAIbHBIN JOKJIAJ, IOCBSAIMIEHHDIN YICIIO/NIb30BAHNIIO
sI3bIKa HABaX0 aMEPUKAHCKMMY BOEHHBIMM B Ka4eCTBe KMBOTO HIng-
POBa/ILHOTO Kofja BO BpeMsi Bropoit muposoii Boriubl (Kyparoa Mapus
[TaBnoBHA), 4YTO MOAHMMAET (YH/JaMEHTA/IbHbIE BOIPOCHI O IIPUPOJEe
HepeBoja 1 KOMMYHUKALINL.

I[Tpu o6¢cyxaeHNY HUQPPOBBIX TEXHONOIMII B MHOTOA3BIYHON KOM-
MYHUKaIuy 6e3yCITOBHBI MHTEPeC BHI3BAJIM JOK/IA/IbI, TOCBAILIEHHbIE
IPAaKTUIeCKOMY IIPMMEHEHNIO 11 OLIeHKe COBPEMEHHBIX IHCTPYMEHTOB.
[TepBoe MecTO 3aHAIO MCCIefOBaHNe IPYMEHEeH)s OO/IbIINX A3BIKO-
BBIX MOfie/iell B IIepeBofuecKoli fearenpbHoctu (bynaBko Anna AHp-
peeBHa). Ha BTopoM MecTe okasanuch JjBe paBHO3HaYHbIe PAOOTBHI:
OHa Kacajach MpobieM MAIIMHHOTO MePEeBOfia CIOHTAHHOI pedn B
ITOKyMeHTajbHOM K1HO (L]BeTaHOBMY AHa), a Apyras — CIIOXXKHOCTEN
HPeOi0/IeHIIs] OMOHMMUY U MIOJIMCEMUN TIPYU HEMPOHHOM U TMOPU]-
HOM MaIIMHHOM IiepeBoge (J/Iorapesa Vpuna ITaBnoBHa). Tperbe MecTO
OBIIO IIPUCYKEHO UCCTIeOBAHNIO, CPOKYCHPOBAHHOMY Ha BOIIPOCAX
cepTuduKanyy KadecTBa HeMIPOCeTEeBbIX CUCTeM IepeBopa (XyskaeBa
Kamnna PycramoBHa).

[TpssMBIM IPORO/DKEHMEM 3TOM TeMBblL CTasla CleluaabHas JUCKYC-
CMOHHas IUIolaka «HoBble TeXHO/IOIMM B TIepeBojie: BbI3OBbI U Iep-
CIIeKTVBBI», COCTOABINAACS 17 ampensi. B ponmu sKcriepToB BBICTYININ
3aMeCTUTe/Ib AUPEKTOPa 110 y4eOHOI paboTe BpIciielt IIKO/IbI ITepeBoAa
MTY C.I. YmakoB u nperniofiaBarens [I.A. KombijoBa, KOTOpbIe ITepeBenn
06cyx/ieHIe 13 aKaJ,eMIIeCKOI INTOCKOCTY B TpaKkTideckyo. OHu oj-
POOHO pacckaszany y4acTHUKAM O IpMHIMNax 9pPpeKTUBHOI pabOTHI
CUCTeMaM! MAIIMHHOTO IIePeBOJIa, a TAKXKe MOAeNIMINCh KOHKPETHBIM
OTIBITOM MCTIONb30BaHMs HetipoceTelt, Takux Kak ChatGPT u DeepSeek,
B KayeCTBe MOLIHOIO CIIPAaBOYHOIO U ANAAKTNYECKOIO0 MHCTPYMEHTA,
IIOMOTAIOIIEr0 KaK B IIPOoQecCHOHaTbHOM IIepeBoJie, TaK ¥ B yueOHOM
npouecce. Oco6oe BHUMaHIE OBIIO YAEIEHO I0PUANYECKNM U ITIYe-
CKVIM acIleKTaM ycnonb3osanus VIV B mepeBogie, 4TO BBI3BA/IO XKUBEII-
NI OTK/IMK ayguTopuin. JIeKuus nepepocia B OXXUBIEHHYIO IUCKYC-
cnio o 6yayieM mpodeccuy, B Xofie KOTOPOJ y4aCTHUKY OOMEHS/IICh
MHEHUAMM O PeaIbHBIX IIePCIIeKTYBAX Pa3BUTIA HEIPOHHBIX CeTell KaK
IIOMOIIHMKOB IepeBopunka. CtymeHTs! 13 Kutas, B 9acTHOCTH, OAeN-
nuch MHGOPMaLUeit 0 HOCTefHNX pa3paboTKax B cepe CMHXPOHHOTO
nepeBopa ¢ nomoinbio VIV, oTMeTUB UX CyLiecTBYOIMIT NOTEHIIAT 1
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TeKyIye HemocTaTKy. IIomanka cTama BayKHBIM MOCTOM MEXTY Teo-
PpeTUYeCKVMM BBIK/Ia/JKaMJi KOHKYPCHBIX JOK/IAZ0B U IIPAKTUYeCKIMU
3aIIpOCaMM CTY/IEHTOB U MOJIOZIBIX CIIELIMa/INCTOB, COOPaB y4aCTHUKOB
Kak 13 BbIcIeli IKO/IbI IepeBOyia, TaK ¥ U3 APYTUX HOofipasyieneHuit gpo-
pyma «JIoMOHOCOB».

Cek1ys XyZOXXeCTBEHHOTO IIepeBoja BbIiennia paboTsl, cove-
TalolINe TOHKIUI (PUIONIOrNYIeCKMil aHA/MN3 C BHUMAaHMEM K TeXHMKe.
[To6enuTenem cTan JOKIA/, NCCAEAYIOUINIT IepeBOJYECKIe METOBI B
koHTeKcTe moa3un llapna bognepa (TetenoBa Mapus AnekcaHapos-
Ha). Bropoe MecTo 3aHATO M3ydeHNe CeUMPUKY SKBUPUTMIYECKO-
O IepeBOfia IECEHHBIX TEKCTOB B MY/IbTUIUIMKALIMOHHBIX (puabMax
(JlutBuHoBa Exatepnna AjeKcaHIPOBHA), a TPeTbe — AHAIN3 Tepe-
BOJYECKIUX CTPATeTNil /I IeKceM, 0003HaYaoI X BKYC, B U3BECTHOM
KuTarickoM pomane «OcaxéHHas KpenocTb» (3emnaHuk TarbsHa Ba-
JIepbeBHA).

B o6macty cpaBHUTE/IbHO-COIIOCTABUTENBHOI TMHIBUCTUKY U AVC-
KYPCOJIOTN SKIOPY OTMETWJIO MICCTIeIOBAHNA, MOCBAIEHHbIE KPOCC-
KY/IbTYPHBIM COIIOCTaB/leHusAM. IlepBoe MecTo 3aBOeBajI JOK/IAJ O
CMHTAKCUYECKMX CTPYKTypax IIpy 06pa3oBaHUNU CTIOKHBIX HAVMEHO-
BaHUI npogeccuii B kurarickoM s3bike (JIu LI3picy). Ha Bropom mMecTte
0KasaJICsl aHaJIN3 sI3BIKOBBIX 0COOEHHOCTEN JKaHpa «obpalleHne pex-
Topa» B PR-uckypce yauBepcuteros pasusix crpas (XKganosa Ilo-
7mHa BragyMupoBHa), a Ha TpeTbeM — CPaBHUTENIbHOE UCC/IeOBaHNe
MaKpPOCTPYKTYPbI PyCCKUX U KUTANCKUX C/IoBapeil ¢pa3eoorn3mMoB
(Anexcangpukosa JInHa [eHHasibeBHa).

Top>kecTBeHHOE 3aKpbITIE CEKIIMM CTA/IO IPA3[HUKOM HAyIHOTO
coob1ecTBa. DKCIEPTHI XKIOPY 11 WieHbl OPrkoMuTeTa CeKIVN BPYIMIN
BCEM y4aCTHMKaM CepTU(UKATDI, @ aBTOPAM JIYUIINX TOK/IaJJ0B — ITOYET-
Hble TPaMOTBHI I LIeHHbIe ITPU3bL. 3aMeCcTUTeNb npefcearens OprkoMu-
tera fgoueHT O.J1. KocTukoBa 06paTniach K MOTIOABIM UCCIIEOBATEIISIM C
VICKpEHHVM HAITy TCTBMEM, IIOFYEePKHYB, YTO Ka>K/IbIil CIle/TAaHHBII CeTOf-
HA JIOK/IaJl, KaKZIasi 03By4YeHHas ITUII0Te3a — 9TO He IIPOCTO KOHKYPCHAs
pabora, a BayKHbIII KMPIMYMK B QYHZAMEHT OYAyIero ryMaHUTapHOTO
3HaHMA. MOJIO[bIX YYEHBIX IPU3BA/IN He OCTAHAB/IMBATHCSA Ha IOCTUTHY-
TOM, COXPAHATD IBITIMBOCTb YMa ¥ CMEJIOCTb B HAYYHOM IIOVICKE, BEf[b
VIMEHHO UM IIPeJCTOMUT HaXOAWUTD OTBETHI Ha CTIO>KHETIIIIVIE BBI3OBDI MEXK-
Ky/JIbTYpPHOI KOMMYHUKAIUy B OUQpoByo snoxy. CroBa HAyTCTBUSA
IIPO3BYYa/IN KaK IIPU3bIB BUJIETb B HAyKe He TOJIbKO AUCHUIUIMHY, HO U
IpU3BaHNe — yBJIeKaTe/IbHOe ITyTelIeCTBIE K UCTUHE, I7ie IleHeH KaXK-
IV BOIIPOC M KaXKAas ITOIBITKA HAJITI HA Hero oTeeT. B 3aBepiieHne
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MEPONPUATUA MOJIOMIBIX UCCTIENOBATE/NIEN IPUITIACUIN K [Ja/IbHENIIEMY
Y4acCTUIO B HAYYHOM >KM3HM, aHOHCUPOBAB IIPEICTOAIINE OCEHHME CO-
ObITVA: MonmonéxHblit HayuHblit popyM «SIsbiku. Kynbrypsr. Ilepeson» n
Bcepoccuiickuit pectusanb Haykn «Hayka 0+». Takum o6pasom, cexiys
He TOJIbKO YCIIEITHO TIOfBE/Ia UTOTY TEKYIMX U3BICKAHNIL, HO ¥ HAMETH/Ia
HEPCIeKTUBBI A1 OYAYIIMX MeX/VICIMIUIMHAPHbIX MCCTIeN0BAHNIL B 06-
JIaCTU A3BIKA U TIEPEBOJA.
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16 anpena 2025 roga B creHax Bpicuieii mKosbl nepesoja MocKoB-
CKOTO TOCyJapCTBEHHOTO yHUBepcuTeTa MMeHn M.B. JlomoHOCOBa, B
paMKax TpauIOHHOI MeXXIyHapogHO HayuyHo KoHpepeHLuu «JIo-
MOHOCOBCKME YTe€HM» IMPOIIO 3HAKOBOE 3acefjaHme cekuym « Teopus
VI METOZOJIOTUA IIepeBoja». Meponpuarne, npuypodeHHoe K 80-/1eTnio
[To6enpr B Benmkoit OteyecTBEHHOI BOITHE, OBIIO MOCBSIEHO TEPON-
YeCKOJ1 U MHTE/UIEKTYa/IbHOI POJIM IIepeBOYMKOB Ha (POHTE U B THITTY,
YTO 3aJJa/I0 BBICOKYIO MICTOPMYECKYIO M TATPUOTUYECKYIO TOHATbHOCTD
BCell Hay4HOIT aucKyccun. LleHTpaapHbBIMM TeMaMu CTamu Gecripelie-
IeHTHas pojIb IIEpPEeBOJYMKOB B TOJbI BOMHBI, Pa3BUTIIE OT€YECTBEHHOTO
IepeBOJIOBeIeHN, 3a/I0)KEHHOEe B TOT KPUTUYECKUII IIepUO, U C/IOXK-
Hbl€ BOIIPOCHI MEXDbA3bBIKOBOI aCMMMETPUM IIPU Iepefilade BOEHHO
KOHIIeNTOC(epbl B Pa3HBIX TMHTBOKY/IbTYpPaX.
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Pabota cexuun, 06beAMHNMBIIEH N3BECTHBIX YYEHBIX, MOMTOJBIX
UccrefioBaTesiell U CTYAEHTOB, OTKPbIZIaCh IPOrPaMMHBIM OK/Ia[JOM
mupekTopa Boicieil Kol epeBoyia, akagemuka PAO, npogeccopa
H.K. Tap6oBckoro «BoiiHa 1 Mup B €ro XU3HM: O HAYYHOM HaC/leuin
PK. Munbsp-benopydepa». [Jok1aj 0CBeTII >KUSHEHHBDIIT Ty Th U PYH-
TaMeHTAJIbHBII BK/aJl BBIJAIOIIEr0cs Y4€HOTO-IIepeBOYMKa, Ybs Ha-
y4Has Kapbepa ¥ MEeTOIOJIOTYeCKIie IIPUHIINIIBI ObUIM CPOPMIPOBAHDI
CYPOBBIM OIIBITOM BOE€HHBIX JIET, CO3/1aB IIPOYHBII MOCT MEXIY IPaKTH-
KOi1 )pOHTOBOTrO IEPEBOUMKA I AKAJeMUYECKOI TeOPHEIL.

[Tpomo/mknia TeMy Hay4HOJ IPeeMCTBEHHOCTY KaHAuAAT Guio-
JIOTMYeCKUX Hayk, goueHT [.C. 3urMaHTOBMY B JOK/Iajie «YCTHBIN
CUHXPOHHBII IepeBOJi: HayuyHas MPeeMCTBEHHOCTDb U Je/l0 XU3HU
A.®. lllupsiesar. ViccnenoBaHme ObII0 MOCBAIIEHO APYTOMY IIaTpUApXy
HIepeBO/IYeCKON HayKM, YbY pabOThI B 06/TaCTV CMHXPOHHOTO IIepPeBO-
7a, CTaBIIVE KIACCUIECKMMM, TAK)XKe YXOJAT KOPHAMM B IIOC/IEBOEHHOE
OCMBICTIEHVIE IOTPEOHOCTEN MEXYHAPOIHOTO IMaNora U JIMHIBUCTH-
4eCKOro obecredeHns.

HoxTtop punonornyecknx Hayk, mpodeccop 3.H. Mumkypos B cBo-
éM BpicTyIIeHNN «O pony BOEHHBIX II€PeBOIYMKOB B Pa3BUTUY OTede-
CTBEHHOI TMHTBUCTUKM U IEPEBOJOBEIeHNA B TIOC/IEBOEHHBII ITeprof»
Iajl MacIITaOHbII aHAJIN3 TOTO, KaK MIPAaKTUYECKIIA OIIBIT, IIOTYYEHHBIN
B 60€BBIX YC/IOBMAX, OBUI CHCTEMAaTU3MPOBAH U TPAaHCPOPMUPOBAH B
MOII[HbIe Hay4YHbI€ IIKOJIbI, ONPeeBIINE MU0 COBETCKOTO M POCCHUII-
CKOT'O IIepeBOJIOBefleHNs Ha eCATUIETUA BIIepEN,.

KoHKpeTHbIM acreKTaM ppOHTOBOIL pabOThI ObLI OCBAIIEH JOKIATL
KaH/uzaTa GUIONOrMYecKnX Hayk, gorenra E.I. TopcykoBa «/IuHreu-
cTUYecKoe obecriedeHe BOCHHO IeATeTbHOCTU COBETCKUX BOJICK B
rozabl Bennkoit OTedecTBeHHOI BOVHBI». VIccnmenoBanme MpoOMIo CBET
Ha OPraHM3alIOHHYIO CTPYKTYPY, METOBI M KONOCCA/IbHbIE TPYAHOCTY
PpaboThl TIepeBOMYMKOB B ITabax, Ha mone 60s u mpu pabote ¢ Tpo-
(elHBIMM JOKYMEHTaMI, ITIOJYepKHYB X HEIIOCPEICTBEHHBII BK/IAZ B
oIlepaTVBHBII yCIIeX.

3aBeplLInIa HAYYHYIO YaCTb CEKIVM JIEKLMs 3aMeCTUTENs ANpPeK-
TOpa 110 Hay4YyHOl paboTe, KaHAMAATa GUIOIOTNIECKUX HAYK, TOIeH-
ta O.J. Koctukosoit «“Kak MHoro nackoBeix nmén...” K Bompocy o
MOTMBALIMY B HAVIMEHOBAHNM 60€BOJI TeXHUKN ¥ BOOPY>KEHNA: ITHO-
JIHTBVICTYECKII V1 IT€PEBOAYECKNII ACIIEKT». B 9TOM 3aK/II0UNTETHHOM
IOKJIajie VICCTIe0BaTebCKIIT (POKYC TTepeMeCTI/ICA Ha TMHTBOKY/IbTY-
POIOrM4ecKyio mpobneMaTuKy, IpojeMOHCTPUPOBAB Ha Pelpe3eH-
TaTMBHOM KOPITyCe IIPUMepPOB, KaK SMOLMOHATbHO-00pasHble Hall-
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MEHOBAaHNA BOGHHON TeXHUKM (IIPOCTPAHCTBO /I MHTEPIpeTaIuN)
OTpaXkaloT HALMOHA/IbHBII MEHTAJIUTET M CO3[AI0T ClendudecKne
BBI3OBBI /I a[IeKBaTHOTO MEXXbA3bIKOBOTO IIepeBOJia U TPOCTPAHCTBO
JUISL MHTEPIIPEeTAIUIL.

JKmBas guckyccns, conpoBoXKaBIIas JOKIAbL, IIOTPy31Ia YIacT-
HUKOB 3acefjaHVs B ICTOPUYECKIe I TeOPeTUKO-MeTO0TOTNYeCcKme
acHeKThl nepeBofa. Jokmabl 1 06Cy>XAeHUA TPOJEeMOHCTPUPOBAIN,
KaK Cy/;bOOHOCHBIE COOBITVA CTOPYUM (POPMUPYIOT HAyUHBIE LIKOJIBI
u HanpasieHns. [IpoBefjeHre TaKMX eXXeTOJHBIX HayYHBIX 3aCefaHNUIT
B paMKax «JIOMOHOCOBCKUX 4TeHMII» B Briciieli mkone nepesoga MI'Y
uMeeT Helpexoysiee 3HadeHye. OHM He TOIBKO CIIOCOOCTBYIOT COXpa-
HEHNIO YHUKA/IbHBIX YHMBEPCUTETCKIX aKaJeMIYeCKIX TPafAnNIii, HO
1 00ecIeunBaloT IpeeMCTBEHHOCTD 3HAaHUII ¥ YBa)KeHMA K Tpodeccun
MEX/1y TTOKO/IEHVMAMM Y4YEHBIX, IeJaroToB 11 OYAYIMX epeBOAYNKOB,
(dbopMUpys TeM caMbIM OTBETCTBEHHYIO U ICTOPMYECKU OCO3HAHHYIO
po¢ecCHOHANIbHYIO Cpefy.
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24-26 anpena 2025 roga B Kasanu nponuta XV MexxayHapopHas
KOoH(epeHIMsA «Pyccknil A3bIK U KYJIbTYpa B 3epKasie IIepeBOfiay.
Kondepennusa 6b1a mHNIMupoBaHa Boicelt Kool epeBosa
(dpaxympreToM) MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA VIMe-
Hu M.B. Jlomonocosa B 2009 ropy, a ¢ 2018 roga oHa IpOBOJUTCA CO-
BMecTHO ¢ Poccuiickoit akafemueit obpasoBanus. B atom rogy B uucie
COOpraHmn3aTopoB KoH(pepeHIN — [TOBOMIKCKMIT TOCYAAaPCTBEHHBII
YHUBepCUTET PU3NIECKOI KY/IbTYPBIL, CIIOPTA U TYpU3Ma.
MexayHaponHas Hay4Has KoH(pepeHIusa «Pycckuil sS3bIK U KyJb-
Typa B 3epKaJie IepeBOjia» HallpaB/ieHa Ha 0OMeH Npo¢ecCrOHaTbHbIM
OIIBITOM CPE€fiV IIpeIofiaBaTeell pycCKOTO SA3BIKA U IMTEPATyPhI, Iepe-
BOJYMKOB €O Bcell Poccyn u 3apy6exps, a Takoke Ha MOMY/IAPU3ALINIO
PYCCKOIT Ky/IbTYpPBI KaK B peTMOHaX CTPaHblL, TaK U 3a e€ IpefiesiaMIL.
XV xoudepenuns npuypodena k 80-netuto Bennkoit [Tobenepr, a
TaKKe K 270-7metno MOCKOBCKOTO TOCYyIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
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nmenu M.B. JlomoHocoBa n 20-neTuo Beiciueli IKosbl nepesoa. [
y4acTis B KOH(pepeHIN NpueXaay UccaefoBarenn u3 16 roponos
Poccun, a taxke n3 Kasaxcrana u Knurasa. Cpenn ropofos — MockBa,
Canxr-Ilerep6ypr, Kaszans, VpkyTck, Kpacnosipck, Boponex, Tomck,
Benropop, Hanbunk, Bragnkaskas, Yensounck, Acrana (Kasaxcran),
Anmarst (Kasaxcran), [lexun (Knraii), Xarnynussan (Kurait).

OTKpbUI KOH(pepeHIMIo IpefcenaTenb OprkoMuTeTa pOCCUNCKIIA
Y4EHBIII-TIefiaror 1 epeBof4rK, mpodeccop, akagemuk PAO, nupekrop
Beicurert mkosnel epeBofa (paxynbrera) MOCKOBCKOTO TOCY/iapCTBEH-
Horo yHuBepcuteTa uMenn M.B. Jlomonocosa Hukonait KoncranTtu-
HoBuY [ap6oBckuit. — B namuaoyamotii pas mol cobupaemcs, 4moovi
00cy0umv pycckuti A3viK, KyIvmypy u mo, Kak c0enamv max, 4mo0vt OHU
6viu dopoeu He MOMbKO HAM — HOCUMETISIM, HO U CAMbIM PA3HVIM HA-
podam mupa. Mol peuraem, Kax cOenamv mak, 4moOvlt pycckutl A3vik 0L
NOHAMEH, Y6aNaeM, U Cra A3bIKOM Mex0YHAPOOH020 00ueHuUs. Mot
mMakie XOmum, 4mo0bvlL Pycckas Kynvmypa Ovina u36ecmHa He mosvko 3a
pybexcom, HO u 8cem mem, Kmo scuéem 6 Poccuu. Bedv ouenv unmepecHo
CPABHUMDb PYCCKYI0 KYNbMYpPy € KYAbmypamu MHO20HAUUOHANLHBLX HA-
pooos cmparvl. VIMeHHO N03MOMY MblL He CLy4atiHO COOPANUC Ce200HS
30ecb — 6 eocmenpuumHoli cmonuue Tamapcmana, U36ecmHoil c60u-
MU MHOZOHAUUOHATLHUIMU Kynbmypamu. Mosxem 6vimv, amo cmarem
HA4a10M HO0B020 COBMECINHO20 NPOeKMa 0 B3AUMO0eliCBUL PyccKoll
KYnbmypul U MHO2OHAYUOHANbHUIX Kynvmyp Tamapcmana, — Tonpu-
BeTCTBOBaJI y4yacTHUKOB KoHpepenunn H.K. Tap6oBckuii.

OH TaK)Xe OTMEeTII, 9TO Ha IPOTKEHNN BCeil UCTOPUY TIePEeBOJ-
YJKV UTPaIi 3HAKOBYIO PO/Ib — VIMEHHO 0J1arofiapsi UM B MM pe XOPOILIO
usBecTHBI Torncroit, [JocToeBckuil, YexoB 1 MHOTHe [IpyIrue pyccKue
aBTOpbl. Kax rosopurn Ilymknn: «IlepeBogunky — 1Mo4ToBbIe OIMIANN
npocseuennsi». Hukonait KoncrantunoBmy Fap60BCcKmit OYepKHYIL,
YTO MEePeBOJUYMKI HECYT PYCCKYIO KYIbTYPY U TUTEPATYPy HA CBOUX
I/IeYax — OHM eIlé 1 JIOIIAa/iM JIOMOBBIE, TaK KaK IIepeBOAUECKIIT TPYT,
COBCEM He IIPOCT.

— bnazooapen pexmopy ITosonxckozo ynusepcumema Pagpucy Tu-
mepxarosuyy Bypeanosy 3a mo, umo ox coenacuics nposecmu 6 Cnopmue-
HOM 8y3e cosmecmHoe meponpusmue ¢ Mockosckum 20cy0apcmeeHHbIM
yHusepcumemom umeru M.B. Jlomonocosa u Poccutickoti akademueti
obpasosanus. Kazanoco 6vl, 000e0uHunUCy Mpu pasHole CMPyKMypol,
HO pasHocmv sma nosepxHocmuas. Ha camom Oene, 6ce moL pabomaem
paou docmusceHUs 00HOU Uenu — 4rmobvl M0N000e NOKONIEHUE KAK MO -
HO 671usHce NPUOOULUIOCH K PYCCKOTE KyNbmype t nontobuso eé, a enasHoe
4yBC1Meo0sano cebs He MOMvKO e€ Hocumenem, HO U He NPedcmasiszo vl
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6e3 Heé c80¢ cyujecmeosanue, — no6asmn Hukonait KoncrantnHoBIMY
Tap6oBckmil.

[TonprBeTCTBOBAN YYaCTHUKOB KOH(epeHun u pektop IToBo/mK-
CKOTO YHUBepCuTeTa, WieH-koppecnonneHT PAO Paduc TumepxaHoBuy
Bypranos. OH OTMeTH/I OTPOMHBIN BK/Iafi IEPEBOJYNKOB B MUPOBYIO
ucropuio. ITo ero cioBam, OT BEpHOI MHTEPIPETALVI TTePeBOJINKAMMU
C7I0B ITTABHOKOMAHAYIOLIVMX apMUSIMI MOI/IM HA4aThCs ¥ 3aKOHUINTHCS
BOJIHBL.

— Mot 3u8ém 6 anoxy enobanudanyuu, Ko20a KynivmypHoltii 00meH
CTAHOBUMCS HEOMBEMIEMOTE HACbI0 Hauel susHu. Pycckuil A3vik, kak
00UH U3 K/IHOUeBbLX A3bIKO6 MUPA, UzPaem 6a*HY0 POb 8 SMOM Npo-
uecce. Paboma no ezo usyueHur u pacnpocmpaneHuro cnocobcmeyem
ykpennenuto ceszeil mexnoy Kynomypamu. Kazano — eocmenpuummoiii
20p00 ¢ 602ambim KynIbmypHuiM HACTeOUeM, 20€ 2APMOHUUHO neperie-
marnmcs mpaouuuu U cO8peMeHHOCHIb, NOIMOMY OH CHAHem U0eanbHoL
naowA0KoLL 0718 Haulezo 0Uasoza.

Takxce KANOAA U3 CNEYUATILHOCMEL, KOMOPYI0 CHYyOeHmMbl NONY4a-
tom 6 Ilosonxickom yHueepcumeme, max uau uHaue, C6A3aHa ¢ memoti
Hawetl koHgeperyuu. Mol 2omosum yuumerneti pu3u4eckoii Kynvmypol,
Komopuvle 0074 HbL 3HAMD 6Ce, A He MONbKO 601l npedmem. [omosum mpe-
Hepo8 — OHU B0CHUMDBLBAIOM CHOPIMCMEHOB CAMO20 8bICOKO020 KNACCA,
Komopule npedcmasngiom Hauly cmpawy 3a pybexcom. A MexoyHapoo-
HbLll UHCIMUMYM 20CMUHUYH020 MEHEOKMEHMA U MyPUsmMa — Ky3HUya
Kaopos 07151 chepvl Mypusma u eocmenpuumcmea. JJymaro, mue He HyH#HO
PACKpLI8AMb 3HAYUMYIO POTIb PYCCKO20 A3bIKA OIS IMUX Ompacseti, —
nopguepkHyn Paguc Tumepxanosud BypraHos.

[TosapaButhk Beicuiyio mkony mepesoga ¢ 20-71eTueM mpuexanu
npeacTaBUTeNN VIPKYTCKOro roCylapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA.

— 20 nem — genuxas 0ama, HO eusé bosiee 8enUKAsL OIS MEHS, No-
MoMy 4o yie 0a6HO Mbl compyoHuuaem ¢ Boicuteli wikonoii nepesoda
KAaK 6 nname HayuHvlx paspabomox, max u 6 0omeHe OUOAKMUHECKUMU
mamepuanamu. Bce Hawiu cmydenmul yuamcs no kpacHoti kHuze «Teo-
pus nepesooa» Huxonas Koncmanmunosuua Iupbosckozo. boina ouetv
pada, Koeda y3Hana, 4mo HedaéHo Ima KHuea Ovinia nepeusdanad, — Io-
menunach npodeccop VHcTUTyTa GUIONTOrNY, MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
u MefiakoMMyHMKauuu VIpkyTckoro yHuBepcurera Bepa EBrenbeBHa
Topmixosa.

IlepeMOHMIO OTKPBITUS MPOJOKIIIO BBICTYIUIEHUE TeaTPaTbHO
crypun «MeTtamopdo3sbl» Beicueit nkomnsl nepesona (daxynbrera),
KOTOpas MpefCcTaBUIa TUTEPATYPHO-MY3bIKaIbHYI0 KOMIIO3UIINIO
«MeXJy CTPOK...» O IIPEBPATHOCTSAX II€PeBOJAa — MYKU TBOPYECTBA,

228



BapUaTVBHOCTD BBIOOPA, ICKYCCTBO MOMCKA 30/I0TOV CepefHbI ObIIN
II€PEOCMBIC/IEHBI Ha CLI€HE, I7ie 0>KMBa/IM FepOoy TUTePaTypPHBIX IPOU3-
BefleHMI, BOIUIOLEHHBIX Yepe3 MeCHIO, TaHell, JeKIaMalnio. B xommno-
3ULUY 3ByYaay pparMeHThl IepeBONOB IPON3BEIEeHUII KIACCUKOB 1
COBpPEMEHHUKOB, BBIIIO/THEHHBIX IIpeINofiaBaTe/IIMu (pakyibTeTa.

Pa6ovas yacTb mporpaMmbl KOH(EpEeHIUY Ha4aIach C IJIEHAPHOTO
3acefjaHyA, Ha KOTOPOM IIPO3BYy4al K/I04eBble JOK/Ia bl BeAYIINX Y4é-
HbIX. AKageMuKk Poccuiickoil akageMuy 06pa3oBaHus, 3aCTy >KeHHBIN
npodeccop MI'Y umenu M.B. JlTomonocosa Hukonait KoncrantnaoBna
Tap60BCKnMit BBICTYIWII C JOK/TAToM «VICKycCTBO B OKOBax», IIOCBAIIEH-
HBIM PO/ [IePeBOJia B COXpPaHeHNY Ky/IbTYPHOTO Hac/IeiMs, a TaK)Ke OC-
HOBATe/IsIM COBETCKOIT Hay4HOII IKO/IbI epeBopa. IIpodeccop Bricuieit
mkosbl nepesoga MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa Onyaps Hukonaesnya
MuikypoB B cBOEM JIOK/Iafie OCBETIT (PrIocodCKO-IOMUTUIECKIIe I
MEeXKY/IbTyPHbIE acIIeKTbl IIepeBOIUECKOI JleATeNbHOCTI. Bo BTOpOII
ceccuu 3aMeCTUTeNb AUPEeKTOpa [0 Hay4Hoil paboTte Bpiciiet MIKOIbI
nepesoga MI'Y nmenn M.B. Jlomonocosa fonert Onbra VMropesna Ko-
CTUKOBA IIpefcTaBuIa JoKaj «Kiod K moHMMaHuIo TepeBofia», OCBe-
TUB BOIIPOCHI OHTOJIOTMY, aKCMOJIOTUY U TeHe3lca IepeBojja B CBA3M C
3BOJIIOLEN MHPOPMAIVIOHHO-KOMMYHUKAIVIOHHBIX TEXHOIOTMI.

3aBeplUIN/IOCH IIJIEHAPHOE 3acefjaHue Npe3eHTalell HayYHbIX U
y4eOHO-MeTOAMYeCKIX pa3paboTok Beicuieil mkonsl nepesopa Mo-
ckoBckoro yHusepcurera: O.J. KocTukoBa pacckasana o pesynbraTax
NyOIMKAIVIOHHOM AeATeNbHOCTY (aKyabTeTa 0 IPUOPUTETHBIM Ha-
IIpaBJIeHNAM HAayYHbIX MCCIENOBAHMIL, IpelCcTaBmIa HaydHblil Kyp-
Han «BectHuk Mockosckoro yHusepcurera. Cepus 22. Teopus nepe-
BOJa». 3aMeCTUTENb AMPEKTOPa IO JOIIOTHUTE/IbBHOMY 00pa30BaHNIO I
3aBeyIOIas CeKLMeil PyCCKOTo A3bIKa Kadepbl TEOPUY 1 METOJ0/IO0-
run nepesopa ¢axynprera goueHt M.H. EcakoBa cienana 0630p yue6-
HUKOB 11 Y4eOHBIX II0COOMIT II0 PYCCKOMY A3BIKY U PYCCKON KY/IbType
JULS TIOATOTOBKM IIePeBOIYMKOB, Pa3paboTaHHBIX KO/JIEKTHBOM IIPeIo-
maBaresielt BpIcieit KOIbI TepeBoya.

JloK/Iazmpl IJIEHAPHOTO 3acefaHMs 3aja/li CTPATeTMIECKUIl BEKTOP
06Cy>XIeHMsI aKTyalTbHBIX NPOOTEM COBPEMEHHOI IIepeBOJYeCKOIl
MPaKTUKU ¥ MEXKYIbTYPHOI KOMMYHMKAIUNL.

B Teuenne Tpéx mHelt KOH(GEPEHIMI COCTOSINCH 8 HAYYHBIX CEK-
Luit ¥ 3 KpyInbIx crona. bonee 80 mokmagunkos us Poccun, Kasaxcra-
Ha, Knras u Vitamum o6cyaumm BOIpOCH IIepeBofia, MEKKY/IbTYPHOI
KOMMYHMKALVY, TMHIBUCTUKA ¥ IIPEeNOofaBaHUs PYCCKOTO A3bIKa KaK
nHocTpanHoro. Cpenu cekunit — «IlepeBoj Kak BeKTOp Hay4HbIX 3HA-
HIIT ¥ KyIbTYPHBIX II€HHOCTEN», «BOIIPOCH B3aMOJEe/ICTBIA KYIbTYP
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B MEXDBA3bIKOBOJ KOMMYHUKAINI», « [ pagyunm 1 MHHOBALIMM B IIpe-
MOJABAHNY PYCCKOTO A3bIKA KAK MHOCTPAHHOIO», « AKTyaJIbHbIe IIPO-
671eMbl IMHTBUCTVKM U IIEPEBOJIA: IIePBbIE LIIary B HaykKe», «Dusndeckas
KyJIbTYpa, CHOPT 1 KOTHUTUBHOE PasBUTHE INIHOCTU» U IPYyTHE.

B cexuun «IlepeBop Kak BeKTOp HAay4YHBIX 3HAHMII M KY/IbTYPHbIX
LIeHHOCTel» 006CYXX/Ja/IICh BOIPOCHI XY0>KEeCTBEHHOTO IIEPEBOJA, 0CO-
OeHHOCTM Iepeauy peanii, UTPhI CJIOB U CEMaHTUYECKIIe HIOAHCHI IIPY
ajlaliTaly TEKCTOB Ha pasHble A3bIKK. Cpey OK/IaoB — MCCIeNoBa-
HUA nepeBofa pomana IOpus Onemn «3aBucTb», GpaseoIorniecKnx
codertanuit B mponsseneHnsax @.M. [JocToeBcKoro 1 paboTsl 0 IIepeBofe
KJIaccnyeckux ctuxorsopenuit CanbBatope Ksasumopo.

B cekyum «Bonpocel B3auMOJENCTBYUA KYIbTYP B MEKbA3BIKOBOI
KOMMYHMKAIlMM» 3aTPOHYIN TaKye TeMbl, KaK Major KyapTyp B Ta-
TapcTaHe, MEXaHU3MbI aZlalITally PYCCKON TUTepaTyphl Ha KUTaMCKIIt
A3BIK, 0COOEHHOCTY TIepefiauyl Pe/IUTMO3HO CUMBOIMKM B IIepeBOfiax
u crienyduka peLenuuy ucnoseganbHoi nossun Cunbsun [Inat Ha
PYCCKOM SI3bIKe.

Bonbuioit nuTepec BbI3BaMM JOKIAAb! B ceKuy « Tpaguumm u uH-
HOBaLMM B IIpeNofaBaHUM PYCCKOTO A3bIKa KaK MHOCTPaHHOTO», Iie
paccMaTpUBaIUCh MHTEPAKTYBHbBIE METONbI OOYYEHN, PETrIOHa/IbHbIE
KOMIIOHEHTBI B IIPeIIOlaBAHNI, TPYSHOCTY YCBOEHMSI PYCCKOI MOZA/Ib-
HOJI JIEKCUKU U JMICIIO/Ib30OBaHMe KBECT-9KCKYPCHII I/ MHOCTPAHHBIX
CTYIEHTOB.

He MeHee HacblleHHOI cTana cekiusA « [paguuyy ¥ MTHHOBALIUY B
JIMHTBOAMMIAKTIKE Y AMIAKTHUKE [IepeBOfia», Tie 00CY K/ COBpeMeH-
Hble TEXHOJIOTUU B ITO[ITOTOBKE MI€PEBOAYMKOB, YIIPaBJI€HNE TOTIOCOM B
1po¢ecCcHOoHaIbHOM eATeIBHOCTU YCTHOTO IIeEPeBOYNKA Y IIpefIIepe-
BOJJYECKUII aHA/IN3 Xy[0’KECTBEHHBIX TEKCTOB.

Cexuns «AKTyaIbHbIE IIPOOIEMbI TMHTBUCTUKY U TIEPEBOia: Iep-
BbIe LIIary B HayKe» 0O'beVHIIa MOIOABIX YYEHBIX. 3/1eCh 00CyX/amm
BOIIPOCHI 9KBUPUTMIYECKOTO IIEPeBOfia ITeCeH, 0COOEHHOCTY IIepefaun
racTPOHOMMYECKOI JIEKCUKY, TOKA/IN3ALNI0 BIUIEOUTP U B3auMOfeli-
CTBJE IIepeBOJUNKA C ICKYCCTBEHHBIM MHTE/UIEKTOM.

Oco60e BHMMaHMe BBI3BA/IN CEKINY, CBA3AHHBIE CO CIIOPTOM I
TypusMoM. B pamkax Tembl «Pusnueckas KylIbTypa, CIIOPT U KOTHU-
TUBHOE PasBUTNE TMYHOCTI» PACCMATPUBAINCH BOIPOCH (popMupo-
BaHIA KOTHUTVBHBIX KOMIIETEHLINI ¥ YCTHBIX II€PEBOIYMKOB, BIMAHNE
¢$usndecKort akTMBHOCTY HA KOMMYHVKATUBHBIE HABBIK!U CTYICHTOB I
po61eMbl IlepeBOJia CIIOPTUBHOI TePMIHOIOT M.

B cexunn «MHOrosi3bIuHasl KOMMYHUKaLus B chepe Typusma u
CIIOPTA BBICIINX JOCTVDKEHMID» 00CY>KAaINCh HAllMOHAIbHO-KY/IBTYP-
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Hbl€ aCIIeKThl TEPMUHOIOTNH CIIOPTA, OIMMIINIICKOEe 06pa3oBaHme 1
POJIb MHOTO513bI4MsI B Cepe TOCTEeNPUIMCTBA.

Kpowme Toro, B paMKax KpyI/IbIX CTOTOB YYaCTHUKI 3aTPOHY/IN Ta-
KIie TeMbI, KaK aKTya/IbHble IIPOO/IEMbI IIPEMOaBaHsI PYCCKOTO 53bI-
Ka KaK MHOCTPAHHOTO, BOIIPOCHI INHTBUCTUKY U IMHTBOAVUIAKTUKIY, &
TaK>Ke MOITUYEeCKUil epeBof. Takum 06paszom, KoHpepeHus cTana
MaciTabHol maaThopMoit A 0OMeHa ONBITOM U 3HAHWUAMU MEX/Y
CrlenMaauCcTaMiu U3 PasHbIX CTPaH.

ITpoBenenne KOH(pEPEHIVI CTA/I0 BAXXHBIM LIIATOM B YKPeIUIEHNN
HAyYHBIX CBA3€N 1 PacClIMPEeHNI MeXAYHAPOJHOIO COTPYAHNYECTBA B
0071acT IIepeBOfia ¥ MEXXKY/IbTYPHOI KOMMYHUKanmu. OpraHnsaTopsl
BBIP@XXAIOT YBEPEHHOCTD, YTO JOCTUTHYThIE JOTOBOPEHHOCTH 1 Hapa-
0OTaHHBIE KOHTAKTBI IIOC/TY)KaT OCHOBOJI [/LS1 Ja/IbHETIIIETO PasBUTS
HAyYHOTO /IMaJIora ¥ peann3alnuy COBMECTHBIX IPOEKTOB B cdepe pyc-
CKOTO sI3BIKa, [TePEBO/Ia, KY/IbTYPHOTO B3aVIMOMEICTBISL.
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